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PREFACE.

Ix the present cdition ¢f Smart’s Horace, the trans-
lation has been revised wherever it scemed capable of
being rendered closer and more accurate.  Orelli’s
text has been generally lollowed, and a considerable
number of useful annotations, selected from the best
commentaries, ancient and modern, have been added.
Neveral quotations from Hurd on the “Ars Poctica,”
though somewhat lengthy, have been introduced, as

their admirable taste cannot but render them aceeptable

to readers of cvery class.

THEODORE ALOIS BUCKLEY

CHRIST CHURCH.



INTRODUCTION.

Quintus Horarius Fraccus was born on the 8th of De-
cember, in the year 65, B. C., at Venusium, a town situated
between Apulia and Lucanin.  Although a freedman, his
father possessed competent means, and left him a comfortable
patrimony on the banks of the Aufidus.

To the education of our poet the greatest attention was
paid, and no means were spared to endow him with the
highest gifts of mental culture. The severe Orbilius was
his guide through the realms of Roman literature, for the
poets of which he seems to have conceived an early distaste,
preferring the more finished and less rugged beauties of the
Greek originals, from whose sources he was himself des-
tined hereafter to draw so largely, and with such distin-
guished success,

The life of Horace, although spent in the society of those
who were most actively mixed up with public affairs, is rather
a detail of every-day transactions with the ordinary world, a,
table-talk of private acts and fesclings, than a succession of
stirring political relations, exploits, and embarrassmgnts.

Whilst engaged in the study of philosophy at Athens, a
study which was hereafter to form the ground-work ef his
literary fame, the assassination of Julius Cwsar brought on
the crisis between the contending interests of Rome. Horace
Joined the republican party, and attained the rank of a mili-
tary tribune under Brutus. In whatever licht we regard his
flight at the subsequent battle of Philippi, it is certain that
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the disgrace was shared but by too many upon that day, in
which the Romans lost their last hopes of freedom, and ex-
changed public virtue for private luxury and refincment.
With the probability that his small possessions, like those
of Virgil, were confiscated to remunerate a soldiery who had
fought against their own countrymen, we may fairly suppose
that this misfortune first tended to develope the poetical genius
of Iorace, and that his necessities became a powerful motive
for the exertion of talents which had been chastened and
ripened by every advantage afforded by the times. Gradually
his powers of wit and repartee, aided perhaps by the propiti-
atory oblation of little poems “upon occasion,” increased hs
friendships with the great, and introduced him to the intimacy
of Mwcenas. A friendship of the firmest kind sprang up {rom
what was at first but a distant and patronizing courtesy, and
[Torace, like Virgil, henceforth became the constant friend and
associate of Maecenas, whom he accompanied upon the most con-
fidential missions. About the year 37 ». ¢., (for the date is very
uncertain,!') Horace followed his patron to Brundusium, where,
in company with Coceeius Nerva and Capito, he was engaged
in negotiating a reconciliation hetween Antony and Angnstus.
A most amusing deseription of ¢ travellers’ miseries.” in the
filth Satire of the first Dook, commemorates this event, and
eives an entertaining picture of the domestic habits of the
wealthier classes at Rome during the Augustan age. In
_accompanying Mwcenas in the war against Sextus Pompey
a storm arose, and our peet narrowly escaped being drowned
in the Gulf of Veha, Nevertheless. he volunteered himself ag
Lis companion in the expedition that ¢ended with the decisive
battle of Actium, an offer wiich Mwcenas, probably out of
tenderness to the health of his friend, declined to accept.
M:zcenas was not a mere complimentary fricnd, but one of
tried liberality. To his kindness our pect was indebted for

' Sce Dunlop, Lit. Rum vol. w. p. 201, note.
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his villa at Tibur, and to his intercession with Augustus, for
a grant of land in the Sabine district. The emperor even
offered him the appointment of private secretary to himself,
but he declined this honour, as it would have separated him
from the frequent society of Macenas. Augustus bore this
refusal in good part, and even personally encouraged our poet
to further literary exertions.

Alternating between his dwelling on the then healthy
Esquiline hill at Rome, and the quicter and more congenizal
retirement of his villa at Preneste, Ilorace lived a life of
ipicurean enjoyment, not wholly untainted with the vices ot
the times, but yielding to them rather with the carelessness
of a wit, than with the wantonness of a voluptuary. Ihs
mode of living at home was simple and unostentatioas, but
he was by no means insensible to the pleasures of the table,
especially in society.  IHe was a kind and indulgent master,
and a faithful friend.  In fact, an unruffled amiability, re-
lieved by a keen and well-expressed  perception of other
men’s folliex, seems to have been the leading feature in our
author’s conduct, and the guiding principle ot his writing..
The beautilul compliment paid to the memory of his lather,?
is unsurpassed either as a deseription of what education ouglit
to be, or as a grateful tribute of filial aftection.

At the age of fifty-seven, in the year 8, n. ¢, Horace
died suddenly at Rome, having nominated Augustus as his
heir.  Maeenas died about the same time, almost tullilling
the melancholy prediction of his poet friend, though it 1
uncertain which tirst departed from life. In death ghey were
searcely separated, the remains of Ilorace being deposited
near those of Mwceenas, on the Esquiline hill.

The popularity of Ilorace, as a writer, is, perhaps, unex-
ampled. Read, recited, and quoted in his own time by all
classes, throughout the checrless period of superstition and

3 Satire 1. 6
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analytical dulness which oppressed the middle ages, he was
one of the few bright spirits, in whose jokes and geniality
the Schoolman might forget even his Latin Aristotle. His
works became a constant source of delight and imitation to
almost all subsequent poets, especially those of Italy, while
commentary upon commentary began tc point out beauties
and clear away difficulties. His manifold imitations of the
Greeks, cspecially in the lyrical portion of his works, his
pungent and well-defined sketches of society and manners, his
nice perception of the refinements of archaology and criticism,
all in turn began to call forth illustration. Yet much still
remains uncxplained. As with Aristophanes, so with Horace,
we continually lack knowledge of the running current of
fashionable foibles and conventionalities, the happy deline-
ation of which constitute the essence of comedy and satire.
Nevertheless, imitations in every langnage, in none more
abundantly than our own, attest the masterly power o’ ITorace
to interest all mankind, and show the connexion that, despite
accidental variations, one age has with the development, one
race with the sympatlies, of another.



THE FIRST BOOK

OF THE

ODES OF HORACE.

OoDE L
TO M RCENAS

MeceNas,! descended fiom royal ancestors, O both my pro
tection and my darling honour! There are those, whom it dc-
lights to have collected Olympice dust in the chariot race 5 and
[whom the goal nicely avoided by the glowing wheels, and
the noble palm, exalts, lords of the earth, to the gods.

This man, il' a crowd of’ the capricions Quirites stiive to
raise him to the highest dignities ; another, if Le has stored
up in hig own granary whatsoever is swept from the Libyan
threshing-floors: him who delights? to eut with the hoe? his
patrimonial ficlds, you could never tempt, for all the wealth of
Attalus, [to beecome | a timorous sailor and cross the Myrtoan
sea in a Cyprian bark.  The merchant, dreading the south-

! Caius Cilms Miecenas, who shared with Agnippa the favour and
confidence of Augustus, and distinguished himselt by lus pationage of
Iterary men, 15 said to have been descended from Elbis Volterenus, one
of the Lucumones of Etruria, who fell m the battle at the lake Vadunona,
A. U e 410, The Cidman family were from a very caily penod attached
to the interest of Rome, when devoted alhance was of value  AnTion.

* Gaudentem. This word 1s used to denote a scparate charater,
him who dehghts © thus, DESIDERANTEM quod satis est 3 Carm 1. 2D
heon who bounds Mus desire by a competency.  Lulgentem wmperio, 3 C.
ave. 31, &e. AnTHON.

3 Because maost of the commentators take sarculum for the plough, [
have followed them. But Torrentus says, that the Romans used two
hinds of weedmg-hooks ; one, when the corn was young like gross, with
which they cleft the earth, and took up the young weeds by the root ; the
other, when the corn was grown up, with which they cut out the strong
weeds as they thought proper ; for the weeds do not grow up all at the
same time, and the sarculum bemyg no part of the plough, 1t cannot be
taken for it by synecdoche. WaTson.
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west wind contending with the Icarian waves, commends
tranquillity and the rural retirement of his village ; but soon
after, incapable of being taught to bear poverty, he refits hix
shattered vessel. There i3 another, who despises not cups
of old Massic, taking a part from the entire day,* one while
stretched under the green arbute, another at the placid head
of some sacred stream.

The camp, and the sound of the trumpet mingled with that
of the clarion, and wars detested by mothers, rejoice many.

The huntsman, unmindful of his tender spouse, remains in
the cold air, whether a hart is held in view by his faithful
hounds, or a Marsian boar has broken the fine-wrought toils.

Ivy, the reward of learned brows, equals me with the gods
above: the cool grove, and the light dances of nymphs and
satyrs, distinguish me from the crowd: if neither Euterpe
withholds her pipe, nor Polyhymnia disdains to tunc the
Lesbian lyre.  Bat, if' you rank me among the lyric poets, I
shall tower to the stars with my exalted head.

ODE II.
10 AUGUSTUS CAESAR.S

Inouet of snowf and dreadful” hail has the Sire now sent

* Demere partem de solido die, “sine ulla dubitatione est meridiars,
1. e. 1pso meridie horam unam aut alteram dormmre ; quod qui facunt
diem quodammeodo frangnnt et dividunt, neque eum sohdum et 6AjeAnpar
esse patuntur.  Varro aheubr (de R. R. 1, 2, 5) vocat diem duffindere
mstiticro somno.””  MuRrrius,

5 Octavianus assumed his new title of Augustus, conferred upon him
at the suggestion of Munatins Plancus, on the 17th of January, (XVILLL
Cal. Febr.) a.u. . 7275 the followmg mght Rome was visited by asevere
tempest, and aninundation of the Tiber. The present ode was written
- allusion to that event  ANTHON.

¢ Of snow and dicadful hai.  Turnebus, lib. vi. cap. 8, Appianus,
hb. 1., and Diwon, lib, xlvit., give an account of the dreadful thunder and
hightning, snow and ran, that followed the murder of Juhus Ciesar; that
many temples were so struck down or very much damaged, which was
looked upon as a presage of the horrible civil war that soon after followed.
Waison.

7 Du e, an cpithet apphied to any thing fearful and por*entous, as ** din
comcte, Virg. Georg. 1 488, ORELLI
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upon the earth,® and having hurled [his thunderbolts] with
his red right hand? against the sacred towers, he has terrified
the city: he has terrificd the nations, lest the grievous age ot
Pyrrha,'® complaining of prodigies till then unheard of, should
return, when Proteus drove all his [marine] herd to visit the
lofty mountains; and the fishy race were entangled in the elm-
top, which before was the trequented seat ot doves; and the
timorous deer swam in the overwhelming flood.  We have
seen the yellow Tiber,!t with his waves foreed back with
violence from the Tusean shore, proceed to demolish the
wonuments of king [Numa], and the temples of Vesta,
while he vaunts himself the avenger of the too disconsolate
Ilia, and the uxorious river, leaving his channel, overtlows
his left bank, notwithstanding the disapprobation of Jupiter.
Our youth, less numerous by the vices of their fathers, shall
Lear of the eitizens having whetted that sword [against them-
selves], with which it had been better that the formidable
Persians had fallen; they shall hear of [actual] engagements.
Whom of the gods shall the people invoke to the affuirs of
the sinking empire? With what prayer shall the sacred
virging importune Vesta, who is now inattentive to their
hymns?  To whom shall Jupiter assign the task of expiating
our wickedness? Do thou at length, prophetic Apollo, (we

* “Terris” 15 a Greaism for “in tenas.”  See on Virg. Ecl. viu.
101.
® Horace alludes to a superstitious opinion of the ancients, who beliey -
ed that thunders which portended any revolution n a state were more
mflamed than any other; as they fancied that the hghtnmgs of Jupiter
were red and fiery; those of the other gods, pale and dark.  Cruq.

v Wife of Deucahon, king of Thessaly 1 his time came the deluge or
untversal flood, which drowned all the world ; only he and Ins wife got
mto a httle shallop, which was carried to Mount Parnassus, and there
stayed, the dry land lirst appearing there.  When the flood wgs dued up,
he consulted with the oracle of ‘Thems, how mankind might be repaired
and was answered, If he cast his great mother’s bones belund lus back
wherenpon he and Pyriha his wife took stones, and cast them over their
shoulders, and they became men and women.  Warson.

1 The Tiber discharges itself into the Tuscan Sea, which being swollen
by tempests, and a prodigious fall of snow and hail, (the wind at the same
time blowing up the channel,) made the river flow backward (retorquere)
against 1ts natural course.  The Lattus Etruscum means the shores of the
Tuscan Sea, mto which the Tiber should naturally flow, and frowm
whence 1t turned upward to its fountain-head. CruaQ.

B 2



b ODES OF HORACE BOOK 1

pray thee 1) come, veiling thy radiant shoulders with a cloud :
or thou, it it be more agreeable to thee, smiling Venus, abont
whom hover the gods o' mirth and love: or thou, it thou re-
gard'* thy neglected race and descendants, our founder Mars,
whom clamour and polished helmets, and the terrible aspect
of the Moorish infuntry against their bloody enemy, delizht,
satiated at fength with thy sport, alas! ot too long continu-
ance: oraf thou, the winged son of gentle Maia, by changing
thy figure, personate a youth!* upon earth, submmtting to be
called the avenger of Cesar s late mayest thou return to the
~hies, and long mayest thou joyously be present to the
Roman people; nor may an untimely blast transport thee
from us, offended at our erimes.  Here mayest thou rather
delight in magnificent trinmphs,' and to be ealled father and
prince : nor sufter the Parthians with impunity to make in-
cursions, you, O Casar, being our general.

ODE I

TO THE SHIP, IN WIHICIT VIRGIL WAS ABOUT 10 SAIL TO
AT,

o may the coddess who rules over Cyprus;'™ so may the
bright stars, the brother< of Helen, '™ and so may the father

" Respeers, “Thon acun beholdest with a fovonring eye”” When the
zods were supposed to turn thewr eves towards then worshippers, 1t was o
sign of favour , when they averted them, of displeasure The Greeks use
d3Nirar with the same meamng. ANToN

HoSallust ealls Juls Casar Adolescentulus when he was  thirty-six
vears old ) the same age m which Horaee here calls Angustus Jurenem.
Varro tellsus this tast word s detved from Juvare, as 1t this age were

apable of rendenng the most considerable senvices to the repubhic. San.

¥ Augustus, ain the month of Angnst, 725, had tnumphed three days.
Phe first, fou the defeat of the Pannonans and Dalmatie; the sceond, for
ke batde of Actium s the last, for the reduction of Beypt. Dae.

' Venus was mvoked by mariners, not only bhecanse she sprung from
the ocean, but because her star was useful to navigation.  Cruaq.

' Brothers of Helen, Castor and Pollux. Leda, wife of Tyndarus, king
of Laconia, as fame goes, brought forth two egus; out of one of them
came Polluxand Helena, born immortal, begotten by Jupiter; of the other,
Castor and Clytemnestia, begotten by Tyndarns . becauase those brothers, as
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of the winds, confining all except Iapyx,™ direct thee, O ship,
who art intrusted with Virgil; my prayer is, that thou mayest
Jand!? him safe on the Athenian shore, and preserve the half
of my sonl.  Surely oak?® and threefold brass surrounded his
heart, who first trusted a frail vessel to the mereiless ocean,
nor was afraid of the impetuous Africus contending with tho
northern storms, nor of the mourntul Hyades,"! nor of the
rage of Notus, than whom there is not a more absolute con-
troller of the Adriatic, either to raise or assuage its waves at
pleasure.  What path of death?2 did he fear. who beheld un-
moved the rolling monsters ot the deep; who beheld unmoved
the tempestuous swelling ot the sea, and the Acroceraunians s
—ill-famed rocks!

In vain has God in his wirdom divided the countries of the
earth by the separating 2! ocean, it nevertheless profane ships
bound over waters not to be violated.  The race of man
presumptuous enough to endure every thing, rushes on through
forbidden wickedness.

The presutnptuous son of lapetus, by an impious fraud,

long ag they lived, freed the scas from pirates and robbers; they are said
to have recewved power from Neptune, the ged of the sea, of helpmng,
those whe were m danger of beng shipwrecked, by bewng turned mto
stars, which makes our poet mvohe them under this epithet, ©“ Lmad.,
sidera, fratres Helene.”  Waison.

8 The W.N. W.

1 With reddas and serves understand wt, which stands in opposttion to
s “ Usus hie particudw s1c i vots, preeibus, obtestationtbusque ita
proprie explicandus - ¢ Uti nos a te hoe vel illud optamnus, ste, ubi nostras
preces exandients, hoc vel 1Hud, quod tu optas, bt contingat.”””  OReLL

2 In robur there 13 first the idea of sturdy onk, of which the Roman
elypeus was made, and then, metaphorically, of stiength of mund 5 so also
m ees triplex there 1s allusion to the Loriea, hence the use of circa pectus o
M‘Caur.

4 The Hyades are a constellation 1n the head of the bull, whose rising
and setting are {requently attended by 1am, from whence the poet calls
them Thristes. Francis.

# What kind of death could affright him.  The ancients dreaded ship-
wreek as the worst sort of death, as bemg thercby hable to be devoured
by fish, dashed aganst rocks, or cast upon an ummhabited 1sland.
WaTson.

= The poet, with a very dechieate flattery, calls these rocks infamous,
because Augustus very narrowly escaped shipwreck on them, when he
returned from the battle of Actium. Fraxcis.

# Active, as ““ genitabilis aura Favoni,” Lucret. 1.]11; ¢ penetrabile
fulmen,” Ovid, Met. xin 857
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brought down fire into the world.  After fire was stolen from
the celestinl mansions, consumption and a new train of fevers
settled upon the carth, and the slow approaching necessity of
death, which, till now, was remote, accelerated its pace.
Daxdalus essayed the empty air with wings not permitted to
man. The labour of Hercules broke through Acheron. There
i~ nothing too arduous for mortals to attempt. We aim at
heaven® itzelt in our folly ; neither do we suffer, by our wicked-
ness, Jupiter to lay aside his revengeful thunderbolts,

ODE TV.
TO SEXTIUS.

SeverE  winter s melted away beneath the agreeable
change of spring 28 and the western breeze ; and engines?” haul
down the dry ships.  And neither does the cattle any longer
delight in the stalls, nor the ploughman in the fire-side; nor
are the meadows whitened by hoary frosts.  Now Cytherean
Venus leads off' the dance by moon-light ; and the comely
Ciraces, m conjunction with the Nymphs, shake the ground
with alternate feet; while glowing Vualean hindles the labo-
rons forges of the Cyelops.  Now it is fitting to encirele the
<hiing head either with verdant myrtle, or with such flowers
as the relaxed carth produces.  Now likewise it is fitting to
<aerifice to Faunus?® in the shady groves, whether he demand
4 Limb, or be more pleased with a kid.2 Pale death knocks at
.Hm cottages of the poor, and the palaces of kings, with an

® Cohon psum petonus.  In allusion to the fable of the mants
Fianors

* Accor®ng to Vegetius, the seas were unfit for navigation “ex die
ur Id Novembr uwsque in diem v Id Mart.”  Orerin

7 The anereuts used to draw therr ships on shore dunng winter,  San.

M Faunus, he was son to Preus, father to Latinus, and the thud kg
ot the aborigmes i Lattum, who, because he taught the people some-
what ot relynion and tillage, was accounted a country god.  And that rude
people might be kept mawe ot him, they pretured huim with feet of horn,
and two hoins on his head  Afterwards all the gods of the woods went by
this name. Watsoxn.

2 This use of the ablative 15 common with ritual words; so,* facere,’
“unmolare,”” are used. Onnirl
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impartial foot. O happy Sextius!3 the short sum total ot
life forbids us to form remote expectations. Presently shal
darkness, and the unreal ghosts, 3! and the shadowy mansion of
Pluto oppress you; where, when you shall have once arrived,
you shall neither decide the dominion of the bottle by dice,32 nor
shall you admire the tender Lycidas, with whom now all the
youth is inflamed, and for whom cre long the maidens will
gl‘OW warn.

ODE V.
TO PYRRIA.

Waar dainty youth, bedewed with liquid perfumes, caresses
you, Pyrrha, beneath the pleasant grot, amidst a profusion of
roses ? For whom do you bind your golden hair, plain in your
neatness 793 Alas! how often shall he deplore your perfidy.
and the altered gods; and through inexperience be amazed at
the seas, rough with blackening storms, who now credulous
enjoys you all precious, and, ignorant of the faithless gale,
hopes you will be always disengaged, always amiable ! Wretch-
ed are those, to whoimn thou untricd scemest fair! The sacred

* Lucius Sextius, or Sestius, hept up a constant friendship with
Brutus, after he was routed, yet was commended by Augustus, and made
consul with Cnewns Calpurnius Piso, m the year after the building of
the city 730.  Warson.

31 By ““the unreal manes” are meant, the shades of the departed, often
made the theme of the wildest fictions of poetty  Some commentators,
however, and amongst them Oiclhus, understand the expression m ity
hteral sense, *“ the manes of whom all 1s fable,” and suppose it to mmply
the disbelief of a futuie state. Comp ri Jé Modrwy ; Méboc; Call.
Epg. xwv. 3. Fabule 1s the nom. plural, 1 c. Manes fabulos:, tnanes.
M‘CavuL.

32 A king of wine: 1t was a custom amongy the ancients, at feasts, to
choose a king, or master, to order how much each guest should drink,
whom all the company were obhged to obey; he was chosen by throwing
of the dice, upon whose sides were engriaven or pamnted the images of
Saturn, Jupiter, Mars, Apollo, Venus, and Diana. He who threw up Venus
was made king, as Horace, Book IT Ode vi. insimuates  Quem Venus dicet
arbitrum b.bendi”” Watsown,

# [ have bortowed Milton’s happv version
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wall [of Neptune’s temple] demonstrates,® by a votive tablet,
that [ have consecrated my dropping garments to the power-

ful god of the sea.

ODE VI

TO AGRIPPA.

You shall he deseribed by Varius, a bird® of Mwronian verse,
as brave, and a subduer of your enemics, whatever achieve-
ments your fieree soldiery shall have accomnplished, under your
command; either on ship-board® or on horsechack. We,
humble writers, O Agrippa, neither undertake these hich
subjects, nor the destructive wrath of inexorable Achilles, nor
*he voyages of the crafty® Ulysses, nor the cruel house of
felops: while diftidence, and the Muse who presides over
the peaceful lyre, forbid me to diminish the praises of illustri-
ous Ciesar, and  yours, through deteet of genius.  Who
with suflicient dignity will deseribe Mars  eovered with
adamantine coat ot mail, or Meriones swarthy with Trojan
dust, or the son of Tydeus by the favour of Pallas a match
tor the gods 2 We, whether free, or ourselves enamoured of
aught, hght as our wont, sitr of banquets; we, of the battles
of maids desperate against yonng tellows—with parcd nails. 38

* He alludes to a custom among the Romans, of oflering some votive
tablet or preture to the god by whose power they thought themsclves
preserved from shipwreck.  In thase puctures the storm and crreumstances
of their escape were repeesented  Dac.

™ The term alite refers (o a custom, m which the anetent poets often
indulged, & hikenmg themselves to the cagle aud the swan: Moveay
dpwexec. Theoer Id. v, Anrtrow.

* Agrippa gamed the vietory in two sea-hights  The first agamnst
Pompey’s licutenants, the sccond, against Pompey humself, besides the
share which he had inthe battle of Achium.  Cuiq

¥ Perhaps the poet ntended to express Ulysses” appearmg through the
whole Odyssey m two characters, or, if the expression may be allowed
1 a double character, such as a prince and a beggar, &c.  Francis.

® Sce Owdli; who regards this conclusion as merely jocular,
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ODE VIL
TO MUNATIUS PLANCUS.

OTtier poets shall celebrate famons Rhodes, or Mity' ne, of
Lphesus, or the walls of Corinth, situated between two seas,
or Thebes, illustrious by Bacchus, or Delphi by Apollo, or the
Thessalian Tempe.?  There are some, whose one task it is to
chant in endless verse the city of spotless Pallas, and to prefer
the olive culled from every side, to every other leaf.  Many
a one, in honour of Juno, celebrates Argos, productive of
steeds, and rich Mycenwe.  Neither patient Lacedemon so
much struck me, nor so much did the plain of fertile Larissa,
as the house of resounding Albunca, and the precipitately
rapid Anio, and the Tiburnian groves, and the orchards
watcred by ductile rivulets.  As the clear south-wind often
clears away the clouds from a lowering sky, nor teems with
perpetual showers ; so do you, O Plancus, 1 wisely remember
to put an end to grief and the toils of lite by mellow wine ;
whether the camp, refulgent with banners, possess you, or the
dense shade of your own Tibur shall detain you. When
Teucer fled from Salamis and his father, he is reported,
notwithstanding, to have bound his temples, bathed in wine,
with a poplar crown, thus accosting his anxious friends: <O
associates and companions, we will go wherever fortune, more
propitious than a father, shall carry us. Nothing is to be
degpaired of under Teuncer’s conduct, and tle auspices of
Teucer :*! for the infallible Apollo has promised, that a Salamis
in a new land shall render the name equivocal.’? O gallant.

3 Tempe, a pleasant vale i Thessaly, lymg between the hills Ossy,
Olympus, and Pehon; the niver Peneus tunning thiough the mudst of 1t

4 Lucius Munatus Plancus, whose country seat was Tibur, or at least
near to 1it, and therefore not far from Iorace’s country-house.  Warsoxn,

st Teucer, the son of Scamander Cretensis, a king of Troy, who reigned
with lis father-mm-law Dardanus, from whom the Trojans are called
T'eucrr,  But the Teucer meant here was the son of Telamon, an excellent
archer; at his return from T'roy, being banished by s father, he went to
Cyprus, and built there a city, which he called Salamis, by the name of
his own country. 'Waison.

# Which shall be so like that Salamis which we have left, in glory and
grandeur, that it shall be difficult to distineuish them.  San.
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heroes, and often my fellow-<ufferers in greater hardships than
these, now drive away your cares with wine: to-morrow wa
will re-visit the vast ocean.”

ODI: VIIL
TO LYDIA.

vyoiy, I eonjure thee™ by all the powers above, to tell me
why you are su intent to ruin Syburis by inspiring him with
lover™  Why hates he the sunny plain, though inured
to bear the dust and heat?  Why docs he neither, in military
accontrements, appear mounted among his equals ; nor manage
the Gullic steed with bitted reins?  Why fears he to touch
the yellow Tiber?  Why shuns he the oil of the ring more
eantiously than viper's blood?  Why neither does he, who
has often acquired reputation by the quoit, often by the
pavelin having cleared the mark, any longer appear with arms
all black-and-blue by martial exercise Why is he con-
cealed, as they say the son of the sea-goddess Thetis was,
just before the mournful fanerals of "Troy 5 lest a manly habit
should hurry him to slaughter, and the Lycian troops ?

O This is the usual collocation e adprations; fivst the preposttion,
then the mdividual cntieated, and then the object or detty by whom the
adjuration s made, and last the verl, Thns Nae wpog o¢ i aij¢ Celiag
sowXévov, Furip, Hipp 605, where Elmsley tamarks, @ obsenva syntaan.
Graeaes solenne estan puramento alipud ter: Praepositionem et Casun
epas mterponerc ” Vieily also, has a sl collocation, An.av 314
" Per ego has lacrvimas, desxttamqgue caan, te,” &e. Anioon

W oAmando has a4 passive signilicatton, © By bewng beloved.”  Asin
Virgl, Uritaue videndo fremina. Instanes ol thus kind are frequent
the best authors  Dae

$ The diseas was @ kind of quort, veny large and heavy, made of woud
or stone, but more conmonly of ron ot brass. It was ahnoest round, and
somewhat thicker i the muddle than at the edges. It was tnown by the
sole force of the arm. Nan. .
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ODE IX.
TO THALIARCHTS.

You see how Soracte ! stands white with deep snow, ner can
the labouring woods any longer support the weight, and the
rivers stagnate with the sharpness ot the frost.  Dissolve the
cold, liberally piling up billets on the hearth; and bring out,
O Thaliarchus, the more generous wine, four years old, from
the Sabine jar. Leave the rest to the gods, who having once
laid the winds warring with the fervid ocean, neither the
cypresses nor the aged ashes are moved.  Avoid inquiring
what may happen to-morrow ; and whatever day fortune
shall bestow on you, score it up ¥ for gain; nor disdain, being
a young fellow, pleasant loves, nor dances, as long as ili-
natured hoariness keeps off from your blooming age.  Now
let both the Campus Martius and the public walks, and soft
whispers®® at the approach of cevening be repeated at the
appointed hour: now, too, the delightful langh, the betrayer
of the lurking damsel from some sceret corner, and the token
ravished from her arms or fingers, pretendingly tenucious
of it.

ODE X.
TO MERCURY.
MeRrcURY, eloquent grandson of Atlas,” thou who artful

¢ Soracte, a hill in Italy, m the country of the Sabmes, conscerated to
Apollo; which now 13 called St, Sylvester’s Mount, becansg a pope of
that name hud himself m a cave there, when Maxentius rased a sote
persecution agamnst the Christians  Waison.

s Appone. Ponere and apponere were terms uscd n arithmetic by
the Romans  Dac,

$ Swsurre. This word 1s formed by the figure ono.natopria, from an
imitation of the sound in whispering, as m Grecek, Yabvpileny, m Italian,
busheglio, and i French, chucheter.  Dac.

9 Atlas, king of Mauritama, and brother to Prometheus; he was
turned by Perseus mnto a mountain, whose top was so high, that
reached to heaven and s said to bear heaven up.  WaTtson.
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didst form the savage manners of the early race of men by
oratory, and the mstitution of the graceful Palestra: I will
celebrate thee, messenger of Jupiter and the other gods, and
parent of the curved lyre: ingenious to conceal whateyer thou
hast a mind to, in jocose thett.  While Apollo, with angry
voree, threatened vou, then but a boy, unless you would restore
the oxen, previously driven away by your {raud, he laughed,
fwhen he found himself] deprived of his quiver [alswo].
Moreover, the wealthy Priam too, on his departure trom IHium,
under your guidance deceived the proud sons of Atreus™
and the Thessalian wateh-lights, and the camp inveterate
against Troy.  You settle the souls of good men in blisstul
resions, and drive together the airy crowd with your golden
rod,*! aceeptable both to the supernal and infernal gods.

ODIZ XL
10 LELCONOE.

Inquire not, Leuconoe, (it 1s not fitting you should know,)
how long a term of lite the wods have granted to you or to

me: neither consult the Chaldean # caleulations. How much

better is at™ to bear with patience whatever shall happen !

* Menelaus, the <on of Atrens and Acrope, brother of Agamemnon,
and kg ot Lacedamoniy, who (when Pans had stolen away his wife
Helen) called togather all the princes of Grecee to take revenge on the
Trojans for this fact, and to tetch her home azam Accordinely they met,
and made up a fleet of @ thousand ~hps, fittng themsobves nnder the con-
duct of Apamemnon, as commander-m-chat,  and vowmg never to
veturn home tll they had sacked ‘Trov, whieh cost thom ten years” pains,
and that toghttle purpose, till at length, more by decet than valour, they
won and rumed the aty  Warson.

*t Golden rod or upstatt, - With thus he conducted the'good to happ-
ness; obut it was ferrea 1arga, an nen rod, with wineh he compelled the
wicked men to Pluto’s dommmons  he calls 1t the terr ble rod, Ode xaas

Non sangws redeat vana nnagni, quiun semel Moreunas horrnda virea
compulerit mgro gregr”” Wartson

2 The Babylomans were mnfatuated with judical astrology, and made
nse of astronomical tables to calculate the fortunate or untortunate days ot
hite. These tables the poet calls Numeros,  Franois

3 T'he construction s remarkable, *“ut mehus est, quanto melius est
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Whether Jupiter have granted us more winters, or [this as ]
the last, which now breaks the IStrurian waves against the
oppousing rocks.  Be wise; rack off** your wines, and abridgze
your hopes [in pmportion] to the shortness of your lite.
While we are conversing, envious age has been flying; =eize
the present day, not giving the least credit to the succeeding
oIne.

ODIZ XIIL
TO  AUGUSTUS.

Wiar man. what hero, O Clio, do you undertake to celehrate
on the harp, or the \lmll prpe?  What cod?  Whose name
shall the sportive ceho resound, either in the shady bovders ot
Helicon,”™ or on the top of Pindus,™ or on cold Hwmus 777
Whenee the woods followed promiseuously the tuneful Or-
pheus; who by his maternal art™ retarded the rapid courses
ot rivers, and the fleet winds; and was so sweetly persuasive,
that he drew along the listening vaks with his harmonmons
strings.  But what ean I sing prior to the usual praises ol the
Sire, w]m governs the affiirs of men and gods 5 who [governs |
the sea, th(, arth, and the whole world wnh th(, vicissitndes
of seasons? - Whenee nothing is produced greater than him ;
nothing springs cither like him, or even 1 a second degree to
him: llf*WIIln'lv“ Pallas has acqnired those honours, “which

are next after hnn.

patt quiequid erit'” How mnch better 15 1t to hear whatsoever shall
happen, than to depend upon the wdle prodictions of astrologerst Sas

M Vena Lgues Phe ancients used to biter therr wines, to render them
mote soft and smooth.  Criq

* Helicon, a il ot Bwoua near Thebes, now called L.u:(x)l conse-
crated to Apollo and the Muscs Warcon.,

2 Pindus, o mountun of Arcadia, tunnimg with o long rdge mw
Thessaly and Macedoma, saered also to the nie Muses. WatsoN.

57 [Harmus, the greatest mountam of Thrace, dividing at from the lower
Mysia at hath divers names by the anhabitants throngh whach it passes |
bv the Turks 1t 1s called Balkan, by the Sclavonians Cumo - Waison

5% Maternal art that 1s, the art of musie, of singing with his voiee, and
playmg upon the larp, as mstructed by Callivpe his mother, one of tho
mne Muses. Wrson,
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Neither will T pass thee by in silenee, O Baechus, bold in
combat ; nor thee, O Virgin, who art an enemy to the savage
beasts; nor thee, O Pheebus, formidable for thy unerring dart.

I will sing also of Hercules, and the sons of Leda, the one
illustrious for his achievements on horseback, the other on
foot; whose clear-shining® constellation as soon as it has
shone forth to the sailors, the troubled surge falls down from
the rocks, the winds cease, the clouds vanish, and the threat-
cning waves subside in the sea—because it was their will.
After these, Tam in doubt whom [ shall first commemorate,
whether Romulus, or the peaceful reign of Numa, or the

lendid  ensig t T inins,’ or the glorious death of
splendid ensigns o arquinius,” or the glorious death o
Cato. T will celebrate, out of gratitude, with the choicest
verses, Regulus,®t and the Seauri, and Paulus, prodigal of his
mighty soul, when Carthage conquered, and Fabriciug.®

Severe poverty, and an hereditary farm, with a dwelling
suited to it, formed this hero useful in war ; as it did also Cu-
s with his rough locks, and Camillus.®t  The fame of
Marcellus® inereases, as a tree does in the insensible progress

* ¢ Luerda atque smaut cwlo serenttatem reducens,”” ut Od 1, 7, 13
albus notus  Oniiny

O Parquinius Priseus, the fifth king of Rome, the son of Demaratus, a
Cormthiuan, but born at Tawrquininm i Btruni, and ecalled Luenmo, tll
bv the persnasion of his wite Tanaqud, an ambitions woman, and skilful
mangwry and other kinds of divinauon, to which the Etrunans were very
much addicted, he came to Ronie, where by his money and good address
he grew popular, and <o msmnated huselt anto the favour of Anens
Martius, that when he died he lett 'um guardun to Jus eluldien, whom
he datrauded, usarping the kuedom, Warsos,

St Mareus Attihus Regulus, toonsul ot Rome in the first Punie war,
m the year of the aity 120, a4 great example of stuet honour m obscrving
his encagements even with enemies W oapson.

% Fabnons, the name of a Roman tannly of which thesCanus Fabricas
Lusemus was 4 consul, who conquered Pyahns, king of Epirus, the best
~oldier of hes time. Watson,

U Curnus, a nobleman ot Rome, swinamed Dentatns | he was thrice
consul, and was noted tor his courage, singular honesty, and frugality
Warson.

& Cannllus, a noble Roman ; he, though banished from Rome, out of
love to the weltare of Ins distressed countiy, saved Rome fiom its final
nnn by the Gauls Warson

8 Marcellus s a diminutive from Mareus, Marcuius, Mareellus  there
were several Roman kmghts of this name Claudis Mareellus 1s meaat
hete, a vahant commander, called Ensts Romanorm, the Roman sword,
who first proved 1t was not impossible to conquer Hanmbal, as Victor ex-
pressethit Atfter a long siege he took Syracuse.  Watson.
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of time. But the Julian constellation shines amidst them all,
as the moon among 1he smaller stars. O thou son of Saturn,
author and preserver of the human race, the protection of
Ciesar is committed to thy charge by the Fates: thou shalt
reign supreme, with Cwesar tor thy second.  Whether he shall
subdue with a just victory the Parthians making inroads
upon Italy, or shall render subjeet the Seres and Indians on
the Lastern coasts : he shall rule the wide world with equity,
in subordination to thee.  Thon shalt shake Olymipus with
thy tremendous car; thou shalt hurl thy hostile thunderbolts
against the polluted ™ groves.

ODE XIII.
TO LYDIA.

O Lypia, when you commend Telephus’s rosy neck, and the
waxen avms of Telephus, alag! my inflamed liver swells with
bile difficult to be repressed.  Then neither is my mind firm,"”
nor does my colour maintain a certain situation: and the in-
voluntary tears glide down my cheek, proving with what linger-
ing flames I am inwardly consumed. T am on fire, whether
quarrels rendered immoderate by wine have stained your fuir
shoulders; or whether the youth, in his {ury, has impressed
with his teeth a memorial on your lips. It you will give due
attention to my advice, never expeet that he will be constant,
who inhumanly wounds those sweet kisses, which Venus has
imbued with the fifth part of all*® her nectar. O thrice and

6 <¢ Custus 15 a 1cligrous epithet. Thus Festus has castums Cererus for
sacrum. ‘These woods, therefore, were polluted by mcest or homnewde,
for such only, according to Acro, were stricken by hghtnimg > Orevrr.

87 «“7The plural 1s here employed as equivalent to the double manet.””
ANTHON.

o ¢ Bach god,” observes Porson, “was supposed to have a given
quantity of nectar at disposal; and to bestow the tifth, or the tenth part
of this on any individual was a special favour.”  "The common, but -
correet, interpretation of guinta parte 15, “with the quintessence ™
ANTiON. Yet the common opimion appears to be the correct one. The
allusion 18 to the fifth essence of the Pythagoreans, 1. e. the wther,  The
schoolmen of the fifteenth century revived the teum “owanta cssentia
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more than thrice happy those, whom an indissoluble con-
nexion binds together; and whose love, undivided by impious

i .
complamings, does not separate them sooner than the last day i

ODE XIV.%
TO THE ROMAN STATE.

O snir, new waves will bear you back again to sea. O what
are you doing 7 Biavely seize the port. Do you not pereeive,
that your sides are destitute of oars, and your mast wonnded
by the violent south-wind, and your main-yards groan, and
vour heel ™ can searcely support the impetuosity of the waves,
without the help of cordage?  Yon have not entire ~ails: nor
irods 7D whom you may again invoke, pressed with distress:
notwithstanding you are made ol the pines of” Pontus,? and,
as the danghter of an illustrions wood, boast your race, and a
fame now of no service to you.  The timorous sailor has no
dependence on a painted stern.” - Look to yourseltf, unless

”»

(quintessenz),”” u~mng the word to denote the most subtle flavours and
vonned essences For guanta, guanta was proposed by Rumrez de Prado,
and recenvad by Scaliger and Paine M*Cacr

o In the year 725 v 0 Augustus consalted s favourites, Macenas
and Agnippa, whether he should resia the sovereign authornnty. We e
e Dwon a speech of Mereenas upon that occaston, e which the alleaoy
of & ship and the republic 15 so stropely mawmtamed, wd hath something
~o extremely Iike this ode, that probably the poct took Jus design from
thence, as a comphiment to lus illustiious patren

In the year 727 Augustus began his seventh con nbship with arequest to
the senate that they would discharge inm trom an oflive which los -
firmities could no longer support  ITn the mtorval of those two events,
tthe consultation of Octavius with lus favountes, and his deelaration to
the senate,) Horace wrote this ode, o whiclh he endeavonrs to persunade
the Roman®not to sutler that prince to abandon the government of the
empire.  Nan

0Ot one shap, as londna, tecta, are often nsed of one honse. So
Duliceas rates o used by Virg, Kol v 76, for the one ship ot Ulysses ™
Onrrrnt

"t Fhese were the gods whose statues were placed on the stern of the
ship, which, bemg broken by tempests, had lostats tntelary dovinaties.

= A Ponue pine tree. *CEx famiha in Ponto,”” ot a fanuly i Pontus, a
country i Asia Manor, where Horace's father was born. - Warsox.

™ Besdes the statues of the sods, the sterns of therr ships were adorned
with pamtings and other ornaments, which the Gireehs called 1n general
Acrostoliy, and the Latins Aplustria.  Dac.
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you are destined to be the sport of the winds. O they, so
lately my trouble and fatigue,”™ but now an object of teuder-
ness and solicitude, mayest thou escape those dangerous scus,
which flow among the shining Cyclades.”

ODE XV,
TO PARIS.

WiikN the perfidious shepherd? (Paris) carried off by sca in
T'vojan ships his hostess Helen, Neveus™ suppressed the swiit

“The poet expresses by solictwn teduon that sorrow and anxaety
wluel he telt, when he was engaged m the party of Bintus - Torr.

s Cyclades, sles i the Acgean Sca: they are mnumber bity-thiee, and
arc now called, Tsole del Arclupelago, Warson,

™ In the year 722 v ¢ Antony set sail, with a numerous fleete fiom
Eovpt to Peloponnesus, imtending to pass over mto Ttaly with Cleopatia,
and make s country the seene of a second avil war. Tuflamed with o
violent passton for that prneess, aspumg to nothing less than making he
mistress of the unwverse, and supported by the forces of the Last, he
dectared war agamst Octavins. Horace therefore, m a noble and pocticad
allegory, 1epresents to Antony the fatal eftects ot such condudt, by pio-
posing to him the example of Paus, and the 1umous conscquences which
attended Ins passion tor Helen,

We aire assured by Tonentins, that the hest and most ancient manu-
scnpt which he had seen gave this title to the Ode, “ Ad Alexondiing
Paudem, sub cujus personft expomt nnmmentia 'bella;”” grom whenoe 1t
appeats that the allegorical manner of explammg 1ty 1s at least ol an
ancient date.  Saw.

7 The treachetous shepherd, Pars, othetwise ealled Alexander, the
sont of Priam and Hecuba, hing and queen of Thoy.  Once upon o
um: there fell out a controversy betwint Juno, Pallas, and Venus, about
a golden appie that the goddess Discord had given them at Peleus’
wedding, on which 1t was written, “Let 1t be given to the fanest
They could not agree among themselves, but every one thought herself
the tanest. At last they made Pars judge; and when he had secn themn
nahed, (but they offered him biibes besides s Vens, that A he would
Judge 1t to her, he should have the most beauutal woman in the world ;
Juno promised im a kingdom 3 Pallas, the excelleney of wisdom, ) he
adyndged 1t to Venus.  Atter this he eame to be owned at court, and after
suine time, pretending business, he took shup for Greece, where he became
acquamted with Helen, the famed beauty of that country, and, mn the
ab~cnee of her husband, caried her home with huny which proved the
occaston of making good the former dican of Hecuba, and settnyg wll
Troy iz flaimes.  Wa1sox.

™ Nercus, a god of the sca, the son of Oceanus and Tethys, and father
of the Nerewdes.  Orpheus calls lum the most ancient of the gods, whenco

[
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winds in an unpleasant calm, that he might s}ng"" the dire
fates.  « With unlucky omen art thou conveying home her,
whom Greece with a numerous army shall demand back again,
laving entered into a confederacy to dissolve your nuptials.
and the ancient kingdom of Priam.  Alas! what sweat to
horses, what to men, is just at hand!  What a destruction
art thou preparing for the Trojan nation ! ]':vvn' now Pallas
is fitting her helmet, and her shield, and her chariot, and her
fury. In vain, looking fierce through the patronage of Vcnu..\‘,
will you comb yonr hair, and run divisions ™" upon the effemi-
nate lyre with songs pleasing to women.  In vain will you
cseape the spears that disturh the nuptial bed, and the point
of the Cretan dart,™! and the din [of battle], and Ajax swilt
m the pursnit. Nevertheless, alas ! the time will come, thougls
late, when thou shalt defile thine adulterous hairs in the dust

Dost thou not see the son of Laertes, fatal to thy nation, and
Pylian Nestor, Salaminian Teucer, and Sthenelus™? skilled in
fight, (or i there be occasion to manage lierses, no tardy

by Vil he s called Grandievus, Nereus is also sometimes then for
the e Warson,

P Canere” s commenly used of uttening predictions.,

" The expression caormuna decedere femins, according to - Anthon,
neans nothing more than to execute diflerent ans for difterent temales,
nsuceesston, but Pans would havdly do thns i the puesenee of Heden
Orell’s view as, **that the whole prece consists of two parts, the vocal
and the msttumental - The svimphony of the e breaks (devadit) the
contimnty of the song. The song divedes the sviphony 7 e you s,
and alternately plav upon your amcions Iyre, strams, &c - We should,
I thunk, construe devades with caronne, and giata walt femows, as ox-
pressive of then ellommacy The phrase means simply to execute varous
soft ais upon the Ivre. The word “dusien” wm oour own lingnage,
aenved, of course, from the Laun devedere, was used m the sinteonth
century, technieally, for musieai o« positions, Thus Shakspeare, Romeo
and Juliet .

Some say the lark akes swect deswn,
7 This s not so
Agamn,
And all the while sweet musie did divide
Her looser sttaims with Eyvdian havmonu <2
Srexc. F..Q., quoted by Howell —M‘Car L.

8 Calame spicula Gnossii. It 1s probable, from this expression, that
the Cretans, who were excellent archers, mstead of arrows, made use of
a kind of hard, slender, pomnted 1eed, which grew wm the sands of their
wsland - Thus Ovid; * Nee Gortintaco calamus levisexitabarn 7 San

% Sthenelus, the son of Capancus and Evadne, one ot the Gieek cap
tains that was at Tioy, and was also shut up n the wooden horse. ' Waison.
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charioteer,) pursue thee with intrepidity 7 Meriones®3 alwo
shalt thou experience.  Behold! the gallant son of Tydeus ~!
a better man than his father, glows to find you out: him, a-
a stag flies a wolt] which he has scen on the opposite side o
the vale, unmindtul of his pasture, shall you, effeminate, 1y,
grievously panting :—not such the promises you made yvow
mistress. The fleet of the enraged Achilles shall defer for o
ume that day, which is to be fatal to Troy and the Trojan
matrons: but, after a certain number of years, G-ecian fire
shall consume the Trojan palaces.”

ODE XVI.
TO A YOUNG LADY HORACE IAD OFFENDED.

O pPAUGHTER, more charmmg than your charming mother,
put what end you please to my insulting iambics : cither in
the flames, or, i you choose it, in the Adriatic.  Nor Cybele,
nor Apollo, the dweller in the shrines,® so shakes the breast
of Ins priests; Bacchns does not do it equally, nor do the
Corybantes so redouble thewr strokes on the sharp-soundinge
cymbals, as direful anger; which neither the Norie sword can
deter, nor the shipwreeking sea, nor dreadful five, nor Japmta
himself’ rushing down with awtul crash. It is reported thar
Promethens was obliged to add to that original clay, [with
which he formed mankind, ] some ingredient taken from every
animal, and that he applied the vehemenee of the raging lion
to the human breast. It was rage, that destroyed Thyestes
with horrible perditions and has been the final cause, that
lotty eities have been entirely demolished, and that an msolent
army has driven the hostile ploughshare over theip walls. ™

% Mertones, @ brave captan, who went out of Crete to the siege ot
Tron  Waison

» Diomedes, king of Atolia, the son of Tydcus and Derpyle, one of
the Greaan worthies i the Trojan wars Waison,

%osee Orelli. Anthon and others take “meola” as meamng, *“habitans
qitast 1 peetore.”

B Impruneretgue muris. It was a custom among the Romans, to drive
a plough over the walls of a city wineh they destroyed, o sigmly that the
ground upon which 1t stoud should be for cver employed 1n agriculiure.

Tung.
o4
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Compose your mind.  An ardonr of soul attacked me also in
blooming youth, and drove me in arage to th't‘ writing of
awift-footed iambies.” Now I am desirous of exchanging
<eventy for good nature, provided that you will become my
friend, after my having recanted my abuse, and restore me
your affections.

ODE XVIL
TO TYNDATRIS.

T uimble Fannus often exchanges the Lycaan®® mountain
for the pleasant Lueretilis,® and always defends my she-goats
from the scorcling summer,” and the rainy winds.  The
wandering wives of the unsavoury husband” seek the hidden
stiawberry-tices and thyme with scearity through the safe
grove s nor do the hids dread the green lizards, or the wolves
siered to Mars s whenever, my Tyndaris, the vales and the
~mooth rocks of the slopmg Ustica have resonnded with his
melodious pipe, The gods are my protectors. My prety and
my muse arve agreceable to the godse Teve plenty, viel wath
vutal hononrs, shall flow to you, with her cenerous horn filted
to the brim. Heve, ma sequestered vale, you shall avoid the
heat of the dog-star s and, on your Anacreontie harp, sine of
Penelope™ and the frail Ciree”? striving for one lover: here

Yo Celeres wambos. The poet calls this hind of vorse swidt, or tapid,
Fecase the fust svllable ot cach foot was <hoat, by whicl the cadonce
was quicher. Nas

* Lycaus, @ monntam m Arcadia, sacred to Faunus, who as the sani
with Pan. - So Vioail, Edlog e ¢ Pan pumns calamos cora congungere
plures sttt Pan curat oves ooamque mazestros o Pan, who st
vruzht us to conjom our teeds  Pan, who protects the sheep and then
nsters Wagsos,

> L 101’1\, @ mountun 1 the conutiy of the Sabmes, not far foom
Rome, whdte Horace had a country-house.  Meutat Lucretdon: Lycwo,
by the tizuee hy pabaton, wineh puts that fnst which should be last, tor
Moctat Lyeewm Lueretdr, he interchanges Lycavs tov Lacrctiles W agsos

¥ Lateradly, *swards off the summer from the goits ™ So Vug Lo
vie 17, sobsutinm pecont detendite.”

U See note on Vg, Belown 7

“ Panelope, the daughter ot Iearus; the wite of Ulyss~ a woman «f
tue chastits . Woasow,

“ Ciee, the danzhter of Soly ana nymph of Perse; a svrcetess, and
shotul e the nature of herbs Watson.
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vou shall quaff, under the shade, cups of unintoxicating Le<bi .
Nor shall the raging son of Semele enter the combat with
Mars ; and unsuspected you shall not fear the insolent Cyru-
lest he should savagely lay his intemperate hands on you. who
are by no means a match tor him; and should rend the chaplet
that is platted in your hair, and your inoffensive sarment.

ODE XVIIL
TO VARUS.

O Varus, you can plant no tree preferable to the sacred vine,
about the mellow soil of Tibur, and the walls of Catilus. For
God hath rendered every thing cross to the sober: nor do
iting cares disperse any otherwise [ than by the use of wine .
Who, after wine, complains of’ the hardships of war or of
poverty 7 Who does not rather [celebrate] thee, Father
Bacchus, and thee, comely Venus? Nevertheless, the battle
of the Centaurs” with the Lapithe,™ which was fought in
their cups, admonishes us not to exceed a moderate use of’ the
cifts of Bacchus.  And Baechus himsel{ admonishes ns in s
severity to the Thracians; when greedy to satisty their Tast-.
they make little distinetion between right and wrong. O
beauteous Bacehus,* I will not rouse thee against thy will,
nor will I hurry abroad thy [mysteries, which are] covered

% A people of Thessaly, near Mount Pelion, who first broke horses o
war; whence it came to pass that they, bemg seen by other people on
horseback at a distance, were supposed to be but one ereature, who had
the upper part ke a man, and the other pat of his body hike a horse.
Waison.

“ Lapithe, a people of Thessaly, near Mount Olympu¥%  Puithous
was then king, who havihg diank to excess at ns wedding, the Centanrs
endeavoured toravish Hippodamia, the king’s new-maned queen or as
some say, attempted to ravish the wives ot the Lapitha at the wedding,
and were therefore all put to death,  Warsox.

# The epithet candude 15 hae very expiessive, and refers to the
unfading youth and beauty which the mythology of the Greeks anda
Romans assigned to the deity of wine.  Compare Broukhus. ad Tibull
nevt 1, and Dryden, (Ode for St. Cecilid’s day, ) ““ Bacchus, ever fair and
young,” and Ovid. Fast. 111, 772,

¢ Candida formosi vencrabimur ora Lyae1 ™ ANTIHON.
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with various leaves. Cease your dire cymbals, together with
vour Phrygian horn, whose followers are blind Self-love and
Arrogance, holding up too high her empty head, and the Faith
communicative of scerets, and more transparent than glass.

ODE XIX.
TO GLYCERA.

Tir eruel mother of the Cupids, and the son of the Theban
Semele, and laseivions ease, command me to give back my
mid to its deserted loves. The splendour of Glyeera, shin-
e brichter than the Parian marble, inflames me: her agree-
able petulanee, and her countenance, too unsteady to be
beheld, inflame me. Venus, rushing on me with her whole
toree, has quitted Cyprus; and suffers me not to sing ot the
Sevthiang™ and the Parthian,® furions when his horse s
turned for flight, or any subject which is not to the present
purpose.  IHere, slaves, place me a live tuet’; here, place me
vervains and frankineense, with a flagon of two-year-old wine.
She will approach more propitious, after a vietim has been
Aacrificed.

0Dl XX
TO MICFNAS,

My dear knight Mwecenas, e <hall drink {at my house]
irnoble Sabine wine in sober enps, which Tny-elt sealed up
m the Greeian cask,” stored at the tinme, when so loud an ap-

¥ Sevthia was a lage country, now called Tartary, divided mto the
Asitie and European.  Warsox.

* Parthan.  Parthia, a country n Asiq, Iving botween Media and
Cumania, and the Hyreaman Sea. The Parthiars fonght with bows and
arrows, and that flving; so that by tiuinumg about their horses, they shot
wmd wonnded the enemy who was pursiing them Warson,

“ When the ancients filled then casks, they closed them with wax,
prteh, gum, or plaster, and although the Sabime wine was by no means
worthy of so much care, yet as Mwecenas at that tme had reeerved some
remarkable applanse 1 the theatie, the poet preserved on his vessels the
remembrance of a day so glonous 0 his patron 3\
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plause was given to you in the amphitheatre,'® that the hanks
of your ancestral river,! together with the cheerful echo of the
Vatican mountain, returned your praises. You, [when you
are at home,] will drink the Cweenban,® and the grape which
is squeezed in the Calenian press: but neither the Falernian
vines, nor the Formian 3 hills, season my cups.

ODE XXIL
ON DIANA AND APOLLO.

Ye tender virgins,* sing Diana; ye boys, sing Apollo with
s unshorn hair, and Latona passionately beloved by the
supreme Jupiter.  Ye (virgins), praisc her that rejoices in
the rivers, and the thick groves, which project cither from the
cold Algidus, or the gloomy woods of lirymanthus, or the
green Cragus.  Ye boys, extol with equal praises Apollo’s
Delos, and his shoulder adorned with a quiver, and with his
brother Mereury’s lyre. e, moved by your intercession,
shall drive away calamitous war, and miserable fanine, and
the plague from the Roman people and their sovercign Cuwesar,
to the Persians and the Britons.

100 Tt is probable, fiom the 17th Ode of the second Book, that this ap
plause was to congratulate Miceenas for his escaping some aceidental
danger ; and as the ancients were used to mark the age of their wines by
the names of the consuls, o1 by the most extraordinary event of the year,
the poet had chosen this instance of the glory aud good fortune of Ins
pation. for the date of his wine.  San.

' Paterni flumous. 1t scems as if Horace could not find a more
plorous epithet for the Tiber than this, which calls 1t the niver of Mace-
nas’s ancestors, who came origially fiom Eturia, where the Tiber has
iIts source.  SAN,

Jawecubum, a town m Campania, not far from Caicta. 'l'lk wine pro-
duced there was much esteemed  WaL<on,

* Mount Formanum, near the aty Formie, the seat of the Lastrygzones
now swallowed up by the seq, and called Goito di Gaetta. The wine of
ths place was much valued.  Warson.

¢ In the celebration of the festival of Bacchus a select number of
virgs, of honourable families, called kavnpspor, kiamopipor, kiarapipo.,
carried small baskets of gold, m which were concealed, beneath vine, vy,
anud other leaves, certamn sacred mysterious things, which were not to be
exposed to the eyes of the profune.  Anruon,
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ODE XXII.
TO ARISTIUS FUSCUS.?

T man of upright life and pure from wickedness, O Fuscus,
has no need ot the Moorish javelins or bow, or quiver loaded
with poisoned darts. Whether he is about to make his journey
threugh the sultry Syrtes,” or the inhospitable Caucasus,” or
those places which Iydaspes,® eclebrated in story, washes.
FFor lately, as I was singing my Lalage, and wandered beyond
my usual bounds, devoid of care, a wolt’ in the Sabine wood
fled from me, though I was unarmed:® such a monster, as
neither the warlike Apulia nourishes in its extensive woods,
nor the land of Juba,'® the dry nurse of lions, produces. Place
me in those barren plains, where no tree is refreshed by the
genial air; at that part of the world, which clouds and an in-
clement atmosphere infest.  Place me under the chariot of the

5 Anstius Tuscus, a good man, of virtuous morals.  Ilorace, for the
most part, dedicates hus poems (and wiites them on a subject) smitable to
the virtues and vices of those he addresses them to. 8o Sat.ix. Book 1.
* Keee Fuseus Arstius occuriit miin charus.” ¢ Behold Arnstias Fuscus,
dearly beloved by me, meets me.” Waison.

¢ Syites, two quicksands on the Afnean shore, the greater beyond
Tnpoly, about four hundred miles 1m compass;  the lesser on this side,
near one hundred and mnety miles i arcumference,  Watson,

7 Through Caucasus, a high mountain i Asia, betwixt the Euxine
and Caspran Seas, called also Garmas, and of later geographers, Cocas, or
Coclias . 1t s sttuated about Ihena and Atbaniy, on the north part. It s
ot great height, covered with snow, rocky, and full of tiees. WaTtson.

8 Hydaspes, the name of two rivers i Asta;  the one 1 Media, near
the city Susa; the other i India, near the aty Nysa, which he here calls
tabulous, because there are several strange things storied of 1t, such as
that 1t abounds with golden sands, pcatls, aml precious stones, &e.
Wanson,

¥ “Ponatus senbit Virgthum solitnm dicere nullam virtutem com-
modiorem homun esse patientify, ac nullam fortunam adeo esse asperam,
quam prudenter patiendo vir fortrs non vincat. Propricagitur sententia
1psum nunc consolatur Horatius.””  Fanric.

Y The land of Juba, Ie was king of Mauritania, who in the time of
the cnvd war was on Pompey’s side; he overthrew Curio, and, after
Pompey was overcome, he jomed with Scipio ; but they being conquered
by Cwsar, rather than he would be the matter of Casar’s scorn and
\\"\_‘"n[’h, Petretus and he runmng at cach other, were purposely slam.

ALSON
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too neighbouring sun, in a land deprived of habitations
(there] will T love my sweetly-smiling, sweetly-speaking
Lalage.

ODE XXIIL
TO CHLOE.

You shnn me, Chloe, like a fawn that is secking its timorous
mother in the pathless mountains, not without a vain dread of
the breezes and the thickets: for she trembles both in her
heart and knees, whether the arrival of the spring has terrified
her by its rusthing leaves, or the green lizards have stivred the
bush.  But I do not follow you, ke a savage tigress, or a
Geetulian lion, to tear you to picees.  Therefore, quit your
mother, now that you are mature for a husband.

ODIZ XX1V.
TO VIRGIL.

Wiiat shame or bound ean there be to our affectionate regret
for so dear a person? O Melpomene, on whom your father
Lias bestowed a clear voice and the harp, teach me the mourn-
tul strains.  Does then perpetual sleep oppress Quinctilius ¥ '
To whomn when will modesty, and uncorrupt faith the sister of
Justice, and undisguised truth, find any equal? Ile died
lamented by many good men, but more lamented by none
than by you, my Virgil.  You, though pious, alag! in vair
demand Quinectilius back from the gods, who did n& lend him

" Melpomene, one of the muses, who fitst composed tragedies
and theretore Horace properly addresses humself to her for assistance 1o
wihting a funcial elegy on Quinctihus Varus.  Sce Ode xvut, Wanson

2 Quinculms. This 1s not Qumetihus Varus, who commanded the mny
m Germany under Augustus as lus gencral, who, after lus aimy was
routed, killed lumsclf.  For that was twenty-seven years after Virgil’s
death, and eighteen after Horace died. But Quinctilius Varus, the poet
and cntic of Cremona, an mtimate friend ot Virgil’s, who died about the
tenth consulship of Augustus,  Warson.
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to us on such terms. What, though you could strike the lyre,
iistened to by the trees, with more sweetness than the Thracian
Orpheus; yet the blood can never return to the empty shade,
which Mercury, inexorable to reverse the fates, has with his
dreadful Caduceus once driven to the gloomy throng.  This
is hard: but what it is out of our power to amend, becomes
more supportable by patience.

ODI XXV.
TO LYDIA.

Tie wanton youths less violently shake thy fastened windows
with their redoubled knocks, nor do they rob you of your
vest; and your door, which formerly moved its yielding
hinges frecly, now sticks lovingly to its threshold. Less and
less often do you now hear: “ My Lydia, dost thou sleep the
live-long night while I your lover am dying?” Now you are
an old woman, it will be your turn to bewail the insolence of
rakes, when you are neglected in a lonely alley, while the
Thracian wind '3 rages at the Interlunium:' when that hot
desire and lust, which is wont to render furious the dams of
horses, shall rage about your uleerous liver: not without com-
plaint, that sprightly youth rejoice rather in the verdant ivy
and growing myrtle, and dedicate sapless leaves to Eurus, the
companion of winter.!?

13 Between an old and new moon, the wind 1s usually most tempestu-
ous,  “Interlumorum dies tempestatibus plenos, et navigantibus quam
maxime metuendos, non solim peritie 1atio, sed ctiam vulgt usus mtel-
heit.,”  Dye.

" Sub mterluma, peaoseX e, “at the time which itervenes between
the old and new moon.”  Or, m freer and more poetic language, ““ during
the dark and stormy scason when the moon has disappeared from the
skies.”  Interlumum, “biduum illud, quo 1n coartu solis luna non con-
spicitur,””  ORELL,

15 Arnidas frondes hyemis sodah dedicet.  The sensc and interpietation
of these words depend on the two former hines.  Young men, says the
poet, are more pleased, magis gaudent, with trees which are always
green, such as are myrtle and 1vy; but despise dry and withered leases.
Benr.
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ODE XXVIL.
TO ZELIUS LAMIA.

A FRIEND to the Muses, I will deliver uv grief and fears te
the wanton winds, to waft into the Cretan Sea; singularly
careless, what king of a frozen region is dreaded under the
pole, or what terrifies Tiridates.!® O sweet muse, who art
delighted with pure fountains, weave together the sunny
flowers, weave a chaplet for my Lamia.'”  Without thee, my
praises profit nothing.  To render him immortal by new
straing,'® to render him immortal by the Lesbian lyre,! be-
comes both thee and thy sisters.

1% In the year 719 v. c. the Parthians expelled Phraates for s
cruelty, and set Tiridates upon the throne. In 721, Phiaates was 1¢-
stored by the Scytlnans; and Tiridates, obliged to fly, carried with humn
the son of Phraates to Octavius, who was then i Syna.  That prince,
delighted with having the son of the greatest enemy of the republic in
hus power, carried lim to Rome, and pernutted Tindates to remam
Svria; who beimg impatient to recover lns throne, solicited Angustus for
succours.  In 731, Phraates sent an embassy to Rome, with an ofter of
restoring to Augustus the Roman eagles, which were taken m the defeat
of Crassus, if he wounld send Ins son and Tindates to lam,  Augustus
made the report to the senate, who remitted to hun the decision ot the
aflur.  He granted the ambassadors the first pait of their demand, but
kept Tiridates at Rome, and promised to entertain lum in a manner smt-
able to his dignuty.

This ode was wntten when the affair was depending, and we may
Judge how Tnidates must have been alarmed, while he was afraid of be-
myg sent to Phiaates, fiom whom he could expect notlung but tortures
and death. San.

7 Ailus Lamia was a Roman knight, whose character 1s thus drawn
by Cicero. “Vir summo splendoie, summd gratid; nullo prorsus plis
Homne delector.”  Dac.

18 When the poets intended to sing any thing extraordinary, they uscd
to change the strings of their lvres. Dac.

However, thus changing the strings of the lyre seems rather a poetical,
metaphornical expression for the change of the subject.  Fran.

19 Sappho, a famous poetess, inventress of the Sappluc verse, being 1e.-
jected by her lover Phaon, she destroyed herself. There was a promon-
tory in Arcadia, called Leucate, on the top of which was a hittle temple
dedicated to Apollo. Wartson.
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ODE XXVIL
TO IS COMPANIONS,

To quarrel over your cups, which were made for joy, is
downright Thracian.  Away with the barbarous custom,
and proteet modest Bacehus from bloody frays.  How im-
mensely disagrecable to wine and candles? is the sabre of the
Medes!t Oy companions, repress your wicked vociferations,
and rest quietly on bended elbow.  Would you have me also
take my share of stout Falernian 2 Let the brother of Opun -
tan Meailla then declare, with what wound?! he is blest, with
what dart he 13 dying.—What, do you refuse? I will not
drimk upon any other condition. Whatever hind of passion
rules you, it scorches yon with flames you need not be
ashamed of, and you always indulae in an honourable, an in-
cenuous love.  Come, whatever 1s your ¢ase, trust it to faith-
ful cars. Al unhappv! in what a Charybdis art thou
strusgling, O youth, worthy of o better flame ! What witeh,
what macicran, with s Thessalian ineantations, what deity
can free you?  Pegasus himselt will searcely deliver you, so
entangled, from this three-told ehmera.

ODIZ XXVIIL
ARCUY TAS.

Tne [want of the] scanty present of a little sand?? near the
Mantinian shore, contines the , O Archytas,? the surveyor of

N sort of hendiady s,=- “reveliies by mughe ™

e by what love.

4 Pulvdyis evupe munera. The ancients beheved that the souls of
those whose bodies were Yett unbunied, were not permitted to pass over
the niver Sy, but waadered @ hundied years on its Lanks.  In allusion
to this opunon, Hovace says, O Panvo manera pulverts exigui colubent te,
tetient tuam umbram ab Elysus campid” A hittle present of dust de-
tuns you; thatis, you are detamed from the Elysian ficlds for want or a
httle present of dust, Dac.

4 Arehytas, a philosopher of Tarentumn, a noble city i the farthest
putoet the anaent Magna Greew, now Tarento 1t was mhabited by
Spartns, under Phalantus thewr captan, Archivias was a great mathe-
matdan, astiologer, and  geomettiaan, and  famous for Lis maual
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sea and earth, and of the innumerable sand: neither is it of
any advantage to yon, to have explored the celestial regions,
and to have traversed the round world in your imagination,
since thou wast to die.2t Thus also did the father ot Pelops,
the guest of the gods, die; and Tithonus?® likewize was
translated to the skies, and Minos,?6 though admitted to the
scerets of Jupiter; and the Tartarean regions are possessed
of" the son of Panthous,*” once more sent down to the 1eceptacle
of the dead; notwithstanding, having retaken hig shield *
from the temple, he gave evidence of the Trojan times, and
that he had resigned to gloomy death nothing but his sinews
and skin; in your opinion, no inconsiderable judge of truth
and nature.  But the same night awaits all; and the road of
death must once be travelled. The Favies give up some tothe
sport of horiible Mars: the greedy ocean is destructive to
satlors: the mingled funerals of young and old are crowded
together: not a single person does the eruel Proserpine < pass
exploits, having made his escape when Pythagoias and some of his dis-
ciples were killed 5 hie was greatly beloved by Plato and Timaus, upon
whose account he came to Ttaly  Warson,

2 Tlus s the proper foree of “ monturus,”  So also ““monbundus” 15
used m Vol

= Tithonus, the son of Laomedon, who, desiring long hfe, was <o
wasted with old age, that the pocts foigned i to be turned mto a prass-
hopper : he was said to be beloved by Anropy, (on whom he begat Prince
Memnon,) for that he used early rising, whereby he preserved hes It
long  WaTsoN.

2 Minos, a kg of Crete, the son of Jupiter by Emopa.  He first gave
laws to the Cretans, and for his justice was after death made chucf judge
m hell; he mairied Pasiphae, the daughter of Sol, and had mauy chui-
dien by her  Warsox,

47 Euphorbus 1s here meant i name, but Pythagoras in reality. Tls
philosopher taught the doctune of the transmigration of souls, and 1s said
to have asserted that he humself had ammated vanous bodies, and had
Veen at one time Euphorbus the Trojan.  To prove his identity with the
son ol Panthous, report made Inm to have gone mto the temple of Juno,
at, o1 near Mycenae, where the shield of Euphoibus had beea preserved
among other offerings, and to have recogmsed and taken 1t down,  An-
TilON

“ Clupeo 1¢firo.  Figere and refigere are teims borrowed fiom the
Roman law. When a law was pubhely set up, and proposcd to the
people, they made use of the word figere; when they took them down,
they nsod the tenns refigere leges.  Dac

= Proserpena fugit, In allusion to a superstition of the ancients, who
hehieved that no person could die, until Proseipime o1 Atropos had cut
ot alock of then hair - This ceremony was considered as a kind of first-
trts, consecrated to Pluto. Tonx.
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by.  The south wind, the tempestuous attendant on the set-
ting3 Orion, has sunk me also in the Illyrian waves. But
do not thou, O sailor, malignantly grudge to give a portion of
loose sund to my bones and unburied head. So, whatever
the east wind shall threaten to the Italian sea, let the Venu-
sinian woods suffer, while you are in safety ; and manifold
profit, from whatever port it may, come to you by favouring
Jove, and Neptune, the defender of consecrated Tarentum.
But it yon, by chance, make light of ' committing a crime,
which will be hurtful to your innocent posterity, may just
laws and hanghty retribution await you. I will not be
deserted with fruitless prayers; and no expiations® shall
atone for you. Though you are in haste, you need not tarry
long: after having thrice sprinkled the dust over me, you
may proceed.

ODIS XXIX.
TO 1CCIUS.

O Tcerus,® you now covet the opulent treasures of the Ara-
bians, and are preparing vigorous for a war azainst the kings
of' Saba,3* hitherto unconquered,® and are formine chains for
the formidable Mede.  What barbarian virgin shall be your
slave, after you have killed lier betrothed husband?  What
boy from the court shall he made your cup-bearer, with his

% Which dechimes to s setting, The visimge and setting of this constel-
Lation are usuadly attended with v amse Vel calls ot aguesum and
rembosum.  Tonnr

SUS Parum curas, pro nthilo habes culpun hujusmadu i te admattere.”’
Onerir; who, however, reads the sentance mtenyogatively, which s more
ammated

3 Puaculion signities both the erime and the sacrifice by which it was
expated. San

» ecws, a plulosopher, he was Agrippa’s procurator in Sieily, and by
Lum presented with much land. - Waison,

3 Sabea, the chiet ety of Arabia Fehix, cailcd now Zibit, where 13
great store of cinmnamon, cassia, trankineense, and myrrh.  Warson.

3 Non anté devictis. We can understand these words only of that
part of Arabia called Sabara, for the Romans had carried their arms wto
other parts of Arabia under several dulerent generals.  Dac.
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perfumed locks, skilled to direct the Seric arrows with his
tather’s bow ? Who will now deny that it is probable for pre-
cipitate rivers to flow back again to the high mountains, and
for Tiber to change his course, since you are about to ex-
change the noble works of Panwztius, collected from all parts,
together with the whole Socratic family,% for Iberian armour.
after you had promised better things?

ODE XXX.
TO VENUS,

O Vexus, queen of Gnidos® and Paplos, negleet your fh-
vourite Cyprus, and transport yoursell' into the beautitul
temple of Glycera, who is invoking you with abundance of
frankineense.  Let your glowing son hasten alone with you,
and the Graces with their zones loosed, and the Nymphs, and
Youth possessed of little charm without you and Merenrv.

ODJs XXXI1.%
TO APOLLO.

Wiar does the poet beg from Pheebus on the dedication of
his temple 239 What does he pray for, while he pours from the
flacon the first libation? Not the rich erops of fertile Sar-

38 Socraticum domwm.  Horace calls the sect of Socrates, Socraticum
doman, as the schools of the phlosophers were called famiie  Dac.

¥ Gmdus, a town m Caria, a country m Asia Muur, between Lycia
and Tonma, on the side of the mountain Taurus, where Venus was woi -
shipped  Warson.

#® In the year 726 v. ¢, Octavius dedicated to Apollo a temple and
hbrary i lus palace on Mount Palatine 5 which having been struck with
hghtming, the augurs said the god demanded that 1t shonld be conscerated
to hum.  Horace was then thuty-eight years old.  Dac

3 <A pod 1s smd lamself to be dedicated, to whom a new temple 18
consecrated. Cie. de N. D. 2,23 ut fides, ut mens, quas in Capitoliss de-
dicatas videmus.”* ORELLL
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dinia:*% not the goodly flocks of scorched Calabria:*' not
gold, or Indian ivory: not those countries, which the still
river Lirig eats away with its silent streams. Let those to
whom fortune has given the Calenian vineyards, prune them
with a hooked knife; and let the wealthy merchant drink out
of golden cups the wines procured by his Syrian merchandise,
fuvoured by the gods themselves, inasmuch as without loss
lie visits three or four times a year the Atlantic Sea. . Me
olives support, me succories and soft mallows. O thou son
of Latona,** grant me to enjoy my acquisitions, and to possess
my health, together with an unimpaired understanding, I be-
reech thee; and that I may not lead a dishonourable old age,
nor one bereft of the Iyre.

ODE XXXITIL
10 HIS LYRE.

W are called npon. It ever, O lyre, in idle amusement in
the shade with thee, we have played any thing that may Ine
for this year and many, come on, be responsive to a Latin
ode, my dear lyre,—first tuned by a Lesbian eitizen, who,
feree in war, yet amidst avms, or it he had made fast ¥ to the
watery shore his tossed vessel, sune Bacchus; and the Muses,
and Venus, and the boy her ever-close attendant, and Lycus,
lovely for his black eyes and jetty locks. O thou ornament
oft Apollo, charming shell, agrecable even at the banqguets ot

¢ Sardima, an 1sland ot Italv, which formerly belon_ed to the Spa-
mards, but s now subject to 1ts owi king, who 15 ot the famuly ot Savoy.
WisoN.

“ Calabria, a conntry i the uttermost pat of Italy, which s alimost
an sle s at bungs forth fimt twice a year, and abounds with bees and
cattles. Warson,

* Latona, the daughter of Ceus, the son of Titan, who made war
azanst Jupiter for ravishing his daughter ¢ she, to tly Jano's wrath, flcd
to the island Ortygia, that 15, Delos. Wxisoa.

W Religdrat. This verb has two sigmncations enurelv opposite, and
might be construed etther to set sail, or to cast anchor.  The sense must
Lere determine us to the latter meaning of the word, as the poct opposes
the nowse and tumult of battle to the caim and repose atter astormn.  San,
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supreme Jove! O thou sweet alleviator of anxious toils, be
propitious to me, whenever duly invoking thee!

ODE XXXIIIL
TO ALBIUS TIBULLUS.

GRIEVE not too much, my Albius,* thoughtful of crucl Gly-
cera; nor chant your mournful elegies, because, as her faith
being broken, a younger man is more agrecable than you in
her eyes. A love for Cyrus inflames Lycoris, distinguished
for her little forchead: 4 Cyrus follows the rough Pholoe;
but she-goats shall sooner be united o the Apulian wolves,
than Pholoe shall commit a crime with a base adulterer.
Such is the will of Venus, who delights in cruel sport, to
subject to her brazen yokes persons and tempers ill suited to
each other.  As for myself, the slave-born Myrtale, more un-
tractable than the Adriatic Sea that forms the Calabrian gulfs,
entangled me in a pleaging chain, at the very time that a more
eligible love courted my embraces.

ODE XXXIV.
AGAINST THE EPICUREANS.

A rREMIss 46 and irregular worshipper of the gods, while I
gu pper d
professed the errors of a scnscless philosophy,*” I am now

“ Albws Tibullus, an emment poet, who wrote several fine elegies,
of which four books are sull extant. He and Virgil died much about the
same time. WATsON.

% Tenwr fronte. The Greeks and Latins thought a low forehead a
great beauty. *“ Frons brevis atque modus breviter sit naribus uncis.”
Mart. And Petromus in the description of Circe: *“ Frons mimma *
Dac

¢ Parcum Deorum cultor. The Epicurcans conformed only to the
outward ceremonies of religious worship, which they thought the cre-
dulity of the people had established.  This superfieial kind of devotion,
the poet hath expressed by the word parcus. San.

¢ In Lucret. v. 10, the doctrine of Epicurus is called wisdom xar

D
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obliged to set sail back again, and to renew the course that
I had deserted. For Jupiter,” who usually cleaves the clouds
with his gleaming lightning, lately drove his thundering horses
and rapid chariot through the clear serene; at which the
slugaish earth, and wandering rivers; at which Styx, and the
horrid seat of detested Teenarus,*® and the utmost boundary
of Atlag 9 were shaken. The Deity is able to make exchange
between the highest and the lowest, and diminishes the ex-
alted, bringing to light the obscure; rapacious fortune, with
a shrill whizzing, has borne off the plume from one head, and
delights in having placed it on another.

ODE XXXV.s3t
TO FORTUNE.

O coppess, who presidest over beautiful Antinm ;"7 thou,
that art ready to exalt mortal man from the most abject
state, or to convert superb triumphs into funerals! Thee the
poor countryman solicits with his anxious vows; whosoever

iZoynr, the perversity of whom Horace now called énsanmety.  Giege. Naz.
Invect. Prom Juban, p. 79 doopog, 1 obrwg dvopdow, copia. OreLLl.

S Diespiter aiguities Deee pater, as Jupter 1s put tor Jovis pater, and
Marspiter for Mars pater  SaN

® Tenatns, a promontory and sea-port town of Peloponnesus, full of
thick woods, where the pocts { 1an was a deseent to hell, called by
Ovid Twnana Porta, the Twnartan Gate, by Virgil, Twnana Fauces,
the Tanaran jaws,  Warson

 Atlas, a mountn in Mawntama, so Iugh, that the top of 1t 19 said
to reach to heaven, and bear it ur Waigson,

St The subject of this ode 13 perfectly noble, well designed, and welt
exceuted.  The versitication 13 Howing and harmonious, the expression
bold and sublune.

In the year 719, Augustus was on his march to Britam, but was re-
called by a revolt of the Dalmatians,  In 727, having ended the enal
o us by the defeat of Antony, he again resolved to tnrn lus arms aganst
that 1sland, but was satistied with an embassy from thenee, and a promise
ot obedience to any condittons which he pleased to mmpose upon them.
‘1 hese conditions not being well observed, he was deternined to make the
Britons feel the eftects of lus displeasure, yet was wam obliged to employ
the forees of the republic i suppressing an msurtection of the Salasst,
Cantabr, and Astunii Saw.

* Antiam, an enctent city of Italy, the capital of the Volsciaps the
countss ot Neto, and a good harbour for shippmng.  Watsax.
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ploughs the Carpathian Sea %3 with the Bithynian® vessel,
importunes thee, as mistress of the ocean. Thee the rough Da-
cian,%® thee the wandering Scythians, and cities, and nations,
and warlike Latium also, and the mothers of barbarian king-.
and tyrants clad in purple, fear. Spurn not with destructive
foot that column which now stands firm, nor let popular tu-
mult rouse those, who now rest quiet, to arms,—to arms—and
break the empire. Necessity, thy minister, always marches
before thee, holding in her brazen hand huge :pikes and
wedges ; nor is the unyielding clamp absent, nor the meltcd
lead. Thee Hope reverences, and rare Fidelity, robed in a
white garment; nor does she refuse to bear thee company ™
howsoever in wrath thou change thv robe, and abandon the
houses of the powerful. But the faithless crowd [of com-
panions], and the perjnred harlot draw back. Friends, too
faithless to bear equally the yoke of adversity, when casks are
exhausted, very dregs and all, fly off.  Preserve thou Cusar,
who is meditating an expedition against the Britons, the
furthest people in the world, and also the new levy of youths
to be dreaded by the Eastern regions,” and the Red Sca.
Alas ! T am ashamed of our scars, and our wickedness, and
of brethren. What have we, a hmidened age, avoided ?
What have we in our impiety left unviolated 7 From what
have our youth restrained their hands, out of reverence to the
gods ?  What altars have they spared ? O mayest thou forge
ancw our blunted swords on a different anvil against the Mas-
saget® and Arabians.

8% The Carpathian Sea, so called from Carpathus, an isle between
Rhodes and Crete, which usually retameth 1its ancient name  Watson.

¢ Bithyma, a country of Asia the Less, next to Troas, over aganst
Thrace, and, as is supposed, planted by Thiacians; whence Xenophon
calls 1t Thracia Asiatica. ' WaTson.

> Dacia was a country of Hungary beyond the Danube.

8 Nec comitem abnegat] se, ut Ter. Enn. 2, 3, 81, ““ facile nt eunncho
probes,” i. e, te. Ovid. A, A, 1. 127, “ 51 gua repugnarat mmium comi-
temque negarat,” se. ORELLI.

8" Eois timendum. In the end of the year 727, Zhus Gallus marched
with an army to succeed Cornchus 1n the government of Egypt, and as
he wanted a fleet for his expedition aganst the Arabuans, he ordered a
number of ships to be built i the ports of the Red Sea.  As this aimy
aiarmed all the countries of the Eaxt, so the Romans had the greatest ex-
pectations that 1t would revenge all the nsults which the republic had
recuved from the Parthians, San. 2

D
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ODE XXXVI.%8

"This is a joyful occasion to sacrifice both with incense sad
music of the lyre, and the votive blood of a heifer to the gods,
the guardians of Numida ; who, now returning in safety from
the extremest part of Spain, imparts many embraces to his
beloved companions, but to none more than his dear Lawmia,
mindful of his childhood spent under one and the same
governor. and of the gown, which they changed at the same
time.”  Let not this joyful day be without a Cretan mark of
distinetion 50 let us not spare the jar brought forth [from the
cellar] ; nor, Salian-like, let there be any cessation of feet;
nor let the toping Damalis conquer Bassus in the Thracian
Amystis ;°! nor let there be roses wanting to the banquet,
nor the ever-green parsley, nor the short-lived lily.  All the
company will fix their dissolving eyes on Damalis ; but she,
more luxuriant than the wanton ivy, will not be separated
from her new lover.

ODE XXXVIL%
TO 111S COMPANIONS.

Now, my companions, is the time to carouse. now to beat the
ground with a light foot : now is the time that was to deck

It 15 probable that this ode was written in the year 730, when Nu-
mida returned with Augustus from *he w. r of Spain, and we may judge
with how much tenderness Horace loved s friends, when he celebrated
thair return with sacrifices, songs, and da ces.  San.

? Mutateque simul toge. At the aze [ seventeen the Roman youth
put on the toga, and were no longer unde  the tutor’s power.  The toga
was a large mantle worn over the tunica, and ditterent in length, colour,
and ornaments, according to the fortune or profession of the wearer. SaN

@ Cressi ne careat.  As chalk was found n great abundance n Crete,
the anaients used to say proverbally, a Cretan mark, for any mark of joy
wnd happmess; on the contrary, thewr unlucky days were said to be
warked with black,  Lams.

* Threici8 Amystide. 'This term is Greek, and signifies a custom
among the Thracians of dunkwg a certain measure of wine, without
closing the hips, or takimng ieath.  Laws

¢ At the first announcement of the victory at Actium, Horace en-
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the couch of the gods with Salian®® dainties. Before this, it
was impious to produce the old Cweuban stored up by your
ancestors; while the queen, with a contaminated gang of
creatures, noisome through distemper, was preparing giddy
destruction for the Capitol and the subversion of the emnpire,
being weak enough to hope for any thing, and intoxicated
with her prospering fortune. But scarcely a single ship
preserved from the flames % bated her fury ; and Casar brought
down her mind, inflamed with Jigyptian wine, to real fears,
close pursuing her in her flight from Italy with his galleys,
(as the hawk pursues the tender doves, or the nimble hunter
the hare in the plains of snowy Almon,) that he might throw
into chains® this destructive monster [of a woman]; who,
seeking a more generous death, neither had an effeminate
dread of the sword, nor repaired with her swift ship to hid-
den shores. She was able also to look upon her palace, lying

courages his companions to give free reins to joy and hilarity, yet still
to honour and admnire the noble spirit and bold resolution of the 1ill-fated
Cleopatra. With the true spirit of a Roman citizen he s silent of his fellow
Roman, Antony. The senate, too, had not proclanaed war agamst A,
but against Cleopatra, and Augustus tnnumphed not ostensibly over s
fallen colleague i the tiumvirate, but over an Egyptian queen. It was,
wdeed, his interest, that men should speedily forget that his former friend
and relative had been, by him, forced to death, and that  the glare of
victory the Romans should be flattered, not alarmed.

The tidings of the death of both were brought to Rome, mn the antumn.
of a.v.c. 724, by M. Tullus Cicero, the son of the orator and then
Consul Suffectus ; and that this 1s one of the carliest lyric compositions of
Horace is probable, as well from 1ts subject as by the wrregulanty of 1ts
composition, such as the synalephe i v. 5, and neglect of the casura m
vs. 5 and 14.  ANTHON.

8 The Salii were priests of Mars, instituted by Numa Pompihus, twelve
in number, of the senaturial rank ; their number was doubled by Tullus
Hosulius.  These, armed with a brazen helmet, belt, and breastplate,
went through the city with a constant even pace, dancing to the sound of
musical instruments. Their solemn processions were very magmficent.
Hence the proverb Dapes Saliares, for a grand entertainment.

8¢ Ab igmbus. The fleet of Antony, even after his flight, made such
an obstinate resistance, that Augustus was obliged to send for fire from
lus camp to destroy 1it.  Dac.

® Daret ut catenis. Octavius had given particular duections to Pro-
culetus and Epaphroditus to take Cleopatra alive, that he might make
himself master of her treasures, and have the glory of leading her m ti-
wmph. Justly sensible of this ignominy, she had reserved a dagger for
her last extremities. and when she saw Procunleius enter, she rawsed 1t to
stab herself, but he dexterousiy wrenched 1t from her. Lams.
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in ruing, with a countenance unmoved, and courageous enough
to handle exasperated asps, that she might imbibe in her
body the deadly poison, being more resolved by having pre-
meditated her death: for she was a woman of such greatness
of soul, as to scorn to be carried off in haughty triumph, like
a private person, by rough Liburnians.®

ODE XXXVIIL
TO HIS SERVANT.

Bov, T detest the pomp of the Persians; chaplets, which are
woven with the rind of the linden, displease me; give up the
scarch for the place where the latter rose abides. It is my
particular desire, that you make no laborious addition to the
plain myrtle; for myrtle is neither unbecoming you a servant,
nor me, while I quatf under this mantling vine.

® Sevis Liburnis.  The poet mentions those vessels, not only because
they were partienlarly servieeable m gamng the vietory, but i comp -
ment to his patron Mecenas, who commanded that squadron.  San.
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OF THE

ODES OF HORACE.

ODE L
TO ASINIUS POLLIO.

You are treating of the civil commotion,! which began from
the consulship of Metellus,? and the causes,® and the errors,
and the operations of the war, and the game that fortune
played, and the pernicious contederacy of the chiefs, and arms
stained with blood* not yet expiated—a work full of danger
and hazard : and you are treading upon fires, hidden under
deceitful ashes: let therefore the muse that presides over
severe tragedy, be for a while absent from the theatres ;
shortly, when thou hast completed the narrative of the public

¢+ Caius Asinius Pollio was a person who made a very considerabie
figure in the court of Augustus, As he was distinguished by s valom
and conduct, he had frequently the command of the armies given hm.
He vanquished the Dalmatians, and tiumphed over them.  He was no
less eminent for his learning, than for his warlike accomplishments.

3 ¢ From the consulship of Metellus.””  The narrative of Pollio, con-
sequently, began with the formation of the government denomnated (al-
though erroneously, since 1t was no magistratus) the first triumvirate, by
Cewesar, Pompey, and Crassus, A. u. ¢. 694, i the consulship of Q. Cecilius
Metellus Celer, and L. Afiamus. This may well be considered as the
germ of the civil wars that ensued, and which blazed forth with fury ten
years later. The Romans marked the year by the names of the consuls,
and he who had most suffrages, &c. was placed first AN1HON.

3 Causas, 1. e. the death of Crassus, the death of Juha, and the ame
bition and nvalry of Caesar and Pompey. Onerr. The term vitea ha
here a particular reference to the rash and unwise plans ¢f Pompey and
his followers, and, also, to the mismanagement of Crassus in his expedi-
tion against the Parthians. M‘CauL.

¢ Cruoribus, i. e. ““ blood shed often and in many places:* thus aiuara
is used by the Tragedians, as Asch. Suppl, 262:

Naratoy aiparwy pdopacty, M*CavL.
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affairs, you shall resume your great work in the tragic style of
Athens,® O Pollio, thou excellent succour to sorrowing defend-
ants and a consulting senate; [Pollio,] to whom the laurel
produced immortal honcurs in the Dalmatian triumph. Even
now you stun our ears with the threatening murmur of horns:
now the clarions sound ; now the glitter of arms affrights the
flying steeds, and dazzles the sight of the riders. Now I seem
o hear® of great commanders besmeared with glorious dust,
and the whole earth subdued, except the stubborn soul of
Cato.” Juno, and every other god propitious to the Africans,
impotently went off; leaving that land unrevenged; but soon
offered® the descendants of the conquerors, as sacrifices to the
manes of Jugurtha.? What plain, enriched by Latin blood,
nears not record, by its numerous sepulchres, of our impious
battles, and of the sound of the downfal of Italy, heard even
by the Medes? What pool, what rivers, are unconscious of
our deplorable war? What sea have not the Daunian'
slaughters discoloured? What shore is unstained by our
blood? Do not, however, rash muse, neglecting your jocose
strains, resume the task of Ciwean plaintive song,'' but rather
with me seek measures of a lighter style ' beneath some love-
sequestered grotto.!3

5 The cothurnus (xo8épvog) 13 here put figuratively for tragedy.
12. Cecropro.  Equwvalent to Attico, and alluding to Cecrops as the
founder of Athens.  ANTHON,

€ On this zcugma see my notes on Asch Prom. 22, e¢d Bohn,

7 Cato of Utica, so remarkable for lus virtue, and the strenuons opposi-
tion he made to tyranny.  After the defeat of Pompey, he was shut up
by Ciwsar i Utica, where, rather than fall into the hands of the conqueron,
and survive the run of his country, he slew himself Wa1tson,

8 Rettulit infersas.  'The word »ettadit 1~ here 1aken m the same sense
as n the proverb par parvieferre, and wiforas alludes to a custom of the
ancients, who sacificed a number of prisoners upon the tombs of their
generals.  Tor.

® Jugurtha, a king of Numidia, who bemng engaged in war with the
Romans, was taken by Sylla, and led i tmunph by Marius.  WaTson

103 e. Roman. cf. Od. 1 22, 13

' Cee retractes munera n@me. Nema s a word properly sigmifying
the song which was sung at funerals by the mourners.  But by N@nia, n
this passage, the poet intends the goddess Neenia, who presided over tears,
lamentations, and funerals.  Dac.

* Owud, Met. 10,150, ¢ Ceam plectro graviore Gigantas—Nunc opus
est leviore lyra.”  OrerLrn

" Diwneo sub antro. Although Dione was the mother of Venus, yet
Venus herself 1s called by that name. The poet therefore wmvites his
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ODE IL
TO CRISPUS SALLUSTIUS.

O Crisrus SALLUsTIUS,! thou foe to bullion,!s unless it de-
rives splendour from a moderate enjoyment, there is no lustre
in money concealed in the niggard earth.  Proculeius!® shall
live an extended age, conspicuous for fatherly affection to
brothers ; surviving fame shall bear him on an untiring wing."?
You may possess a more extensive dominion by controlling :
craving disposition, than if you could unite Libya to the dis-
tant Gades, and the natives of both the Carthages were sub-
ject to you alone. The direful dropsy increases by self-
indulgence, nor extinguishes its thirst, unless the cause of the
disorder has departed from the veins, and the watery languor
from the pallid body. Virtue, differing from the vulgar, ex-
cepts Phraates,'® though restored to the throne of Cyrus,
from the number of the happy; and teaches the populace to
disuse false names for things, by conferring the kingdom and
a safe diadem and the perpetual !9 laurel npon him alone, who
can view large heaps of treasure with undazzled eye.

muse mto the cave of Venus, there to simg of love and gallantry in a tone
less elevated, leviore plectro, and forbids her to imtate the plaintive
straing of Simomdes. Lams.

" Tacitus, in the third book of his Annals, hath given us a very fimshed
pieture of ths Sallust. e was grand-nephew to the excellent author of
the Roman History, who adopted him, and left him his name and fortune,

!5 The construction 1s: *‘inmmice lamna, mst [lamna] splendeat.”

18 Proculeins.  He had two biothers, Terentius and Lictmus, Teren-
tius was made consul elect i the year scven hundred and thirty, but died
before he could enter upon his office.  Licimus unfortunately engaged
himself 1 a conspiracy against Augustus, nor could all the mterest of
Proculetus and Macenas, who had married their sister Terentia, preserve
him from bamshment.  An old commentator 1elates a particular story,
which greatly enlightens this passage: he says, that Procuicius divided
his patrimony with lus brothers, whose fortunes were rumned 1n the civil
wars. Dac. San.

7 For this periphrasis cf. Od. 3, 11, 10: “metuitque tangi,” Virg
ORELLI.

18 Phraates, a king of the Parthians, who slew his own father Orodes,
thirty brothers, and his eldest son.  He was expelled the kingdom by s
subjects, and afterwards re-established by the Scythians i the year of
Rome 728, Warson,

'® So ‘“propria munera,” Sat. ii. 2, 5; * da propriam domum,"” Virg.
ZAn. . 85, OReLLI
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ODE IIL
TO QUINTUS DELLIUS.

O DELLIUS,2 since thou art born to die, be mindful to pre-
serve a temper of mind even in times of difficulty, as well as
restrained from insolent exultation in prosperity: whether
thou shalt lead a life of continual sadness. or through happy
days regale thyselt with Falernian wine of the oldest date,?!
at ease reclined in some grassy retreat, where the lofty pine
and hoary poplar delight to interweave their boughs into
a hospitable shade, and the clear current with trembling
surface purls along the meandering rivulet.  Iither order
[your slaves] to bring the wine, and the perfumes, and the
too short-lived flowers of the gratetul rose, while fortune, and
age, and the sable threads of the three sisters permit thee.
You must depart from your numerous purchased groves:;*?
from your house also, and that villa, which the yellow Tiber
washes, you must depart: and an heir shall possess these
high-piled riches. It is of no consequence, whether you are
the wealthy descendant of ancient Inachus, or whether, poor
and of the most ignoble race, you live without a covering
from the open air, since you ae the vietim of merciless
Pluto.  We are all driven towards the same quarter: the lot
of all is shaken in the urn; destined sooner or liter to come
forth, and cmbark us in [ Charon’s] boat for eternal exile.

® Dellus was atrue preture of meonstaney.  After Ciesar’s death he
changed lus party four tunes e the space of twelve years, from whence
Messala used pleasantly to call lam deswdtorem belloriam covddaon, m allu-
ston to acustom of the ancient ecavalry, who had two hoises, and vanlted
from one to the other, as they were tued,  The peace that succeeded the
cvtl wars, gave lim oan opportnmty of establishing his aflairs, which
nat nally must have been greatly disordered by so many changes. At this
time Horace wiote this ode, i which he wstructs hun n the purest
maxuns of Epreurcan nhilosophy.  San.

AWath the old Falerman,”” 1. e, the choicest wine, which was placed
i the farthest part of the vault or ery pt; marked with its date and growth.
Nota. ‘Thus Catullus, Ixvie 28, “de melore nota;” and Curius, ap.
Cie. vir 29, Sulpien successort, nos de nicliore nota commenda.” Some
uisert only a comma after Falernt, and thus jomn the succeeding strophe
to this, ** Sed propter melorem totis periodi constructionem prestare
videtur distinctio nostra.”  Orerr. M‘Caul.

# ¢ Bought up on all sides.” ANTHON.
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ODE 1IV.
TO XANTHIAS PHOCEUS.

LeT not, O Xanthias Phoceus, your passion for your maid

ut you out of countenance; before your time, the slave
Briseis® moved the haughty Achilles by her snowy com-
plexion. The beauty of the captive Teemessa?® smote her
master, the Telamonian Ajax; Agamemnon, in the midst of
victory, burned for a ravished virgin: when the barbarian
troops fell by the hands of their Thessalian conqueror, and
Hector,? vanquished, left Troy more easy to be destroyed by
the Grecians. You do not know that perchance the beautiful
Phyllis has parents of condition happy enough to do honour
to you their son-in-law. Certainly she must be of royal
race,® and laments the unpropitiousness of her family-gods.
Be confident, that your beloved is not of the worthless crowd ;
nor that one so true, so unmercenary, could possibly be born
of a mother to be ashamed of. T can commcend arms, and face,
and well-made legs, quite chastely : avoid being jealous of one,
whose age is hastening onward to bring its cighth lustrum*?
to a close.

2 Briseis. Her true name was Hippodamia, but she was called
Briseus, after her father Briscs, the priest of Apollo.  She was taken can-
tive at Lyrnessus by the Giecks, and fell to the share of Achulles.
Warson.

# Tecmessa, a captive Trojan maid. Wartson.

% [Iector, the son of Priam, the most vahiant of the Trojans, who, after
defending hjs country ten years aganst all the attacks of the Greceks, fell
at length by the hand of Achilles, who dragged his body thrice round the
walls of Troy, and afterwards sold 1t to lus father Priam.  Warson,

2 There is considerable irony mn this stancza, ““ most undoubtedly she
is the daughter of some Eastern monarch, assuredly she laments the
severity of untoward fate.”” 'To the words regium genus, some com-
mentators supply est, but the words are governed by meret, ANTHON.

27 A lustrum was a period of five years, so that the poet must now have
been 1n his fortieth year, and the ode must have been composed about
729 or 730, a. u. c.  he phrase claudere lustrum is used by Horace,
purposely to avoid the regular phrase condere lustrum, which wounld be
unsuited to this careless ode, and which properly refers to the sacrifice
called & taurilia or Solitaurilia, which closed the census, the review of
the people taking place every lustrum, or at the end of every tive years.
ANTHON,
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ODE V.

Not yet is she fit to be broken to the yoke; not yet is
she equal to the duties of a partner,?® nor can she support
the weight of the bull impetuously rushing to enjoyment.
Your heifer’s sole inclination is about verdant fields, one
while in running streams soothing the grievous heat; at
another, highly delighted to frisk with the steerlings in the
moist willow-ground.  Suppress your appetite for the im-
mature grape; shortly variegated autumn will tinge for thee
the livid clusters with a purple hue.  Shortly she shall tollow
you; for her impetuous time runs on, and shall place to her
account those years of which it abridges you; shortly Lalage
with a wanton assurance will seck a husband, beloved in a
higher degree than the coy Pholod, or even Chloris ; shining
as brightly with her fair shoulder, as the spotless moon upon
the midnight sea, or even the Gnidian Gyges, whom if you
should intermix in a company of girls, the undiscernible
difference oceasioned by his flowing  locks and doubtful
countenance would wonderfully impose even on sagacious
strangers,

ODE VI,
TO SEPTIMIUS.

SerTivius,? who art ready to #o with me, even to Gades, and
to the Cantabrian, still untaught to bear our yoke, and the in-
hospitable Syrtes, where the Manritanian wave perpetually
boils: O may Tibur, founded by a Greeian colony, be the
habitation of my old age! There let there be an end to my
fatigues by sea, and land, and war; whence if the cruel fatos

 Or rather, “ yoke-fellow.”

® Septimius, a Roman kmght, and lyric and tragic poet  he was one
of Horace’s school compamons, and had been a fellow-soldier with him
m the army of Brutus and Casstus, and had the good fortune also to be
recewved into the favour of Augustus.  Warson.
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debar me, I will seek the river of Galesus,® delightful for
sheep covered with skins,3 and the countries reigned over by
Lacedzemonian Phalantus.32 That corner of the world smiles
m my eye beyond all others; where the honey yiclds not to
the ITymettian, and the olive rivals the verdant Venafrian:
where the temperature of the air produces a long spring and
mild winters, and Aulon, friendly to the fruitful vine, envies
not the Falernian grapes. That place, and those blest heights,33
solicit you and me: there you shall bedew the glowing ashes
¢t your poet friend with a tear due [to his memory .3

ODE VIL
TO POMPFIUS VARUS.

O 110U, often reduced with me to the last extremity, in the war
which Brutus carried on, who has restored thee as a Roman
citizen,® to the gods of thy country and the Italian air, Pom-

® Galesus, a river of Calabria, that runs mnto the bay of Tarentum,
about five mules fiom the city: its waters are beauuful, and current
slow ; whence Iorace says 1t 1s agreeable to the sheep.  Watson.

M Pellitis ovibus.  The sheep of Tarentum and Attica had a wool so
fine, that they were covered with shins to preserve 1t from the melemency
ot the weather.  Pliny says, these covertures were brought from Arabia.
Cruq.

3 Alluding to the story of Phalantus and the Partnenii. Phalantus
was expelled from Lacedemon (B. c. 700) under the folloving circum-
stances: Winle the Spartans were absent during the Mesc:man wars,
their ladies, cither ordered, as some traditions have 1t, or of their own
fiee will, elevated therr slaves to the rank of temporary husbands.  The
offspring of these connexions, denommated the Parthenn, were expelled
by the Spartans on their return, and under Phalantus, their leader, they
colonized Tarentum, so called from Taras, a reputed son of Neptune.
ANTHON.

3 Cf. Virg. G. iv. 461. “ Rhodopeix arces” = ‘‘ the heights of Rho-
dope.”

3 Debiti sparges. These words, Cum lacrymis posuit, are frequently
found in ancient epitaphs, and in the urn a httle bottle filled with tears.
Torr.

3 The name Quiritem here implies a full return to all the rights and
privileges of citizenship, which had been forfeited by his bearing anms
against the established authonity of the trumvirate, Anrpos.
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pey, thou first of my companions; with whom I have fre-
quently broken the tedious day in drinking, having my hair,
shining with the Syrian malobathrum, crowned [with flow-
ers ]! Together with thee did I experience the [battle of ]
Philippi * and a precipitate flight, having shamefully enough
left my shield; when valour was broken, and the most dar-
ing 3 smote the squalid earth with their faces. But Mercury ®
swilt conveyed me away, terrified as T was, in a thick cloud
through the midst of the enemy. Thee the reciprocating sea,
with his tempestuous waves, bore back again to war. Where-
fore render to Jupiter the offering that is due, and deposit your
limbs, wearied with a tedious war, under my laurel, and spare
not the casks reserved for you. Fill up the polished bowls with
-are-dispelling Massic : pour out the perfumed ointments from
the capacious shells.  Who takes care to quickly weave the
chaplets of fresh parsley or myrtle? Whom shall the Venus4?

3 Phihippi, a city of Macedonia on the borders of Thrace, famous for
the overthiow of Brutus and Cassius by Augustus. - Watson.

3 Minaces. After the battle of Plulippt, m which Octavius was routed
by Brutus, his soldiers demanded, m a mmtmous manner, to be led
aganst the enemy 5 they complauned that they should be confined withm
therr camp, when the forces of Octavins, broken by their late defeat, and
oppressed by fame, might casily be conquered.  Brotus, at Jast, fatally
gwe way to ther temenity and mmpatience, for which the poet gives
them the epithet minaces

3 Mercury.  He here alludes to the fights described by Homer,
where the gods surround those they are willing to save with a thuck
clond, and carry them off from the fury of their enemies.  This 1s here
ascribed to Mercury, as the father of eloquence, and the protector of
learned men.

¥ Five years, in a party always unfortunate, nmght well seem a tedious
and fatiguing warfare  Saw.

% The ancents at their feasts appomted a person to preside by throw.
g the dice, whom they called arbiter bibend:, (evpmosiapyne,) *“ mastcr
of the feast.”  He directed every thing at pleasure. In plaving at games
of chance they used three tesseree, and four fali.  The tessere had six
stdes, marked L IL LT IV. V. VI The tali had four sides, longwise,
for the two ends were not regarded.  On one side was marked one point,
(unio, an ace, called Cams,) and on the opposite sude six, (Seno,) while
on the two other sides were three and four (ternio et quaternio). The
highest or most fortunate throw was called Venus, and determined the
director of the feast It was, of the tessere, three sixes  of the tali, when
all of them came out different numbers  The worst or lowest throw was
termed Canis, and was, of the tessere, three aces; and of the tak, when
they were all the same.  ANTHON
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pronounce to be master of the revel? In wild ecarouse I will
become frantic as the Bacchanalians. ’Tis delichtful to me
to play the madman, on the reception of my friend.

ODE VIIL
TO BARINE.

Ir any punishment, Barine, for your violated oath had ever
been of prejudice to you : if you had become less agreeable by
the blackness of a single tooth or nail, I might believe you.
But you no sooner have bound your perfidious head with vows,
but you shine out more charming by far, and come forth the
public care of our youth. It isof advantage to you to deceive
the buried ashes of your mother, and the silent constellations
of the night, together with all heaven, and the gods free from
chill death. Venus herself, T profess, langhs at this; the
good-natured nymphs laugh, and cruel Cupid, who is per-
petually sharpening his burning darts on a bloody whetstone.
Add to this, that all our boys are growing up for you ; a new
herd of slaves is growing up; nor do the former ones quit the
house of their impious mistress, notwithstanding they often
have threatened it. The matrons are in dread of you on ac-
count of their young ones; the thrifty old men are in dread of
you; and the girls but just married are in distress, lest your
beauty should slacken { the affections of ] their husbands.

ODE IX.
TO TITUS VALGIUS.

Sowers do not perpetually pour down upon the rough flelds,
nor do varying hurricanes for ever harass the Cuaspian Sea ;
nor, my friend Valgius, does the motionless ice remain fixed
throughout all the months in the regions ot Armenia ; nor do
the Garganian oaks [always] labour under the northerly winds,
nor are the ash-trees widowed of their leaves. But thou art con-
tirually pursuing Mystes, who is taken from thee, with mourn-
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ful measures: nor do the effects of thy love for him cease at
the rising of Vesper,*! or when he flies the rapid approach of
the sun. But the aged man who lived threc generations, did
not lament the amiable Antilochus all the years of his life:
nor did his parents or his Trojan sisters perpetually bewail
the blooming Troilus. At length then desist from thy tender
complaints; and rather let us sing the fresh? trophies of
Augustus Cesar, and the frozen Niphates, and the river
Medus,* added to the vanquished nations, rolls more humble
tides, and the Gelonians riding within a prescribed boundary
in g narrow tract of land.

TO LICINIUS MURENA.

O Licixius,™ you will lead a more correct course of life, by
neither always pursuing the main ocean, nor, while you cau-
tiously are in dread of storms, by pressing too much upon the
hazardous shore.  Whosocver loves the golden mean, is secure
from the sordidness of an antiquated cell, and is too prudent to

41 Vespero. This star was called Lucifer in the morning, and Vesper
in the eveming.,  Fran.

2 This expedition of Augustus was the most glorious of hiy whole hife.
He not only made the Roman name to be revered to the utmost bounds
of Asia and Afiiea, m imposing conditions of peace upon the Indians and
Asthioprans , he not ouly confitmed the repose of the empire, by establish
mg 1 Greece, Sictly, and Asta Miror a stable and umtoim government,
and ordering Aimema, Ciliewa, and A atiaan favonr of prinees attached to
the interest of the repubhic ; but humnled the prude of the Parthians, by
obhiging Phraates to restore the Roman eagles and prisoners, which were
taken thirty years before, and to pull down the ttophies that Orodes haa
erected for the defeat of Crassus.  To perpetuate the memory of this
suceess, he sttuck a medal with this inseripion, PRO SIGNIS RECEPTIS.
BN,

¢ By the river Medus, Horace means the Parthians, as he would dis-
tinguish the Armemnians by Niphates.  Euphrates dictus est primum Medus.
And probably the Tigris 1s here called Niphates, as 1t rises out of a
mountain of that name.  Saw.

“ This Licinus, according to Dacter, is the same with Licinius Varro
Murena, the brother of Proculews, and Terentia, the wife of Macenas.
He entered into a conspiracy against Augustus, with Flavius Cepio, i the
vear of the citv 73J.
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hzve a palace that might expose him to envy. The lofty pine
is more frequently agitated with winds, and high towers fall
down with a heavier ruin, and lightnings strike the summits
of the mountains. A well-provided breast hopes in adversity,
and fears in prosperity. ’Tis the same Jupiter, that brings
Jhe hideous winters back, and that takes them away. It it is
ill with us now, it will not be so hereafter.  Apollo sometimea
rouses the silent lyric muse, neither does he always bend lis
bow. In narrow circumstances appear in high spirits, and
undaunted. In the same manner you will prudently contract
your sails, which are apt to be too much swollen in a pros-
perous gale,

ODL XI.
TO QUINTIUS HIRPINUS.

O Quintius IrriNus, forbear to be inquisitive what the
Cantabrian, and the Scythian, divided from us by the inter-
posed Adriatie, is meditating ; neither be fearfully solicitous
for the necessaries of a life, which requires but a few things.
Youth and beauty fly swift away, while sapless old age expels
the wanton loves and gentle sleep.  The same glory does not
always remain to the vernal flowers, nor does the ruddy moon
shine with one continued aspect ; why, therefore, do you fatigue
your mind, unequal to eternal projects?  Why do we not
rather (while it is in our power) thus carclessly reclining
under a lofty plane-tree, or this pine, with our hoary locks
made fragrant by roses, and anointed with Syrian perfume,
indulge oursclves with generous wine? Bacchus dissipates
preying cares.  What slave is here, instantly to cool some
cups of ardent Falernian in the passing stream ? Who will
tempt the vagrant wanton Lyde from her house? See that
you bid her hasten with her ivory lyre, collecting her hair
into a graceful knot, after the fashion of a Spartan maid.*

* There is much doubt about the rcading and interpretation cof this
passage. 8e¢e Orelli.
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ODE XIIL
TO M.ECENAS.

Do not insist that the long wars of fierece Numantia,*® or the
formulable Anmibal, or the Sicilian Sea impurpled with Car-
thagimian blood, should be adapted to the tender lays of the
Ivre. nor the ernel Lapitha, nor Hylweus excessive in wine,
and the earth-horn youths, subdued by Herculean foree, from
whom the splendid habitation ol old Saturn dreaded danger.
And you yourselt, Mwcenas, with more propricty shall re-
count the battles of Ciesar, and the necks ot haughty Kings
ledh i triumph through the streets in historical prose. It was
the muse’s will that I should cclebrate the swect strains of
my mustress Lycimnia, ' that T should celebrate her bright-
darting eyes, and her breast landably taithful to mutual love;
who ean with a grace introduce her foot into the dauce, or,
\pmlln , contend ®in rallery, or join arms with the bright
virgins on the celebrated Diana’s festival. Would you, [M(P,-
comas, | ehange one off Lyeimnia’s tresses for all the rich
Achamenes |>o~~v~sml or the Mygzdoman wealth of fertile
Phrygia, or all the dwellings of ‘the Arabians replete with

* Numantia, a city i Span, now called Ganav - with a garrison of
1000 men, 1t held out fourteen yvears agamst o Roman army of 10,000
men, at last, bemg sore prossed by Sapo, and bike to pensh by famine,
they gathered all thew goods toge ther, and ~cting them on lire, they threw
themsehes afterwards imto the tames,  Wairsos,

Terentia, the passionately-loved wile ot the jealons Macenas, s,
doubtless, mtended. When the [ oets wishied to aveud the direct nomina-
tion of an wdividual, they generallv comed some word correspondimg in
metre and number o svllables with the proper name of the person, as
here Lyvemmia -Taentua, Thus also Persims, © Aunculas asime Midas
rex habet,” where Medasis == Nevo, as Planea s Delia, i Tibullus, &e.
Malthinus 1 Serm 1, 8 s for Mecenas, &¢ A ficcd-woman cuuld not
be mtended, fiom the expression ** nee ferre pedem dedecuit chons,” for
none but females of the highest rank took part m these sacred dances.
WiELT . Neque enim peticulum erat, ne inter vargines lec tas saltare
civis temne dedecort esset, excepta tnr(e- Livia Angnsti vel Terentia
M.ecenats, vel Octavia aliave ex nobilissis quarum infra dignitatem 1d
esse severoribus viden potest.”  Orerrn

“ By the word certare, the poet alludes to a custom among the G:eeks
and Romans of disputing the prize of raillery on their festival days. It
appears by a passage i Aristophanes, that the victors 1 these disputes
were publicly crowned by the Greehs. Dac
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treasures ? Especially when she turns her neck to meet your
burning kisses, or with a gentle cruelty denies, what ~he
would more delight to have ravished than the petitioner,—or
sometimes eagerly anticipates to snatch them herself.

ODE XIIL
TO \ TREE.

7" TrEE,Y he planted thee on an unlucky day whoever did
it first, and with an impious hand raised thee for the destrue-
tion of posterity, and the seandal ot the village. T could be-
lieve that he had broken his own (ather’s neck, and stained
his most seerct apartments with the midnight blood® of’ Ins
guest. e was wont to handle Colehian poisons, and what-
ever wickedness is any where conceived, who planted m my
field thee, a sorry log; thee, ready to fall on the head of thy
inoffensive master.  What we ought to be aware of), no man
is sufliciently cautious at all hours.  The Carthagiman swlor
thoroughly dreads the Bosphorus; nor, beyond that, does he
fear a hidden fate from any other quanter. 'The soldier dreads
the arrows and the fleet retreat of the Parthian; the Parthian,
chains and an Italian prison;®" but the uneapected assault o,
death has carried off, and will carry offl the world in general.
How near was I secing the dominions of” black Proserpine’™
and Eacus? sitting in judgment ; the sepaiate abodes also of
the pious, and Sappho complaining on her LEolian Iyre of her

* The construction 1s, “le et nefasto te pos. die: Quicnnque prunum
posuit, et (postea) produxit sacr. manu > Oreror

% 1. e the blood ot his guest, <lain at mudmght

*' The texm roleer appears to atlinde particularly to thewell-known prison
at Rome, called Twllianwm It was onginally built by Ancus Martias, and
atterwards enlarged by Servius Tullius, whence that part of 1t which
was under ground, and buwilt by hun, recenved the name of Twlleanwm.
Ev. Dust.

*¢ Proserpine, the daughter of Jupiter and Ceres, whom Pluto stole
and carried away with him out of Sialy.  Horace here uses “ Regna
furve Proserping,” the realms of black Proscrpine, mstead of “fuiva
Regna Proserpmne,” the black 1ealms of Proserpime Watsox.

** Aacus was the son of Jupiter and Agma, and father of Peleus and
Telamon,  His reputation for justice was <o great, that aftcr his death he
was established one of the infernal judges along with Minos and KRha«
damanthus, WATsON.

B 2
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own country-damsels ; and thee, O Alexus, sounding in fuller
strains on thy golden harp the distresses of exile, and the dis-
tresses of war. The ghosts admire them both, while they utter
strains worthy of a sacred silence ;34 but the crowded rulti-
tude, pressing with their shoulders, imbibes, with a more
greedy ear, battles and banished tyrants. What wonder ?
Sinee the many-headed monster, astonished at those lays,
hangs down his sable ears; and the snakes, entwined in the
haiv of the furies, are soothed.  Morcover, Prometheus and the
sire of Pelops are deluded into an insensibility of their tor-
ments, by the melodious sound: nor is Orion any longer
solicitous to harass the lions, or the fearful lynxes.

ODE XIV,
TO POSTUMUS,

Auas! my Postumus, my Postumus, the fleeting years
elide on s nor will piety cause any dclay to wrinkles, and ad-
vanemyg old age, and insuperable death.  You could not, if
you were to sacrifice every passing day three hundred bulls,
tender propitious  pitiless Pluto, who confines the thrice-
monstrous  Geryon and Tityus® with the dismal Stygian
<tream. namely, that stream which is to be passed over by all
whoare fed by the bounty of the earth, whether we be kings
oi poor himds.  In vain shall we be free from sanguinary
Mar<, and the broken billows of the hoarse Adriatic ; in vain
shall we be apprehensive fi.. ourselves® of the noxious South,

“t Nacro sdentio At the ancient sacred rites the most profound silence
W requued from all who stood around, both out of respeet to the deity
whem they were worshipping, as also lest some ill-omened expression
e~ 1ally nttered by any one of the crowd, should mar the solemnitics of
*he day. [lence the phrase *“sacred silence,” became eventually equiva-
et to, and 1s here used generally as, “the decpest silence.” Thus
A-ihen —a preferable explanation is; ““ swited to that hallowed region of
:1‘: nee "l:‘ Sacus ;%dllbm,{]]uas umbra silentes ncolunt, Elysi0.” OreLL

ompe ABnow “Um ue silentes ;” 443, “sile n-
o ”[:L" w"BBLm‘, breque silentes;” 443, “silentum con-

: itvus, the <on of Jupiter by Elora, »f such a gigantic size, that his
by was according to the poets, mine acies in length.  Warson

* “The constiuction metuemus corporibus 1s more correct tha;l nocens
ters o) poribus, unless we regard 1t as twotold,”” ORELLI
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in the time of autumn. The black Cocytus wandering with
languid current, and the infamous race of Danaus,”” ind Sisy-
phus,” the son of /Eolus, doomed to eternal toil, must be
visited ; your land and house and pleasing wife must be left,
nor shall any of those trees, which you are nursing, follow
you, their master for a brief space, except the hated cypresses ;
a worthier heir shall consume your Caecuban wines now
guarded with a hundred keys, and shall wet the pavement
with the haughty wine, more exquisite than what graces pon-
tifical entertainments,

ODE XV.
AGAINST THE LUXURY OF TIIE ROMANS.

THE palace-like edifices will in a short time lcave but a few
acres for the plough ; ponds of wider extent than the Lucrine
lake will be every where to be seen; and the barren plane-
tree will supplant the elms. Then banks of violets, and
myrtle groves, and all the tribe of nosegays® shall diffuse
their odours in the olive plantations, which were fruitful to
their preceding master. Then the laurel with dense boughs
shall exclude the burning beams. It was not so prescribed
by the institutes of Romulus, and the unshaven Cato, and
ancient custom. Their private income was contracted, while
that of the community was great. No private men were then
possessed of galleries measured by ten-feet rules, which eol-
lected the shady northern breczes; nor did the laws permit
them to reject the casual turf [for their own huts], though at
the same time they obliged them to ornament in the most
sumptuous manner, with new stone, the buildings of the pub-
lic, and the temples of the gods, at a common expense.

¢ Danaus. Ife had fifty daughters, called the Danaides, who, by tieir
father’s command, killed in one mght all their husbands.  WaTtso~.

* Sisyphus, the most cunmng of all mortals, who, for his robber.es and
umpious arts, was condemned to roll a stone up-hill, which unmed.atery
rolled down again ; therefore Virgil calls 1t ““non exuperabile saxun,” or
the unsurmountable stone.  Georg. Lib. v. 39.  Wartson.

# “Luaus odorum.” ScHoL.
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ODE XVI
TO GROSPHUS.

Grosprus, he that is caught in the wide ASgean Sea, when
a black tempest has obscured the moon, and not a star appears
with steady heht for the mariners, supplicates the gods for
repose: for repose, Thrace furious in war; the quiver-graced
Mudes, for repose neither purchaseable by jewels, nor by pur-
pley nor by gold. For neither regal treasures nor the con-
sul’s oflicer can remove the wretched tumults of the mind,
nor the caves that hover about splendid ecilings.  That man
lives happily on a little, who ecan view with pleasure the old-
tashioned family salt-cellar on his frugal board ; neither anx-
wty nor sordid avarice robs him of gentle sleep.  Why do
we, brave for a short season, aim at many things?  Why do
we change our own tor elimates heated by another sun? Who
ever, by becoming an exile from his country, escaped likewise
from himselt'?  Consummg care boards cven brazen-beaked
shups s nor does it quit the troops of horsemen, for it is more
flect than the staos, more fleer than the storm-driving east
wind. A md that s cheertul in its present state, will disdain
to he solicitons any further, and can correct the bitters of hfe
with a placid smile. Nothing is on all hands completely
blessed. A premature death carvied off the celebrated Achilles ;
a protracted old ace wore down Tithonus ; and tiune perhaps
may extend to me, what 1t shall denv to you.  Around you a
hundred floeks bleat. and Sicilian heiters low 5 for your use
the mare, it tor the harnes<."" neighs 5 wool doubly dipped in
the African purple-dve elothes you: on me undeceittul fate
has bestowed a small country estate, and the slight inspir-
ation of’ the Greeian muse, and a contempt for the malignity
ol the vulgar -

 One part of the lictor’s office was, to remove the crowd, and open a
way for the magistrates ; from whenee she poct hath taken this beautiful
mage. Dae .

U fpta quadriqis, * Born for the chariot.” The poet merely wishes to
express the genetous properties of the mnn}:‘ll. The ancients gave the
prefetence i respect of swittness to mares. The term quadr iy properly
denotes a chatiot diawn by four horses, or mares. The Romans always
yoked the animals that diew their race-chariots abreast.
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ODE XVIIL
TO MACENAS.®2

Wy dost thou kill me with thy complaints? °Tis neither
agreeable to the gods, nor to me, that thou shouldest depart
firt, O Miecenas, thou grand ornament and pillar of my affairs.
Alas ! if an untimely blow hurry away thee, a part of my soul.
why do I the other moiety remain, my value lost, nor any longer
whole? That [ fatal ] day shall bring destruction upon us both.
I have by no means taken a talse oath: % we will go, we will
o, whenever thou shalt lead the way, prepared to he fellow-
travellers in the last journey.  Me nor the breath of the
fiery Chimaera, nor hundred-handed Gyges, were he to rise
again, shall ever tear from thee: sneh is the will of powerful
Justice, and ot the Fates.  Whether Labra or malignant
Scorpio had the ascendant at my natal hour," or Capricorn
the ruler of the western wave, our horoscopes agree in a won-

8 The constitution of Miecenas, natwmally weak, had been impained by
effenumacy and luxunons Iivimg. @ He had laboured,” obscives M
Dunlop, * from lns youth under a perpetual fever; and for many years
before hus death he sutlored much from watchfulness, which was greatly
aggravated by s aomestie chagrins,  Macenas was fond ot hife and en-
jovment; and ot life even without enjoyment.  Ile confesses; m some
verses preserved by Sencea, that he would wish to hve even under every
accumulation of phvsical calamity. (Scneca Epist. 1010)  Henee he anx-
tously resorted to difterent remedies for the cure or relief of this distress-
mg malady  Wine, soft music sounding at a distance, and vanous other
contrivances, were contrived m van At length Antonus Musa, the nn
penal physteian, obtaned for i some alleviation of his complamt bv
means of the distant murmunng of falling water. But all these resources
at last fuled  The nervous and feversh disorder with whieh he was af-
flicted mcreased so dreadfully, that for three years before s death he
aever dosed his eyes.””  (History of Ruman Literature, vol. i p. 42,
Lond. ed ) Axtiton.

¥ e fidum Sacramentum.  Horace alludes bere to an oath of ficehty
taken by soldiers when they were enhsted, and although there be not a
formal oath expressed, yet it 1s included in

Hle dies ntramque
Ducet rmmam Crva. Dac

8 Pars violentior natals hore. Pars here sigmfies what the Greeks
call pwofoa, that part of the sign which appears above the honzon at the
moment of birth ;. for every sizn ts divided mto several parts, which make
as many horoscopes, called by the poet Natales Hore — Dac.
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derful manner. Thee the benign protection of Jupiter, shin-
ing with friendly aspeet, rescued from the baleful influence
of impious Saturn, and retarded the wings of precipitate des-
tiny, at the time the crowded people with resounding ap-
plauses thrice hailed you in the theatre: me the trunk of a
tree, falling upon my skull, would have despatched, had not
Faunus, the protector of men of genins, with his right hand
warded of! the blow. Be thou mindful to pay the victims and
the votive temple; I will sacrifice an humble lamb.

ODE XVIIL
AGAINST AVARICE AND LUXURY.

Nor ivory, nor a fretted ceiling adorned with gold, glitters
in my house: no Hymettian beams ® rest upon pillars cut
out of the extreme parts of Africa; nor, a pretended heir,
have I possessed myself of the palace of Attalus,” nor do
ladies, my dependants, spin Laconian purple for my use. But
integrity, and a liberal vein of genius, are mine: and the man
of fortune makes his court to me, who am but poor. 1 im-
portune the gods no further, nor do I require of my friend in
power any larger enjoyments, sufliciently happy with my Sa-
bine farm alone. Day is driven on by day, and the new moons
hasten to their wane. You put out marble to be hewn, though
with one foot in the grave; and, unmindtul of a sepulchre,
are building houses; and are busy to extend the shore of the
sen, that beats with violence at Baiw,"” not rich enough with

¢ Architraves. formed of the white marble of Hymettus, a mountain
near Athens  ORLLLI,

% The old commentators and Crugqmus imagine, that there 1s a stroke
of satire here, by which the poet would insinuate, that the Roman people
had fraudulently obtamed the wall by which Attalus made them his hens.
But this unknown heir was undoubtedly Anistonteus, who, after the
death of Attalus, seized upon the thrane, defeated Liamus Crassus, and
bemg conquered by Perpenna, was carried to Reme. and strangled m
prison by order of the senate.  Torn.

* Bawe, a city of Campama, near the sea, situated between Puteoh
and Picenum.  People were fond of building here, because of the beauty
of the place. Here are many hot waters, pleasant and wholesome
Warson.
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the shore of the main-land. Why is it, that through avarice you
even pluck up the landmarks of your neighbour’s ground, and
trespass beyond the bounds of your clients; and wife and
husband are turned out, bearing in their bosom their house-
hold gods and their destitute children ? Nevertheless, no court
more certainly awaits its wealthy lord, than the destined limit
of rapacious Pluto. Why do you go on? The impartial earth
is opened equally to the poor and to the sons ot kings; nor
has the life-guard ferryman of hell, bribed with gold, re-con-
Jucted the artful Prometheus. He confines proud Tantalus
and the race of Tantalus; he condescends, whether invoked
or not, to relieve the poor freed from their labours.

ODE XIX.
ON BACCHUS.
A DITHYRAMBIC, OR DRINKING SONG.

I saw Bacchus (believe it, posterity) dictating strains among
the remote rocks, and the nymphs learning them, and the ears
of the goat-footed satyrs all attentive. Iivae! my mind trem-
bles with recent dread, and my soul, replete with Bacchus,"®
has 4 tumultuous joy. Evee!% spare me, Bacchus; spare me,
thoa who art formidable for thy dreadful thyrsus. It is
granted me to sing the wanton Bacchanalian priestess, and
the fountain of wine, and rivulets flowing with milk, and to
tell again of the honeys distilling from the hollow trunks. It
is granted me likewise to celebrate the honour added to the
constellations by your happy spouse,” and the palace of Pen-

% Bacchus, the son of Jupiter by Semele  He was taken out of his
mother, and sewed into Jupiter’s thigh ull ripe for buth. He was the
god of wine.  WaTson.

# FEve wasa word used by the priests of Bacchus when they celebrated
lis mysteries, beng taken from lus name Evius, which was given by Ju-
piter mn that war which the glants waged aganst heaven.  'Watson.

* Ariadne, daughter to Mmos, king of Crete, who, for the love she
kad to Theseus, gave lum a clue to guide him through the mazes of the
Labyunth. She accompanied him as far as the sland Naxos, or Dionysia,
where Theseus most ungratetully left her. but Bacchus, pitying her, tovk
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theus " demolished with no light ruin, and the perdition of
Thracian Lycurgus.™ You command the rivers, you the bar-
baran sca. You, moist with wine, on lonely mountain-tops
bind the hair of your Thracian priestesses with a knot of
vipers without hurt.  You, when the impious band of giants
sealed the realms of father Jupiter through the sky, repelled
Rhatus, with the paws and horrible jaw of the lion-shape
{you had assumed]. Though, reported to be better fitted for
dances and jokes and play, you were accounted insufficient
for fight; yet it then appeared, you, the same deity, was the
mediator of peace and war.  Upon you, ornamented with
your golden horn, Cerberus innocently gazed, gently wagging
his tail s and with his triple tongue licked your feet and legs
as you returncd.

ODE XX.
TO MZEGENAS.

I, A two-formed poet, will be conveyed through the liquid air
with no vulear or humble wing: nor will T loiter upon
earth any longer; and, <uperior to envy, I will quit cities.
Not I, even I, the blood of low parents, my dear Macenas,
shall dies nor shall T be restrained by the Stveian wave, At
this instant & rongh sk settdes upon my avkles, and all up-
wards [ am transtormed into o winte bird, and the downy
plumage arises over my fingers and shoulders. Now, a me-
lodious bird, more expeditious than the Dadalean Tearus, I
will visit the shores of the murmuring Bosphorus, and the
Guetulean Syrtes; and the Hyperborean plains.  Me the Col-

ner mto heaven, made her s wife, and presented her with a diadem,
sparhlims with soven stars, ealled Gnosia Corona Warsos,

U Pontheus, a hing of Thebes, who, for shighting the ntes of Bacechus,
was torn i preces by Ins own mother, pistors, and aunte Warson,

Y Lycurzus, @ hing of Thiace, who, iinding has people too much ad-
dicted to wine, ordered all the vines ot the ceuntiy o be reoted up
Justin, book m Theretore Bacchus made him mad, o that he cut off
his own legs  There was anothier of the same name, the famous Spartan
lawgiver  Warson.
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chian and the Dacian, who hides his fear of the Marsian co-
hort, and the remotest Gelonians,? shall know : me the learned
Spaniard 7 shall study, and he that drinks of the Rhone. Let
there be no dirges,™ nor unmanly lamentations, nor bewailings
at my imaginary tuneral; suppress your crying, and forbear
the superfluous honours of a sepulchre.

™ Gelom, a people of Scythia, otherwise called Gete.  They used to
pant themselves, to become more ternible to thewr enemies . whenee Vi
el calls them “ pictos Gelonos - Geor. n. 115, They are hought to be
now the Lithuvamans.  Watsox.

“In the ume of Augustus, learmng and the sciences flounshed n
Spam whither they were carnied from Asia, and where the Roman colo-
mes contributed greatly to then enconragement. Dae,

% Ap mutation of Enmus’ epataph, p 1615 ed Hessel.

“Nemo me lacramers decoret, nee funera fletu
Fac sit, quur ¢ volito, vivo, per ora viram.”



THE THIRD BOOK

OF THE

ODES OF HORACE.

ODE L
ON CONTENTMENT.

f ABOMINATE the uninitiated vulgar, and keep them at a dis-
tance. Preserve a religious silence: I, the priest of the Muses,
sing to virging and boys verses not heard before.  The domi-
nion of dread sovereigns is over their own subjects ; that of
Jupiter, glorious for his conquest over the giants, who shakes
all nature with his nod, is over sovereigns themselves. 1t
happens that one man arranges trees, in regular rows, to a
greater extent than another; this man comes down into the
Campus [Martius] ! as a candidate of a better family ; another
vies with him for morals and a better reputation, a third has
a superior number of dependants; but Fate, by the impartial
law of nature, is allotted both to the conspicuous and the ob-
scure: the capacious urn keeps every name in motion.  Sici-
lian dainties will not force a delicious relish to that man,
over whose impious neck the naked sword hangs: the songs
of birds and the lyre will not restore his sleep. Sleep disdains
not the humble cottages and shady bank of peasants; he dis-
dains not Tempe, fanned by zephyrs. Him, who desires but
a competency, neither the tempestuous sea renders anxious,
nor the malign violence of Arcturus setting,? or of the rising

' The Field of Mars, where the popular assemblies were held for elec.
tions, was 1 the lowest ground of Rome, from whence the poet uses the
word descendat. San.

? Sctting Arcturus, a oonstellation of fourteen stars, which follow the
Ursus Major, whence 1t has its name. It 1s thought, both at nsing and
setting, to cause tempests.  The ancients have observed its rising to be
1 the middie of September, and 1ts setting in the beginming of October.
Wartson.
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Kid; not his vineyards beaten down with hail, and a deceitful
farm; his plantations at ono season blaming the rains, at
another, the influence of the constellations parching the
grounds, at another, the severe winters.  The fishes perceive
the seas contracted, by the vast foundations that have been
laid in the deep : hither numerous undertakers with their men,
and lords, disdaintul of the land, send down mortar: but
anxiety and the threats of conscience? ascend by the same way
as the possessor ; nor does gloomy care depart trom the brazen-~
beaked galley, and she mounts behind the horseman.  Since
then nor Phrygian marble, nor the use of purple more
dazzling than the sun. nor the Falernian vine, nor the Persian
nard, composes a troubled mind, why should T set about a
lofty edifice’ with columns that excite envy, and in the
modern taste? Why should I exchange my Sabine vale for
wealth, which is attended with more trouble ?

ODE 1L
AGAINST THE DEGENERACY OF THE ROMAN YOUTHL.

Ler the robust youth learn patiently> to endure pinching
want in the active exercise of arms; and, as an expert horse-
man, dreadful for his spear, let him harass the fierce Parthi-
ans: and let him lead a life exposed to the open air, and
familiar with dangers.  Him, the consort and marriageable
virgin-danghter of some warring tyrant, viewing from the
hostile walls, may sigh—Alas! let not the afianced prince, un-
experienced as he is in arms, provoke by a touch this terrible
hon, whom bloody rage hurries through the midst of slaughter.
It is sweet and glorious to die for one’s country ; death even
pursues the man that flies from him; nor does he spare the
trembling knees of effeminate youth, nor the coward back.
Virtue, unknowing of base repulse, shines with immaculate
honours; nor does she assume nor lay aside the ensigns of

3 M, “ internwe propter facinora commissa.”  ORELIT.

4 Atruam was properly a great hall, in which the Romans placed the
statues of their ancestors, recerved theiwr chents, and performed all their
domestic business. It 1s here used for the whole dwelhng.  Ep. Dusrin.

* Amuce, 1. e. “ with a mind well-dispused towards toi,” and hence,
* patiently, willingly.” ORELLI.
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her dignity,® at the veering of the popular air. Virtue,
throwing open heaven to those who deserve not to die, directs
her progress through paths of difficulty,” and spurns with a
rapid wing grovelling crowds and the slippery earth.  There
is likewisc a sure reward for faithful silence. I will prohibit
that man, who shall have divulged the sacred rites of mys-
terious Ceres, from being under the same roof with me, or
from setting sail with me in the same fragile bark: for
Jupiter, when slighted, often joins a good man in the same
fate with a bad one.  Seldom hath punishment, though lame
of foot, failed to overtake the wicked.

ODIE 118
ON STEADINESS AND INTIGRITY.

Nor the rage of the prople pressing to hurttul measures, not
the aspeet of a threatening tyrant, can shake {rom ls settled
purpose the man who is just and determined in his resolu-
tion; nor can the south wind, that tumultuous ruler of the
restless Adriatie, nor the mighty hand of thundering Jove : if
a crushed world should fail in upon him, the ruins would
strike him undismayed. By this character” Pollux,'” by this

¢ Literally, “the fasces ™

T Laterally, “a torbidden track

* Juhus Casar, according to Suctomus, kad formed a design of trans-
porting the scat of empue to oy or Alexamdina, after having exhansted
Italy of ity treasmes and ihabitants. ‘This aas strongly reported a hittle
betore the dictator was put to death o wd, as Augusias seemed willing to
enternto all the schemes ot his prodecessor, and as Troy was usually
esteemed the seat of the Julan lamdy, the Komans were apprehensive
that he had resolved to carry thes project imto execution 1t 1s certain,
that both Julins Caesar and Angustus, on manv occastons, showed a very
temarkable melmation i favour of Troy  the fust ordered 1t to be re-
butlt ; the second settled a colony there, and they both granted 1t con-
stderable privileges. Thus the report, concerning the dictator’s inten-
ton, mght naturally make the people attantive to the actions of his
snceessor, and their apprehensions might have engazed the poet to write
this ode, 1n which he boldly attempts to diss ade Augustus from his
desim by representing Juno, in a full assembly of the gods, threatening
the Romans with her resentment, 1f they should dare to rebmild the walls
of @ eity which had been always an object of her displeasure and revenge.

:0 H;u‘ arte,] apery, by using this same constancy.”  ORFLLL

Pollux, the son of Juzuter and Leda and twin brother of Castor.

»
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the wandering Hercules, arrived at the starry citadels ; among
whom Augustus!'! has now taken his place, and quatfs nectar
with empurpled lips. Thee, O father Bacchus, meritorious for
this virtue, thy tigers carried, drawing the voke with intract-
able neck 5 by this Romulus escaped Acheron on the horses or
Mars—dJuno!? having spoken what the gods in full conclave
approved: “Troy, Troy, a fatal and lewd judge,’® and a
foreign woman, have reduced to ashes, condemned,' with its
inhabitants and {randulent prince, to me and the chaste
Minerva, ever sinee Lzomedon ' disappointed the gods of the
stipulated reward.  Now neither the infamons guest of' the
Lacedamonian adulteress shines; nor does Priam’s perjured
family repel the warlike Greeians by the aid of Ilector, and
that war, spun out to such a length by our tactions, has sunk
to peace.  IHenceforth therefhre T owill give up to Mars both
my bitter resentment, and the detested grandson* whom the
Trojan princess bore.  IHim will [ sufter to enter the bright
regions, to drink the juice of neetar, and to be envolled among
the peacetul orders of gods. As long as the extensive sea rages

o1, as others, the son ol Tyndarus, whenoe the iothers are called
Tyndande  Me and los brother were immortal by twinse He was
famous for boning, and Castor tor horsentanship. Phey freed the seas of
prates, and were therefore worshipped as the gods of thesea. Warson,

" Divine honours were decreed to Augustus i the year 725, ard the
poet hiere appomnts him a seat m heaven among the heroes, who were
detfied tor then resolution and constancy, to show that his statue way
vlaced m Rome with those of Pollux, Heranles, and Bacchus.  The
Bomans pamted the faces of these statues with vermthion, from whence
Dacier thimks that Horace bath taken this expression, pupureo ore.
Others understand the rays of ighty, with whicl the gods are 1epresented ;
jet more naturally 1t seems to mean a glowimg ot bughtness, without re-
gard to any particular colonr, for the word propureus 15 often thus used
by the best anthors  As Vargdl, pro pureum mare. Fran.

12 Juno, see Bo H. Oder Warson.

¥ Alludimg to the judgment of Pans. CfL Virg, Ain.oa 26 sq.

W Damnatus was a tenin of the Roman law, which adjudged an in-
so.vent debtor to s creditors 3 m which scnse it s here used, to express
the condemnation of the ‘Trojans to the resentment of Juno and Munerva.
Duac.

> Laomedon. The ancients relate that Neptune and Apollo assisted
sim i bhulddig the walls of Troy, but that he dehrauded them of the wages
# promised them for so doing. Watson.

* Romulus was the grandson of Juno by her son Mars, and detested
by the goddess becanse” a Trojan priestess was s mother.  Nepos, in
the time of pure Latumty, aiways sigmified a grandson, and Quntihan
first used 1t for a nephew. San.
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between Troy and Rome, let them, exiles, reign happy in any
other part of the world: as long as cattle trample upon the
tomb of Priam and Paris, and wild beasts conceal their young
ones there with impunity, may the Capitol remain in splendour,
and may brave Rome be able to give laws to the conquered
Medes.  Tremendous, let her extend her name abroad to the
extremest boundaries of the earth, where the middle ocean
separates Kurope from Africa, where the swollen Nile waters
the plains; more brave in despising gold as yet undiscovered,
and so best situated while hidden in the earth, than in forcing
it out for the uses of mankind, with a hand ready to make
depredations on every thing that is sacred.  Whatever end of
the world has made resistance, that let her reach with her
arms, joylully alert to visit even that part where fiery heats
rice maddine 5 that where clouds and raing storm with un-
moderated fury.  But I pronounce this fate to the warlike
Romang, upon this condition; that neither through an excess
ot piety, nor of confidence in their power, they become in-
clined to rebuild the houses of their ancestors’ Troy. The
fortune of T'roy, reviving under anlucky auspices, shall be re-
peated with lamentable destruetion, I, the wife and sister of
Jupiter, leading on the victorious bands.  Thrice it a brazen

vall should arise by the means ot its founder Pheebus, thrice
should it fall, demolished by my Grecians; thrice should the
eaptive wile bewail her husband and her children.”  Tlese
themes ill suit the merry lyre.  Whither, muse, are you go-
ing ?—Cease, impertinent, to relate the language of the gods,
and to debase great things by your trifling mecasures.

ODE 1IV.
TO CALLIOPE.

DrsceND from heaven, queen Callippe, and come sing with
your pipe a lengthened strain ; or, if you had now rather, with
your clear voice, or on the harp or lute of Phabus. Do ye
hear ? or does a pleasing phrensy delude me? I seem to
hear [her], and to wander [with her] along the hallowed
groves, through which pleasant rivulets and gales make their
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way. Me, when a child, and fatigued with play, in sleep the
woodland doves, famous in story, covered with green leaves
in the Apulian Vultur, just without the limits of my native
Apulia; so that it was matter of wonder to all that inhabit
the nest of lofty'” Acherontia, the Bantine forests, and the
rich soil of low Ferentum, how I could sleep with my body
safe from deadly vipers and ravenous bears; how I could be
covered with sacred laurel and myvtle heaped together, though
a child, not animated without the [inspiration of the] gods.
Yours, O ye muses, I am yours, whether I am elevated to the
mabine heights; or whether the cool Praneste, or the sloping
Tibur, or the watery Baiwx have delighted me.  Me, who am
attached to your fountains and dances, not the army put to
flight at Philippi,!® not the excerable tree, nor a Palinurus in
the Sicilian Sea has destroyed. Wkhile you shall be with me,
with pleasure will I, a sailor, dare the raging Bosphorus; or,
a traveller, the burning sands of the Assyrian shore:™ 1 wili
visit the Britons inhuman to strangers,? and the Concanian
delighted [with drinking] the blood of horses: I will visit the
quivered Geloni, and the Scythian river?! without hurt. You
entertained lofty 22 Ceesar, seeking to put an end to his toils,
in the Pierian grotto, as soon as he had distributed in towns

7 Horace calls Acherontia a nest, because it was situated upon rochs,
on the fronters of Lucama.  Cicero says of Ulysses, ** so powerful 1s the
love of our country, that this wisest of the Greeks preferred s Ithaca,
fined, hike a nest, upon rocks, to the enjoyment of immortality.”  Dac.

% The poet here collects three facts, to show that the gods particulaily
watched over hus preservation.  He fled from the battle of Philippr in
7125 he avoided the fall of a tree, 731; and he was preserved fiom ship-
wreck, probably, in the year 716, when he went abomd the fleet with
Maxcenas, to pass over into Sicily against Pompey.  San,

'* Assyria, properly speaking, 13 an mland country, and fa distant from
the sea; 1t 19 therefore used by the poet for Syria, which extends itself
wlong the shore as far as Babylon.  Such hberties are usual to the pocets.
Dc. San,

# Upon the authonity of the scholiast Acron, the commentators believe
‘hat the Britons sacrificed strangers to the gods.

*! The commentators here understand the Tanais; but the poct seems
rather to speak of the Caspian Sea, which 1s also called Seythicus sinus.
The Latns, i imitation of the Greeks, make use of the word amnis
stead of mare, Dac.

# Dacter and Sanadon, in opposition to all the commentators, agree
that this ¢pithet 18 here used for alumnus, that 1t refers to almee i the
torty-second line, and that they are both derived from the verb alere.

4
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his troops, wearied by campaigning:?® you administer [to
him] moderate counsel, and graciously rejoice at it when ad-
ministered. We are aware how he, who rules the inactive
earth and the stormy main, the cities also, and the dreary
realms [of hell], and alone governs with a righteous sway both
cods and the human multitude, how he took oft' the impious
Titans and the gigantic troop by his falling thunderbolts.
That horrid youth trusting to the strength of their arms, and
the brethren proceeding to place Pelion upon shady Olympus,
had brought great dread [even] upon Jove. But what could
Typhocus, and the strong Mimas, or what Porphyrion with
his menacing stature ; what Rheetus, and Inceladus, a fierce
darter with trees uptorn, avail, though rushing violently
against the sounding shield of Pallas? At one part stood the
eager Vulean, at another the matron Juno, and he, who iy
never desirous to lay aside his bow from his shoulders, Apollo,
the god of Delos and Patara, who bathes his flowing hair in
tha pure dew of Castalia, and possesses the groves of Lycia
and his native wood.  Force, void of conduct, falls by its own
weight; moreover, the gods promote disereet force to further
advantage ;5 but the same beings detest forces, that meditate
every kind of impicty.  The hundred-handed Gyges is an
evidence of the sentiments Tallege: and Orion, the tempter of
the spotless Diana, destroyed by a virgin dart.  The earth,
heaped over hier own monsters, grieves and laments her off-
spring, sent to murky Iades by u thunderbolt; nor does the
active fire consume Atna that is placed over it, nor docs the
vulture desert the liver of incontinent Tityus, being stationed
there as an avenger of his baseness; and three hundred
chairs confine the amorous Pirithois.

3 Tt1s a noble encomium of Augustus, that he was fatigued with con.
quest, which he was always willing to end by an honourable peace.  Piso
having happily termmated the Thracian war i 713, Augustus returned 1o
Rome m the beginning of the year foliowing, with Tiberus and Drusus,
who had reduced the Germans, the Dactans, and other nations bordering
upon the Danube.  The empire beng thus at peace, Augustus executed
a decree of the senate to shut the temple of Janus.  This natwally sup-
poses the disbanding of lus armies of which Hurace speaks.  Saw.
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ODE V.
ON THE RECOVERY OF THE STANDARDS FROM PHRAATES,

WE believe? from his thundering that Jupiter has dominion
in the heavens: Augustus shall be esteemed a present deity,
the Britons and terrible Parthians being added to the empire.
What! has any soldier of Crassus lived, a degraded husband
with a barbarian wife? And has (O [corrupted] senate, and
degenerate morals !) the Marsian and Apulian, unmindful of
the sacred bucklers, of the [Roman] name and gown, and of
eternal Vesta, grown old in the lands of hostile fathers-in-
law, Jupiter®® and the city being in safety? The prudent
mind of Regulus had provided against this, dissenting?? from
ignominious terms, and inferring from such a precedent de-
struction to the succeeding uge, 1f the captive youth were not
to perish unpitied. I have beheld, said he, the Roman stand-
ards aflixed to the Carthaginian temples, and their arms taken
away from our soldiers without bloodshed. 1 have beheld
the arms of our citizens bound behind their free-born backs,
and the gates [of the enemy] unshut, and the ficlds, which
were depopulated by our battles, cultivated anew. The

“# In the year of Rome 731, Phraates received his son, who was
detained as a hostage at Rome, from Augustus, on the express condition
that he would restore the Roman standards taken from the army of
Crassus.  Phraates however considered that distance was safety, and
accordingly neglected to fulfil his engagement, unti! a rumour prevailed
that Augnstus would no longer be trifled with, and had already advanced
as far as Syria, with the intention of renewmg the war, By policy then
the standards were restored, yet the vamty of the Romans transformed
this peaceable transaction into the result of a violent warfare, and accord-
ingly 1t was celebrated by triumphal arches, monuments, and coms. Wi,
* History, with correct simplicity, assures us, (F. H. 238,) that m p c.
23, Tindates being then at Rome, on an embassy arriving from Phraates,
Augustus seized the occasion, among other points, to demand the restitu-
tion of the standards; and to the natural expectation of prompt compli-
ance, which such a demand would create, Mr. Clinton thnks may be re-
,t}:rrcd this splendid stanza, when hope 13 at once converted 1nto cer tainty.”

\TE

2+ Credidimus, 1. e. semper, atque etiam nunc credimus.” ORELLI

* Jove. “Salvo capitolio.” ScuoL.

* We have adopted the reading of MSS. with the interpretation of
Jahn, “of Regulus dissenting from this base proposal, and deducing
frum t'us precedent destruction for all futurity,” &c. WHEELER.

F2
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soldier, to be sure, ransomed by gold, will return a braver
fellow !—No—you add loss to infamy ; [for] neither does t]le
wool once stained by the dye of the sca-weed ever resume its
lost colour ; nor does genuine valour, when once it has failed,
care to resume its place in those who have degenerated through
cowardice. If the hind, disentangled from the thick-set toils,
ever fights, then indeed shall he be valorons, who has in-
trusted himself to faithless foes; and he shall trample upon
the Carthaginians in a second war, who dastardly has felt the
thongs with his arms tied behind him, and has been afraid of
death.  He, knowing no other way to preserve his life, has
confounded peace with war.—O scandal! O mighty Carthage,
elevated to a higher piteh by Italy’s disgracetful downfal ! He
(Llegulus) is veported to lave rejected the embrace of his
virtuouns wife and his little sons like one degraded ;2% and to
have sternly fixed his manly countenance on the ground,
until, as an adviser, by his counsel he confirmed the waver-
g senators, and amidst his weeping friends hastened away, o
glorions exile. Notwithstanding he knew what the barbarian
Axerutioner was providing for him, yet he pushed from his
opposing kindved and the populace rvetarding his return, in
no other manner, than 1 (after he had quitted the tedious
business of his chients, by determining their suit) he was only
going to the Venalfrian plains, or the Lacediemonian Ta-
rentum,

ODE VL
10 THE ROMANS.

Tuou shalt atone, O Roman, for the <ins of your ancestors,
though innocent, till you shall have vepaired the temples and
tottering shrines of the gods, and their statues, defiled with
<oty smoke,  Thou holdest sway, because thou bearest thy -
self subordinate to the gods; to this source refer every under-
taking; to this, every event.  The gods, because neglected,
have inflicted many evils on calamitous Italy.  Already has

Ut capatis manor, ““ As one no longer a freeman.” Among the
Romans, any loss of hbetty or of the nghts of a citizen was catled
Deminutio Capitis. AN ruox.
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Monwses,?® and the band of Pacorus, twice repelled our in-
auspicious attacks, and exults in having added the Roman
spoils to their trivial collars. The Dacian and Zthiopian®
have almost demolished the city engaged in civil broils, the
one formidable for his fleet, the other more expert for missile
arrows. The times, fertile in wickedness, have in the first
place polluted the marriage state, and [thence] the issue and
families.  From this fountain perdition being derived, has
overwhelmed the nation and people.  The marriageable
virgin delights to be taught the Jonic dances,® and even at
this time is trained up in [seductive] arts, and cherishes un-
chaste desires from her very infancy.  Soon after she couris
younger debauchees when her husband is in his cups, nor has
she any choice, to whom she shall privately grant her forbidden
pleasures when the lights are removed, but at the word ot
command, openly, not without the knowledge of her husband,
she will come forth, whether it be a factor that calls for her,
or the captain of a Spanish ship, the extravagant purchaser
of her disgrace. It was not a youth born from parents like
these, that stained the sea with Carthaginian gore, and slew
Pyrrhus, and mighty Antiochus, and terrific Annibal; but a
manly progeny of rustic soldiers, instructed to turn the glebe
with Sabine spades, and to carry clubs cut [out of the woods ]
at the pleasure of a rigid mother, what time the sun shifted
the shadows$? of the mountains, and took the yokes {rom the

*® Alluding to two Parthian commanders who had proved victorious
over the Romans.  Monwses, more commonly known by the name of
Surena, 1s the same that defeated Crassus,  Pacorus was the son of
Orodes, the Parthian monarch, and defeated Didius Saxa, the heutenant
of Marc Antony. Moneses, here, 13 a proper name, hut Surena 1s an
oriental term of digmity, indicating the person next i authonty to the
monarch.

* We are not to understand this passage, as if the Dacians and
A thwprans had twice attempted to destroy the ity of Rome.  Horace
means the army of Antony and Cleopatra, which was chiefly composed
ot those nations.  Bonb

* The Iomans were the most voluptuous people of the world; then
music, thewr dances, and their poetry were formed with a pecuhar soft-
ness and deheacy.  Even their laughsr had something so dissolute, that
"lovikde yélwe became a proverb.  'The poet mentions the marrageable
vugin, because 1t was shameful for a girl of that age to learn to dance.
T'hat exeraise was only permitted during their infancy.  Torr.

3 The sun changes the shadows 1 vronortien as he declines to his
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wearied oxen. bringing on the pleasant hour with his retreat-
ing chariot.  What does not wasting time destroy? The age
of our fathers, worse than our grandsires, produced us still
more flagitious, us, who are about to produce an offspring
more vicious | even than ourselves].

ODI VIL
TO ASTERIL.

Way, O Asterie, do you weep for Gyges, a youth of inviola-
ble constaney,? whom the kindly zephyrs3 will restore to
you in the beginning of the spring, enriched with a Bithynian
cargo??  Driven as far as Oricum by the southern winds,
after [the rising] of the Goat’s tempestuous constellation, he
sleepless passes the cold nights in abundant weeping [for
vou|; but the agent of his anxious landlady slyly tempts him
by thousand methods, informing him that [his mistress],
Chloe, i3 sighing for him, and burns with the same love that
thou hast for him. e remonstrates with him how a perfidious
woman urged the eredulous Preetus, by talse accusations, to
hasten the death of the over-chaste Bellerophon.  He tells
how Peleus was hike to have been given up to the infernal
regions, while out ot temperance he avoided the Magnesian
Hippolyte: and the deceiver quotes histories to him, that are
lessons for simning.®  In vain; for, heart-whole as yet, he
receives s words deafer than the Iearian rocks.  But with
regard to you, have a care lest vour neighbour Enipeus prove
too pleasing.  Though no other person equally skiltul to guide
setting - In the morning he directs them to the west, in the eveming to
the east Torr.

B pFide” 18 the ancient form of the genitnve. See Orell

3 The poet does not mean that this wind shall bring Gyges howe, for
1t was direetly contiary to hus return to Italy, but that w general it opens
the seas, and encourages navigation, by redtoring far weather.  Togrg.

3 Toys of wron, steel, silver, and gold, which the Bithymans made with
meat neatness. Fraaers

# (Chloe’s contidant. not being able to ternfy Gyges into compliance,
by the dangers to which these two heroes were exposed for their chastity,
strives to seduce hum by examples of those who had vielded uvon casier
terins Lonr
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the steed, is conspicuous in the course, nor does any one with
equal swiftness swim down the Ltrurian stream, yet secuic
your house at the very approach of night, nor look down nto
the streets at the sound of the doleful pipe; and remain in-
flexible towards him, though he often upbraid thee with
cruelty.

ODE VIIL
TO MAECENAS.Y

O Maicenas, learned in both languages,® you wonder what
I, a single man, have to do on the calends of March; what
these flowers mean, and the censer replete with frankineense,
and the coals laid upon the live turf. T made a vow of a
Joyous banquet, and a white goat3 to Bacchus, after having
been at the point of death by a blow from a tree.  This day,
gacred in the revolving year, shall remove the cork fastened
with pitch#® from that jar, which was set to inhale the smoke

37 A festival was observed, with much rehgious pomp, upon the firs
ot March, by the Roman ladies, in memory of the day when the Sabine
women, having 1econciled their husbands with therr fathers, dedicated a
temple to Juno.  They offered sacrifices and flowers to the goddess
that very temple, and wated at home the rest of the day, to receive the
presents which their Iriends and husbands made them, as if to thank
them for that happy mediation. From hence the calends of March were
called Matronalia, or Matronales ferie; and, while the wives performed
thewr offerings to Juno, their husbands sacrificed to Janus.  Torr. Dac

# Sermoncs, 1 the language of Horace, signifies books and hterarv
composttions. It 1s here used 1n the same sense; for the surprise of
Mecenas, at seeing a bachelor preparing a sacrifice on the first of Maich,
arses from hus knowledge of the rehigious rites and customs of Greece,
by his being master of the books and learnimg of both Janguages.  Sax

*® The ancients usually sacrificed to the gods the beasts which they
hated. Thus a goat 1s sacrificed to Bacchius, because 1t destroyed the
vine.  The victims of the celestial gods were white, those of the mfernal
detties were black.  Crua.

4 When the wine vessels were filled, and the disturbance of the hiquor
had subsided, the covers or stoppers were secured with plaster, or & coat-
my of pitch mixed with the ashes of the vine, so as to exclude all com-
nunication with the external air.  After this, the wines were mellowed
by the apphication of smoke, which was prevented, by the ample coating
ot pitch or plaster on the wine vessel, from penetrating so far as to vitiate
the genuine taste of the hquor.  Previvusly, however, to depositing the
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in the consulship of Tullus. Take, my M:wxcenas, a !mndrod
cups on account of the safety of your friend, and continue the
wakeful lamps even to day-light: all clamour and passion he
far away. Postpone your political cares®! with regard to the

state: the army of the Dacian Cotison is defe:}tf)d; the t1:()1|~
blesome: Mede® iy quarrelling with himself in horrible
Peivil] war: the Cantabrian, our old enemy* on the Spanish
oust, 5 subject to us, though conquered by a long-(h%purwl
vietory : now, too, the Scythians are preparing to quit the
field with their unbent bows. Negleettul,? as a private per-
son, forbear to be too solicitons lest the community in any
wive sufter, and joytully seize the boons of the present lour,
and quit serious affurs,

ODE IX.
TO LYDIA.

Howver. As long as T was agrecable to thee, and no other

amphore m the wine-vault or apotheen, 1t was usial to put upon them a
label ot mark mdicative of the vintages, and of the names of the consulg
e authonty at the fune, w order thai, when they were taken out, therr
aseand growth might he eastly reocogmised. I by the consulship of
Tullus, mentioned mthe text, be meant that of 1 Voleats Tullus, who
had M. .Emhuas Lepudns tor Ins colleagne, a. v, e, 658, and 1 the present
adeyas would apperr from verse 17 seqq, Was composed v uL e, 734,
e wane otlered by Howee to is fiend must hase been more than
Lorty-sin vears olde  Antnos

UANZUSIIS was not yet returned from hy, castern expedition, and
when Agippa went to Spam, Pannonta, and Svi, Macenas possessed
alone the government of Rome and | v, until September, 73%) when he
tesigned it to Stauhus Tawns, that he aght follow Augustus inte Ganl,
Forr. Sy~

¢ The submission which Phraates made to Augustus, was as much an
cllect ot his polies as of Wis tears. Detested for his cruelties, he en-
deavoured to support himselt agamst his own subjects by his alhance
with the Romans, and when he iendered to Mugustus the Roman
studands and prisoners, he delivered four sons and four grandwons to
lim, to presenve them from the msurtectons of s own people,  Sya.

 The war m Span contmmed more than 200 years botore the Canta-
brians were pertectly subdued, and Stiabo ndi 1ously remarks, that 1
proceeded from thar not opposing their whole force at once to the
Romans S\,

¢ Nesligens  sequrus, non tmens.”  Scuor,
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youth more favoured was wont to fold his arms around thy
snowy neck, I lived happier than the Persian monarch.

Lypia. As long as thou hadst not a greater flame for any
other, nor was Lydia below Chloe [in thine affections], i,
Lydia, of distinguished fame, flourished more eminent than
the Roman Tlia.

Hor. The Thracian Chloe now commands me, skilful
sweet modulations, and a mistress of the lyre; for whom 1
v ould not dread to dic, it the fates would spare her, my sur-
viving soul.

Lyp. Calais, the son of the Thurian Ornitus, inflames me
with o mutual fire ; for whom I would twice endure to die, if
the fates would spare my surviving youth.

Howr. What! it our former love returns, and unites by a
brazen yoke us once parted?  What it Chloe with her golden
locks be shaken off; and the door again open to slighted Lydia

Lyp. Though he is fairer than a star, thou of more levity
than a cork, and more passionate than the blustering Adriatic ;
with thee I should love to live, with thee I would cheerfully die.

ODIZ X,

O Lyce, had you drunk from the remote Tanais, in a state of
marriage with some barbarian, yet you might be sorry to ex-
pose me, prostrate before your obdurate doors, to the north
winds that have made those places their abode. Do you hear
with what a noise your gate, with what [a noise] the grove,
planted about your clegant buildings, rebellows to the winds ?
And how Jupiter glazes the settled snow with his bright in-
fluence 7 Lay aside disdain, offensive to Venus, lest your rope
should run backward,* while the wheel is revolving. Your

“ The kings of Persia, i the tunes of Horace, might moie propeily be
ealled goveinors, as they were m subjecuon to the Parthians. — The poet
therefore means the anaient kings of Persia, such as Cyrus or Danus,
who were called kings of kings ; and whose niches and power gave buth
to the proverb, “ Happier than the king of Peisia” Cruaq.

** An allusion to some mechameal contrivance for 1atsing heavy werghts,”
and which consists of a wheel with a 10pe passing m a groove along its
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Tyrrhenian father did not beget you to be as inaccessible as
Penelope to your wooers. O though neither presents, nor
prayers, nor the violec-tinetured paleness of your lovers, nor
your husband smitten with a musical courtezan, bend you to
pity; yet [at length] spare your suppliants, you that are not
softer than the sturdy oak, nor of a gentler ‘dlSI)O'iltIOn than
the African serpents.  This side [of mine] will not always be
zble to endure your threshold, and the rain.

oDl XL
TO MERCURY.

O Mrreery, for under thy instruction the ingenious Amphion
moved roeks by his voice, you being his tutor; and though my
harp, skilled in sounding, with seven strings,* formerly
neither vocal nor pleasing, but now agrecable both to the tables
of the wealthy and the temples [of the gods]; dictate mea-
<ureg to which Lyde may incline Ler obstinate ears, who, like
a lilly of three years old, plays and frishs about in the spa-
cious fields, inexperienced i nuptial loves, and hitherto unripe
for a brisk husband.  Youn are able to draw after you tigers
and attendant woods, and to retard rapid rivers. To your
blandishments the enormous porter of the [infernal] palace
vielded, though an hundred <crpents fortify his head, and a
pestilential steam and an infectious poison issue from his triple-
tongued mouth.  Moreover, Ixion and Tityus smiled with a
veluctant aspect : while you soothe the daughters of Danaus*®

outer edge, Should the weight of tue mass that is to be raised prove too
heavy, the rope, unable to reswst, snaps asunder, and flies back, beng
drawn down by the body intended to be elevated.  Anrion,

¢ Dindorus tells us, that the lyre had at first but four strings, according
to the number of seasons, or quarters of the heavens  Macrobws 1n-
forms us, that 1t was afterwards, tm view to the number of the planets,
mounted with seven strings; from whence Pumdar calls 1t the seven-
tongued lyre.  Fraw. .

“ Danaides; the daughters of Danaus. He was the brother of Egyptus,
hing of Egypt.  He came nto Greeee, and having expelled Sthenelus,
fned at Argos. He had fifty danghters, who were married to the fifty
sons of Egyptus, whereof all, except Hypermnestra, by their father’s
command, slew thewrr husbands upon the w edding-might : for which they
aere condemned in heil to tilla tub with water the bottom of which was
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with your delightful harmony, their vessel for some time re-
mained dry. Let Lyde hear of the crime, and the well-known
punishment of the virgins, and the cask emptied by the water
streaming through the bottom, and what lasting fates await
their misdeeds even beyond the grave. Impious ! {for what
areater impiety could they have committed ?) Impious ! who
vould destroy their bridegrooms with the cruel sword! One
out of the many, worthy of the nuptial torch,* was nobly false to
her perjured parent, and a maiden illustrious to all posterity ;
siie, who said to her youthful husband, “ Arise! arise! lest an
eternal sleep be given to you from a hand you have no suspieion
of ; disappoint your father-in-law and my wicked sisters, who,
like lionesses having possessed themselves of calves, (alas!)
tear each of them to pieces; I, of softer mould than they, will
neither strike thee, nor detain thee in my custody. Let my
father load me with cruel chains, because out of mercy I spared
my unhappy spouse; let him transport me even to the ex-
treme Numidian plains. Depart, whither your feet and the
winds carry you, while the night and Venus are favourable :
depart with happy omen ; yet, not forgetful of me, engrave my
mournful story on my tomb.” %0

ODE XIL
TO NEORULE.

It is for unhappy maidens neither to give indulgence to love,
nor to wash away cares with delicious wine; or to be dis-
pirited out of dread of the lashes of an uncle’s tonguet The

prerced, and full of holes, that it could not retam any, by which means
their labour was perpetually renewed.  WaTsox.

#* This expression is taken metaphorically for the marriage , because in
the nuptial ceremonies the bride was conducted m the mght to the bride-
groom’s house by the hght of torches. San.

* Owid (Her. xuv. 128) supplies the epitaph

Scriptaque sunt titulo nostra sepulchra brevi
‘“ Exul Hypermnestra pretium pietatis imgquum
Quam mortem fratrt depulit, ipsa tulit.”  A~THON.

% Among the Romans, uncles had a great vower over their nephews :
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winezed boy of Venus, () Neobule, has deprived you of your
spindle and yonr webs, and the beauty of Tebrus®? from Li-
para of inelination for the labours of industrious Mincrva,
after he has bathed his anointed shoulders in the waters of
the Tiber; a better horseman than Bellerophon himself, nei-
ther conquered at boxing, nor by want of swiftness in the
race s he i< also <killed to strike with his javelin the stags fly-
ing throngl the open plains in frightened herd, and active to
surprise the wild-boar Turking in the deep thicket.

ODE XTI
TO L BANDUSIAN FOUNTAIN,

O ot fonntam of Bandusia, eleaver than glass, worthy of
delicrous wine,” not unadorned by flowers; to-morrow thou
shalt be presented with a kid, whose forehead, pouting with
new horns, deternines upon hoth love and war in vain; for
this offspring ot the wanton floek <hall tinge thy cooling
streams with searlet blood. The severe season of the hurning
dog-star cannot reach thee ;. thou atfordest a refreshing cool-
ness to the oxen fatrrued with the plough-share, and to the
vancme flocks Thou also shalt become one ot the fanous
fonntans, through my celebiating the oah that covers the
hollow  roeks, whenee thy  puatthing rills descend wath a
bound
and as thoy wore not usualy seome lgent as tathers, e severnty passed
o w provab  lokk

Vol The name ot arvar, Gas above Erpeus, Odone 7028) s
attnbuted toa lover, vet the additon of s country's name nidicates
some imdivedual castdy recognisable AN rios

3 Ovid toprosants Numa sacnhang tooa untan, and placng round
1t goblets crowncd with flowers, @ patticutar not mestioned by Horace,
athonghoat wasg perhaps, ausial part pt e seicmnny, mtended o -
vite the divimty to donk D
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ODE XIV.
TO THE ROMANS.?

Avcustus Cisar, O ye people, who was lately said, like
another Hercules, to have sought tor the laurel to be pur-
chased only by death, revisits his domestic zods, victorious
from the Spanish shore. Let the matron (Livia), to whom
her husband alone is dear, come forth in publie procession,
having first performed her duty to the just gods ;™ and (Oc-
tavia), the sister of our glorious general s the mothers also of
the maidens and of the youths just preserved from danger,
becomingly adorned with supplicatory fillets® Ye, O young
men, and young women lately married, abstain from ill-
omened words.  This day, to me a real festival, shall expel
gloomy cares: I will neitner dread commotions,”” nor violent
death, while Cesar is in possession of the carth.  Go, slave,
and seck for perfume and chaplets, and a cask that remem-
bers the Marsian war,™ if any vessel could elude the vaga-
bond Spartacus.”  And bid the tuneful Nexra make haste to

3 Augustus left Rome i the month of June, 727, for lns British ex-
pedition 3 but satistied with the submission of that people, he turned hiy
arms agamnst the Spamards, and did not return to Rome unul the year
730. Tomnr.

3 The gods are here styled *just” from their granting to Augnstuy
the success which his valour deserved. T, of course, 13 mere flattery.
Augustus was never remarkable cither for personal bravery or mihtary
talents.  ANTHON,

% The Roman ladies usnally bound their heads, as a mark of their
chastity, with fillets, which common women durst not wear. But Horace
rather means the sacred vels with wiuch they covered thewr heads and
hands 1n sacrifices, public prayers, and processions upon extraordinary
occasions,  Dae.

8 By tumultus the poct means the civil wars, and by »is, all foreien
wars.  He with reason speaks of the tranquillity of the Roman empne,
for Augustus a second time shut the tempte of Janus when he returned
trom Span.  Torr. Sax.

% This war was called the Social and Italian war, which Horace calls
Marstan, because it was begun by the Marst; and as the memory of this
war was marhed on the cask, for which the poet sends his slaves, the
wine must have been sixty-eight years old.  San.

% Spartacus, a gladiator, and Thracian by birth, who, putting himself
at the head of a small number of glaatators, whom he had drawn out of
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collect into a knot her auburn hair; but if any delay should
happen from the surly porter, come away. Hoary hair mol-
lifies minds, that are fond of strife and petulant wrangling.
I would not have endured this treatment, warm with youth
in the consulship of Plancus.*®

ODL XV.
TO CHLORIS.

You wite of the indigent Ibycus, at length put an end to your
wickedness, and your infamous practices. Cease to sport
among the damsels; and to diffuse a cloud among bright con-
stellations, now on the verge of a timely death.  Ifany thing
will become Pholoe, it does not you, Chloris, likewise.  Your
dauchter with more propriety attacks the young men’s apart-
ments, like & Bacechanalian roused up by the rattling timbrel.
The love of Nothus makes her frisk about like 2 wanton she-
goat.  The wool shorn near the famous Luceria becomes you
now antiquated : not musical instruments, or the damask flower
of the rose, or hogsheads drunk down to the less.

ODIZ XV
TO MAECFNAS.

A erAzEN tower, and doors »f oak, and the melancholy wateh
of wakeful dogs, had sufficiently defended the imprisoned
Danac®! from midnight gallants, had not Jupiter and Venus

the hall of one Lentulus, at Capua, and mereasing his troop by a grea*
number of slaves, who daly floched to him, and ranged themselves under
his vanners, ravaged all Traly. Warsos,

*¢ Munatius Plancus was consulin the year when the battle of Plulippt
way fought, when our poet appeared 1n the cause ot hiberty, ana was a
tribune under Brutus.  Boxb.

* Danae, the daughter of Acnsius, king of the Argives.  He being
forewarned by the oracle, that he should be slain by his own grandson
and having no other daughter but this Danae, he caused her to be shut
up in a strong tower, and sutfered none to come near her. But all these
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laughed at Acrisius, the anxious keeper of the immured
maiden : [for they well knew | that the way would be safe
and open, after the god had transformed himself into a bribe.
Gold delights to penetrate through the midst of guards, and to
break through stone-walls, more potent than the thunderbolt.
The family of the Grecian augur®? perished, immeised in de-
struction on account of lucre. The man of Macedon® cleft
the gates of cities and subverted rival monarchs by bribery.
Bribes enthral fierce captains of ships. Care, and a thirst for
greater things, is the consequence of increasing wealth. There-
fore, Mmcenas, thou glory of the [Roman] knights, T have
iustly dreaded to raise the far-conspicuons head. As much
more as any man shall deny himself, so much more shall he
receive from the gods.  Naked as T am, I scek the camps of
those who covet nothing ; and as a deserter, rejoice to quit the
side of the wealthy: a more 1llustrious possessor of a con-
temptible fortune, than if I could be said to treasure up in
my granaries all that the industrions Apulian cultivates, poor
amidst abundance of wealth. A rivulet of clear water, and a
wood of a few acres, and & ertain prospect of my good crop,"!

precautions were of no effect; for Preetus, the king’s brother, finding
means to corrupt the guards, got access to Danae, who did not long re-
sist hus solieitations : which, as soon as her father knew, he caused her
to be shut up n a chest, and cast her into the sea, with her son Perseus.
But bemg found by a poor fisherman of Apuhia, she was carried to king
Pilumnus, who afterwards married her. When her son Porseus came
to be of age, and had cut off the Gorgon’s head, he went to Argos, and
turned his grandfather Acrisius into a stone.  WaTson.

67 Eniphile discovered to her brother Edrastus, where her husband
Amphiaraus had concealed himself, that he might not be obliged to go to
the war of Thebes, from whenee he knew that he should never return
She received a necklace of pearl as the price of her treachery; and Am-
phiaraus went to the siege, where he was slun.  Her son Alemseon, in
revenge for s father, put her to death, and he was afterwards killed by
his uncles in vengeance for their sister. Thus Horace justly says, that
the avarice of one woman was the rum of the whole family. Lams.

8 Philip was advised by the oracle of Apollo to fight with golden spears,
and 1t was one of his maxims, that no fortress was impregnable into which
an ass could enter laden with gold. Fran.

84 Segetis fides. This passage 1s particularly difficult, yet deserves to
be carcfully explained. First, rwus, sylva, and fides are all to be applied
to one common verb fallit, & manner of wniting very usual in Horace.
Secondly, Africe 18 governed both of imperio and sorte. Fulgens tmperio
Afrwce 18 a paraphrase for the proconsul of Africa, and sors Africe sig-
uities the proconsulship or government of that province. The Launs
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ure blessings unknown to him who glitters in the proconsul-
ship of fertile Africa: T am more happily circumstanced.
Though neither the Calabrian bees produce honey, nor wine
ripens to age for me in a Formian cask, nor rich fleeces in-
erease in Gallic pastures; yet distressful poverty is remote ;
nor, if I desired more, wonld you refuse to grant it me. T
shall be better able to extend my small revenues,% by con-
tracting my desires, than it T could join the kingdom of
Alyattes to the Phrygian pliins.  Much is wanting to those
who covet much. "Tis well with him, to whom God has
given what is necessary with a sparing hand.

ODE XVIL
ro ALIUS LAMIA,

O s, who art nobly deseended from the ancient Lamus
(torasmuch as they report, that both the first of the Lannan
family had their name henee, and all the race of the descend-
ants throngh faithful records dernves ats ongin from  that
founder, who is sard to have possessed, as prinee, the Formian
walls, and Lims ghiding on the shores of Mariea—an exten-

usnally said sors A fricee, sors Maccidonre, sors Provencarion, because
therr governments were detormined by Lot Lastls, fallet docs not sipmify
latet or wgnoratur, but oponone sua decapet The terms bong thus ex-
pluned, the construction must be thus, ager meus Sabius boatior Africd
surte obtentd fallit Africe proconendem.  “Ulie proconsul was indebted to
chance for his magistracy; Horace owed his tam o the fnendslip of
Mivcenas.  The proconsul believes b elf miore happy than Horace 5 but
heas deceved, because he s ignorant, that wieat rovenues and happinesy
are very ditferent things. Perhaps our poct mtendad wostioke of satne
upon the person who was then governor of Arica, ad who night have
owed, like hum, his fortune to Macenas. Brarn Say o See Oredit and
M*Caul

85 Vectigalia porrigam.  We shall oniy be capable of explanme thie
pussage by regularly pursming the poet’s reasommng By contracting my
destres ©shall more largeiy extend my httle fortune, than it I could
umte the kingdoms of Lydia and Phrvaa under wmy wovemment,”  Vecte
galia sumutics the revenues or meome of an estate, and may not 1m-
properly be used for the estate atselt, which the poet thus enlarzes by
contractuing s desires. The word porrigere trequently signiies, 1n the
best authors, to extend, to stretch out, to enlarge.  Fran.
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sive potentate). To-morrow a tempest sent from the east
shall strew the grove with many leaves, and the shore with
u~eless sea-weed, unless that old prophetess of rain, the raven,
deceives me.  Pile up the dry wood, while you may; to-
morrow you shall indulge your genius with wine, and with a
pie of two months old, with your slaves dismissed from their
fabours.

ODIE XVIIL%

TO FAUNUS.
A HYMN,

O Favrxus, thou lover of the flying nymphs, henignly traverse
my borders and sunny fields, and depart® propitious to the
young offspring of my flocks ;% if a tender hid fall [a vietim ]
to thee at the completion of the year, and plenty of wines be
not wanting to the goblet, the companion of Venus, and the
ancient altar smoke with liberal perfume.  All the cattle
sport e the grassy plam, when the nones of December return

% The poet mvokes the presence of Faunus, and secks to propitiate
the favour of the god towards his fields and flocks. He then descuibes
the rustic mlanty ot the day, made sacred, at the commencement of
winter, to tis mal dvmaty. Faunus had two festivals, (Faunaha,) one
on the None (Oth) of December, after all the produce of the year had
been stored away, and wher the god was mvoked to protect at, and to
give health and teenndity to the flocks and herds ;3 and another m the be-
pinnmng of the spring, when the same deity was propivated by sacritices ;
that he might preserve and foster the gram commtted to the earth, This
scenmd eelebration took place on the Ides (13th) ot Febinary, AnTion.

* The Romans beheved, that many of their gods passed thewr winter
it one country and their summer i another.  Faunas was of this num-
ber. He went from Arcadia to Italy the 13th of Febimary, and returned
the 5th of December  His departure and return were celebrated with
sacnfices, and probably this ode was wiitten for s December festival,
from whence the puet sayvs abees.  Dac.

® Parus @quus alumns.  ‘The vulgar beheved that this god sent
phantoms and spectres to distmb thewr mfants m the mght; and upon
this foundation the commentators imagine that Horace entieats him to
spare the children of Ins domestics.  But by elumnus, the poet means the
younghngs of” his flocks, which had most ocecasion for the protection of
the god, to preserve them agamst the inclemency of the approaching
winter.  Bonn.

a
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to thee; the village keeping holiday enjoys leisure in the
fields, together with the oven free from toil.  The wolf
wanders among the fearless Tunbs; the wood scatters its rural
leaves for thee, and the labourcr rejorces to have beaten the
bated ground in triple dance.

ODE NIX.»
TO LLLLPHT 5,

How far Codrne, who was not afraid to die for his country,
s removed from Inachus, and the race of L Facus, and the
battles al-o that were fonehtat sacred Troy—{thesc subjeets]
v descant upon: but at what price we may purchase a
hogshead of Chiancy who shall warm the water [for bathing] ;
who finds a house ;s and at what hour Tam to et vid of these
Pehgnian colds vow are silent. Give me, oy, [a bumper]
for the new moon in an nstant, oive me one for midnight,
andone for Murena®™ the augur™ Let our eoblets be mixed

A party of frendss amons whom was Horace intendeod to celebrate,
Iy teast of contibution Ceoapog ), e rocent appomment of Murena to
the othice of angr el pluis, one ot the namber was « onsptcuous tor
s Iiteruy Db, and ool beon ton <o time veconpied m Composing
ahistory of Grovee At et of these tiends, held as o matter of
comrse s order o make aangome s for the approaching banguet, it
iy be sapposcd that Pelophonsg whotiv cegrossed wirh his parsiats, had
mtroduced some topc ot an istancad tate, mach to the annoyance of
the hude The Latter thaetore bncaks out, as 8 were, with an ehorta-
ton to fus companion, teabandon moattos o tooem to the subyect under
discsston, and attond to Unnzs of e memcdinge mportance. Pro-
soutly, tancvine himsclt ahcads it madst of the feasts, he sans b
edicts as svimpostudc by and rcanlatos the pambe e of cups to be diunk n
honour of the Moon, of Neht, and of the vigae Murona, Then, as f im-
parent of deine he bads the musae e, and cnders the voses o be
vattereds The ode tenmm e s with 4 gy Gluson o Polephus, A1,
This ode was cvelondy wntten botore 732, 1w whiclh year Murena, with
Fanmus Cepro, conspired agamst Augnustns - Oniee,

P Mwenas Ploasos te some Lucins Muona, who was brother-in-
ww to Mecenas, and atterwards conspired azanst Auznstus Wrson,

oThe colleve of anginrs was imstiiuted at Rome Sy Numa. They were
Attnst only fowt i number, all paticans. The ommons beng after-
wards aduntted o the same hononr, they were meresed to nue. In
tine, M) lla added six more and made the number tfteen It was an
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up with three or nine cups, according to every onc’s disposi-
tion. The enraptured bard, who delights in the odd-num-
bered muses, shall call for brimmers thrice three. Iach of
the Graces,’ in conjunction with the naked sisters, fearful of
broils, prohibits upwards of three. It is my pleasure to
rave ;7™ why cease the breathings ot the Phrygian flate? Why
is the pipe hung up with the silent lyre ? I hate your niggardly
handfuls: strew roses freely.  Let the envious Lycus hear
the jovial noise; and let our fair neighbour, ill-suited to the
old Lycus, [hear it].  The ripe Rhliode aims at thee, Tele-
pous, smart with thy bushy locks; at thee, bright as the clear
evening-star ; the love of my Glycera slowly consumes me.

ODE XX.
TO PYRRIIUS,

Do you not perceive, O Pyrrhus, at what hazard you are
taking away the whelps from a Getalian lioness? In a little
while you, a tunorous ravisher, shall fly from the severe en-
gagement, when she shall mareh through the opposing band
of youths, re-demanding her beauteous Nearchus; a grand
contest, whether a greater share of booty shall fall to thee or
to her! In the mean time, while you produce your swift
arrows, she whets her terrific teeth ; while the umpire of’ the
combat is reported to have placed the palm under his naked
foot, and refreshed his shoulder, overspread with his perfumed
Jochs, with the gentle breeze: just such another was Nircus,
or he that was ravished from the watery Ida.™

ofhee of the highest consideration, because 1t was 1w their power to render
frintless  all the resolutions and debates of the senate and people.
WaTtson.

? Gratia: ‘““tres Gratie juncte.” Od.iv. 7, 5 “ Gratia cum nym-
phis gemimisque soronbus.”  Od. 1. 30, 5, “solutis Grate zoms.”
ORFLLI.

P Insanire yuvat. Horace now leaves the two modest Graces, and rises
in s good humour; for after having ordered a certan number ot
glasses, he now drinks without nmmber or measnre.  Cruq,

™ Mount Ida; a high hll in Phryga, not far from ‘T'roy, famous for
the controversy of Pallas, Juno, and Venus, about the apple of discord
which was adjudged to Venus by Paris.  WarsoN.

G2
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ODE XXIL
TO HIS JAR.

O rrou goodly cask, that wast brought to light at the same
time with me in the consulship of Manlius, whether thou
containest the oceasion of” complaint, or jests, or broils and
maddening amours, or gentle sleep; under whatever title
thon preservest the choiee Massie, worthy to be removed on
an anspieious day ;s deseend” Corvinus bids me draw the
mellowest wine, e, thongh he is imbued in the Socratice
lectures, will not morosely reject thee. The virtue even of
old Cato iy recorded to have been frequently warmed with
wine, Thou appliest w gentle violenee to that disposition,
which is in general of the rougher cast. Thou revealest the
cares and seeret designs of the wise, by the assistance of
werry: Bacehus, You restore hope and spirit to anxious
wind=" and give horns™ to the poor man, who after {tasting ]
you neither dreads the diadems of envaged monarehs, nor the
weapons ol the soldiers, Thee Bacehus, and Venus, il’ <he
comes i cood humour, and the Graces loth to dissolve the
knot Tol their union ™ and Iiving hghts shall prolong, till
returning Phabus puts the stars to flight.

ODI: XXIL
TO DIANA.

O ViGN, proteetress of the mountains and the groves, thou

> The Romans had thewr wine-collars at the top of their houses, that
ther wines mght npen soomer by the smok, Cruiq

o Tormentwm ingono admores  © Yon ofter an azreeable violonee to
the mind ™ T s ametaphor taken trom war, whon actown was assaulted
with batteries and machies,  Others understwd ot of covineg the tonare
te cminals to toree @ searet from them, and Doctor Bontley explaims at,
as b wine zave an ewequence and facliy o the mest heavy, barren
andostanding Fras

* Uhe oxpression cornua addis 1s one of a proverbual character - Cone
salt nowe en Ode e 19 290 The “horn” was the svnbol of powet
ymong all the castern nateens, See T Samuelua 1y Luke 1 69 X tnos,

Yo never dissolvingat”” Eunpe thippol. 117, xdaoereg ovlvyias,
UnkLLi
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three-formed goddess, who. thrice invoked.™ hearest young
women in labour, ana savest them rrom death ; sacred to thee
be this pine that overshadows my villa, which I, at the com-
pletion of every year, joyful will present with the blood ot a
Doar-pig, just meditating his oblique attack.

ODE XXIIL
TO PHIDYLE,

My rustic Phidyle, if you raise your suppliant hands® to hea-
ven at the new moon. and appease the houschold gods with
frankincense, and this year's truits*' and a ravening swie ;
the fertile vine shall neither feel the pestilential south-west,
nor the corn the barren blight, or your dear brood the sickly
season in the fruit-bearing autumn® For the destined vietim,
which is pastured in the snowy Algidus among the ouks and
holm trees, or thrives in the Albanian meadows, with its throat
shall stain the axes of the priests, It is not required of you,
who are erowning our little gods with rosemary and the brittle
myrtle, to propitiate them with a great slaughter of sheep.  [f
an innocent hand touches the altar, a magnificent vietim does
not paify the offended Penates more acceptably, than a con-
seerated cake and cerackling salt.

™ Ter vocata. Horace mentions the number three, hecanse 1t was al-
ways it mysterions number, or because women m labowr 1 voked the
poddess by three prmapal names. Incthe next lme she s calle  treforms,
as she was Luna i heaven, Diana upon earth, and Proserprie m hell |
from whence she was panted with three heads, oney of a ho
ot @ bully and the third, of a dog.  San.

8 This was the usual gesture of the ancients when they prayed | but
with this ditferenee, that when they addressed themselves to the celosual
gods they held the palns of their hands upwards, as if to receve a bless.
14, but turned them towards the carth i thewr prayers o the internal
gods, as 1f to avert an evil, - Crva.

* J{orna, 1. e, ** spicrs hoinotims, hujus anni.”  Orerer

® ¢ Annus =‘* temvestas,”  Cf. Evod. n. 39, Vg, Eclom, 87,
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ODE XXIV.
TO THE COVETOUS

Trovemn, more wealthy than the unrifled treasures of the
Arabians and rich India, you should possess yourselt by your
edifices® of the whole Tyrrhenian and Apulian seas; yet, if
cruel fate fixes its adamantine grapples upon the topmost
rools, you shall not, disengage your mind from dread, nor your
hfe from the snares of death.®  The Scythians that dwell in
the plains, whose earts, according to their custom, draw their
vagrant habitations, live in a better manner; and [so do] the
rough Getey whose uncircumscribed acres produce {ruits and
corn free to all, nor is a longer than annual tillage agreeable,
and a successor relieves him who has accomplished his labour
by an equal right.  There the guiltless wife spares her mo-
therless step-claldren, nor does the portioned =pouse govern
her hushand, or put any confidence in a sleek adulterer. Their
dower is the high virtue of their purents, und a chastity re-
served from any other man by a stedfast scceutity ; and it is
forbidden to sin, or the veward is death. O if there be any
one willing to remove our impious slaughters, and civil rage ;
it he he desirous to be written ¥ ATHLR OF THE STATL, on
statues [ereeted to him. let hom dare to eurb insuperable
Licentionsness, and be eminent to posterity @ sinee we (O in-
justice ) detest victue while Ivime, but invidiously seck for
her after she s taken out of our view,  To what purpose are
our woeful complaints, it ~in i< not cut oft with punishment ?
Of what eflicacy are empty laws, without morals, it neither
that part of the world which 15 shut in by fervent heats,
nor that side which borders vpon Boreas. and snows hard-

It appears by the twenty-sixth verse, that this ode was wntten be-
fore the year 724 which ended the el wars, at least 1t preceded the

expedition of Arabia i 727, Saw,
8 Lhe torm ca@menta, quast cedimenta, hterally means “stones for fill-

wegup.”  Here, however, 1t reters to the sgructures teared on these arti-

tical toundations
* The poet here 1epresents death armed with a net, which he throws

oser the heads of those whom he attacks. This image 15 taken from the
gladiators called Retrare, whose antagomists had the nire of a fish upon
thea helmet, from whence they used m their combats to sing “ Non to

peto, piscan peto 2 Quid me tugs, Galle 27 Dac.
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ened wpon the ground, keep off the merchant; [and] the
expert sailors get the better of the horrible seas? Poverty,
a great reproach, impels us both to do and to suffer any
thing, and deserts the path of diflicult virtue. Iet us, then,
cast our gems and precious stones and useless gold, the cause
of extreme evil, either into the Capitol, whither the ac-
clamations and erowd of applauding [citizens] call us, or into
the adjoining ocean.  If we are truly penitent for our e, ormi-
twes, the very elements of depraved lust are to be erased, anld
the minds ot too soft a mould should be formed by severer
studies.  The noble youth knows not how to keep his seat on
horseback,™ and is afraid to go a hunting, more skhilled to play
(" you choose it) with the Gre an trochus* or dice, pro-
Lubited by law ;™ while the father’s perjured taith can deccive
his partuer and fiiend, and Lo hastens to got money for an
unworthy heir. In a word, iniquitous wealth increases, yet
something is ever wanting to the mcomplete fortune.

ODIs XXV«
TO BACCHUS.
A DITHYRAMBIC
Wintner,* O Bacchus, art thou hurrying me, replete with

8 Toremedy this evily Augustus revived the mocek-fights, which weie
carnied by Ascanus to Italy, and which afterwards continued to the time
of Clandims Casar. Fran,

¥ At the Greaan trochus. It was formetly thought that thus was the
same with the play of the top, or rather that of bithards | but this notion
s now generally exploded. The trochus was propaly an iron hoop, of
five or six feet diameter, set round with nnes. Kennet, m his Roman
Antiquities, tellus, that the hoys and younmg men used to whnl tus along
as om claldren do wooden noops, directmg it with a 1od of non, having a
wooden handle 5 which rod the Grecians called EXarijp, and the Romans
ralius, There was need of great dextenty to guide the hoop nighte In
the mean time, the rings, by the clatterning which they made, not only
gave the people notice to keep ont of the way, but contributed very
much to the boys’ diversion. Warao~.

® Al pames of hazard were forbidden by several laws, except during
the Saturnalia.  Fran.

8 As to the date of this ode, we can only be assured, that it was com-
Enscd before the consecration of Octavius, and perhaps 1t was written for

15 consecration, i the year 725, Saa.
% The voet, recovenng from the stong mnflucnce of the vod and sure
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your influrnice 2 Into what groves, into what recesses am I
driven, actuated with uncommon spirit 7 In what caverns,
meditating the immortal honour of illustrious Cesar, shall I be
heard enrolling him amone the stars and the council of Jove ?
I will utter something extraordinary, new, hitherto unsung
by any other voice,  Thus the sleepless Baccehanal is struck
with enthusiasm, casting her eyes upon Hebrus, and Thrace
bleached with snow, and Rhodope traversed by the feet of
barbarians.  How am I delighted in my rambles, to admire
the rocks and the desert grove ! O lord of the Naiads and the
Bacehanalian women, who are able with their hands to over-
throw lofty ash-trees ;"' nothing little, nothing low, nothing
mortal will T sing. Charming is the hazard, O Bacchus, to
accompany the god, who binds his temples with the verdant
vine-leaf,

ODE XXVL
TO VINUS.
[ rarrey lived a proper person for eirls, and eampaigned it

not without honour, but now this wall, which gnards the left
side of [ the statue ] of sea-born Venus, shall have my arms*

vevimg with aliom the arduous natwe of the theme to which he las
dated to approach, compares hunsclt to the Buwchant, whon the steim
power ot the dety, whiclh she senves, has diven ouwand i that bhind
carcet, through manyv a sttanece and dostant region Aswakomnr from the
deep sluniber into which exhavsted cataee bl at Teneth been compelled
to sinh, she fids herscdt, when et res ol'cction cotes 1o ey aad, on
the remote mountam-tops, tar trom hor native sornesg and zazes mosient
wounder on the prospect botore her the darh Heloas, the snow-clad
tields of “Thrace, and the chan ot Rhodope ve e s summts 1o the
shies Few passiges can be cired fromany ancientor modern wiiter cone
tannng more of the ttue spaat o poettve A tios

' 1Mobably allnding to the story of Penthens CFLEar, Baeeh 1109

Y- Ovid tells us, that every lover 13 a soldier, onditat omnes amans, and
as the ancents were accustomed to consecrate dhient arms to Mars, when
ties quutted. the trade of war; ~o the poet here dedicates to Venus hiy
i, hus torches, and bows,  He hangs up his midmeht arms upon
cwtern wa s ber temple, on the left side of the goddess; for the sta
ties ot the gods were placed inosneh a manner 28 to look towards the
south, so that the casty whach wos w'rays esteemed the habpy quarter of
the neavens, was upen tho lott hands 1,axs,
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and my lyre discharged from warfare. Here, here, deposit
the shining flambeaux, and the wrenching irons, and the bows,
that threatened the resisting doors. O thou goddess, who
possessest the blissful Cypl'lw, and Memphis free from Si-
thonian snow, O queen, give the haughty Chloe one cat with
your high-raised lash.

ODE XXVIL
TO GALATEA, UPON ITER GOING TO SEA.

Lrt the omen of the noisy screech-owl and a pregnant biteh,
ora tawny wolt running down from the Lanuvian ficlds, or a
fox with whelp conduet the impious [on their way]; may the
serpent also break their undertaken journey, if) like an arrow
athwart the road, it has frightened the horses. What shall 1,
a provident augur, fear? I will invoke from the east, with
my prayers, the raven foreboding by his croaking, before
the bird, which presages impending showers, revisits the stag-
nant pools.  Mayest thou be happy, O Galatea, wheresoever
thou choosest to reside, and live mindful of me : and neither the
unlucky pye nor the vagrant crow forbids your going on.  But
vou see, with what an uproar the prone Ovion hastens on: I
know ™ what the dark bay of the Adriatic is, and in what
manner lapyx, [xocmmfrly] serene, is guilty.  Let the wives

and children of our enemies feel the blind tumults of the
rising south, and the roaring of the blackened sea, and the
shores trembling with its lash. Thus too Furopa™ trusted
her fair side to the deceitful bull, and bold as she was, turned
pale at the sea abounding with monsters, and the cheat now
become manifest.  She, who lately in the meadows was busied

% Horace knew tle Adrnatic Sea m Ins voyage to Athens, when he
went to study plinlosophy there ; and a sceond time, 1n s return to Italy,
alter the battle of Plulippt - Frawn

M Galatea was prepanng tp embark, becanse the skies were serene,
and the seas calm; but Horace tells her that Europa was deceived by the
same seremty of the skies and calmness of the seas, that she snon had
1eason to repent of her boldness, when she saw nothing round her but
stars and waves. Such 18 the force and justness of the comvarisom.
Torg,
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about flowers, and a composer of the chaplet meet for nymphs,
saw nothing in the dusky night but stars and water.  Who
as soon as she arrived at Crete, powerful with its hundred
cities, cried out, overcome with rage, “O father, name aban-
doned by thy daughter ! O my duty! Whence, whither
am I come?  One death is too little for virging’ crime.  Am
I awake, while I deplore my base offence; or does some vain
phantom, which, escaping * from the ivory gate, brings on a
dream, impose upon me, still free from guilt?  Was it better
to travel over the tedious waves, or to gather the fresh flow-
ers?  IF any one now would deliver up to me in my anger
this infamous bull, I would do my utmost to tear him to pieces
with steel, and break off the horns of the monster, lately so
much beloved.  Abandoned I have left my father’s house,
abandoned [ procrastinate my doom. O it any of the gods
hear this, Twish T may wander naked among lions: betore
foul decay seizes my comely eheeks, and moisture Jeaves this
tender prey, [ desire, in all my beauty, to be the food of
tizers.”  “Base Luropa,” thy absent father urges, “why do
you hesitate to dic? you may strangle 7 your neck snspended
from  this ash, with your givdle that has commodiously at-
tended you. Or it a precipee, and the rocks that are edged
with death, please you, come on, comniit yourselt to the rapid
storm; unless you, that are of blood royal, had rather eard
your mistresss wool,™ and be given up as a concubine to some
barbarian dame.”  As she complamed, the treacherously-
siling Venus, and her son, with his bow relaxed, drew near.
Presently, when she had sufficieady rallied her, « Refrain (she
eried) from your rage and passionate elidings, since this de-
tested bull shall survender his horns to be torn in pieces by

% ¢ Fhe” 1s a Greesm for “afila

* Dreams of falschood, according 1 Homer, passed through an ivory
pate m the mternal wald, and those ot trath through a gate of horm.
o,

" Hangng was the common death ot ancient heromes m tragedy and
Listory, Arsace, - Heliodorus s Jocasta and Antizone, m Sophocles ;
M 2 . . A N
l’h.rdm, m Bunpudes, Amaty, m Vol aod the wide ot Muthridates, 1
Plutarch, died m this manner Dac, -
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you. Are you ignorant, that you are the wife of the invin-
cible Jove? Cease your sobbing ; learn duly to support your
distinguished good fortune. A division of the world shall

bear your name.

ODE XXVIIL
TO LYDE.

Wuat can T do better on the festal day of Neptune ? Quick-
ly ¥ produce, Lyde, the hoarded Ciceuban, and make an attack
upon wisdom, ever on her guard.  You perceive the noontide
is on its decline; and yet, as it the fleeting day stood still,

ou delay to bring out of the storc-house the loitering cask,
{that bears its date] from the consul Bibulus. We will sing
by turns, Neptune, and the green locks of the Nereds ; you
shall chant, on your wreathed lyre, Latona and the darts of
the nimble Cynthia; at the conclusion of your song, she also
[shall be eclebrated], who with her yoked swans visits Gnidos,
and the shining Cyclades, and Paphos: the night also shall be
celebrated in a saitable lay.

ODE XXIX.
TO MACENAS.

O MxcrNas, thou progeny of Tuscan kings there has been a
long while for you in my house some mell.w wine in an un-
broached ' hogshead, with rose-flowers and expressed essence
for your hair. ~Disengage yourself from any thing that may
retard you, nor contemplate the ever marshy Tibur, and the
sloping fields of ZEsula. 2nd the hills of Lelegonus the parri-
cule.  Leave abundance, which is the source of daintiness,
snd yon pile of buildings approaching near the lofty clouds :

# * Strenua ” is taken adverbially, = “actively.”

19 The ancients placed their casks upon the bottom, and were there-
fors obliged to bend them forward when they poured out their wine.
gadum vertere and crateras vertere are expressious of the same kind.

ORR.
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cense to admire the smoke, and opulence, and noise of flour-
ishing Rome!®' A change is frequently agreeable to the
rich, and a ¢ wmly meal in the little cottage of the poor has
smoothed an anxious brow withont ('al'p(,ts or purple.  Now
the bright father of Andromeda displays his hidden fire; now
Procyon rages, and the constellation of the ravening Lion, as
the sun brings round the thirsty scason. Now the weary
shepherd witlh his languid flock secks the shade, and the river,
and the thickets of rough Sylvanus; and the silent bank is
free from the wandering winds.  You regard what constitu-
tion may snit the state; and are in an anxious dread for Rome,
what preparations the Seres and the Bactrians subject to
Cyrus, and the factious Tanms? are making. A wise deity
shrouds in obscure darkness the events of the time to come,
and smiles it a mortal is solicitous beyond the law of nature.
Be mindful to manage duly that which is present.  What re-
mains goes on in the manner of the riv er, at one time calmly
gliding in the middle of its channel to the Tusean Sea, at
another, rolling along corvoded stones, and stamps of trees
forced away, and cattle, and houses; not without the noise of
mountains and  neighbourime woods, when  the  merveiless
deluge enrages the peaceful waters.  That man iz master of
Tnselt” and shall Tive happy, who has it in his power to say,
1 have lived to-day: to-monow let the Sire invest the
heaven, either with a black cloud, or with elear sunshine;
nevertheless he shall not render inefleetual what s past. nor
undo or annihilate what the fhoetme hour has onee carried off
Fortune, happy in the exccution of' her eruel oflice, and per-
sisting to play her imsolent game, changes uneertain honours,
indulgent now to me, by and by to another [ praise her,
winle she abides by me. It e moves her fleet wings, 1 re-
aign3 what she has bvstmvwl, and wrap mysell’ up in my

10 We may compute how great the noiw of a ity must have been,
which reckoned three millions ot ihabatants | whose crenmit, weeording
to Phinv, includme the subuibs, was tonty-aeht mnles, and where the
houses mught be rased seven stories, cwhi o them ten toot lagh Lam-
prudius tells us, that Hehogabalus colled tw < ten thonsand pound weight

n! 4()])\\1 by i Romes Fray
The Scvthuns and Sarmatuans, who bordered wpon this river. were
thut'nll\' engaged mowars with cach other, rom whence the poet calls 1t
discors  Loaun
> Restgno guee dedit-—1s a figurative expression.  Restynare properly
srunthies to wnseal or open, w1 opposition to signare. It 1s here to be un-

derstood, reddere, restituere to testore. Liamu,
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virtue, and court honest poverty without a portion. It is no
business of mine, if' the mast groan with the African storms,
to have recourse to pitcous prayers,* and to make a bargain
with my vows, that my Cyprian and Syrian merchandise may
not add to the wealth of the insatiable sea.  Then the gale
and the twin Pollux will carry me safe in the protection of a
shitl with two vars, through the tumultuous Agean Sea.

ODE XXNX.
ON 1118 OWN WORKS.

I nave completed a monument more lasting than brass, and
more sublime than the regal elevation of pyvamids, which
neither the wasting shower, the unavailing north-wind, nor
an innumerable succession of years, and the flight of’ seasons,
shall be able to demolish. I shall not wholly die; but a great
part of me shall eseape Libitina,® I shall continnally be
renewed in the praises of posterity, as long as the priest shall
ascend the Capitol witn the silent [vestal] virgin,  Where
the rapid Autidos shall murmur, and where Daunus, poorly
supplied with water, ruled over a rustic people, I, exalted
from a low degree, shall be acknowledged as having originally
adapted the JEolic verse? to Italian measares.  Melpomene,
assume that pride which your merits have acquired, aud will-
ingly crown my hair with the Delphie laurel.

¢ These condinonal prayers, which virtue blushes for, and which the
gods disiegnd, are by Puato called Téxvag épmonicde, a merchant’y
trathe , and by Peisius, preces emaces, prayers of purchase.  Fraxcis.

5 This was the goddess who presided over funerals. She s ealled
Venus winferna or Epitymbie, m some ancient epitaphs, and reckoncd
among the wfernal deities, A place m Rome, as the ancient Scholast
mforms us, was called Libetina, where the undertaker lived, who received
& cortan prece of money for every person who was buried, from whence
they knew the number of their dead.  Fraxcis.

S This Daunus was the son of Pilumnus and Danae. He reigned
over Daunia, and gave hus name to the country.  Watson.

7 In this poem, which ought to be the last of his lyric works, the poet
ghows that he has preserved his resolution of mmitating Alceus and
Sappho, which he mentioned 1 hus first ode. Nor 131t probable, that he
could have so frequently boasted of bemng the first who formed himself
upon an waitation of the Grecwn pocts, 1f the public had not i general
acknowledged lus claun,  Sax



THE FOURTH BOUK

ODES OF HORACE.

ODE L
TO VENUS.

Arrrr a long eessation, O Venus, again are you stirring up
tumults? Spave me, [ beseeeh you, T beseecl you. 1 am not
the man T was under the dominion of good-natnred! Cynara.
Forbear, O erael mother ot soft desives, to bend one horder-
mg upon filty, now too hardened for soft commands: go,
whither the soothing prayers of youths invoke you.  More
seasonably may you revel in the house of Paulus Maximus,
flyine? thither with your splendid swan-, i’ you seek to in-
flame - switable bieast. For hie i3 both noble and comely,
and by no means silent in the eanse of distressed defendants,
and a youth of a hundred accomphshments; he shall bear the
ensigns ol your warfare far and wide; and whenever, more

! Bone  Howace appears to mtimate by thes epithet, that the affec-
tion entertamed tor lime by Cynara, was 1ihor pure and dismterested
than otherwise The word s often used i the sense ol % generous,”
“unrapacous 7 Comp. Tibull o §0 W0 At bong, quie nee avara fuie
ANinon,

f Pupaes ales olonthus The allusion s to the chauot of Venus,
dvawn by swans; and henee the tom @ées s, by a bold and beautitul
tiuie, applied to the voddess heesell, meanmg htcnally “winged 7 Ag
regands paoproers it must be remarhed that the anaents ealled any strong
and vivid colowr by the name of prapuwreus, because that was therr richest
colours Thus we have popoee come, paprews capmllus, lumen
Juvent@ paoprrewm, Ao Compare Yugl, N 591 Albimovanus (K1
1 02) even goes so tar as to apply the term to snoe. The usage of mo-
detn poetiy s not dissudar “Thus Speneer, “‘Lhe Morrow next ap-
praread with purple han ,” and Milton, * waves lus purple wings,”  So
abo Gray, “The blovm of young desre and purple light of Jove.”
WuELLLR
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prevailing than the ample presents of a rival, he shall laugh
lat his expense], he shall erect thee in marble under a citron
dome near the Alban lake.  There you shall smell abundant
frankincense, and shall be charmed with the mixed music of
the lyre and Berecynthian pipe,® not without the flagcolet.
There the youths, together with the tender maidens,* twice a
day celebrating your divinity, shall, Salian-like, with white
foot thrice shake the ground.  As for me, neither woman, nor
youth, nor the fond hope of a mutual meclination, nor to con-
tend in wine, nor to bind my temples with fresh flowers, de-
licht me [any longer].  But why: ah! why, Ligurinus, does
the tear every now and then trickle down my checks? Why
does my fluent tongue falter hetween my words with an un-
secemly silence? Thee inmy dreams by night T clasp, canght
[in my arms]; thee flying across the turl of the Campus Mar-
tius; thee I pursue, O cruel one, through the rolling waters.

ODE II.
TO ANTONIUS IULUS.?

Wnorver endeavours, O Tulus, to rival Pindar, makes an
effort on wings fastened with wax by art Dwdalean,” about

3 The music i the temples was usually composed of a voice, one lyre,
one or two flutes, and a flageolet. There was at Delos a statue of Apollo,
who held m hus left hand las bow and artows, and on s right the thice
Graces, each with an msttument i her hand.  The fi*st held a lyre, the
scceond, a flageolet, and the thud, a flate. Francis

* The ancients had not any cluldien educated to sing in therr temples,
nor employed any theatrical performers, but chose fiom the best families
a certan number of young people of both sexes, who sung until othas
were clected to succeed them.  Dao.

s Juhus Antomus, to whom the present ode 15 addressed, was the
second son of M. Antoutus the tiumvir, by Fulvia, born about a. v c.
710.  He was brought up by Octavia, whose danghter Marcella he mar-
ricd. He was honoured with the prictorship, a. u. ¢. 741, and the con-
sulate, 744. In 752, he was guilty of a gross ontrage on the family of
Augustus, by committing adultery with Juba  Julia was bamished, con-
sequently, to the wisland Pandateria, and Julies put himselt’ to death by
order of Augustus. “Iulius Antomus rogaverat Horatium, ut scripta
Pindari Greca 1n laudem Ceesans transferet.” Schol  Anrpion,

® Dadalus. A most ingenious artificer, so famous, that when we would
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to communicate his name to the glassy sea. Like a river
pouring down from a mountain, which sudden rains have in-
ereased beyond its accustomed banks, such the deep-mouthed
Pindar rages and rushes on immeasurable, sure to merit
Apollo’s laurel, whether he rolls down new-formed phrases
through the daring dithyrambic, and is borne on in numbers
exempt from rule: whether he sings the gods, and kings, the
offspring of” the gods; by whom the Centaurs perished with a
just destruetion, [by whom? was quenched the flame of the
dreadful Clamara: or eelebrates those whom the palm. [in
the Olympic games] at Llis, brings home exalted to the skies,
wrestler or steed, and presents them with a gift preferable to
a hundred statues: or deplores some youth, snatched [by
death ] from his mournful bride—Dhe elevates both s strength,
and courage, and golden morals te the stars, and vescues him
trom the murky grave” A coprous gale elevates the Direean
swan, O Antonius, as often as he soars into the lofty regions
of the elouds: hut I after the custom and manner of the Ma-
timan bee, that laboriously gathers the grateful thyme, I, a
diminutive ereature, compose elaborate verses about the arove
and the banks of the watery Tiber. You, a poet of sublimer
style, shall sing ot Caesar, whenever, gracetul in his well-
arned lanrels he shall deag the fieree Syeambii® along the
sacred Il Ciesary than whom nothing ¢gieater or better the
fates and imduleent gods ever hestawed on the earth, nor will
bestow, though the times should retiin to their prinntive
gold.  You shall sing both the festal day <, and the public re-
Joicings on account of the prayed-tor return? of” the brave

commend 4 thung for the cuniousness ot the work, we use the proverb
Dwdale opera. He hived i Creteg at the court of khing Minos, by whose
order he miade the celebrated labvin % mto wineh he was put himnselt,
becanse he had discovered the windings and wtricacies ot 1t to Thescus.
Warson,

e trom obhivion.

¥ Nweambros. This triumph, which the poet promises, and which was
designed tar the retuin of Angustus, was never carned o execution.
To avord the honours mtended tor him, he entered Rome i the mght,
without imtormime the senate of s antnal - He went the noxt day to the
Cipitol, and, taking the aurels off his staties, paced them at the teet of
Jupter

* Dunirg the absenece of Augustus vows were made to the gods for his
retiin, which the new consuls repeated i 741 by decree of the senate,
as appears by medals and mscnptions. ‘Torg.
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Augustus, and the forum free from law-suits. Then (if T can
offer any thing worth hearing) a considerable portion of my
voice shall join [the general acelamation], and I will sing,
happy at the reception of Cwsar, “ O glorious day, O worthy
thou to be celebrated.” And while [the procession] moves
#long, shouts of triumph we will repeat, shouts of triumph the
whole city [will raise], and we will offer frankincense to the
indulgent gods.  Thee ten bulls and as many heiters shall
absolve; me, a tender steerling, that, having left his dam,
thrives in spacious pastures for the discharge of my vows, re-
sembling [by the horns on] his forchead the curved light of
the moon, when she appears of three days old, in which part
he has a mark of a snowy aspect, being of a dun colour over
the rest of his body.

ODE IIL

TO MELPOMENE.,

Hw, O Melpomene, upon whom at his birth thou hast once
looked with favouring eye, the Isthmian contest shall not ren-
der eminent as a wrestler ; the switt horse shall not draw him
triumphant in a Greeian car; nor shall warlike achievement
show 10 him 1n the Capitol, a general adorned with the Delian
laurel, on acconnt of his having quashed the proud threats of
kings: but such waters as flow through the fertile Tiber, and
the dense leaves of the groves, shall make him distinguished
by the /Eolian verse. The sons of Rome, the queen of cities,
deign to rank me among the amiablie band of poets; and now
I am less carped at by the tooth of envy. O muse, regulating
the harmony of the gilded shell! O thou, who canst immediate-
1y bestow, if thou please, the notes of the swan upon the mute
fish! It is entirely by thy gift that I am marked out, as the

1 The word ostendet is borrowed from the ceremonies and solemnities
which were made for pomp and ostentation. T'he conqueror was shown
i his tnumphan the capital of the empire, where he received the homage
o! the world.  Ostentionalis mules, significs a soldier dressed for a re-
view , ostentionale vestimentum 18 the habit which he wore  Toun.

o
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stringer of the Roman lyre, by the fingers of pqsqenvers,
that I breathe, and give pleasure, (if I give pleasure,) is yours.

ODE 1V.
THE PRAISES OF DRUSUS.'?

Lagt Yas the winged mimster of thunder, (to whom Jupiter,
the sovereign of the gods, has assigned the dominion over the
flecting birds, having experienced his fidelity in the affair of
the beanteous Ganymede,) early youth and hereditary vigour
loove impelled from his nest unknowing of toil; and the ver-
mal winds, the showers being now dispelled, taught him, still
timorous, unwonted enterprises: in a hittle while a violent im-
pulse despatehed him, as an enemy against the sheepfolds;
now an appetite for food and fight has impelled him upon the
veluctant serpents ;—or as 4 she-goat, intent on rich pastures,
his beheld a young lion but just \\mm-d from the udder of his
tiwny dam, lwul) to be devoured by his newly-grown tooth :
anel did the Rhati and the Vindelict behold Drusus o; arrying
on the war under the Alps; whenee this people derived the
custom, which has alway s prevaled among them, of arming
their right hands with the Amazonan axe, T have purposely
omitted to mquire : (nerther 1< it possible to discover every
thinz.) But those troops, wineh had been for a long while and
extensively vietorious, being subdued by the conducet of a
vauth, pereeived what a disposition, what a gemus rightly
educated under an auspicions roofl what the Inhmlv affection
ol Augustus ' toward the young Neros, could efftet. The

UOCL Perss Sat 1 28, At pulehrum est dinto monstrary, et diaer
Hioest ™

" Che victory of Drusus over the Vindelior was gauned mthe month
of \ugust, 739 but it was not eelebiated unud the return ot Augustus
Mach 71 Horaee was then 08 years of age Sas

WO The order of consttuetion s as tollogws * Quadem olim juventas et
pruis vigor propulit mdo mscame laborume alitem numstrum: fulmims,
cuJapiter, rov deorum, permuit regnum i vagas wes, expertus (ewm)
twdchman flavo Ganymede, venu, vernisque numbis jam remous, docuere
puentmoansolitos misus; moy yividas impetus, &, —(talem) Vindelict
videre Dinsum gerentem bella sub Kens Alpibus 7 Ananion,

M Tibenus Neto died i the same year i which he had yielded s
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brave are generated by the brave and good ; there is in steers,
there is in horses, the virtue of their sires; nor do the cou-
rageous eagles procreate the unwarlike dove. But learning im
proves the innate force, and good discipline confirms the mind *
whenever morals are deficient, vices disgrace what is natarally
cood.  What thou owest, O Rome, to the Neros,!” the river
Metaurus '% is a witness. and the defeated Asdrubal, and thar
day illustrious by the dispelling of darkness from Italy, and
which first smiled with benignant vietory ;17 when the terrible
African rode through the Latian cities, like a fire through the
pitchy pines, or the east wind through the Sicilian waves.
After this the Roman vouth inereased continually in success
ful exploits, and temples, laid waste by the impious outrage
of the Carthaginians, had the [statues of ] their gods set up
again. And at length the perfidious Annibal said; ¢ We, like
stags, the prey of rapacious wolves, tollow of our own accord
those, whom to decerve and escape is a signal triumph. That

wife Livia to Augustus, and by his last will named that prmee nat eniv
a guardian of Tibenus, who was then four years old, but of Diusus, who
was born three months atter hus mother was marnied to Augustus. In this
manner the emperor was a sceond tather to both the Neros Ep, Dune

1% Claudins Naro, bemg encamped o Lueama, m view ot Hanmbal,
went with six thousand foot and a thousand horse to join his colleague
Salinator, and oppose the passage ot Asdiubal, who was bimging a con-
siderable remtorcement to his biother. This diligence proserved Ttaly
tor Asdrubal was defeated near the nver Metamus 3 and Nero, retmiming
to his camp before the Carthagimans percewved that he had been absent,
crdered Asdrubal’s head to be thrown anto Hanmbal's camp, who cnied
out, “ Agnosco fortunam Carthaguns,” I acknowledge the fate of Car-
thage.

Horace has chosen this action, not only because 1t was one of the most
impottant performed by the famly, but becanse Drusus and Tiberius were
deseended trom both those consuls,  Ep Dusr,

16 The srver Metaurus  Asdiubal, who was brother to Hanmbal, and
the same who had deteated the two Scipros m Span, was sent from Ca
thage, with a pow ertul remtorcement, to join s brothicran Iralvy - Clandins
Nero,who was then encamped 1in Lucana, in sight of Hanmbal, prvatdy
lett his camp with 6000 foot and 1000 horse, and anviug i a tew davs
wm Umbna. jomed his colleague Livius Ralinator, who marching on toge-
ther, and meeting with Asdrubal at the nver Metauns, defeated and
slew lum.  Nero immediately returned, nor did the Carthagimians know
of s departure, tll he had caused the head of Asdiubal to be thiown
mto thewrr camp.  WATsoN.

1T Almé risit adored. Adorea was properly a distribution of corn,
which was made to the soldiers after a victory, from whence 1t was ased
tur victory itself  Fran,

2
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wation, which, tossed in the Istrurian waves, brave!y trangs-
ported their gods, and sons, and aged fathers, from the
burned Troy to the Italian cities, like an oak lopped by
sturdy axes in Algidum abounding in dusky leaves, t.lu'o'ugh
loss¢s and through wounds derives strength and spirit from
the very steel. The Hydra ™ did not with more vigour grow
upon Hereules grieving to be overcome, nor did the Colehians,
or the Eehioman Thebes, produce a greater prodigy.  Should
you <imk it m the depth, it will come out more beautiful:
<hould you contend with it, with great glory will it overthrow
the congueror unhurt betore, and will fight battles to be the
talk of wives. No longer can I send boasting messengers to
Carthage ' all the hope and suceess of my name is fallen, is
fallen by the death of Asdrubal.  There is nothing, but what
the Clandian hands? will perform; which both Jupiter de-
tends with his propitions divimty, and sagacious precaution
condnets through the sharp trials of war.”

ODE V.
TO AUGUSTUS.

O eestnardian of the Roman?! people, born under propitions
wods already art thou too long absent: after v ing promised

W Twe predigies, perfectly alike, wae performed motwo different
conntries  Jdason sewed the tecth of a dragon e Colchs, and Cadmus did
the saume i Bootia two hundred years atterwards, The teeth weie m-
stantiy tanstormed mto men, whe destioyed each other Echion, with
tour others who remamed of those sown by Cadmius, assisted him
butlding the walls of Thebes, from whenee the poet calls 1t Echwme
Theba  Crug

' Afrer the battle of Canne, Hanmbal sent his brother Mago to Car-
thage with the nows ot his victory.  He talked i very pompous terms of
Hanmbal's saccesscand ordered all the rings which had been taken from
the Remian knerhts to be thrown before the gate of the sonate-house, that
the ~onaters mught compute from thence the number of the slam. To
this stery the poct allndes. Liawn.

* It no fovger Hanmibal who speaks, but the peet, who resumes the
suopect of has cde, nor are these words to be apphed only to Claudius
Nere but to a¥ s descendants, and particularly to Drusus.  Torr.

B0t varg LEn vin 877, © Romula tellus.”
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a mature arrival 2 to the sacred council of the senators, return,
Restore, O excellent chieftan, the light to thy country ; for,
like the spring, wherever thy countenance has shone, the
day passes more agrecably for the people, and the sun has
superior lustre. As a mother, with vows, omens, and prayers,
calls for her son, (whom the south wind with adverse gales
detains from his sweet home, staying more than a ycar he-
yond the Carpathian Sea,) nor turns aside her looks from the
curved shore; in like manner, inspired with loyal wishes, hiy
country seeks for Casar.  For, [under your auspices, | the ox
in safety traverses the meadows: Ceres nourishes the ground,
and abundant Prosperity : the sailors shim through the calm
ocean: and Faith is in dread of being censured.  The chaste
family is polluted by no adulteries: morality and the law
have got the better of that foul crime; the child-bearing
wonten are commended for an offspring resembling [ the
father; and] punishment presses as a companion upon gwlt,
Who can fear the Parthian 72 Who, the frozen Seythian ¢
Who, the progeny that rough Germany produces, while
Ciesar is in safety 7 Who caves for the war of fierce Spam ?
Every man puts a period to the day amidst his own nlls, and
weds the vine to the widowed elm-trees; henee he returns
Joytul to his wine, and invites you, as a deity, to his second
course ; thee, with many a prayer, thee he pursues with wine
pourced out [in libation] from the cups; and joins your divimty
to that of lus household gods, in the same manner as Greeee
was mindful of Castor and the great Hercules.  May you,
excellent chieftain, bestow a lasting festivity upon ITtaly '
This is our language, when we are sober at the carly day ;
this is our langnage, when we have well drunk, at the tine
the sun is beneath the ocean.

2 Augustus was absent from Rome about two years and a halt . and
his promise of a speedy retuin made his absence more msupportabie,
SAN,

28 Augustnus had either subdued or reduced to peace the whole cast,
north, and west. The east 13 marked by Parthia, the noith by Sayvthna
and Germany; and the west by Spam. Dion reckons the redncnion of
Spain, by sending colonmes thither, 10 be one of the happiest successes of
Augustus 1n this expedition.  San.
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ODE VI
HYMN TO AFOLLO.

Trou god, whom the offspring of Niobe?® expecienced as
avenger of a presumptuous tongue, and the ravisher Tityus,
and also the Thessalian Achilles, almost the conqueror of lofty
Troy, a warrior superior to all others, but unequal to thee;
though, <on of the sea-goddess, Thetis, he shook the Dardanian
towers, warring with his dreadtul spear.  Ile, as it were ¢
pine smtten with the biting axe, or a cypress prostrated by
the east wind, fell extended far, and reclined his neck in the
Trojan dust He would not, by being shat up in a [wooden]
forse, that belied the sacrved rights of Mincrva, have surprised
the Trojans revelling in an evil hour, and the conrt of” Priam
muking merry in the dance; but openly inexorable to his cap-
tives, (ol inprous ! ol l) would have burned speechless babes
with Grrecian fires, even him eoncealed in s mother’s womb .
hat not the father of the gods, prevailed upon by thy en-
ticaties and those ot the beanteous Venus, granted to the at-
turs off Aneas walls founded under happier anspices.  Thou
Iyrist Phabus, tutor ot the harmonious Thalia, who bathest
thy locks m the rviver Xanthus, O delicate Agyicus, support
the dignity ot the Latian muse. Phebns gave me genius,
Pluebus the art of composing verse, and the title of poet. Ye
virgins of the tivst distinetion, aud ye youths born of illus-
trious parents, ye wards of the Delinn goddessy who stops with
her bow the flying lynxes, and the stags, observe the Lesbian
measure, and the motion of my thumb; daly celebrating the
~oncof Latona, daly [eelebrating | the gowdess that enbghitens
the mieht with her shining crescent, propitious 1o the truits,
and expeditions in rolling on the precipitate months, Shortly

A This Neobe, <avs Lambimus was the danzhter of Fantanus, and wife
ot Amphion king ot Thebes  She had twebve chuldien, v males ana
as many temales, of whieh she was <o prowd, as to reprowh Latona for
uaving only two, Apollo and Diuna The goddess, provoked at her -
solenee, complamed to her own clnbiren, \\Ym Killed 'l those of Niobe ;
Apailos the males, and Duana, the temales Niobe, overwhelmed with
vt tor her loss, dissolved mto teas Jupiter, cempassionating hey
misctios, comverted her mto a stone, from which were said to 1ssue
beVOrdL apHNES ot water Waison.
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w bride you will say: “I, skilled in the measures of the poe:
Horace, recited an ode ~which was acceptable to the gods,
when the secular period® brought back the festal days.”

ODE VIIL
TO TORQUATUS.

Tue snows are fled, the herbage now returns to the fields, and
the leaves to the trees.  The earth changes its appearance,
and the decreasing rivers glide along their banks: the elder
Grace, together with the Nymphs, and her two sisters, ven-
tures naked to lead oft’ the dance.  That you are not to ex-
pect things permanent, the year, and the hour that hurries
away the agrecable day, admonish us.,  The colds are iti-
gated by the zephyrs: the summer follows close upon the
spring, shortly to die itself, as soon as fruitful autumn shall
have shed its fruits: and anon sluggish winter returns again.
Nevertheless the quick-revolving moons repair their wanings
in the skies; but when we descend [to those regions] where
pious Zneas, where Tullus and the wealthy Ancus [have
gone before us], we become dust and a meve shade.  Who
knows, whether the gods above will add to this day’s reckon-
mg the space of to-morrow ?  Livery thing, which you shall
indulge to your beloved soul,?® will escape the greedy hands
of your heir. When once, Torquatus,?” you shall be dead,

2 The Swcular games were celebrated once every hundred and ten
years  Before the Juhan reformation of the calendar, the Roman was a
lunar year, which was brought, or was meant to be brought, mto harmony
with the solar year, by the mseition ot an interealary month. Joseph
Scaliger has shown that the principle was to mtercalate @ month, alta-
nately of twenty-two and twenty-three days, every other year dunng
pertods of twenty-two vears, in each of which pertods such an intercalary
month was mserted ten tmes, the lust beennvan beme passed over. As
five years made a lustrum, so five of these periods made o seecrwdum of one
hundred and ten yeats. (Scaliger de Emendat Temp p. 80 sqq. Nieh-
buhr’s Roman History, vol. 1. p. 334 Hare and Thirlwall’s transl.)
ANTHON. % 1 ¢ thyselt  See Orelly,

* Torquatus was descended from Manlius, who, m a combat at Anio,
defeated Uncagula the Gaul, and tovk a gold chan from Ins neck.
Watson.
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and Minos shall have niade his awful decisions concerning
you; not your family, nov your eloquence, not your piety
~hall restore you.  For neither ean Diana free the chaste
Hippolytus® from infernal darkness; nor is Theseus?! able
to break off the Lethwan fetters from his dear Pirithous.*

ODE VIIIL
TO MARCIUS CENSORINUS.3!

() CexsoriNus, liberally would I present my acquaintance
with goblets and beautiful vases of brass; I would present
them with tripods. the rewards of the brave Grecians: nor
would you bear oft the meanest of my donations, it" I were
vich in those preees of art, which either Parrhasius  or Sco-

# thppolytum.  What the poet says of Hhppolytus contradicts the
table , and what he adds of Theseus and Puithous destioys Ins reason-
e, sce, altnough Theseus conld not bimg Pimithous from hell, vet
Horcules delivered Theseus. Horace, through this whole ode, speaks
the an Eproarean , and, according to Epromus, all the popular opiions
concerning Hippolvtus, Theseus, Piathous, and many others, were all
pure chumeras and tables, SN

2 Lheseus, the son of WEgeus, kg of Athens, and Ethera,  He was
related to Hercules, whose actions he mmtated. He slew the Minotaur
i Crete, and conquered the Amazons, and took thewr queen, hippolyvte,
to wite, by whom he had Hippolytus  He subdued fhebes, worsted the
Centaurs, and did other famous wotiens - He and Pinithous were o noble
pat ot fnendse He died i the ssland of Paros - Wsos

@ Paathous, the son of Ixton, who issisted Fhesens against the Con-
taurs  They descended beth tozcther mito helll o catry off Proserpine
but were dotaned prsonerse HeverTes descending some time afier, and
toselving to deliver these two princes, took Theseus by the hand, whoe
dud the same to Prathous 3 but an carthgu ke happennnz, by which they
yere separated, Theseus only escaped, and Pinthous was lett Wagson,

UoCensotmus o CThes was Canes Maraus Consonnas, who was consul
with Asmius Gallus, inthe vear of the ety 746, He was greatly esteemed
at Rome, and accompamed Cans Caesar, the grandson of Augustus, into
Sy, where he died, eight years after the death ot Horace  Waison,

3 Parthastus was an Ephestan; he dodrshed abomt 100 oc. He s
colobiated tor s admarable epresentation o 4 cuitan, betore the vine
and zripes ot Zauvas, which decerved even the artistical eyes ot the lat-
o Scopas was @ native of Paros, born Olvmp 970 A Venus, Phacton,
atd Apollo, are nuoned wony s dind productions, but he s chaetly
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pas produced ; the latter in statuary, the former in liquid
colours, eminent to portray at one time a man, at another a
god. But I have no store of this sort, nor do your circum-
stances or inclination require any such curiosities as these.
You delight in verses: verses I can give, and set a value
on the donation. Not marbles engraved with public inserip-
tions,® by means of which breath and life retnrns to illustri-
ous generals after their decease ; not the precipitate flicht of
Annibal, and his menaces retorted upon his own head :% not
the flames of impious Carthage * * * *3 more eminently sct
torth his praises, who returned, having gained a name trom
conquered Africa,® than the Calabrian muses ; neither, should
writings be silent, would you have any reward for having done
well. What would the son of Mars and Ilia be, it invidious
silence had stiflfed the merits of Romulus?  The foree, and
favour, and voice of powerful poets conseerate sSacns,
snatched from the Stygian floods, to the FFortunate Islands.
The muse forbids a praiseworthy man to dic: the muse con-
fers the happiness of heaven.  Thus laborious Hercules has
a place at the longed-for banquets of Jove: [thus] the sons
of Tyndarus, that bright constellation, rescue shattered ves-
sels from the bosom of the deep: [and thus] Bacchus, Ins
temples adorned with the verdant vine-branch, brings the
prayers of his votaries to successtul issues.

celebrated for his exuberant fanev, and rich mvention in depieting Bae-
e subjects, whence the use of protulit, 1, e, “ ut mventor fimxat,” not
“spectandas exposuit.”  ANtion,

M Note. These are propetly abbreviations, but are used here for m-
senptions 5 such as 8. P.Q R tor Senatus Populusque Romanus ‘Tork,

W Rejecteque retrorsum nune.  'The thicats of Hanmbal, driven back
from Italy, when he was obliged to fly to the defence ot Carthage. Boxo.

# On this lacuna sce the commentators.

3% Nomen ab Africa ueratus. Scipro was the first of the Romans wha
was hononted with the name o’ a conquered county. Sempronius Grac-
thus must be an unsuspeeted witness to hus character, when he savs, thag
he subdued Atoea; defeated m Spam four of the most famouns Carthas
pitan generals 3 took Syphax prsoner i Numidia; vanquished Hane
wbal, rendered Carthage tiibutary to Rome, and obhged Anuochus to
retue on the other side of Mount Tauius,  Tonk.
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ODE IX.
TO MARCUS LOLLIUS.3

LEsT you for a moment imagine that those words will be lost,
which I, born on the far-resounding Aufidus, utter to be
accompaniced with the lyre, by arts hitherto undivulged—If
Meonian Homer possesses the first rank, the Pindaric and
Cean mnses, and the menacing strains of Aleweus, and the
majestic ones of Stesichorus,® are by no means obscure :
neither, if Anacreon long ago sportfully sung any thing, has
time destroyed it: even now breathes the love and live the
ardours of the Aolian maid, committed to her lyre. The
Lacediemonian Helen is not the only tair, who has been in-
flamed by admiring the delicate ringlets of a gallant, and
garments  embroidered with gold, and courtly accomplish-
ments, and retinne: nor was Teucer the first that levelled
arrows from the Cydonian bow : T'roy was more than once
harassed : the great Idomeneus and Sthenelus were not the
only heroes that fought battles worthy to be recorded by the
muses : the fierce Hector or the <trennous Derphobus were
not the first that recerved heavy blows in defence of virtuous
wives and children. Many brave men lived betore Agamen-
non: but all ot them, unlamented and unknown, are over-
whelmed with endless obsenrity, bueause they were destitute
of a sacred bard.  Valour, uncelebrated, differs but little from
cowardice when in the grave. I will not [therefore], O
Lollis, pass you over in sdence, uneelebrated o my writings,
or suffer envious forgetfulness with unpunity to seize su many
toils of thines  You have a mind ever prudent in the con-

¥ Lollms.  This Laollws is the same with hun to whom he addresses
the 2nd and ISth Epistles of the Fust Book  He was consul with Q.
Aimilias Leprdus i the 732nd year ot the city  WatsoN

# Stesichorus was of Himera in Staly, and flounished about 610 years
betore Chuist. Waason. '

¥ Totre tuos patiar labores.  Lollins commanded the Roman legions in
Germany, Thiace, and Galatia. Inthe German war Le lost the eagle of
the titth legion, and his defeat was called the Lollan slaughter, Lolliana
lades, but he soon pevenged the athiont, and obhized the Germans to
repass the Rhmne, to demand a peace, and dehver hostages.  Fran.
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duct of affairs, and steady alike amidst success and trouble:
you are an avenger of avaricious fraud, and proof against
money, that attracts every thing; and a consul not of one
year only, but as often as the good and upright magistrate has
preferred the hounourable te the profitable, and has rejected
with a disdainful brow the bribes of wicked men,* and tri
umphant throngh opposing bands has displayed his arms. You
cannot with propriety call him happy, that possesses much ;
he more justly claims the title ot happy, who undoerstands
how to make a wise use of the gifts of the gods, and how to
bear severe poverty; and dreads a reproachful deed worse
than death; snch a man as this is not afraid to perish in the
defence of lus dear friends, or of his conntry.

ODE X.
TO LIGURINUS.

O crueL still, and potent in the endowments of beauty, when
an unexpeeted plume shall come upon your vanity, and those
locks, which now wanton on your shoulders, shall fall off, and
that colour, which is now preferable to the blossom of the
damask rose, changed, O Ligurinus, shall turn into a wrinkled
tace ; [then] will you say, (as often as you see yourself,
[quite] another person in the looking-glass,) Alas! why was
not my present inclination the same, when ['was young?  Or
why do not my checks return, ummpaired, to these my
present sentiments ?

 “Rejects with disdainful brow the bribes of the gulty; and, vie-
torious, makes for himself a way by his own arms amid opposing
aowds.”  Explictat sua arma may be rendered more literally, though
less mtelligibly, “ displays his arms.”  The “opposing crowds” are the
difficulties that beset the path of the upright man, as well from the in-
herent weakness of his own nature, as fiom the arts of the flatterer, and
the machinations of secret foes.  Calling, however, virtue and firmness to
his aid, he employs these arms of puiest temper agamst the host that
surrounds hum, and comes off victorious from the conflict. Ep. Dust.
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ODE XL
7O PHYLLIS.

Puyrrrs, T have a cask full of Albanian wine, upwards of
nine years old ; I have parsley in my garden, for the weaving
of chaplets; I have a store of ivy, with which, when you have
bound your hair, you look so gay : the house shines ¢hecrtully
with plate: the altar, bound with chaste vervain, longs to be
sprinkled [with the blood] of a sacrificed lamb: all hands are
busy : girls mingled with boys fly about from place to place :
the flames quiver, rolling on their summit the sooty smoke.t!
But yet, that you may know to what joys you are invited, the
Ides are to be celebrated by you, the day which divides
April,* the month of sea-born Venus ; {a day,] with reason
to be solemnized by me, and almost more sacred to me than
that of my own birth ; since fiom this day my dear Mweenas
reckons his flowing years. A rich and buxom girl hath pos-
sessed herselt of Telephus, a youth above your rank; and
she holds him fast by an agreeable fetter.  Consumed Phae-
ton strikes terror into ambitions hopes, and  the winged
Pegasus, not stomaching the earth-born rider Bellerophon,
atfords a terrible example, that you ought always to pursue
things that are suitable to you; and that you should avoid a
disproportioned mateh, by thinking it a crime to entertain a
hope beyond what is allowable.  Come then, thou last of my
loves, (tor hereaftter I shall hurn for no other woman,) learn
with me such measures, as thou mayest recite with thy lovely
voice i our gloomy cares shall he mitigated with an ode.

¢ The Greeks and Romans appear to have heen unacquamted with
the use of chimneys,  The more common dwerbmgs had merely an open-
g the roof, which allowed the smoke to escape 5 the better class of
edifices were warmed by means of pipes endlosed i the walls, and which
communicated with a large stove, or several smaller ones, constiucted
the carth under the building.  Anthor mterprets vortice, ““from the
house-top,”” but the explanation of Orelhus 1y preterable, “ fumum
celetmime torquentes ac glomerantes, a ut cjus verticem efficant.”
M Cur

* Monsem Venerts  April was called the month of Venus, because
ber grand testival began on the hiust day of that month.  Sax.
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ODE XIIL
TO VIRGIL.

Tur Thracian breczes, attendants on the spring, which
moderate the deep, now fill the sails; now neither are the
meadows stiff [with frost], nor roar the rivers swollen with
winter’s snow. The unhappy bird, that pitcously bemoans
atys, and is the eternal disgrace of the house of Ceerops,*3
(because she wickedly revenged the brutal lusts of kings,) now
builds her nest. The keepers ot the sheep play tunes upon
the pipe amidst the tender herbage, and delight that god,
whom flocks and the shady hills of Avecadia delight.  The time
ot year, O Virgil, has brought on a drought: but if you de-
sire to quaff wine from the Calenian press, you, that are a
constant companion of young noblemen, must earn your liquor
by [bringing some] spikenard: a small box of spikenard shall
draw out a cask, which now lies in the Sulpician store-house,*
bounteous in the indulgence of fresh hopes, and efficacious
in washing away the bitterness of cares.  To which joys if
you hasten, come instantly with your merchandise: I do not
intend to dip you in my cups scot-free, like a man of wealth,
in a honse abounding with plenty. But lay aside delay, and
the desire of gain; and, mindful of the gloomy [funeral®
flames, intermix, while you may, your grave studies with a
little light gaiety : it is delightful to give a lcosc on a proper
oceasion.

4 Cecropr@ domfis.  Ceerops was founder and first king of Athens;
fiom him his successors, although not of s family, took the title of Ce-
sropede.  Horace therefore uses the house of Cecrops for the kngs of
Athens i general ; thus we say the Ptolemies for the kings of Egypt, and
the Casars for the emperors of Rome  Torr. Dac.

“ Sulprcus horrews. In the year 633 the Romans hegan to drink old wine,
and sevcial public-houses were erected where 1t was sold.  These, which
Horace mentions, either belonged to Sulpicius, or perhaps were built
wpon his estate.  Sulpicia for Sulpiciana horrea. SAN.
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ODE XIIIL
TO LYCE.

Tur gods have heard my prayers, O Lyce; Lyce, the gods
have heard my prayers ; you are become an old woman, and
yet you would fain seem a beauty ; and you wanton and drink
in an andacious manner ; and when drunk, solicit tardy Cupid,
with a quivering voice. He basks in the charming cheeks of
the blooming Chia, who isa proficient on the lyre.  The teas-
ing urchin flics over blasted oaks, and starts back at the sight
of you, beeause foul teeth, because wrinkles and snowy hair
render you odious.  Now neither Coan purples nor sparkling
jewels restore those years, which winged time has inserted n
the public annals.  Whither is your beauty gone?  Alas! or
whither your bloom? Whither your graceful deportment?
What have you [remaining ] of her, of her, who breathed loves,
and ravished me from myselt?  Ilappy next to Cynara, and
distingunished for an aspect of graceful ways: but the fates
granted a few years only to Cynara, intending to preserve for a
long time Lyve, to rival in years the aged raven: that the fer-
vid young tellows might see, not without excessive laughter,
that toreh, [ which once so brightly scorched,] reduced to ashes,

ODI X1V
TO AUGLSTUS.

WAt zeal of the senators, or what of the Roman people, by
decreeing the most ample honours, ean etermize your virtues,
O Augustus, by monumental inseriptions and lasting records ¥
O thou, wherever the sun illuminates the habitable regions,
greatest of prinees, whom the Vindelied, that never ex-
perienced the Roman sway, have lately learned how power-
ful thou art in war! For Drusus, by means of your soldiery,
has more than once bravely overthrown the Genauni, an
implacable race, and the rapid Brenci, and the citadels si-
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tuated on the tremendous Alps. The elder of the Neros
soon after fought a terrible battle, and, under your pro-
pitious auspices, smote the ferocious Rheti: how worthy
ot admiration in the tield of battle, [to see] with what de-
struction he oppressed the brave hearts devoted to volun-
tary death: just as the south wind harasses the untame-
able waves, when the dance* of the Pleiades cleaves the
clouds ; [so is he] strenuous to annoy the troops of the enemy,
and to drive his eager steed through the midst of fames.
Thus the bull-formed Aufidus, who washes the dominions of
she Apulian Daunus, rolls along, when he rages and meditates
an horrible deluge to the cultivated lands; when Claudius
overthrew with impetuous might the iron ranks of the bar-
barians, and by mowing down both front and rear strewed
the ground, victorious without any loss; through you sup-
plying him with troops, you with councils, and your own
guardian powers.*s  For on that day, when the suppliant
Alexandria opened her ports and deserted court, fortune, pro-
pitious to you in the third lustrum, has put a happy period to
the war, and has ascribed praize and wished-for honour to
the victories already obtained. O thou dread guardian of
Italy and imperial Rome, thee the Spaniard,” till now un-
conquered, and the Mede, and the Indian, thee the vagrant
Scythian admires ; thee both the Nile, who conceals his foun-
tain-heads, and the Danube; thee the rapid Tigris; thee the
monster-bearing ocean, that roars against the remote Britons ;
thee the region of Gaul fearless of death, and that of hardy
Iberia obeys ; thee the Sicambrians, who delight in slaughter
laying aside their arms, revere.

+ See my note on A~ch. Ag 4, ed. Bohn

1 Twos prabente Dwos. Smce the Rhatians were defeated upon the
same day in which Augustus entered Alexandna fifteen years betore, the
poet concludes that the same gods had crowned both expeditions with
snceess. Thus by this bappy circumstance he transfers the glory of
Tiberus to the emperor, and recalls to his remembrance a day which
made him master of the world by ending the civil wars  The senate had
decreed that the day, upon which Alexandrnia was taken, should be num-
bered among their sacred festivals,  This day was probably the 29th of
August, 724. Dac. San.

¥ Cantaber non ante domabilis. 'This epithet may be extended to the
Medes and Indians; for although these nations had been often defeated,
yet they were never entrely subdued until the year 734, when they were
conquered by Agrippa. Dac.
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ODE XYV.
TO AUGUSTUS, ON THE RESTORATION OF PRACE.8

Puenus chid me, when I was meditating to sing of battles
and conquered cities on the lyre; that 1 might not set my lit-
tle sails along the Tyrrhenian Sea.  Your age, O Cesar, has
both restored plenteous crops to the fields, and has brought
back to our Jupiter the standards torn from the proud pillars
of the Parthians; and has shut up [the temple] of Janust?
{tounded by] Romulus, now free from war ; and has imposed
a due discipline upon headstrong licentiousness, and has ex-
tirpated cerimes, and recalled the ancient arts; by which the
Latin name and strength of Ttaly have increased, and the
fame and majesty of the empire is extended from the sun’s
western bed to the east.  While Ceasar is guardian of affairs,
neither civil rage nor violence shall disturb tranquillity ; nor
hatred which forges swords, and sets at variance unhappy
states.  Not those, who drink of the deep Danube, shall now
break the Julian edicts: not the (ret, not the Seres, nor the
perfidious Persians, nor those born upon the river Tanas.
And let us, both on common and festal days, amidst the gifts
of joyous Bacehus, together with our wives and families, hav-
ing first duly invoked the gods, celebrate, after the manner of
our ancestors, with songs accompamed with Ly dian pipes, onr
late valiant commanders ; and Troy, and Anchisces, and the
offspring of benign Venus.

** In the latter end of spring, 744, Augustus shut the temple of Janus
for the thurd and last time, which probably guve occasion to this ode.
NaN

“ The temple of Janus was open in war and closed in peace. It had
been closed previous to the reign of Augustus, once n the days of Numa,
and a second time at the conclusion of the first Punic war.  Under Au-
gnstus at was dosed thrice: once in a. u. c. 725, after the overthrow of
Antonv, (compare Orosius, 6, 22, and Dio Cassws, 56, 23,) again in a. v. c.
724, after the reduction of the Cantabri, (compare Dio Cassius, 53, 26,)
and the third time, when the Dacians, Dalmatians, and some of the Ger-
man tribes were subdued by Tibertus and Drusus.  (Compare Dio Cas-
stus, 04, 36 ) To this last Horace 18 here supposed to allude.  We have
retamed Janum  Quaring, 1. e, Janum Quirtttum When the temple of
Janus was the thnrd ume closed 1s not clearly known. Some, with Masson,
reter 1t to the year 7 1, others to 748, Horace appears to allude merely
to the fact of its having been closed twice. AntiON. and M‘CauL
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ODE 1.
10 MZCENAS.

Tiou wilt go,' my friend Macenas, with Liburnian? galleys
among the towering forts of ships, r ady at thine own [hazard]
to undergo any of Cwsar’s dangers.  What shall Ido? To
whom life may be agrecable, it" you survive; but, it other-
wise, burdensome.  Whether shall I, at your command, pur-
suc¢ my case, which cannot be pleasing unless in your com-
pany ¥ Or shall I endure this toil with such a courage, as
becomes uneffeminate men to bear? I will bear it; and with
an intrepid soul follow you, either through the summits of the
Alps, and the inhospitable Caucasus, or to the furthest western
bay. You may ask how I, unwarlike and infirm, can assist
your labours by mine 7 While I am your companion, I shall
be in less anxiety, which takes possession of the absent in a
greater measure.  As the bird, that has unfledged young, is

! Ibs. As soon as Macenas had received orders to hold Inmself
readiness to go aboaid the fleet of Octaviug, he umparted the news to
Horace, and at the same tune declared to hun, that ke would not permit
him to make tlis voyage with him,

This ode was written 1 723, and it shows, through the whole, a dis-
mterested aftection and gatitude.  Saw.

¢ Liburms.  Plutarch, speaking of this battle, says, that when one of
Antony’s ships was surivunded by four or five Liburnian galleys, 1t looked
like an assault of a town. Florus, deseribing the vessels of Antony, says,
that they had from six to mne rowers to every oar; that they carried
towers and bridges of such prodigious height, as to look like castles and
towns ; that the seas groanced beneath thewr weight, and the winds labour-
ed to push them forward. Horace calls these towers propugnacula na-
vium, and Virgil calls the vessels which bore thom turritas puppes, tow
ered ships. Ep, DusLIN.

I
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i a areater dread of serpents’ approaches, when they are left ;
—not that. if she should be present when they came, she
could reuder more help.  Not only this, but every other war,
shall be cheertully embraced by me for the hope of your
favour: [and this ) not that my plenghs shonld labour, yoked
to a greater number of mine own oxen; or that my cattle he-
fore the scorching dog-star should change the Calabrian?® for
the Lacanian® pastures: neither that my white country-box
shoulit >qual the Circean walls of lofty Tusculum.®  Your
generosity has enviched me cnougl, and more than enough :
[ <hall never wish to amass, what either, like the miser
Chremes, I may bury in the carth, or laxuriously squander,
hike a prodigal.

ODE 11
THE PRAISES OF A COUNTRY LIFE.

tIaeey the man,” whe, remote from business, after the man-
bl El

' Preusie Calabres. The wealthier Romana had different pesstures for
T

summer and winter. The poorer sort sent their 1lochs into the public
pastures, paying a certun rent to the famers of the rovenues.  Thus
Calabuia was chiosen for its warnmth and temperature m winter, and Luca-
ma for its coolness and verdure m summer, o astoned by 1ts mountain«.
But the dithenlty of the sentence depends upan the construction, which
st be ducetly contiay to the poet’s antangoment of the words.  Mutat
Lucana Calabyes pascies, tor mutat Calibra pascua Lucans.  In the same
manner e the fist book, mutat Lucretlem Lycao, tor mutat Lyceum
Lucretile  Scuor.

¢ Lucama, @ countiy of Italy, m the kinzdom of Naples, hetween
Apuli and the Tusean Sea, funess for pastures. Calabua, the mos
rotthemn part of the himgdom of Naples, called also Magna Grvaia; 'ving
between the Siethan and Tonan Scavz it bungs forth frmt twice m a
year  Wagsos,

> Tusenlum is a aty of Ttalv, about twelve nules fiom Rome, bult on
an cimence, where many of the Roman nobility, and Virgil, and Horace
also, had countiyv-seats.  Warson

* The object of the poet 15 to show with how much difficulty a covet-
ous man disengages himselt from the lové of nches e, therefore, sup-
poses an usurer, who 15 persuaded of the bappiness and tranquilhity of a
countiy hife, to have formed the design of retirig mto the country and
renomems s tormer pursmits. The latter calls 1 his money, and 1
ready to depart, when his rulirg passion 1cturns, anl once more plunges
ban o the vortex of gun Avin
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ner of the ancient race of mortals, cultivates Liz paternal lands
with his own oxen, disengaged from every kind of usury; he
is neither alarmed by the horrible trump, as a soldier, nov
dreads he the angry sea; he shuns both the bar and the proud
portals of citizens in power. Wherefore he ecither weds the
lotty poplars to the mature branches of the vine; and, lopping
off the useless boughs with his pruning-knite, he ingralts
more fruitful ones; or he takes a prospeet of the hevds of lis
lowing cattle, wandering about in a lonely vale; or stores Ins
honey, pressed [from the combs], in clean vessels; or shears
h's tender sheep.  Or, when autumn las lifted up in the ficlds
his head adorned with mellow fruits, how docs he rejoee,
while he gathers the grafted pears, and the grape that vies
with the purple, with which he may recompense thee, O
Priapus, and thee, father Sylvanus, guardian of his bound-
aries ! Sometimes he delights to lic under an aged holm, some-
times on the matted grass: meanwhile the waters glide alone
in their deep channels; the birds warble in the woods: an:l
the fountains murmur with their purling streams, which n-
vites gentle slumbers. But when the wintry season of the
tempestuous air prepares rains and snows, he cither drives the
ficree boars, with many a dog, into the intercepting toils; or
spreads his thin nets with the smooth pole, as a snave for the
voracious thrushes; or catches in his gin the timorous have,
or that stranger the crane,” pleasing rewards [tor his labour’.
Amongst such joys as these, who does not forget those mis-
chievous anxieties, which are the property of love.  But it o
chaste wife, assisting on her part [in the management] of the
house, and beloved children, (such as is the Sabine,” or the
sun-burned spouse of’ the industrions Apulian,) piles up the
sacred hearth with old wood,” just at the approach of her
weary husband ; and, shutting up the fruitful cattle in the

T Et advenam gruemn  Cranes came to Italy and Giecce m winter for
the warmth of the chate; from wrence Pliny calls them Hyenmes adee-
nas, the strangers of winter  Laws.

¥ Sabina qualis  ‘The Sabines possessed the muddle ot Italy. They
were a frugal and laborious people, and their wives were remarkable tor
chastity and modesty, domestic housewitery, and conjugal fidehty. Cruq

® Sacrum vetustis extruat. "The constiuction 1s 1cversed ; Extruere lug-
nis focum, for extruere ligna wn foco, or super foco, This fire was called
sacred, because 1t was conscerated to Vesta and the houschold gods,
whose statues were piaced round it Cruq.

12



110 EPODES OF HOnAUS. ODE 111

woven hurdles, milks dry their distended udders: and, draw-
g this year's wine out of a well-seasoned cask, prepares the
unbought collation: not the Lucrine oysters'® could delight
me more, nor the turbot, nor the scar, should the tempestuous
winter drive any from the eastern floods, to this sea: not the
turkey, nor the Asiatic wild fowl, can come into my stomach
more agrecably, than the olive gathered from the richest
branches from the trees, or the sorrel that loves the meadows,
or mallows salubrious for a sickly body, or a lamb slain at the
foast of Terminus, or a kid rescued from the wolf.  Amidst
these dainties, how it pleases one to sce the well-fed sheep
hastening home ! to see the weary oxen, with drooping neck,
drageing the inverted ploughshare! and slaves, the test ot a
nieh family, ranged about the smiling houschold gods ! When
Alfius the usurer, now on the point of turning countryman,
had said this, he collected in all his money on the Ides; and
endeavours to put it out again at the Calends.

ODIS IIL
TO MAECENAS.

I any person at any time with an impious hand has broken
his aged father's neck, let him cat ' gavlic, more banctul than
hemloek.  Oh! the hardy bowels of the mowers! What poi-
~on is this that rages in my entrails? Has viper's blood, in-
tnsed in these herbs, deceived me?  Or has Canidia dressed
this baleful food 7 When Medea, beyond all the [ other] Ar-
conauts, admired their handsome leader, she anointed Jason
with this, as he was going to tic the untried yoke on the
bulls: and having revenged herselt on [Jason’s] mistress, by
making her presents besmeared with this, she flew away on
¥ Luerine conchyla.  Concliylia 1s a general word for all kinds of
shell-fish. The Romans at first loved the, oysters of the Lucnne Lake ;
afterwards they prefenied those of Brundusium and Tarentum ; at length
all others were msipid to them except those of the Atlantic Ocean.  As
these expenses became excessive, the censors were obliged to forlnd
cither fowl or shell-fish to be brought frem countries so distant.  Dac.

't Edit s preferable to edat, tor the ancients used edum, edis, edi
Scuorn.  Sce Qrell,
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her winged dragon. Never did the steaming influence of any
constellation so raging as this rest upon the thirsty Appulia-
neither did the gift [of Dejanira] burn hotter upon the
shoulders of laborious Ilercules. But if ever, facetions M-
cenas, you should have a desire for any such stut’ again, I
wish that your girl may oppose her hand to your kiss, and
lic at the furthest part of the bed.

ODL 1V.
TO MENAS!'?

As great an enmity as is allotted by nature to wolves and
lambs, [so great a one] have I to you, you that are galled at
your back with Spanish cords,'® and on your legs with the
hard fetter. Though, purse-proud with your riches, you stuint
along, yet fortune does not alter your birth. Do you not ob-
serve while you are stalking along the sacred way with a robe
twice three ells long, how the most open indignation of those

2 The manusenipts iseribe this ode in Menam hbertwm.  Sextus Me-
nas was a fieedman of Cnews Pompeius, and durmg five or six years of
the ummvirate had made lamself considerable both to Octavins and
Pompey, by bettaymg cach of them i then turn, hom whenee Appian
calls hin the double betrayer.

In 714 he commanded Pompey’s fleet; ravaged the borders of Tus-
cany, took Sardima, and reduced Rome to such extremnty, by shutting
up the sea, that he compelled the Romans to demand a peace from Pom-
pey. In 716, Mcnas became suspected by Pompey, who commanded him
to give an acconnt of his admumstration. e 1etused to obey 5 put the
persons to death whom Pompey had sent; and swirendered himselt o
Octavius, with hus ships, Ius ttoops, and the slands of Corsica and Sai-
dima.  The triumvir recerved hum with open arms, and put him on board
hus fleet i quahity of heutenant to Calvisius Sabimus.  He there behaved
humself with so much comrage and conduct, i the expeditions of the fol-
lowing year, that, inflamed with lus success, and angry that he had not
the supreme command, he returned to Pompey.

In 718, discontented that he was not 1egarded equally to Ins ment, he
ranged hunself, with a large number of vessels, on the side of Octavius,
who had made him some advantageous offers, yet never employed him
afterwards but with much reserve. He was killed the following year
a sea-fight. Ep. Dunri~.

13 Jbericws fumbus. A Spamsh herb, called spartum, had fibres so phant
and stiong, that ropes were made of 1t; fiom whence o Spanish cord be-
came a general name.  Torg.
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that pass and repass turns their looks en thee? T'his fel-
low. [say they,] cut with the triumvir's whips,'! even till the
beadle was sick of his cffice, ploughs a thousand acres of Fa-
lernian land,” and wears out the Appian road with his nags;
and, in despite of Otho,!S sits in the first rows [of the circus]
as a knight of distinction. To what purpose is it, that so
many brazen-beaked ships of immense bulk should be led out
acainst pirates and a band of slaves, while this fellow, this is
4 military tribune?

ODE V.
THE WITCHES MANGLING A BOY.

Bur oh, by all the gods in heaven, who rule the earth and
puman race, what means this tumult 217 And what the hide-
ous looks of all these [hags, fixed] upon me alone? I conjure
thee by thy ehildren, (if invoked Lucina was ever present at
v real birth of thine,) T [eonjure] thee by this empty hon-
our of my purple,’™ by Jupiter, who must disapprove these

' Sectus flagelles trowmeaalibus, There were three judges mm Rome,
who took cogmzarcee of all petty erimes, and who ordered slaves and
thieves to be chastised i then presence The person aganst whom this
ode was watten had gone thionugh this diseiphine, until the beadle, who
nused to proclam the fault for which the ermmmals were pumshed, was
tied of hus oflice.  Pracoms ad fastiduum.

Y Arat Falermi, &c. Here aze two reasons for this popular indigna«
ton, that thus fellow should possess a thousand acres of land, when the
ancient laws allowed the Roman aitizen no more than seven; and that
these thousand acresshould he in such a country as Campania, a country
<o tertile. that Bacchus and Ceres were said to have disputed the posses-
ston ofit. Torr,  Dac.

" According to the law of T.. Roscins Otho, passed a. u. ¢ 686, four-
teen 1ows of benches, immediately over the orchestra, & place where the
senate sat, were appropriated in the theatre and amplatheatre for the ac-
commodation of the kmgits. As the tribunes of the soldiers had an equal
tizht with the Equutes, they were entitled to seats 1n this same quarter
and henee the individual to whom the poet alludes, though ot seivile on-
21, boldly takes Ins place on the foremost of the equestiian benches, nor
toars the law of Otho.  Animon.

Y Twmdtus.  ‘This word, in a moral sense, carries always an 1dea of
a cniminal conspiracy.  The boy sees a sentence of death i the eyes of
the watches.  Tonr.

' Per hoc inane vurpure decus Children of quality wore a robe bor-
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proceedings, why dost thou look at me as a step-mother, or as
a wild beast stricken with a dart? While the boy made these
complaints with a faltering voice, he stood, with his bandages !
of distinction taken from him, a tender frame, such as might
soften the impious breasts of the cruel Thracians; Canidia,
having interwoven her hair and uncombed head with little
vipers, orders wild?® fig-trees torn up from graves, orders
funeral eypresses and «ggs besmeared with the gore of a loath-
some toad, and feathers of the nocturnal screech-owl, und those
berbs, which Iolchos, and Spain, fruitful in poisons, transmits,
and bones snatched from the mouth of a hungry biteh, to be
burned in Colchian flames. But Sagana, tucked up for ex

pedition, sprinkling the waters of Avernus all over the housc,
bristles up with her rough hair like a sea-urchin, or a boar
in the chase. Veia, deterred by no remorse of conscience.
groaning with the toil, dug up the ground with the sharp
spade; where the Dboy, fixed in, might long be tormented to
feath at the sight of food varied two or three times in a day :
while he stood out with his face, just as much as bodies sus-
pended by the chin [in swimming] project from the water,
that his parched marrow and dried liver might be a charm
for love; when once the pupils of his eyes had wasted away,
fixed on the forbidden food. Both the idle Naples, and every
neighbouring town believed, that Folia of Ariminum, [awitch ]
of' masculine lust, was not absent: she, who with her 'T'hes-
salian incantations forces the charmed stars and the moon
from heaven.?! Here the fcll Canidia, gnawing her unpaired
dered with purple, until they were fifteen years of age. 'The boy, there-
fore, conjures Camdia by this robe, which showed his youth and quahty,
which was 1 atself esteemed sacred, and should therefore protect hun
fiom danger. The Romans, with regard to thus 1obe, used the expression
majestas pueritie, the majesty cf childhood. Torr. Dac.

¥ Constitit inswwbus rapts. 1lis robe and bulla (winch was hung
round his neck, and made of gold or silver i form of a heart) arc by
the poet called nsignia.

20 Jubet sepulcris caprificos erutas. Here Camdia cails for the drugs
that witches were supposed to use in composing their philtres. She com-
mands the wild fig-tree to be brought, because 1t bears neither fiuit noy
flower, and 1s estecmed unlucky and il-omened. To make the chaim
more powerful, it must grow m a burymg-place, and be torn up by the
roots. Dac.

20 That the moon could be brought down by magic was a common
superstition among the ancients, and the Thessahans were thought v be
pussessed of this art more than any other people.  ANTHON.
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thumb with her livid teeth, what said she? or what did ste
not say? O ye faithful witnesses to my proceedings, Nig'it
and Diana, who presidest over silence, when the secret ri‘es
are celebrated: now, now be present, now turn your ancer
and power against the houses of our enemies, while the savage
wild beasts lic hid in the woods, dissolved in sweet repose ;
et the dogs of Suburra (which may be matter of ridicule for
svery body) bark at the aged profligate, bedaubed with oint-
ment, sueh as my hands never made any more exquisite.
What is the matter? Why are these compositions less effica-
cious than those of the barbarian Medea ? by means of which
she made lier eseape, after having revenged herself on [Ja-
son’s] hanghty mistress, the daughter of the mighty Creon s
when the garment, a gift that was infected with venom, took
oft’ his new bride by its inflimmatory power. And yet no
herb, nor root hidden in inaccessible places, ever escaped my
notice. [ Nevertheless,] he sleeps in the perfumed bed of
every harlot, from his forgetfulness [of me].  Ah! ah! he
walks free [from my power] by the charms of some more
knowing witch.  Varus, (oh you that will shortly have much
to lament 1) you shall come back to me by means of unusual
spellss nor shall you return to yourselt' by all the power of
Marsian enchantments.® T will prepare a stronger philtre :
[ will pour in a stronger philtre for you, disdaintul as you
are; and the heaven shall subside helow the sea, with the
carth extended over it, sooner than you shall not burn with
love for me, in the same manner as this pitch [burns] in the
sooty flames, At these words, the boy no loneer [uttemptcd],
as before, to move the impious hags by soothing expressions :
but, doubttul in what manner he should break silence, uttered
Thyestean impreeations,  Potions [said he] have a great
eflicacy in confounding right and wrong, but are not able to
invert the condition ot human nature; I will persecute you
with curses; and excerating detestation is not to be expiated
by any victim.  Morcoyer, when deomed to death T shall have
expired, T will attend you as a nocturnal fury; and, a ghost,
+ will attack your faces with my hooked talons, (for such is

2 Marsis vocrbus.  The Marst had the same character of witcheraft
m Italy, as the Thessahans had in Greeceo But they particulatly owed
their 1eputation to Marsus, the founder of their nation, who was the son
of Cuce.
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the power of those divinities, the Manes,) and, brooding upon
your restless breasts, I will deprive you of repose by terror
The mob, from village to village, assaulting you on every
side with stones, shall demolish you filthy hags. Iinally, the
wolves and Esquiline? vultures shall scatter abroad your un-
Huried limbs.  Nor shall this spectacle escape the observation
of my parents, who, alas! must survive me.

ODE VL
AGAINST CASSIUS SEVERLUS.

0 cur, thou coward against wolves, why dost thou persecute
innocent strangers ?  Why do you not, if you can, turn your
empty yelpings hither, and attack me, who will bite again ?
For, like a Molossian,? or tawny Laconian dog, that 1s a
friendly assistant to shepherds, I will drive with erceted cars
through the deep snows every brute that shall go before me.
You, when you have filled the grove with youwr feartul bark-
ing, you smell at the food that is thrown to you. Iave a
care, have a care: for, very bitter against bad men, I exert
my ready horns uplift 5 like him that was rejected as a son-
in-law by the perfidious Lycambes, or the sharp enemy of
Bupalus.  What, if any cur attack me with malignant tooth,
rhall I, without revenge, blubber like a boy ?

2 Esquuline alites. The Esquilian Hill was a place of pubhic execu-
tions, and the poor of Rome were burted there, m ditches called puticule.
The birds, which came to this hill, to prey upon carcasses of crumnals,
are called Esquilmmee alites.  Cruaq.

2 The Molossian and Lacoman dogs were of a robust make, and valu-
able as well m hunting wild beasts, as i defending the flochs fiom noc-
tuinal thieves, and from the attacks of wolves.  The Molosst occupied the
notth-castern part of Epuus. Vngil (Geor. un 405) characterizes both
species, ¢ Veloces Spaitie catulos acremque Molossum Pasce sero pmgu.™
Shakspeare prases the former. M. N. D.iv. 11;

My kounds are Lred out of the Svartan breced. ANTHON.
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ODE VIL
TO THE ROMAN PEOPLE.?

Wirrner, wlather, impious men, are you rushing?  Or why
are the swords drawn,® that were [so lately] sheathed ?  1Is
there too little of Roman blood spilled upon land and sea?

i And this,] not that the Romans might burn the proud
tuwvu ot envious Carthage, or that the Brltons, hitherto un-
assailed, might go down? the sacred way bound in chains:**
but that, agreeably to the wishes of the Parthians, this city
may fall by its own might. This custom [of warfare] never
obtained even among cither wolves or savage lions, unless
against a different speeies.  Doces blind phrensy, or your
superior valour, or some crime, hurry you on at this rate ?
Give answer. They are silent: and wan paleness infeets
their countenances, and their stricken sculs are stupitied.
I'his is the case: a cruel fatality and the crime of fratricide

* After the defeat of Biutus and Cassius, the death of Sextus Pomne
prais, and the 1espnation of Lepidus, Octavins and Antony alone ae-
mained moa condition of lllspllllll;: the sovereign power  Sometimes
Octavia, sometimes their common friends reconeilad them; but, at length,
they came to an open rupture, wm the year 722, when all the forees of the
republic were armed to give the last stroke to Roman hbertv. Durning
these preparations, Horace composed hive or six odes on this subjeet.
His design here 1s, to represent to bota parties the horors of thewr
crimnal dissenstons, which thicatencd their common countiy with total
i, SaN.,

* Inses conditi.  Peace had sheathed thewr swords ever since the death
f Sextus Pomperus, that 1s, for more than twe vears.  San.

7 Descenderet.  Fron, the top ot the sacred street they went downward
to the forum, and the way fiom thence ascended to the Capitol.  This
ascent was called Clivus Capatolinws. Lasu

N Intactus Britannus.  Juls Casar was the fiust of the Romans who
carned Jus arms into Butam; and, although Suetonius tells us that he
obhged the Brtons to give hostages, and imposed tiibutes upon them, yet
we may say that he rather opened a way for his successors into the sland,
L.an that he conquered it, or pethaps it was never totally subdued by
the Romans.  In the time of Horace, the 1eduction of this people was
considered as a ncw conquest, reserved for the arms of Augustus, from
whence the poet here calls them intacti, as he always mentions them with
eputhets of terror, which represent them as a nation formidable to the
{Snnhm\ even i the ighest strength and glory of thewr republic. Ep

UBLIN.
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have disquieted the Romans, from that time when the blood
of the innocent Remus tc be expiated by his descendants, was
spilled upon the earth.

ODE VIIL
LPON A WANTON OLD WOMAN.

Cax you, growu rank with lengthened age, ask what un-
nerves my vigour 7 When your teeth are black, and old age
withers your brow with wrinkles: and your back sinks
between your staring hip-bones, like that of an unhealthy
cow. DBut, forsooth! your breast and your fallen chest, full
well resembling a broken-backed horse, provoke me; and a
body flabby, and feeble knees supported by swollen legs.
May you be happy: and may triumphal statues adorn your
funeral procession: and may no matron appear in public
abounding with richer pearls, What follows, because the
Stoic treatises?® sometimes love to be on silken pillows ? Are
unlearned constitutions the less robust ?  Or are their limbs
less stout ?  But for you to raise an appetite, in a stomach
that is nice, it is necessary that you ecxert every art of
language.

ODE IX.
TO MECENAS.?

WneN, O happy Mwecenas, shall I, over-joyed at Ciwsar’s
being victorious, drink with you under the stately dome (for
so it pleases Jove) the Cwcuban reserved for festal entertain-
ments, while the lyre plays a tune, accompanied with flutes,
that in the Doric, these in the Phrygian measure 7 As lately,

2 ¢ It was a common custom to place such books on the pillows, that,
when the favoured one came, the lady might pretend that philosophy, not
pieasure, was the object of her attention.”  Scuor.

» The date of this piece cannot be disputed, since the battle of Actium,
which 15 the subject of 1t, was fought on the 12th of September, 723. San
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when the Neptunian admiral, driven from the sea, and his
navy burned, fled, after having menaced those chains to
Rome, which, like a friend, he had taken off from perfidious
slaves3!  The Roman soldiers, (alas ! ye, our posterity, will
deny the fact,) enslaved to a woman, carry palisadoes and
arms, and can be subservient to haggard cunuchs ; and among
the military standards, oh shame! the sun beholds an [Iigyp-
tian] canopy.®?  Indignant® at this, the Gauls turned two
thousand ot their cavalry, proclaiming Ceesar : and the ships
of the hostile navy, going off to the lett, lic by in port. IHail,
aod of itiumph ! Dost thou delay the golden chariots and
untouched heifers?  Hail, god of trinmph! You neither
brought back a general equal [ to Ciesar], from the Jugurthine
war; nor from the African [war, him, ] whose valour raised
him a monument over Carthage. Our enemy, overthrown
both by land and sea, has changed his purple vestments for
mourning.  He either secks Crete, famous for her hundred
cities, ready to sail with unfavourable winds; or the Syrtes
harassed by the south; or else is driven by the uncertain sea.
Bring hither, boy, larger bowls, and the Chian or Lesbian
wine 5 or, what may correet this rising qualm of mine, fill me
out the Ceeuban. It i3 my plensure to dissipate care and
anxiety for Cesar’s danger with delicious wine.

ODE X,
AGAINST 3MLEVILS

Tire vessel, that carries the 1o dh<ome Mavins, makes her
departure under an unlucky omen.  Be mindful, O south
wind, that you butlet it about with horrihle billows. May the
gloomy east, turming up the sea, disperse its cables and broken
oars.  Let the north arise as mighty, as when he rives the

U Servis amicus perfidis.  Pompey recened all the slaves who wonld
enternto his serviee, and the desertion was so great thiough [taly, that
the vestals offered sacritices and prayers to prevent the continuance of
1. NAN.

 The derivation of ““canopium” 1s amusing. from driving away gnats,
cwrwzag  Ctf Orelll, " )

# But Orelli 1eads “at hoe *” with Fea,
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H <. 2 ) 10 (« . 5‘1["
ivoing otk on e oty BTN e etul Drv
ilm)'f‘"' throug 0 t e d i l er sea than was th
sets © let him be conveyed in a calmer sci, van 1
:}L;zéialzol{)antl of conquerors, wl'n'en 'I’allas 'turncd()llu‘:ht"“‘l‘p'tl
from burned Troy to the ship of impious Ajax. | ’1 '1“ .'..‘4
sweat is coming upon your sailors, .a{ul what a sallow pl ‘u. At”
upon you, and that ctfeminate wailing, and those PN?'L]h N
unregarding Jupiter; when the Tonian bay, ro:x'rmg :\ ith t "
tempestuous south-west, shall break your kgcl. Bat if, ex
tended along the winding shore, you shall delight the cormor-
ants as a dainty prey, a lascivious he-goat and an ewc-lainb
shall be sucrificed to the Tempests.

oph \1I.

ODE XL
TO PECTIUS.

It by no means, O Pectius, delights me as heretofore to write
Lyric verses, being smitten with cruel love: with love, who
takes pleasure to inflame me beyond others, cither youths or
maidens.  This is the third December that has shaken the
[leafy] honours from the woods, since I ceased to be mad for
Inachia.  Ahme! (for I am ashamed of so great a misfor-
tune, ) what a subject of talk was I throughout the city ! 1 re-
pent too of the entertaimmnents, at which both a languishing
and silence and sighs, heaved from the bottom of my breat,
discovered the lover. As soon as the indelicate god [Bac-
chus] by the glowing wine had removed, as I grew warn,
the scerets of [my heart] from their repository, I made my
complaints, lamenting to you, “IHas the fairest genius of a
poor man no weight against wealthy lucre? Wheretore, it a
generous indignation boil in my breast, insomuch as to dis-
perse to the winds these disagreeable applications, that give
no ease to the desperate wound ; the shame [of being over-
come] ending, shall cease to contest with rivals of such a
sort.”3*  When I, with great gravity, had applauded these
resolutions in your presence, being ordered to go home, I was
carried with a wandering foot to posts, alas! to me not

34 ¢ Imparibus, qu inferiores quam ego sunt.” ORELLL,
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friendly, and alas! obdurate gates, azainst whi_ch I brqised
my loins and side. Now my affections tor the delicate Liyciscus
engross all my time: from them neither the unreserved admo-
nitions, nor the serious reprehensions of other friends, can
recall me [to my former taste for poetry]: but, perhaps.
either a new flame for some fair damsel, or for some gmceful
youth who binds his long hair in a knot,* [may do so).

ODE XIL

TO A WOMAN WHOSE CHARMS WLRE OVER,

Wiar would you he at, you woman fitter for the swairthy
monsters 735 Why do you send tokens, why billet-doux to me,
and not to some vigorous youth, and of a taste not nice? For
I am one who discerns a polypus or fetid ramminess, however
concealed, more (nickly than the keenest dog the covert of
the boar. What sweatiness, and how rank an odour every
where rises from her withered limbs! when she strives to lay
her furious rage with impossibilities ; now she has no longer
the advantage of moist cosmetices, and her colour appears as if
stained with erocodile’s ordure ; and new, in wild impetuosity,
she tears her bed, bedding, and all she has.  She attacks even
my loathings in the most angry terms:=—* You are always
less dull with Inachia than me: in her compuny you are
threefold complaisance; but you are ever unprepared to
oblige me in a single instance. Lesbia, who first recommended
vou—so unfit a help in time of need—may she come to an
ill end! when Coan Amyntas prid me his addresses; who is
ever as constant in his fair-one’s service, as the young tree to
the hill it grows on.  For whom were laboured the fleeces of
the richest Tyrian dye? For you? Even so that there was not
one in company, among gentlemen of’ your own rank, whom
his own wife admired preferably to you: «h, unhappy me,
whom you fly, as the lamb dreads -the fierce wolves, or the
she-goats the lions !”

" See Orelli. Others interpret, “ with lanse curls ”
. e elephants.  According to Isidorus, Orir. 12,2, 14, the Indians
: : 14 , M,

cad an elephant " barmy,” s ay or voree © bamtus.”  OreLus
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ODE XIIL
TO A FRIEND.

AN horrible tempest has condensed the sky, and showers and
snows bring down the atmosphere: nsw the sea, now the
woods bellow with the Thracian north wind. TLet ns, my
friends, take occasion from the day ; and, while our knees wme
vigorous, and it becomes us, let old age with his contracted
torehead become smooth. Do you produce the wine, that was
pressed in the consulship ot my Torquatus. Forbear to talk
of any other matters. The deity, perhaps, will reduce these
[present evils] to your former [happy] state by a propitious
chance.  Now it is fitting both to be bedewed with Persian
perfume, and to relieve our breasts of dire vexations by the
lyre, sacred to Mercury. Like as the noble Centaur, [ Chiron. )
sung to his mighty pupil: ¢ Invincible mortal, son of the god

dess Thetis, the land ot Assaracus awaits you, which the
cold currents of little Seamander and swift-gliding  Simors
divide : whence the fatal sisters have broken oft your return,
by a thread that cannot be altered: mnor shall your azure
mother convey you back to your home.  There [then] by wine
and music, sweet consolations,’™ drive away every symptom of’
Lideous melancholy.”

ODE XIV.
TO MACENAS.

Vou kill me, my courteous Macenas, by frequently inquiring,
why a soothing indolence has diffused as great a degree of
forgetfulness on my inmost senses, as if I had imbibed with
a thirsty throat the cups that bring on Lethean slumbers. For
the god, the god prohibits me from bringing to a conclusion
the verses I promised [you, namely those] iambices which 1

"7 Oxelli has completely established this vicamng of “allvouns,” fiom
Vairo L. L. 6, § 575 Catull, 38, 5; Owid, Trast 1. 8, 17,
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had begun. In the same manner they report that Anacreon
of Teios burned for the Samian Bathyllus; who often lamented
his love to an inaccurate measure on a hollow lyre.  You are
violently in love yourself; but if a fairer flame did not burn
besieged Troy, rejoice in your lot.  Phryne, a {reed.woman,
and not content with ¢ single admirer, consumes me.

ODI: XV.
TO NE.ERA.

It was night, and the moon shone in a serene shy among the
lesser stars; when you, about to violate the dwinity of the
great gods, swore [to be true] to my requests, embracing me
with your pliant arms more closely than the lotty oak is clasped
by the ivy; that while the wolt” should remain an enemy to
the flock,® and Ovion, unpropitious to the sailors, should trou-
ble the wintry sea, and while the air should fan the unshorn
locks of Apollo, [so long you vowed] that this love should be
mutnal. O Newra, who shall one day greatly grieve on ac-
count of my merit: for, if there is any thing of manhood in
Horace, he will not endure that you should dedicate your
nights continually to another, whom you prefer: and exas-
perated, he will look out for one who will return his love:
and, though an unfeigned sorrow should take possession of
you, yet my firmness shall not give way to that beauty which
has once given me disgust.””  But as for you, whoever you
be who are more successful [tlmn me’], and now strut proud
of my misfortune ; though you be rich in flocks and abundance
of land, and Pactolus ¥ flow for you, nor the mysteries of Py-

3 Dum pecori lupus. This was probably the form of the vath which
Horace dictated to Netwera, and by which he would imsmuate that earth,
air, and skies should be avengers of her perjuiy, as they were witnesses
of her oath.  Torr.

30 Nemel offense. The ancient commentator justly remarks, that this
epithet offensee1s a_passive, with an active signitication.  Qffensa forma
therefore sigmfies forma, que me offendit. Ep. DusL.

“ A river in Lydia. It rises in Mount Tmolus, runs into the Hermus,
and flows along with 1t to the Egean Sea, not far from Smyrna. In
the time of Cra@sus, this niver rolled from the mountans a kind of gold
sand, which was the cluef cause of that king’s unmense riches, 'WATsoN.
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thagoras,*! born again, escape you, and you excel Nireus in
beacty ; alas! you shall [hereafter] bewail her love trais-
ferred elsewhere: but 1 shall laugh in mv turn.

ODE XVI.
TO THE ROMAN PEOPLE.

Now i3 another age worn away by civil wars,* and Rome
herself falls by her own strength.  Whom neither the border-
ing Marsi could destroy, nor the Etrurian band of the men-
acing Porsena, nor the rival valour of Capua, nor the bold
Spartacus, and the Gauls perfidious with their innovations : nor
did the fierce Germany subdue with its blue-cyed youth, nor
Annibal, detested by parvents ; but we, an impious race, whose
blood is devoted to perdition, shali destroy her: and this land
shall again be possessed by wild beasts.  The vietorious bar-
barian, alas! shall trample upon the ashes of the city, and the
horseman shall smite it with the sounding hoots ; and (horrible
to sce ) he shall insultingly disperse the bones of Romulus,
which [as yet] are free from the injuries of wind and sun. Per-
haps you all in general, or the better part of you, are inquisi-
tive to know, what may be expedient, in order to escape [such]
dreadful evils. There can be no determination better than
this; namely, to go wherever our feet will carry us, wherever
the south or boisterous south-west shall summon us through
the waves ; in the same manner as the state of the Phoceans?

1 Nec te Pythagore. Horace may mean natural philosophy, of which
Pythagoras was non sordidus auctor; or particularly s doctrme of the
metempsychosis, from whence he calls him 2enatus. Ep. DusL.

42 Belhis cevrlibus.  The civil wars between Marius and Sylla, which
beganin 666, were never perfectly extinguished until the death of Antony,
721. Horace thercfore says, that this was the second age of those wars,
because they had commenced m the preceding century.  Eo. Dust.

$ Exsecrata. 'The Phocaans being besieged by Harpagus, general ot
the Persians, demanded one day’s truce to deliberate upon the propost-
tions which he had sent to them, and desired that he would draw off his
army from their walls, As soon as Hapagus had consented, they car-
ried thewr most valualie effects, their wives and children, aboard their
ships. Then throwing a mass of glowmg 1ron to the sea, they bound
themselves by oath never to retwin to their country nntil that mass should
tise to the surface of the water. From hence a Grecianr proverb, A

K
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fled, after having uttered exccrations [against such as should
return], and left their fields and proper dwellings and temples
to be inhabited by boars and ravenous wolves. Is this agree-
able ? has any one a better scheme to advise? Why do we
delay to go on shipboard under an auspicious omen ? But
first let us swear to these conditions—the stones shall swim
upward, lifted from the bottom of the sea, as soon as it shall
not be impious to return; nor let it grieve us to direct our
sails homeward, when the Yo shall wash the tops of the Ma-
tinian summits ; or the lofty Apennine shall remove into the
sea, or a miraculous appetite shall unite monsters by a strange
kind of lust ; insomuch that tigers may delight to couple with
hinds, and the dove be polluted with the kite ; nor the simple
herds may dread the brindled lions, and the he-goat, grown
smooth, may love the briny main. After having sworn to
these things, and whatever else may cut off the pleasing hope
of returning, let us go, the whole city of us, or at least that part
which is superior to the illiterate mob: let the idle and
despairing part remain upon these inauspicious habitations.
Ye, that have bravery, away with effeminate grief, and fly
beyond the Tuscan shore. The ocean encircling the land
awaits us; let us seck the happy plains, and prospering
islands, where the untilled land yearly produces corn, and the
unpruned vineyard punctually flourishes; and where the
branch of the never-failing olive blossoms forth, and the pur-
ple fig adorns its native tree: honey distils from the hollow
oaks; the light water bounds down from the high mountains
with a murmuring pace. There the she-goats come to the
milk-pails of their own accord, and the friendly flock return
with their udders distended; nor does the bear at evening
growl about the sheepfold, nor Jdoes the rising ground swell
with vipers : and many more things shall we, happy [ Romans],
view with admiration: how neither the rainy east lays waste
the corn-fields with profuse showers, nor is the fertile seed
burned by a dry glebe ; the king of gods moderating both
[extremes]. The pine rowed by the Argonauts never at-
tempted to come hither; nor did the lascivious [Medea] of

long as the Phocwan mass of wron shall contnue at the hottom of the
ocean.”  Their story 15 told by Herodotus and Strabo.  Dusuin Eptror.

Orellt obseives that ersecrata 1s the middle voice, = cwm se diris de-
vovissel,
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Colchis set her foot [in this place]: hither the Sidonian
mariners never turned their sail-yards, nor the toiling crew of
Ulysses. No contagious distempers hurt the flocks ; nor does
the fiery violence of any constellation scorch the herd. Ju-
piter set apart those shores for a picus people, when he de-
based the golden age with brass: with Dbrass, then with iron
he hardened the ages; from which there shall be a happy
escape for the good, according to my predictions.

ODE XVII
DIALOGUE BETWEEN 1ORACE AND CANIDIA.

Now, now I yield to powerful science ; and suppliant beseech
thee by the dominions of Proserpine, and by the inflexible
divinity of Diana, and by the books of incantations able to call
down the stars displaced from the firmament; O Canidia, at
length desist from thine imprecations, and quickly turn, turn
back thy magical machine.**  Telephus?S moved [with com-
passion] the grandson of Nercus, against whom he arrogantly
had put his troops of Mysians in battle-array, and against
whom he had darted his sharp javelins. The Trojan matrons
embalmed the body of the man-slaying Ilector, which had
been condemned to birds of prey, and dogs, after king [Pri-
am], having left the walls of the city, prostrated himself,
alas! at the feet of the obstinate Achilles. The mariners of
the indefatigable Ulysses put off their limbs, bristled with
the hard skins [of swine], at the will of Circe: then their
reason and voice were restored, and their former comeliness

% Citumque retro. Propertius and Martial mention a magical mstrn-
ment called rhombus. Theocritus and Lucian tell us, that i1t was made
of brass; and Ovid says, it was turned round by straps of leather, with
which 1t was bound. This is probably the same imstrument which Horace
calls turbo, and he besceches Canidia to turn 1t backward as 1f to correct
the fatal effects which 1t produced in its natural course. ToRr.

4 Telephus was king of Mysia. When the Grecks entered his country,
in their passage to Troy, he opposed them vigorously ; but being wounded
by Achilles, he was told by the oracle, that he could only be cured by
the same weapon with which he was wounded. He applied to Achilles,
who, scraping his lance, poured the filings into his wound. Pliny mentions

a picture, in which Achilles was painted performing the cure. Lans.
X 2
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to their countenances. I have suffered punishment enough,
and more than enough, on thy account, O_ thou so dearly be-
loved by the sailors and factors. My vigour is gone away,
and my ruddy complexion has left me; my bones are covered
with a ghastly skin; my hair with your preparations is grown
hoary. No ease respites me from my sn‘ﬁe‘rmgs: night presses
upon day, and day upon night: nor is it in my power to re-
lieve my lungs, which are strained with gasping.  Wherecfore,
wreteh that T am, T am compelled to credit (what was denied
by me) that the charms of the Samnites discompose the breast,
and the head splits in sunder at the Marsian incantations.
What wouldst thou have more? O sea! O carth! I burn in
such a degree as neither Ilercules did, besmeared with the
biack gore of Nessug, nor the fervid flime burning in the
Sicilian Atna.  Yet you, a laboratory# of Colchian poisons,
remain on fire, till I, [reduced to] a dry ember, shall be
wafted away by the injurious winds. What event, or what
penalty awaits me?  Speak out: I will with honour pay the
demanded mulet; ready to make an expiation, whether you
shall require a hundred steers, or choose to be celebrated on
a lying lyre.  You, a woman of modesty. you, a woman of
probity, shall traverse the stars, as a golden constellation.
Castor and the brother of the great Castor, offended at the
infamny brought on [their sister] Ilelen, yet overcome by en-
treaty, restored to the poet his eyes that were taken away
from him. And do you (for it is in your power) extricate me
trom this frenzy; O you, that are neither defiled by family
meanness, nor skilful to disperse the ashes of poor people,*?
after they have been nine days interred.®™  You have an hos-

 Officina. The ancient Scholiast has well explamed this passage,
ipsam Canidiam officinam venenorum diserté derit, Horace calls his witch
a shop of porsons, as we call a learned man a hving library.  Fran.

7 Nepulchiis pauperum. Acron well remarks, that Horace only means
the sepulchres of the poor, since those of the nich weire surrounded with
walls, to protect them from the sacrilege of sorcerers  Fraw.

¥ Novendiales pulveres. Scrvius, n his notes upon the fifth book of
Virgil’s /Eneid, says, that a dead body was preserved seven days, burned
on the exghth, and mterred on the ninth ; and that Horace mtended these
veremones 1 the present passage.  This explication, althongh contra-
dicted by Acron, has been received by our ablest commentators ; yet
there s luttle probabihty that such ccremomals were observed in the
funerals of poor people, of whom alone the poet speaks here.  He seems
tather to mean, that these witches dug up the ashes of the dead nine
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pitable breast, and unpolluted hands; and Pactumeins is yonr
son, and thee the midwife has tended; and, whenever you
bring forth, you spring up with unabated vigour.

CANIDIA’S ANSWER.

Wiy do you pour forth your entreatics to ears that are
closely shut [against them]? The wintry ocean, with iis
briny tempests, does not lash rocks more deaf’ to the cries of
the naked mariners.  What, shall you, without being made
an example of, deride the Cotyttiun mysteries,*® sacred to un-
rvestrained love, which were divulged [by you]? And shall
you, [assuming the oflice] of Pontiff [with regard to my]
Esquilian incantations, fill the city with my name unpunished ?
What did it avail me to have enriched the Palignian sorceress
[with my charms], and to have prepared poison of greater
expedition, if a slower fate awaits you than is agreeable to my
wishes?  An irksome life shall be protracted by you, wreteh
as you are, for this purpose, that you may perpetually be able
to endure new tortures.  Tantalus, the perfidious sire of
Pelops, ever craving after the plenteous banquet [which is
always before him, wishes for respite; Prometheus, chained
to the vulture, wishes [for rest]; Sisyphus wishes to place
the stone on the summit ot the mountain: but the laws of
Jupiter forbid.  Thus you shall desire at one time to leap
down from a high tower, at another to lay open your breast
with the Noric sword; and, grieving with your tedious indis-
position, shall tie nooses about your neck in vain. I at that
time will ride on your odious shoulders; aud the whole earth

days after they were interred 3 and perhaps the number nine might have
had somewhat mysterious w it, which was thought to give (orce to thewr
enchantments.  The laws of the twelve tables had nothmg determined
concerning the number of days which a corpse should be kept before 1t
was to be carried out to burial.  8an,

© Riseris Cotyttia vulgota.—Cotyttia vulgando ridenda proposueris.
Cotys, or Cotytto, was the goddess of mmpunty; and although she did
not preside over assemblies of witches, yet, as there were many vile and
mfamous ceremonies practised in them, the poet satinically makes Canidia
call them the feasts of Cotys. Better to explam his design, he adds Lber:
Cumdinis sacrum, mystertes of a licentious and unbounded love. A
Roman proverb calls a person of dissolute and vicious manners, Cotyos
contubernalis, a compamon of Cotys. PoriTian.
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shall acknowledge my unexampled power. What shall I,
who can give motion to waxen images (as you yourself, in-
quisitive as you are, were convinced of) and snatch the moon
from heaven hy my incantations; I, who can raise the dead
after they are burned, and duly prepare the potion of love,
shall T bewail the cvent of my art having no ecflicacy upon
you?



THE SECULAR POEM

oy

HORACE.

TO APOLLO AND DIANA.

Puesus, and thou Diana, sovereign of the woods, ye illus
trious ornaments of the heavens, oh ever worthy of adoration
and ever adored, hestow what we pray for at this sacred
season: at which the Sibylline verses have given directions,
that select virgins and chaste youths should sing a hymn to
the deities, to whom the seven hills [of Rome] are accept-
able. O genial sun,! who in your splendid car draw forth
and obscure the day, and who arise another and the same,
may it never be in your power to behold any thing more
glorious than the city of Rome ! O llithyia, of lenient power
to produce the timely birth, protect the matrons [in labour] ;
whether you choose the title of Lucina, or Genitalis. O
goddess, multiply our offspring: and prosper the decrees of
the senate in relation to the joining of women in wedlock,
and the matrimonial law? about to teem with a new race ; that

v Alme Sol. 1t was a superstitious custom of the heathens in their
hymns, to give the gods all their different names, for fear of omitting any
that might be more agiceable. In this piece, the boys call the son of
Latona, Phabe, alime Nol, Apollo, Augur, decoras arcu, acceptus novem
Cameenis ; and the girls call the sister of this god, Ilithya, Lucina, Genitalis
suderum regina, Dwana, and Luna. Fran.

? Lege maritd. In the year 736, Augustus made a law de maritandrs
ordinibus, in which he proposed rewards to those who would marry ; and
punishments or fines for those who continued in cechbacy. In 762, he
made another law, by the consuls Marcus Papius Mutilus, and Quintus
Poppeus Secundus. The first called the Julian, the second, the Papian
law. They were intended to restore to Rome the number of her citizens,
which had been greatly lessened during the civil wars ; yet Augustus only
revived those ancient ordinances which expressly commanded the censors
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the stated revolution of a hundrsd and ten years® may bring
back the hymns and the games, three times by bright day-
light resorted to in crowds, and as often in the welcome
night.  And you, ye fatal sisters, infallible in having pre-
dicted what is established, and what the scttled order of
things preserves, add propitious fates to those already past.
Let the carth, fertile in fruits and flocks, present Ceres with a
sheafy crown: may both salubrious rains and Jove's air cher-
ish the young brood! Apollo, mild and gentle with your
sheathed arrows, hear the suppliant youths: O moon, thoun
horned queen of stars, hear the virgins.  If Rome be your

not to permit the cittizens to live nnmared.  Calibes esse prohibento.
These Taws as equally regarded men as women; but the chor of viins
natitrally mention that sex alone of wlich they themselves ate a put
Fran.

3 Undenos decies per annos. There were among the Latins two opinons
concerming the duration of an age. Beloie the time of Augustus 1t
reckoned exactly a hundred years, and the Sibyllme Oracle, wlich then
subsisted, marked precisely the same number — ‘The fufth secular games
gave oceasion (o a new opiion.  Augustus, ]wrsnmlml that it was of great
consequence to the state not to omt the celebiation of this testival, gave
order to the Sibylline priests to consult at what tume of the current age 1t
onght to be celebiated.  They perceving that 1t had been neplected
709, under Juhus Casar, were anvious to Lind some way of covering
their fault, that they nnght not be thought answerable for all the calami-
ties of the ewvil war  Three things made thewr unposture casy.  They
were the sole depositaries of the Sibylhne books; the world was not in
general agreed upon the year by which the games should be regnlated ;
and 1t was divided even upon the date of those m which they had tormerly
been celebrated. The priests did not taill to take advantage of this
diversity of sentiments to flatter Aungustus, by persuading him that the
secular year regulaly fell upon 737, ‘To tlns pupose they pubhshed
commentaries upon the Sibylline bLooks, m which they proved by thevery
words of the Sibyl, (thongh with son. alteration tfrom therr anaent read-
ng,) that an age ought to contain a hundred and ten ycas, and not a
hundred only.

The authouty of these pitests being miinitely respected by a super-
stitious people, mstantly put this falsehood mte the place of truth, with-
out any person danng to contiadict it, since 1t was forbidden, upon pam
of death, to commumicate the books of the Sibyls,  The Primce, charmed
to sce that the gods had reserved to hus ume the celebration of so great a
festival, immediately supported the mposture by hus ediets to authonze
the discovery of the priests.  Whether in flattery or credulity, the poct
gave himself to the public opinion; and indeed he must, with a very bad
grace, have fonowed the ancient system m a poem composed by order of
Augustus, and sung mn the presence of that punce, and of the pricsts w
the name of the whole empure,  FraN, .
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work, and the Trojan troops arrived on the Tuscan shore (the
part, commanded [by your oracles] to change their homex
and city) by a successful navigation: for whom pious Aineas,
surviving his country, secured a free passage through Troy,
hurning not by his treachery, about to give them more
ample  possessions than those that were left behind. O
ye deitics, grant to the tractable youth probity of manners;
to old age, ye deities, grant a pleasing retirement; to the
Roman people, wealth, and progeny, and every hind of glory.
And may the illustrious issue of Anchises and Venus, who
worships you with [offerings of] white bulls, reign superior
to the warring encmy, merciful to the prostrate. Now the
Parthian, by sea and land, dreads our powerful forces and the
Roman axes: now the Scythians beg [to know] our com-
mands, and the Indians but lately so arrogant.  Now truth,
and peace, and honour, and ancient modesty, and neglected
virtue dare to return, and happy plenty appears, with her horn
full to the brim. Phabus, the god of augury, and con-
spicuous for his shining bow,* and dear to the nine muses, who
by his salutary art soothes the wearied limbs of the hody; it
he, propitious, surveys the DPalatine altars-—may he prolong
the Roman affairs, and the happy state of Italy to another
lustrum, and to an improving age. And may Diana, who
possesses Mount Aventine and Algidus, regard the prayers of
the Quindecemvirs,® and lend a gracious ear to the supplica-

4 Augur et fulgente, &c. Torrentius observes that Horace has col-
lected, m these four verses, the four puncipal attubutes of Apollo,
divination, archery, music, and physic,

3 Quandecem virorum. 'The oiacles, which concerned the Roman em-
pire, were anciently put into a coffer of stone, and deposited m a subter-
raneous place i the Capitol.  They were mtrusted to the care of two
priests called duwmviri sacrorum, whose principal business was to consult
those books on all occasions of the state, but never without a decree of
the senate.  Tarquin added two officers, maintamed at the public ex-
pense, to assist and watch over them in their mumstry  In 388, were
added eight priests to the two first, and the number was afterwards
augmented to fifteen, from whence they were called Decemvin and
Quindecemviri, which last name 1emaned when they were multiphied to
forty, and even to sixty. Cewesar added a sixteenth, and the scnate per-
mitted Augustus to enlarge the number as he pleased.

The Capitol having been burned 1 671, the Sibylline bouks perished
m the fire.  Sylla rebmlt the Capitol, and the senate sent three deputies
into Toma to collect whatever verses of the Sibyl Entia tradition had
pieserved, wlich were almost a thousand.  Augustus gathered in Asia
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tions of the yout™s. We, the choir taught to sing the praises
of Pheebus and Diana, bear home with us a good and certain
hope, that Jupi*a and all the other gods are sensible of these
our supplications.

Minor, in the islands of the Agean Sea, in Africa, and the colonies of
Italy, more than two thousand volumes of Greek and Latin verses, which
passed under the name of the Sibyls; and having burned all that the
priests yudged apeeryphal, he placed them, with those which he took out
of the Capitol, under the base of Apollo’s statue, in the temple which he
had erected to that god. They continued m this state to the tumes of
Honoriws, who ordered Stilicon to burn all that remained of these pre-
tended Sibylline verses. Fuan.



THE FIRST BOOK

OF THE

SATIRES OF HORACE.

SATIRE 1.
That all, but especially the covetous, think their own condition the hardest

How comes it to pass, Mxcenas, that no one lives content
with his condition, whether reason gave it him, or chance
threw it in his way ; [but] praises those who follow different
pursuits ? “O happy merchants!” says the soldier, oppressed
with years, and now broken down in his limbs through excess
of labour. On the other side, the merchant, when the south
winds toss his ship, [cries,] *Warlare is preferable;” for
why ? the engagement is begun, and in an instant there comes
a speedy death or a joyful victory. The lawyer praises the
farmer’s state when the client knocks at his door by cock-
crow. He who, having entered into a recognisance,’ is dragged
from the country into the city, cries, “ Those only are happy
who live in the city.,” The other instances of this kind (they
are so numerous) would weary out the loguacious Fabius;?
not to keep you in suspense, hear to what an issue I will bring
the matter. If any god sheuld say, “Lo! 1 will effect what
you desire: you, that were just now a soldier, shall be a mer-

' Datis vadibus. 1In some suit, the faimer had gmven bad for s at-
tendance on the day appomnted for the trial. The peisons who had bound
themselves as bail for lus appearance, are called vades. The derivation
of the word is supposed to be vaders, “ to go,”” because the person who
procures such persons to answer for lus appearance, 1s allowed to go un-
il the day of the trial. M‘Cavur.

2 It is not known to whom Horace alludes. The Schohast informs us
that there was a kmght of this name, a partisan of Pompey’s, who had
written some treatises on the doctrines of the Stoics, and who, he says,
argucd sometimes with Horace for the truth of the principles of that sect.
M‘Cavt.
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chant ; you, lately alawyer, [shall be] a farmer. Do ye depart
one way, and ye another, having exchanged the parts [yon
are to act in life]. Hownow! Why do youstand ?” They
arc unwilling ; and yet it is in their power to be happy. What
reason can be assigned, but that Jupiter should deservedly
distend both his cheeks in indignation, and declare that for
the future he will not be so indulgent as to lend an ear to their
prayers? But further, that T may not run over this in a
laughing manner, like those [who treat] on ludicrous subjects
(though what hinders one being merry, while telling the truth ?
as good-natured teachers at first give cakes to their boys, that
they may be willing to learn their first rudiments : raillery, how-
ever, apart, let us investigate serious matters).  ITe that turns
the heavy glebe with the hard plough-share, this fraudulent
tavern-keeper,? the soldier, and the sailors, who dauntless run
through every sea, profess that they endure toil with this in-
tention, that as old men they may retire into a secure resting-
place, whenoncethey have gotten togethera suflicient provision.

Thus the little ant, (for she is an example,) of great industry,
carries in her mouth whatever she is able, and adds to the heap
which she piles up, by no means ignorant and not carcless for
the future.  Which [ant, nevertheless,] as svon as Aquariug
saddens the changed ycar, never ereeps abroad, but wisely makes
use of those stores which were provided beforehand: while
neither sultry summer, nor winter, fire, ocean, sword, ean drive
you from gain.  You surmount every obstacle, that no other man
may be richer than yoursclf. What pleasure is it for you,
trembling to deposit an immense weight of silver and gold in
the earth dug up by stealth?*  Beeause, it you should lessen
it, it may be reduced to a paltry farthing.

But unless that be the case, what beauty has an accumu-
lated hoard? Though your threshing-floor should yield® a
hundred thousand bushels of corn, your belly will not on thay
account contain more than minc: just as if it were your lot
to carry on your loaded shoulder the basket of Lread among
slaves, you would receive no more [for your own share] than

* Hic=* cujusmodi quotidic vides.” OReLLI. Sece the other com-
mentators.

4 1. e. to hide it.

* Laterally, “ wear,” “rub”  There 1s an ellipse of ““s1,”” as in Sat. 1.
8; 14,292 Vg, En. v, 31. M‘Caye.
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e who bore no part of the burthgn. ().r t{:ll me, what l‘t n;
to the purposs of that man, who lives within the compu.s; 0
nature, whether he plough a hundred or a thousand acres ?

«But it is still delightlul to take out of a great hoard.

While you leave us to take as much out of a moderate store,
why should you extol your granaries, more than our corn-
baskets 7 As if you had occasion for no more than a pitcher
or glass of water, and should say, “I had rather draw [so
much] from a great river, than the very same quaniity from
this little fountain.”  Ience it comes to pass, that the rapid
Aufidus carries away, together with the bank, such men as an
abundance more copious than what is just delights. But he
who desires only so much as is sufficient, neither drinks water
fouled with the mud, nor loses his life in the waves.

But a great majority of mankind, misled by a wrong desire,
cry, “ No sum is enough ; because you are estecemed in pro-
portion to what you possess.” What can ore do to such a
tribe as this? Why, bid them be wretched since their in-
clination prompts them to it.  As a certain person is recorded
[to have lived] at Athens, covetous and rich, who was wont
to despise the talk of the people in this maaner: ¢ The crowd
hiss me ; but I applaud mysclf at home, as soon as I contem-
flate my money in my chest.”  The thirsty Tantalus catches
at the streams, which elude his lips.  Why do you laugh?
The name changed, the tale is told of you. You sleep upon
your bags, heaped up on every side, gaping over them, and
are obliged to abstain from them, as it they were consecrated
things, or to amuse yourself with them as you would with
pictures. Are you ignorant of what value money has, what
use it can afford? Bread, herbs, a bottle of wine may be
purchased ; to which necessaries], add [such others], as,
being withheld, human naturec would be uneasy with itself.
What, to watch half dead with terror, night and day, to dread
profligate thieves, fire, and your slaves, lest they should run
away and plunder you; is this delightful ? T should always
wish to be very poor in posscssions held upon these terms.

But if your body should be disordered by being seized with
a cold, or any other casualty should confine you to your bed,
have you one that will abide by you, prepare medicines, en-
treat the physician that he would set you upon your feet, and
restore ycu to your children and dear relations?
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Neither your wife, nor your son, desires your recovery ; all
your neighbours, acquaintances, [nay the very ] boys and girls
hate you. Do you wonder that no one tenders you the affec-
tion which you do not merit, since you prefer your money to
every thing else? If you think to retain, and preserve as
triends, the relations which nature gives you, without taking
any pains; wretch that you are, you lose your labour equally,
as i any one should train an ass to be obedient to the rein,
and run in the Campus [Martius]. Finally, let there be
some end to your search: and, as your riches increase, be in
less dread of poverty ; and begin to cease from your toil, that
being acquired which you coveted: nor do as did one Umi-
dius, (it is no tedious story,) who was so rich that he mea-
sured his money, so sordid that he never clothed himself any
better than a slave; and, even to his last moments, was in
dread lest want of bread should oppress him: but his freed-
woman, the bravest of all the daughters of Tyndarus,® cut him
in two with a hatchet.

“ What therefore do you persuade me to? That I should
lead the life of a Nwxvius, or in such a manner as a Nomen-
tanus ?”

You are going [now ]} to make things tally, that are contra-
dictory in their natures.” When I bid you not be a miser, [
do not order you to become a debauchee and a prodigal.
There is some difference between the case of Tanas and his
son-in-law Visellius : there is a mean in things; finally, there
are certain boundaries, on either side of which moral rectitude
cannot exist. I return now whence I digressed. Does no
one, after the miser’s example, like his own station, but rather
praise those who have different pursuits; and pines, because
his neighbour’s she-goat bears a more distended udder; nor
considers himself in relation to the greater multitude of poor ;
but labours to surpass, first one, and then another? Thus the
richer man is always an obstacle to one that is hastening [to
be rich]: as when the courser whirls along the chariot, dis-

¢ Asf she had been another Clytemnestra, the daughter of Tyndarus,
who cut off her husband’s head with an axe.  Fortissuna Tyndaridarum,
from the accusative of Tyndaris, viz. Tyndaride, comes the noun Tyn-
darida, Tyndaride, &c. WATSON.

T Pugnantia frontibus adversis means what we express by ““ diametni-
cally opposite.”  The allusion in frontibus adversis 1s to a fight between
buly or rams. who butt each other with their heads. M‘Caur.
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missed from the place of starting ; the charioteer presses upon
those horses which outstrip his own, despising him that is left
behind coming on among the last. Ilence it is, that we rarely
find a man who can say he has lived happy, and content with
his past life, can retire from the world like a satisfied guest.?
Enough for the present: ner will I add one word 1aore, lest
you should suspect that I have plundered the escrutoire of the
blear-eyed Crispinus.

SATIRE II.
Bad men, when they avord certain vices, fall into their opposite extremes.

TuE tribes of female flute-players,® quacks, vagrants, mimics,
blackguards; 10 all this set is sorrowful and dejected on ac-
count of the death of the singer Tigellius ; for he was liberal
[towards them]. On the other hand, this man, dreading to
be called a spendthrift, will not give a poor friend wherewithal
to keep off cold and pinching hunger. If you ask him, why
he wickedly consumes the noble estate of his grandfather and
father in tasteless gluttony, buying with borrowed money all
sorts of dainties; he answers, because he is unwilling to be
reckoned sordid, or of a mean spirit; he is praised by some,
condemned by others. Fufidius, wealthy in lands, wealthy in
money put out out at interest, is afraid of having the character
of a rake and spendthrift. This fellow deducts 5 per cent.
interest!! from the principal [at the time of lending] ; and,

8 Cf. Lucret. iii. 951, “Cur non, ut plenus vitx conviva recedis?”
See Orellt.

® Ambubaiarum. * Women who played on the flute.” It is derived
from a Syrian word; for the people of that country usually excelled mn
this instrument. Pharmacopole 1s a gencral name for all who deal
spices, cssence, and perfumes.  ToRrR.

0 Mendici, mime, balatrones. The pricsts of Isis and Cybele were
beggars by profession, and under the veil of religion were often guilty of
the most criminal excesses. Mime were players of the most debauched
and dissolute kind; and dalatrones, in gencral, signifies all scoundrels,
buffoons, and parasites, who had their name, according to the old com-
mentator, from Servilius Balatro. Balatrones hoc genus omne, for omne
hoc balatronum genus, is a remarkable sort of construction. ToRrR. San.

W Quinas hic capiti mercedes exsecat. Caput 13 the principal ; merces
the interest ; and exsecare is to deduct the interest betore the money is
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the more desperate in his circumstances any one is, the more
severely he pinches Lim: he hunts out the names 2 of young
fellows, that have just put on the toga virilis under rigid fa-
thers.  Who does not ery out, O sovereign Jupiter ! when be
has heard [of such knavery]? But [you will say, perhaps,]
this man expends upon himself in proportion to his gain.
You can hardly believe how little a fricud he is to himself:
insomuch that the father, whom Terence's comedy introduces
as living miserable after he had caused his son to run away
trom him, did not torment himself worse than he. Now if
any one should ask, “To what does this matter tend 2”7 To
this; while fools shun [one sort of ] vices, they fall upon their
opposite extremes.  Malthinus walks with his garments trail-
ing upon the ground; there is another droll fellow, who [ goes]
with them tucked up even to his middle; Rufillus smells like
perfume itself, Gorgonius like a he-goat.  There is no mean.
There are some who would not kecp company with a lady,
unless her modest garment perfeetly coneeal her feet.  An-
other, again, will only have such as take their station in a
filthy brothel.  When a certain noted spark came out of a
stew, the divine Cato [greeted] him with this sentence :
* Proceed (says he) in your virtuous course.  Ior, when
once foul lust has inflamed the veins, it is right for young
fellows to come huther, in comparison of their meddling with
other men’s wives.” I should not be willing to be commended
on such terms, says Cupiennius, an adiirer of the silken veil.

Ye, that do not wish well to the proceedings of adulterers,
it is worth your while to Lear how they are hampered on all
sides ; and that their pleasure, which happens to them but sel-
dom, ig interrapted with a great deal of pain, and often in the
midst of very great dangers.  One has thrown himself head-
long from the top of a house: another has been whipped al-
lent.  For anstance, Fufidus Ient a hundied ponnds, and at the end of
e month the borrower was to pay lim a handied and five, principal
and interest. But he gives only ninety-five pounds, deducting his interest
when he lends the money, which thus mereases in twenty months equal
to lis puneipal. The laws allowed a usury called usuro centestma, which
doubled the capital sum n a hundred months, or eight years and four
months.  Tornr.

12 Nomina sectatur. Nomen signifies a debt, because the borrower
zive the lender a note of acknowledgment for the money, signed with his
name.  The laws forbade lending money to munors, or persons under the
age of twenty-five Yyears. CRLQ.
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most to death: a third, in his flight, has fallen into a merciless
gang of thieves: another has p,nd a fine, [to avoid] corporal
[punishment] : the lowest servants have treated anoth r with
the vilest indignities.  Morcover, this misfortune happened to
a certain person, he entirely lost his manhood.  Every body
said, it was with justice: Galba denied it.

But how much safer is the traflic among [women] of the
second rate ! I mean the treed-women s atter which Hallus
tius is not less mad, than he who commits adultery.  Butaf
he had a mind to be good and generons, as tar as his estate
and reason would dncut him, and as {ar as a man might be
liberal with moderation; he would give : suﬂlcwncy, not
what would bring upon himself 1uin and infamy. However,
he hugs himselt in this one [consideration] ; this Le delights
in, this he extols; 1 meddle with no matron.”  Just as Mar-
siens, the lover of Origo,’ he who gives his paternal estate
and seat to an actress, says, “ I never meddle with other men’s
wives.”  DBut you have with actresses, you have with common
strumpets: whenee your reputation derives a greater per-
dition, than your estate.  What, is it abundantly suflicient to
avoid the person, and not the [vice] which 1s universally
noxious ¢ To lose one’s good name, to squander a father’s
efieets, is in all eases an evil.  What is the difference, [then,
with regard to yourselt,] whether you sin with the person of
a matron, a maiden, or a prostitute 714

Villius, the son-in-law of’ Sylla, (by this title alone he was
misled,) suffered [for his commeree] with Fausta an adequate
and more than adequate punishment, by being drubbed and
stabbed, while he was shut out, that Longarenus might
enjoy her within.  Suppose this [young man’s] mind had ad-
dressed him in the words of his appetite, perceiving such
evil consequences: “What would you have ? Did I ever,
when my ardour was at the highest, demand a woman de-
scended from a great consul, and covered with robes of
quality ?” What could he answer? Why, “the girl was

3 Ongo. There lived in Horace’s time thrce famous conrtesans at
Rome, Orngo, Cytheris, and Arbuscula, all comedians.  The poet was
probably acquainted with them all.  We are at a loss to hnow who
Maiseus was.  WArsoN,

" Togatdi. A prostitute. Women of tais hind were obliged, when
they went abroad, to wear a robe, called foga.  The resemblance of 1t to
the robe worn by men, made 1t & mak of mtamy. Frax.

L
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sprung from an illustrious father.,” But how much better
things, and how different from this, does nature, abounding
in stores of her own, recommend ; if you would only make a
uroper use of them, and not confound what is to be avoided
with that which is desirable! Do you think it is of no con-
sequence, whether your distresses arise from your own fault
or from [a real deficiency] ol things ?  Wherefore, that you
may not repent [when it is too latc], put a stop to your pur-
suit after matrons; whence more trouble is derived, than you
can obtain of enjoyment from success. Nor has [this par-
ticular matron’, amidst her pearls and emeralds, a softer thigh,
or limbs more delicate than yours, Cerinthus; nay, the pros-
titutes are frequently preferable.  Add to this, that [the pros-
titute] bears about her merchandise without any varnish, and
openly shows what she has to dispose of ; nor, if she has aught
more comely than ordinary, does she boast and make an os-
tentation of it, while she is industrious to conceal that which
is offensive.  This is the custom with men of fortune: when
they buy horses, they inspect them covered: that, if' a beauti-
ful forchand (as often) be supported by a tender hoof, it may
not take in the buyer, cager for the bargain, because the back
is handsome, the head little, and the neck stately.  This they
do judiciously. 1o not you, [therefore. in the same manner |
contemplate the perfections of each [fair one’s] person with
the eyes of Lynceus; but be blinder than Hypswea, when you
survey such parts as are deformed. [ You may cry out,] “O
what a leg! O what delicate arms !” But [ you suppress] that
she is low-hipped, short-waisted, with a long nose, and a
splay foot. A man can sce nothing but the face of a matron,
who carefully conceals her other charms, unless it be a Catia,
But if you will seek after forbudden charms, (for the [circum-
stance of their being forbidden] makes you mad after them,)
surrounded as they are with a fortilication, many obstacles
will then be in your way: such as guardians, the sedan
dressers, parasites, the long robe hanging down to the ancles,
and covered with an upper garment; a maltiplicity of cir-
cumstances, which will hinder you from having a fair view,
The other throws no obstacles in your way; through the
silken vest you may discern her, almost as well as if she wa~
naked ; that she has neither a bad leg, nor a disagreeable foot,
you may survey her torm perfectly with your eye. Or would
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you choose to have a trick put upon you, and your money ex-
torted, before the goods are shown you? [But perhaps you
will sing to me thesc verses out of Callimachus.] As the
huntsman pursues the hare in the deep snow, but disdains to
touch it when it is placed before him: thus sings the rake,
and applies it to himself'; my love is like to this, for it passes
over an easy prey, and pursues what flies from it. Do youn
hope that gricf, and uneasiness, and Dbitter anxieties, will be
expelled from your breast by such verses as these ? Would it
1ot be more protitable to inquire what boundary nature has
affixed to the appetites, what she can patiently do without,
and what she would lament the deprivation of, and to separate
what is solid from what is vain? What! when thirst parches
your jaws, are you solicitous for golden cups to drink out of'?
What! when you are hungry, do you despise every thing but
peacock and turbot? When your passions are inflamed, and a
common gratification is at hand, would you rather be con-
sumed with desire than possess it? I would not: for I love
such pleasures as are of easiest attainment.  But she whose
language is “ By and by,” “ But for a small matter more,” *“ If
my husbdnd should be out of the way,” [is only] for petit-
maitres: and for himself, Philodemus says, he chooses her,
who neither stands for a great price, nor delays to come when
she is ordered. lLet her be fair, and straight, and so far decent
as not to appear desirous of seeming fairer than nature has
made her. When I am in the company of such an one, she is
my Ilia and /Egeria; I give her any name. Nor am I ap-
prehensive, while I am in her company, lest her husband
should return from the country; the door should be broken
open; the dog should bark ; the house, shaken, should re-
sound on all sides with a great noise ; the woman, pale [\Vltll
fe: LI‘] should bound away from me; lest the maid, conscious
[ot guilt], should cry out, she is undone; lest she should be
in apprehension for her limbs, the detected wife for her por-
tion, I for mysclt'; lest I must run away with my clothes all
loose, and bare-footed, for fear my money, or my person, or
finally, my character should be demolished. Tt is a dreadful
thing to be caught: I could prove this, even if Fabius were
the judge.

L2
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SATIRE IIL

We ought to connive at the faults of our friends, and all offences are
not to be ranked wn the catalogue of cr umes.

'T'His is a fault common to all singers, that among their friends
they never are inclined to sing when they are asked, [but]
unasked they never desist.  Tigellins, that Sardinian, had
this [fault].  Iad Ceasar, who could have forced him to com-
phiance, besought him on account of his father’s friendship
and his own, he would have had no success; if Le himseli
wits disposed, he would chant Io Bacche over and over, from
the beginning of an entertainment to the very conclusion of
it;1» one while at the deepest pitch of his voice, at another
time with that which answers to the highest string of the
tetrachord. ! "There was nothing uniform in that fellow ; fre-
quently would he run along, as one flying from an enemy;
more frequently [he walked, as if he bore [in procession] the
sacritice of Juno:'7 he had often two hundred slaves, often
but ten: one while talking of kings and potentates, every
thing that was magnificent; at another—“Let me have a
three-legged table, and a cellar of clean salt, and a gown which,
though coavse, may be sufficient to keep out the cold.” Had
you given ten hundred thousand sesterces ™ to this moder-

o Laterally,” from the egg to the apples,” for cggs were served first,
and e last

' “The four strings of this instrument were called by the Greeks ywarp
(subsuma), Mapvrarn (subsuma), Napaviry (pene ima), and Niry
(/ma). ‘Thus the summa voe, which answers to the hughest stiing, swum-
ma chorda, must signify the bass, and ima vor, that strikes the same tone
with sma chorda, must sigmfy the treble.”—FP,  Swmmd should be joined
witle chordd, not voce.  G. *Citaret. Bentley remarks that thus is a fo-
1ensie word, and cannot be put for receturet, besides that citare Io Bacche
i1s not Latin.  He reads feraret.  The Librarians wrote ter, cer, and ler,
i a compendious form thus ~over its natwmal place, thus the word
ITARET, with a circumflex over I, and hence CITARET. M‘Cavur.

' This grave and solemn march, althdugh a rehigious ceremony 1n its
place, yet, when impropetly used, 1s affectation and mnpertinence. The
solemmty of this procession became a proverb, ‘Hpatoy Badilew, to walk
dhe Juno. 'ToRR.

" The sestertium among the Romans was about 7/, 16s. of our money
and contamed a thousand sesfertit, Their manner of reckomng was this:
when a numeral noun agiced in gender and number with sestertius, it
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ate man who was content with such small matters, in five
days’ time there would be nothing in his bags. e sat up at
nights, (even] to day-light ; he snored out all the day. Never
was there any thing so inconsistent with itself. Now some
person may say to me, “ What are you? Have you no faults *”
Yes, others; but others, and perhaps of a less culpable na-
ture.

When Manius railed at Novius in his absence: “Hark ye,”
says a certain person, “are you ignorant of yourself ? or do
vou think to impose yourself upon us a person we do not
know ?” ¢ As for me, I forgive myself,” quoth Meenius. This
is a foolish and impious self-love, and worthy to be stigma-
tized. When you look over your own vices, winking at them,
as it were, with sore eyes; why are you with regard to those
of your friends as sharp-sighted as an eagle, or the Epidaurian
serpent ?  But, on the other hand, it is your lot that your
friends should inquire into your vices in turn. [A certain
person] is a little too hasty in his temper ; not well calculated
for the sharp-witted sneers !9 of these men: he may be made
a jest of beeause his gown hangs awkwardly, he [at the same
time] being trimmed in a very rustic manner, and his wide
shoe hardly sticks to his foot. But he is so good, that no
man can be better; but he is your friend: but an immensc
genius is concealed under this unpolished person of his. Fi-
nally, sift yourself thoroughly, whether nature has originally
sown the sceds of any vice in you, or even an ill habit [ has done
it]. TFor the fern, fit [only] to be burned, overruns the neg-
lected fields.

Let us return from our digression. As his mistress’s dis-
agreeable failings escape the blinded lover, or even give him
pleasure, (as Hagna’s wen does to Balbinus,) I could wish that

denoted precisely so many sestertii, as decem sesterti, just so many; but
1f the noun was jomed to the gemtive plural of sestertius, it signified so
many thousands; as decem sestertium, ten thousand sestertui. If the ad-
verb numeral was joined to the genutive plural, 1t denoted so many hun-
dred thousand, as decies sestertium, ten hundred thousand sesterti.
Sometines they put the adverb by itself, and somctimes added the nu-
meral noun to1t; as in this place decies centena, ten hundred sestertia,
or ten hundred thousand sestertié. 'Warson,

19 Acutis narbus, 1s the direct opposition to naribus obesis, which the
Latins used to signify a stupid person, who wants the natural ouickness
and sharoness of the senses. SAN.
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we erred in this manner with regard to fricndship, and that
virtue had affixed a reputable appellation to such an error.
And as a father ought not to contewnn his son, if he has any
defeet, in the same manner we ought not [to contemn] our
friend. The father calls his squinting boy, a pretty leering
rogue; and if any man has a httle despicable brat, such as the
abortive Sisyphus?® formerlv was, he calls it a sweet moppet &
this [child] with distorted fegs, [the father] in a fondling
voice ealls one of the Vari; and another, who is club-footed,
he calls a Scaurus.2!  [Thus, does] this friend of yours live
more sparingly than ordinarily ? Let him be styled a man of'
frugality. Is another impertinent, and apt to brag a little ?
He requires to be reckoned entertaining to his friends.  But
Canother] i3 too rude, and takes greater liberties than are fit-
tmg.  Let him be esteemed a man of sincerity and bravery.
I< he too fiery ? Let him be numbered among persons of spirit.
This method, in my opinion, both unites friends, and pre-
serves them in a state of union.  But we invert the very vir-
tues themselves, and are desirous of throwing dirt upon the
untainted vessel.  Does a man of probity live among us? he
15 a person of singular diffidence ;22 we give him the name of
a dull and fat-headed fellow.  Does this man avoid every
snare, and lay himself’ open to no ill-designing villain ; since
we live amidst such a race, where heen envy and accusations
are flourishing ?  Instead of a sensible and wary man, we call
him a disguised and subtle fellow,  And is any one more open,
[and less reserved] than usual in such a degree as I often
have presented myself to you, Miwecenas, so as perhaps imper-
tinently to interrupt a person reading, or musing, with any
kind of prate? We cry, “ [this fellow] actually wants com-

* Sisyphus.  The dwarf of Mark Antony the trmumvir.  He was of a
dimmutive stature, scarcely two foot high, but of a very acute wit;
whenee he got the name of Sisyphus; for Sisyohus was so renrarkable
for hus dextenty and cunning, that Susyphi artes came to be a proverb.
Warson.

# Balbutit Scaurum. Rutgersius informs us that all these names,
Strabo, Petus, Pullus, Varus, and Scawrks are surnames of 1illustrious
Roman families, from whence fathers gave them to their children, to
cover their deformities with names of digmity.  This is one of many
:t’nll:l‘:lca m the onginal, which 1t 1s impossible to preserve 1n a translation.

# But Orelli interprets * demissus * to mean *‘ abjectus, pusilli animi.”
8ee lus judicious note,
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mon sense.” 2 Alas! how indiscreetly do we ordain a severe
law against ourselves! For no one is born without vices: he
is the best man who is encumbered with the least.  When my
dear friend, as is just, weighs my good qualities against my
bad ones, let him, if he is willing to be beloved, turn the scale
to the majority of the former, (if I have indeed a majority of
good qualities,) on this condition, he shall be placed in the
same balance. IIe who requires that his friend should not
take offence at his own protuberances, will exeuse his iriend’s
little warts. It is fair that he who entreats a pardon for Ins
own faults, should grant one in his turn.

Upon the whole,* forasmuch as the vice anger, as well as
others inherent in foolish [mortals], cannot be totally eradi-
cated, why does not human reason make use of its own
weights and measures; and so punish faults. as the nature of
the thing demands? [f any man should punish with the cross
a slave, who being ordered to take away the dish should
gorge the half-eaten fish and warm sauce ;2 he would, among
people in their scnses, be called a madder man than Labeo.?

2 Communi sensu plané caret. He wants an understanding that di--
tinguishes the common decencies to be observed i addiessing the great
Such was the Communis sensus among the Romans, for which we have
no expression 1 English.  Sut e beneficio sensus commums -+ tempus,
locum, personas observet. Scneca. Que versantur wn consuetudune rei-
publice ; m scnsu hommum commum, e watwrd, m moribus, comp) e~
hendenda esse oratort puto.  Cicero de Oratore. Bt

Lord Shaftesbwy explains the sensus communes m Juvenal, that sense
which regards the common good, the public welfare. A sense, according tu
the mgemous author, seldom found among the great.

Raro emm ferme sensus communis in 4
Fortun@ .— _

2 The second part of the satire begins here. The Stoics called all
vicious people fools, stultos.  Quatenus 1s ficquently used by our poet for
quontam, since that  I'raN.

2 Tepidumque hgurrierit jus. Horace, to excuse the slave, says, that
the sauce was yet warm, tepidwm, and therefore more tempting.  For the
same reason, he says, the fish was half caten.  Crua.

26 Labeone insanior. The Scholiasts, commentatos, and interpreters
tell us, that Horace means Marcus Antistius Labeo, who, m the spirit of
hberty, frequently opposed Augustus in the senate, when he attempred
any alterations n the state.  Agitabat eum Lbertas numa et vecors, says
Seneca ; which might justy render him odious to Augnstus.  But what-
ever respect our poet had for his empetor, yet we never find that he
treats the patrons of hibeity with outiage. Nor can we well unagiue that
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How much more irrational and heinous a crime is this! Your
friend has been guilty of a small error, (which, unless you
forgive, you ought to be reckoned a sour, ill-natured fellow,)
you hate and avoid him, as a debtor does Ruso ;% who, when
the woeful calends come upon the unfortunate man, unless he
procures the interest or capital by hook or by crook, is com-
pelled to hear his miserable stories with his neck stretched
out like a slave, [ Should my friend] in his liquor water my
conch, or has he thrown down a jar carved by the hands of
Iivander ;28 shall he for this [trifling] atfair, or because in his
huneer he has taken a chicken before me out of my part of
the dish, be the less agreeable friend to me? [If so], what
could T do if he was guilty of theft, or had betrayed things
committed to him in confidence, or broken his word. They
who are pleased [to rank all] faults nearly on an equality, are
troubled when they come to the truth of the matter: sense

he dare thus cruelly brand a man of Labeo’s abilities, riches, power, and
employments i the state; to whom Augustus lumself offered the consul-
ship  Probably the person here mtended was publicly known to have
been guilty of somc folly not unlike what our poct mentions.  Di. Bentley
hath found a Labienus i the ume of Augnstus, whose character fits this
passage extremely well; and whom he therefore recommends to a place
m the text, Fran.

27 The alternative with Ruso was erther rum from extortion, or misery
from hstening to s writings, I his wietched creditors could not pay
hum, then they were condemned to hear hun read s works. Perhaps
some maght prefer considenng Aestorias used o the sense of “ tedious
narration,” and 1efer 1t to the long schedule of the ttems m his account.
* Audet. Asimus Pollio first mtroduced the custom of reciting one’s own
composttions at Rome,  M‘Caut.

B Feandri manbus tritum — Tornatum, c@lotum, Sabrweatum.  Hwme
radws trwere rotis, Vgl Pitrum alwd flute figuratur, alivd torno
teritur, Plin. But as the Latins used the word toreumata to sigmty
any works, either tnrned or wionght by the chisel, because they were
made by the same workmen, Sanadon thinks the poet probably means,
that this plate was engraved with an insttnment. The Schohast tells ng,
that this Evander was cartied from Athens to Rome by Maik Antony,
and that he excelled m sculpture and engraving. ‘Lhey who believe that
Horace means kg Evander, would not only persuade us that this plate
must have been preserved so many ages by some uncommon good fortune,
but have unluckily placed a vessel so valuable on a monarch’s table,
whose palace was a cottage, his thione a chair of ordinary wood, lus
beds made of leaves or rushes, and Ins tapestry the skns of beasts.  Res
mopes FErandrus habebat. Dr. Bentley demes that the Latims ever nsed
tritwm to sipmify c@latum, perfectum, and he therefore recommends cortum
to us, on the authority of an ancient manuscript.  Fran.
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and morality are against them, and utility itself,? the mother
almost of right and of equity.

When [rude] animals, they crawled® forth upon the first-
formed earth, the mute and dirty herd fought with their na.!s
and fists for thmr acorn and caves, afterw mlq with elubs, an:l
finally with arms which experience had forged: till they found
cut words and names, by which they ascertained their language
and sensations : thenceforward they began to abstain from war,
to fortify towns, and establish laws: that no person should be
+, thief, a robber, or an adulterer. For before Ielen's time
there existed [many] a woman who was the dismal cause of
war: but those fell by unknown deaths, whom pursuing un-
certain venery, as the bull in the herd, the strongest slew.
Tt must of’ necessity be acknowledged, if’ yon have a mind to
turn over the wras and annals of the world, that laws were
invented from an apprehension of the natur’ll injustice [of
mankind]. Nor can nature separate what is unjust from what
is Just, in the same manner as she distinguishes what is good
from its reverse, and what is to be avoided from that which
15 to be sought: nor will reason persuade men to this, that he
who breaks down the cabbage-stalk of his neighbour, sins in
as great a measure, and in tht, same manner, as he who steals
by night things conscerated to the gods.  Let there be a set-
tled standard, that may inflict adequate punishments upon
crimes ; lest you should persecute any one with the horrible
thong, who is only deserving of a slight whipping. For I am
not apprehensive, that you should correct with the rod one
that deserves to suffer severer stripes; since you assert that
pilfering is an equal erime with highway robbery, and threaten
that you would prune off with an undistinguishing hook little
and great vices, if mankind were to give you the sovercignty
over them. If he be rich, who is wise, and a good shoe-

2 Horace endcavours to prove, according to the doctrine of Epicurus,
that justice and mjustice arse only from laws, and that laws have no
vther foundation than public utility, by which he means the happiness of
avil society.  On the contrary, the Stotes asserted, that justice and 1n-
justice have their first prmeiples mn nature itselt, and the first appearance
of reason i the mind of man. San.

30 Cum prorepserunt. 'This expression is extremely proper for the
system of Epicurus. who believed, that the first race of men rose out of
the earth, mm which they were formed by a mixture of heat and mois-
ture. ‘Tomr.
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maker, and alone handsome, and a king, why do you wish for
that which you are possessed of 7 You do not understand
what Chrysippus,® the father [of your sect], says: « The
wise man never made himself shoes nor slippers: uneverthe-
less, the wisec man is a shoe-maker.” How so? In the same
wanner, though Hermogenes be silent, he is a fine singer
notwithstanding, and an excellent musician: as the subtle
[lawyer] Alfenus, after every instrument of his calling was
thrown aside, and his shop shut up, was [still] a barber:
thus is the wise man of all trades, thus is he a king. O great-
est of great hings, the waggish beys pluck you by the beard ;
whom unless you restrain with your staff, you will be jostled
by a mob all about you, and you may wretchedly bark and
burst your lungs in vain. Not to be tedious: while you, my
king, shall go to the farthing bath, and no guard shall attend
you, exeept the absurd Crispinus; my dear friends will both
pardon me in any matter in which I shall foolishly offend,
and I in turn will cheerfully put up with their faults; and,
though a private man, I shall live more happily than you,
a king.

SATIRE 1V.

e apologizes for the Lberties taken by sativic poets in general, and
parteenlarly by homself.

TaE poets Fupolis, and Cratinus, and Aristophanes, and
others, who are authors of the ancient comedy,? if there was

# Chrysippus 1s here pleasantly called father, because he was the first
who explamed, m this absurd manner, these exceilent precepts of Zeno,
which teach us, that wisdom sets ghove kings; and that the throne she
otfers to us 15 preferable to that of the greatest monarchs,  Tonr.

32 Alfenus Vairus, a shoe-maker of Cremona, who, growing out of con-
ceit with s employment, quitted at, and came to Rome ; where attend-
mg the lectures of Servius Sulpicus, a celebrated professor of law, he
made so great proficience m that science, that he soon came to be
esteemed one of the ablest lawyers of ins ime, and his name often ocems
m the Pandects.  He was afterwards advanced to the highest honours of
the empire;; for we tind him consul in the year of the city 755. Ep. DusL.

¥ Comadia prisca. Comedy was divided mto ancient and modern.
In the first, the subject and the names of the actors were real. In the
second, the drama was formed on history, but the names of the actors
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any person deserving to be distinguished for being a rascal or
a thief, an adulterer or a cut-throat, or in any shape an in-
famous fellow, branded him with great freedom.  Upon these
[models] Lucilius entirely depends, having imitated them,
changing only their feet3! and numbers: a man of wit, of great
keenness,? inelegant in the composition of verse: for in this
respect he was faulty ; he would often, as a great feat, dictate
two hundred verses in an hour, standing in the same position.
As he flowed muddily, there was [always] something that one
would wish to remove ; he was verbose, and too lazy to en-
dure the fatigue of writing—of writing accurately : for, with
regard to the quantity [of his works], I make no account of
it. Sce! Crispinus challenges me even for ever so little a
wager.30  Take, if you dare, take vour tablets, and I will take
mine; let there be a place, a time, and persons appointed to
see fair play : let us see who can write the most. The gods
have done a good part by me, since they have framed me of an
humble and meek disposition, speaking but seldom, briefly :
but do you, [Crispinus,] as much as you will, imitate air
which is shut up in leathern bellows, perpetually puffing
till the fire softens the iron. Fannius is a happy man, who,
of his own accord, has presented his manuseripts®” and pic-
ture [to the Palatine Apollo]; when not a soul will peruse

were invented. In the third, both the story and actors were formed by
the poet.  Ep. Dusr.

3 Mutatis pedibus. Ennius and Pacuvius had wntten satires before
Lucihus,  He was rather the restorer than inventor of this kind of poeuy;
he formed himself upon the Grecian comedy, and only changed the mea-
sure of his verse, hexameter for 1ambies.  Fran.

35 Emuncte naris. Of a sagacious, penetrating genius, to discover the
follies of mankind, and of an agrecable, spuited, 1atllery, to turn them mto
nidicule, facetus.  Such is the character of Lucilius by Cicero and Quine
tlian, perwrd and abundeé salis. Fran.

3 Minimo me provocat. We should understand pignore or pretio;
nor is there any mstance in the Laun tongue of provocare minimo degato,
as the commentators explamn it. A man wel. assured of the tiuth of what
he asserts, 15 willing to bet a Jarge wager against a small one, whick
Horace means by minimo provocare. Naw.

¥ Ultro delatis capsis. When a poet was generally esteemed, hus
works and his statue were placed in the public hibraries. But Horace
congratulates Fannius upon the happiness of finding a method of immor-
talizing his name, without being obhged to pass through the usual forms.
He thought he had a night to take an honour, which he was conscious he
deserved, and perhaps mmagined it a proper manner of resenting the pub-
hie invensibility of his merit.  Dac.  San.
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my writings, who am afraid to rchearse in public, on this
account, because there are certain persons who can by no
means relish this kind [of satiric writing], as there arc very
many who deserve censure. Single any man out of the crowd ;
he either labours under a covetous disposition, or under
wretched ambition. One is mad in love with married women,
another with youths; a third the splendour of silver captiv-
ates: Albius is in raptures with brass; another exchanges
his merchandise from the rising sun, even to that with which
the western regions are warmed : but he is hurried headlong
through dangers, as dust wrapped up in a whirlwind; in
dread lest he should lose any thing out of his capital, or [in
hope] that he may increase his store.  All these are afraid of
verses, they hate poets.  “He has hay on his horn, [they
cry;] avoid him at a great distance: if he can but raise a
laugh for his own diversion, he will not spare any friend:
and whatever he has once blotted upon his paper, he will take
a pleasure in letting all the boys and old women know, as they
return from the bakehouse or the lake.” But, come on, attend
to a few words on the other side of the question.

In the first place, T will except myself out of the number
of those I would allow to be pocts: for one must not call it
suflicient to tag a verse: nor if any person, like me, writes in
a style bordering on conversation, must you esteem him to be
a poet. Lo him who has genius, who has a soul of a diviner
ast, and a greatness of expression, give the honour of this
appellation.  On this account some have raised the question,
whether comedy be a poem or not: because an animated spirit
and foree is neither in the style, nor the subject-matter:
bating that it differs from prese by a certain measure, it is
mere prose. But [one may object to this, that even in comedy]
an inflamed father rages, because his dissolute son, mad after
a prostitute mistress, refuses a wife with a large portion ; and
(what is an egregious scandal) rambles about drunk with
flambeaux by day-light.  Yet could Pomponius, were his
father alive, hear less severe reproofs! Wherefore it is not

3 Fanum habet in cornw. A metaphorical expression, taken from a
<ustom of tying hay on the horns of a mschievous bull. The laws of the
Twelve Tables ordered, that the owner of the beast should pay for what
damages 1t committed, or deliverit to the person ijured. * Si quadrupes
pauperiem faxit dommus sarcito noxave dedito.” Ep. Dusw.
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sufficient to write verses merely in proper language, which,
if you take to picces, any person may storm in the same man-
aer as the father in the play. It from these verses which [
write at this present, or those that Lucilius did formerly, you
take away certain pauses and measures, and make that word
which was first in order hindermost, by placing the latter
[words] before those that preceded [in the verse]; you will
not discern the limbs of a poet, when pulled in pieces, in the
same manner as you would were you to transposc ever so
Tthese lines of Lnnius]:

When discord dieadful buists the brazen bars,
And shatters iron locks to thunder torth her wars.3®

So far of this matter; at another opportunity [I may in-
vestigate] whether [a comedy] be a true poem or not: now I
shall only consider this point, whether this [satiric] kind of
writing be deservedly an object of your suspicion. Sulcius
the virulent, and Caprius hoarse with their malignancy, walk
[openly], and with their libels too [in their hands]; each of
them a singular terror to robbers: but if' a man lives honestly
and with clean hands, he may despise them both. Though
you be like highwaymen, Ceclus and Byrrhus, I am not [a
common accuser ], like Caprius and Sulcius; why should you
be afraid of me? No shop nor stall holds my books, which the
sweaty hands of the vulgar and of Hermogenes Tigellius
may soil. I repeat to nobody, except my intimates, and that
when I am pressed; nor any where, and before any body.
There are many, who recite their writings in the middle of
the forum; and who [do it] while bathing: the closeness of
the place, [it scems, ] gives melody to the voice. This pleases
coxcombs, who never consider whether they do this to mo
purpose, or at an unseasonable time. But you, says he, de-
light to hurt people, and this you do out of a mischievous
disposition. From what source do you throw this calumny upon
me? Is any one then your voucher, with whom I have lived?
e who backbites his absent friend; [nay more,] who does
not defend, at another’s accusing him; who affects to raise
loud laughs in company, and the reputation of a funny fellow
who can feign things he never saw ; who cannot keep secrets ;

® Literally, * After that dreadful discord burst asunder the iron.
bound doors and gates of war,”
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he is a dangerous man: be you, Roman, aware of him. You
may often see it [even in crowded companies], where twelve

sup together on three couches; one of which shall delight at
any rate to asperse the rest, except him who furnishes the
bath ;4 and him too afterwards in his liquor, when truth-tell+
ing Bacchus opens the secrets of his heart.  Yct this man
scems entertaining, and well-bred, and frank to you, who are
an encmy to the malignant: but do I, if I have laughed be-
cause the fop Rufillus smells all perfumes, and Gorgonius,
like a he-goat, appear invilious and a snarler to you?
If by any means mention happen to be made of the thefts
of Petillius Capitolinus* in your company, you defend
him after your manner : [as thus,] Capitolinus has had me
for a companion and friend from childhood, and on being ap-
plied to, has done many things on my account: and I am glml
that he lives secure in the city ; but I wonder, notwithstand-
ing, how he evaded that senteace.  This is the very essence
of black malignity,*? this is mere malice itself: which erime,
that it shall be far remote from my writings, and prior to
them from my mind, I promise, if I can take upon me to pro-
mise any thing sincerely ot mysell. It I shall =ay any thing
too treely, if perhaps too ludicrously, you must tuvonr me by
vour indulgence with this allowance.  I'or my excellent

Father inured me to this custowm, that by noting each particular
vice I might avoid it by the example [_of other 5], When he
exhorted me that I should live thrittily, trugally, and content
with what he had provided for me: don’t you sce, [would he
say, ] how wretchedly the son of’ Albius lives? and how mixer-
ably Barrus? A strong lesson to lunder any one from
squandering away his patrimony.  When he would deter me
trom filthy fondness for a light woman: [take care, said he, )
that you do not resemble h« ctanus.  Thar I mizht not follow
adulteresses, when I could enjoy a lawtul amour: “the character,

© Prater eum, qui prebet aguam. Their host, who provided water for
the bath 5 a part of thewr entertarnment to expiress the whole,  San.

' The ancient commentator tolls us, that, Peulhins was governor of the

Caputol, fiom whenee he was calied Capitolinus; that he was accused of
stealing a golden crown of Jumter, and acquitted by the favour of Au-
gustus. It there be any truth m this story, for we know not where the
commentator found it, he was more probably surnamed from his theft,
than for his government of the Capitol.  Fran

4 Properly, * the juice of the cuttle-fish.”
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cried he, of Trebonius, who was caught in the fact. is by no
means oreditable. The philosopher may tcll you the reasons
for what is better to be avoided, and what to be pursued. 1t
is sufficient for me, if I can preserve the morality traditional
from my forefathers, and keep your life and reputation in-
violate, so long as you stand in need of a guardiar : 8o soon
as age shall have strengthened your limbs and mind, you will
swim without cork. In this manner he formed e, as yet
boy : and whether he ordered me to do any particular thing :
You have an wuthority for doing this: Jthen] he instanced
some one out of the seleet magistrates :* or did he forhid me
fany thingl; can you doubt, [says he,] whether this thing be
dishonourable, and against yonr interest to be done, when this
person and the other is become such a burning shame for his
bad character [on these accounts]?  As a neighbouring
funeral dispirits sick gluttons, and through fear of death forces
them to have mercy upon themselves; so other men’s dis-
graces often deter tender minds from vices. From this [method
of education] 1 am clear from all such viees, as bring destruc-
tion along with them @ by lighter foibles, and such as you may
excuse, I am possessed.  And even from these, perhaps, a
naturer age, the sincerity of a friend, or my own judgment,
may make great reductions.  For neither when I am in bed,
or in the prazzas, am I wanting to mysclf : this way of pro-
ceeding is better ; by doing such a thing I shall live more
comfortably ; by this means I'shall render mysclf agrecable to
my friends ; such a transaction was not clever: what, shall I,
at any time, imprudently commit any thing I'ke it? These
things I revolve in silence by myself. When I have any
Ieisure, T amuse myself with my papers.  This is one of those
lighter foibles | I was speaking of | : to which if you do not
grant your indulgence, a numerous band of pocts shall come,
which will take my part, (for we are many more in number,)*
and, like the Jews, we will foree you to come over to our
numerous party.

B Unn ex gudicibus sclectis.  The most eminent, and of greatest au-
thority among the senatorial order, an order called Nuwtessmms, Tor-
rentius thinks the poet means the judges, whom the praetor ekose out of
al] degrees of the magistiacy, torclieve and asaist himom hisoffice. But
thas good father would probably have taken lus examples out of a more
numerous, yet not less venerable order. Dac.

4 See Orelli.
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SATIRE V.8

He describes a certawn journey of hus from Rome to Brundusium with
grect pleasantry.

TTAviNG left mighty Rome, Aricia received me in but a mid-
dling inn: Ilcliodorus the rhetorician, most learned in the
Greek language, was my fellow-traveller: thence we pro-
ceeded to Forum-Appi, stuffed with sailors and surly land-
lords.  This stage, but one for better travellers?s than we,
being laggard we divided into two; the Appian way is less
tiresome to bad travellers.  Ilere I, on account of the water,
which was most vile, proclaim war against my belly, waiting
not without impaticnee for my companions whilst at supper.
Now the night was preparing to spread her shadows upon the
earth, and to display the constellations in the heavens.  Then
our slaves began to be liberal of their abuse to the watermen,
and the watermen to our slaves.  “Ilere bring to.”  “ You
are stowing in hundreds; hold, now sare there is enough.”
‘I'nus while the fare is paid, and the mule fastened, a whole
hour is passed away.  The corsed gnats, and frogs of the
fens, drive oft vepoze. While the waterman and a passenger,
well-soaked with plenty of thick wine, vie with one another
in singing the praises of their absent mistresses: at length
the passenger, being fatigned, begins to sleep; and the lazy
waterman ties the halter of the mule turned out a-grazing to
a stone, and snores, lying flat on his back. And now the day
approached, when we saw the boat made no way; until a
cholerie fellow, one of the passengers, leaps out of the boat,
and drubs the head and sides of hoth mule and waterman with
a willow cudgel. At last we were scarcely set ashore at the

* Octaving and Antony, both aspiring to the soveieign power, must
necessanly have had hrequent quaniels and dissenstons. Their reconeth-
attons were of short contmuance, because they were msimceere.  Among
many negottations, undertaken by therr common fiiends to reconcile
them, history mentions two more particulaly. The first i the year 714,
the other i 717, which was cons luded by the mediation of Octavia, and
to which our poet was carnied by Mweenas.  San,

¥ Precinctis. Prepared for travelling, 1. e. altius pr@cinetis, < to those
who were better travellers than we were.” I @cinctus means having th?

diess tucked up, that it may not prevent exertion.  lence used for
* diligent,” *“ acuve.” Cowmpare Sat. 1. 8, 10 M‘Cavr.
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fourth hour.””  We wash our faces and hands in thy water. ()
Feronia. Then, having dined, we crawled on three miles;
and arrive under Anxur, which is built upon rocks that look
white to a great distance. Macenas was to come here, as was
the excellent Cocceius, both sent ambassadors on matters of
great importance ; having been accustomed to reconcile friends
at variance.®® Iere, having got sore eyes, I was obliged to
use the black ointment. In the mean time came Macenas,
and Cocceius, and Fonteius Capito*? along with them, a man
of" perfect polish,’® and intimate with Mark Antony, no man
more so.

Without regret we passed Fundi, where Aufidius Lusens
was preactor,®! laughing at the honours of that crazy scribe,’*

4 Quartd hor. 'The Romans during more than four hundred and fifty
yews never had names for the hows of the day. The twelve tables di-
vided 1t into three parts; the rising sun, the setting sun, and mid-day.
The hours of mght and day were e¢qual m number through the year; but
from spring to autnmn, those of the day were longer than those of the
night, and fiom September to March the hours of night were longest. San.

# Three particulars demonstrate, that this journey was to the second
conference at Biundusium. Fonteius 18 here jomed with Meaecenas and
Coccerus, but was not engaged m the first.  The poct says, that Maecenas
and Cocceius had been before employed to reconcile Octavius and Antony,
solits, which must necessarily suppose the first congress in 714, when

* Horace had not been mtroduced to Macenas. MassoN.

* Fontelus Capito. Probably the father of him who was consul two
years before the death of Augustus. He was here of the party of Antony,
and Mwmxcenas on the side of Augustus.  Coccelus was by way of an arln-
trator between them, to settle theiwr differences  Homo factus ad unguem,
a complete man, every way accomplished. 'WaTrson.

% Ad unguem factus homo. 'This figurative expression is taken fiom
englavers i wood or marble, who used to pass their nail over the work,
to know whether 1t were well polished. Erasmus.

*t Pretore. 'The colomes and mumcipal towns had the same dignities
and magistracies as the city of Rome; senators, prators, quéstors, and
®diles. It 1s difficult to know whether Fundi had a pretor chosen out
of her own citizens, or whether he was sent from Rome. Torr.

52 Premia scribe. Horace calls these robes premia scribe, because
the secretaries in colonies and municipal towns were frequently raised to
the digmity of the pretorship. The toga pretexta was a robe bordered
with purple.  Tunica clavata was a vest with two borders of purple laid
like a lace upon the middle or opemng of it, down to the bottom; 1 such
4 manner, as that when the vest was drawn close or buttoned, the two
purple borders jomed and seemed to be but one. If these borders wera,
large, the vest was called latus clavus, or tunica laticlavia; 1f they were
narrow, then 1t was named angustus clavus, tunica angusticlavia. These
two sorts of tunjcs were worn to distinguish the magistrates in their em.

M
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his pretexta, laticlave, and pan of incense®® At our next
stage, being weary, we tarry in the city of the Mamurrwe
Murena complimenting us with his house,? and Capito with
his kitchen.

The next day arises, by much the most agreeable to all
tor Plotius, and Varins, and Virgil met us at Sinuessa; souls
more candid ones than which the world never produced, nor
is there a person in the world more bound to them than my-
sl Oh what embraces, and what transports were there!
While I am in my senses, nothing can I prefer to a pleasant
fiiend.  The village, which is next adjoining to the bridge of
Campania, accommodated us with lodging [at night]; and
the pubhie oflicers® with such a quantity of tuel and salt as
they are obliged to [by law].  From this place the mules de-
posited their pack-saddles at Capua betimes [in the morning].
Mweenas goes to play [at tennis]; but I and Virgil to our
repose: for to play at tennis is hurtful to weak eyes and
feeble constitutions.

From this place the villa of Coceeius, situated above the
Caudian inns, which abounds with plenty, receives us. Now,
my muse, I beg of you bricfly to relate the engagement be-
tween the buffoon Sarmentus and Messius Cicirrus ; and from

ployments, and were very ditferent from those worn by the common peo-
ple, tioeato popello, which were closed betore, and without any purple
border  They were called tuniee recte.  San.

S Pruneque batillum. A pan for mneense, frequently caried before
the emperors, ot those possessed of the sovereizn authority  Ep. Dune.

3t The stoke of satire here 1s of a deacate and almost mmperceptible
mahgnity.  Formue. the city which Horace nicans, belonged to the La-
nnan family, whose antquity was a great honour to 1t But our poet
pataphrases 1t by the name of a person, who was boin there, and who
had made his country famous m a veoy diterent mamer Mamuna was
a Roman kmght, who was infamous for lns rapine, laxury, and debauch-
cery.  Catullus calls him Decoctor Formianus. ‘T'ong

» Mutena was brother of Lacymmia, marned aflterwards to Maecenas,
He was condemned to death for conspinng agunst Angustus.  Varins
and Plotius Tueca were the persons to whom Angustus intrusted the cor-
rection of the JLlneid, atter Virgil’s death, but with an order not to make
anv additions to 1t. Fraw .

% Parochr.  Before the consulship of Lucius Posthumins, the magis-
trates of Rome travelled at the pubhie charge, without beng burthensome
to the provinces  Afterwards commissaties were appomnted n all the
great roads to defiay all expenses of those who were employed n the
busmess of the state. They were oblized, by the Ler Julia de provinciia,
to provide lodging, tire, salt, bay straw, &c.  Ep. DusL,
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what ancestry descended each began the contest. The illus-
trious race of Messius—Oscan :%7 Sarmentus’s mistress is still
alive. Sprung from such families as these, they came to the
combat. First, Sarmentus; “I pronounce thee to have the
look of a mad horse.” We lavgh ; and Messius himself Esny.\],
« I accept your challenge:” and wags his head. < O!” cries
he, “if the horn were not cut off’ your forehead, what would
you not do; sinee, maimed as you are, you bully at such a
rate 7”7 ITor a foul scar had disgraced the left part of Mes-
siug’s bristly torchead.  Cutting many jokes upon his Cun-
panian disease, and upon his face, he desired him to exhibit
Polyphemus’s dance :* that he had no occasion for a mask,
or the tragic buskins,  Cicirrus [retorted] largely to these:
he asked, whether he had conseerated his chain® to the house-
hold gods according to lis vow ; though he was a seribe, [he
told him] his mistress’s property in him was not the less.
Lastly, he ashed, how he ever came to run away : such a lank
meagre fellow, for whom a pound of corn [a-day] would be
ample.® We were so diverted, that we continued that supper
to an unusual length. .
ITence we proceed straight on for Beneventum ; where the
bustling landlord almost burned himself, in roasting some lean

5 Osci 1s a nominatve case, and we must construe it, Osei sunt clar usm
genus Messie. ‘'The Oscans gave to Messius his illustiions birth, a suflicient
proot that he was an infamous scoundiel. The people who mhabited thus
part of Campania were guilty of execrable debaucheries.  Saw.

8 Saltaret wtt Cyclope. 'Lhe raillery 15 founded on his gigantic size,
and the villanous gash that Messius had on lus torehead, which made
lum look s Iike a Polyphemus, that he might dance the part without
buskins or a mask. To dance a Cyclops, a Glaucus, a Ganymede, a Leda,
was an expression for representing their story by dancing.  En. Duse.

* Donasset gamne catenam. Only the vilest slaves, or those who worhed
m the country, weie chaned. It appears by an epigram of Martial, that
when they were set at liberty, they consearated therr chams wo Satuin,
because slavery was unknown under his reign But when Messius ashs
Sarmentus whether he had dedicated his chain to the Dee Lares, hie wouldld
ceproach him with bemng a fugitive. These gods were imvoked by travel-
lexs, because they presided over highways, from whence they were called
viales, They themsclves were always represented ke travellers, as af
they were ready to leave the housc ; succincte. Or Sarmentus was a slave
so vile, that he knew no other gods, but those who stood on the hearth,
and which 1t was his employment to keep clean. Dac.

€ By the laws of the twelve tables. a slave was ullowed a pound of
corn a day. “Qu eum vinctum habebit, ibras farns in dies dato.”

TuRrRNEBUS,
X 2
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thrushes: for, the fire falling through the old kitchen [floor],
the spreading flame made a great progress towards the highest
part of the roof. Then you might have seen the hungry guests
and frightened slaves snatching their supper out [of the flames],
and every body endeavouring to extinguish the fire.

After this Apulia began to discover to me her well-known
mountains, which the Atabulus scorches [with his blasts]:
and through which we should never have crept, unless the
neivhbouring village of Trivicus had received us, not without
@ ~moke that brought tears into our eyes; occasioned by a
hearth’s burning some green boughs with the leaves upon
them  Here, like a great fool as I wag, T wait till midnight
for a deceitful mistress: sleep, however, overcomes me, whilst
meditating love ; and disagreeable dreams make me ashamed
ot mysclt’ and every thing about me.

Henee we were bowled away in chaises twenty-four miles,
intending to stop at a little town, which one cannot name in
a verse, but it is easily enough known by deseription.S!  For
water is sold here, though it is the worst in the world; but
their bread is exceeding fine, insomuch that the wary traveller
is wsed to carry it wallingly on his shoulders; for [the bread]
at Canusinm is gritty ; a pitcher of water is worth no more
[than 1t as here]: which place was formerly built by the
vahant Diomedes. Ilere Varius departs dejected from his
weeping friends.

Hence we came to Rubi, fatigned : because we made a long
Journcy, and it was rendered still more troublesome by the
rains.  Next day the weather was better, the road worse,
even to the very walls of Barinm that abounds in fish. In
the next place Egnatia, which [seems to have] been built on
troubled waters, gave us occasion for jests and laughter; for
they wanted to persuade us, that at this sacred portal the in-
cense melted without fire. The Jew Apclla may believe this,
not I. For I have learned [from Epicurus], that the gods dwell
in a state of tranquillity ; nor, it nature effect any wonder, that
the anxious gods send it from the high canopy of the heavens.

Brundusium ends both my long journey, and my paper.

“ Ths (as the Schol. informs us) was Equotuticum. The reason that
jt cannot occur in dactylics 1s, that the first 1s short, and the next two
syllables long, whilst the penultimate 1s short.  Were the first long, there
couid be no dufficulty about mstroducing it.  M‘Caut.
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SATIRE VL
Of true nobility.

Nor, M=cenas, though, of all the Lydians®2 thai ever inha-
bited the Tuscan territories, no one is of a nobler family than
yourself ; and though you have ancestors both on father’s and
mother’s side, that in times past have had the command of
mighty legions; do you, as the generality are wont, toss up
your nose at obscure people, such as me, who had [only] a
freed-man %3 for my father: since you affirm that it is of no
consequence of what parents any man is born, so that he be
a man of merit. You persuade yourself, with truth, that be-
fore the dominion of Tullius, and the reign of one born a
slave, frequently numbers of men, descended from ancestors
of no rank, have both lived as men of merit, and have been
distinguished by the greatest honours: [while] on the other
hand Leevinus, the descendant of that famous Valerius, by
whose means Tarquinius Superbus was expelled from his
kingdom, was not a farthing more esteemed ® [on account of
his family, even] in the judgment of the people, with whose
disposition you are well acquainted ; who often foolishly be-
stow honours on the unworthy, and are from their stupidity
slaves to a name: who are struck with admiration by inscrip-
tions and statues. What is it fitting for us to do, who are far,
very far removed from the vulgar [in our sentiments]? For
grant it, that the people had rather confer a dignity on Liw-
vinus than on Decius, who is a new man; and the censor

92 Lydorum quicquid Etruscos. Mr. Dacier, upon the single authonty
of Dionysius Halicarnassensis, asserts that the Tuscans were not de-
scended from the Lydians. Yet Horace had a poetical night to the tradi-
tion, as 1t was generally believed, although 1t might possibly be false. But
1t 18 supported by Herodotus, Tully, Virgil, Strabo, Servius, Pliny, Ta-
citus, Vellews, Seneca, Plutarch, Valerius Maxiumus, Silius, and Statius
San.

83 In the first ages of the republic &bertinus and lberti filius had the
same signification; but some time before Cicero, as we are informed by
Suetonius, the manner of speakng was changed, and from thence Qibertus
and libertinus were used as synonymous terms to signify a man who was
made free. SaN.

8 Licuisse. Laevinus is here pleasantly set up to auction, for licers
was the term used to signify raising the sale. TorR. |
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Appins would expel me [the senate-house], because I was
not sprang from a sire of distinction : and that too deservedly,
inasmuch as T rested not content in my own condition.  But
glory drags in her dazzling car the obscure as closely tettered
as thosc of nobler birth.  What did it profit you, O Tullius,
to resume the robe that you {were forced] to lay aside, and
Leeome o tribune (again]? - Knvy inereased upon you, which
had been less; it vou had remained in a private station.  For
when any erazy tellow has laced the nnddle of his leg with
the sable bushing,” and has let flow the purple robe from his
breast, he immediately hears; € Who is this man? Whose son
1~ he” JJast as it there be any one, who labours under the
~une distemper as Barras does; <o that he is ambitious ot being
yeekoned handsome 5 let him @o where he will) he exeites curi-
osity amongst the girls of inquiring into particulars; as what
sort ol face, lee, foot, teeth, hair, he has, Thus he who engages
to his citizens to take eare of the eity, the empire, and Italy,
and the sunetuaries of the gods, forees every mortal to be so-
Licitons, and to ask from what sive he is deseended, or whether
hee is base by the obseurity of his mother. What ? do you,
the son of a Syvrus” a Dama, or a Dionysius, dare to cast
down the eitizens ol Rome trom the [Tarpean] rock, or de-
Tiver them up to Cadmus {the exeentioner | But, [ you may
m\_\',] my colleague Novius sit2* below me by one degree:
for he is onlv what my tather wa<. And theretore do you
esteem yvourself a Paulus or o Messala ? - But he, (Novius,) if
two hundred carrinces and three funerals were to meet in the
forum, could make noise enoneh * to drown all their horns and
trumpets: 7 this [hind of merit ] at least has its weight with us.

% The bushims worn by senators were black, and sometimes white
those ot the carule magistiates wore roa. Toxr,

S Necque promattee Tlus was the fom ot a senator’s and a magis-
it s oath - Cruq

v Sure, Damea, aut Dwnyss. These three names are the names of
sivves  Damas ot Dama 1> a contraction of Demctyius, Nyrus 1s fre-
gquenthy the shoe i comedve Dace

» Nedit s alaw word, properly apphied to senators, preetors, and other
yndees when seated on tee benchy m execution ot their othce. ‘T'orr.

® Vaygna sonamt. Funerals usually passed thioueh the forum, and
Novius could pronounce an oration with a vaiee ot thunder,  Horace
Lawzhs at his bong made a senator for an accomplishment which could
onhy entitie him to the office of a erier. Dae

® Lrumpets were used at the tunerals ot men, and flutes at those of
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Now T return to myself, who am descended from a freed-
man ; whom every body nibbles at, as being descended from a
freed-man.  Now, becanse, Miccenas, I am a constant guest
of yours; but formerly, because a Roman legion was umler
my command, as being a military tribune. This latter case
is different {rom the former: for, though any person perhaps
might justly envy me that post of honour, yet could he not da
so with regard to your being my friend ! e:pcuallv as you are
cautious to admit such as are worthy ; and are far from hav-
ing any sinister ambitious views. I cannot reckon myselt a
lucl\y fellow on this account, as if it were by accident that I
got you for my friend; for no kind of ‘lcculent threw you
in my way. That best of men, Virgil, long ago, and after
Lim, Varius, told you what I was.  When first T came into
your presence, I spoke a tew words in a broken manner (for
childish bashfulness hindered me from speaking more) ; I did
not tell you that I was the issue of an illustrious father: I
did not [ pretend] that I rede about the country on a Saturei-
an horse, but plainly what I really was: you answer (as your
custom is) a few words: I depart: and you re-invite me after
the ninth month, and command me to be in the number of
your friends. 1 esteem it a great thing that I pleased you,
who distinguish probity from baseness, not by the illustrious-
ness of a father, but by the purity of heart and feelings.

And yet it my disposition be culpable for a few faults, and
those small ones, otherwise perfect, (as it you should condemn
moles scattered over a beautiful skin,) if no one can justly lay
to my charge avarice, nor sordidness, nor impure haunts; if,
in fine, (to speak in my own praise,) I live undefiled, and in-
nocent, and dear to my friends; my father was the cause of
all this: who though a poor man on a lean farm, was unwill-
ing to send me to a school under [the pedant] Flavius, where
great boys, sprung from great centurions, ]IdVlll" their sat-
chels and tablets swung over their left arm, used to go with
money in their hands the very day it was due ;7! but had the
children. The twelve tables confined them to tenan number. ¢ Decemn
tibicines adhibeto, hoc plus ne facito.”  Bn. Duse.

™ Octorus referentes wdibus era. The Romans had many stated times of
paymng thewr schoolmasters,  Some nnagine it was at the beginnng, others
at the end of the year, or at the grand testival of Minerva, called quin-
quatrus or qumnquatiia, which began the 19th of March. But the
Mrnerval then given to the master was not asalary but a voluntary present.
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spirit to bring me a child to Rome, to be taught those arts
whech any Roman knight and senator can teach his own chil-
dren,  So that, if any person had considered my dress, and
the slaves who attended me in so populous a city, he would
have concluded that those expenses were supplied to me out
of some hereditary estate.  He himself, of all others the most
faithful guardian, was constantly about every onc of my pre-
ceptors.  Why should I multiply words? He preserved me
chaste (which is the first honour of virtue) not only from
every actusl guilt, but likewise from [every] foul imputation,
nor was he afraid lest any should turn it to his reproach, if I
should come to follow a business attended with small profits,
m capacity of an auctioneer, or (what he was himself’) a tax-
watherer. Nor [had that been the case] should I have com-
plained.  On this account the more praise is due to him, and
trom me a greater degree of gratitude.  As long as I am in
my senses, I can never be ashamed of such a father as this,
and therefore shall not apologize [for my birth], in the man-
uer that numbers do, by affirming it to be no fault of theirs.
My language and way of' thinking is far different from such
persons,  For if nature were to make us from a certain term of
years to go over our past time again, and [suffer us] to choose
other parents, such as every man for ostentation’s sake would
wish for himself'; I, content with my own, would not assume
those that are honoured with the ensigns and seats of state ;
[for which I should secem] a madman in the opinion of the
mob, but in yours, I hope, a man of' sense; because I should
be unwilling to sustain a troublesome burden, being by no
means used toit. For I must [then] immediately set abont
acquiring a larger fortune, and more people must be compli

mented ; and this and that companion must be taken along,
so that I could neither take a jaunt into the country, or a jour-
ney by myselt; more attendants and more horses must be
fed; coaches must be drawn.  Now, if I please, 1 can go as
far as Tarentum on my bob-tailed mule, whose loins the port-

This word has no particular force here. It merely means that the Ides
were eight days trom the Nones.  With regaid to dibus comp, Sat. 1. 3,
87, M'Cavr. [t appears fiom a passage of Marual that the Roman
youths had full four months’ vacation; henee Octonrs wdibus denote the
period of twition tians. ¢ bringing the money for eight months’ :nstruc
uon.”  WHLLLER,
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manteau galls with its weight, as does the horseman his shoul-
ders.  No one will lay to my charge such sordidness as he
may, Tullius, to you, when five slaves follow you, a pretor,
ulong the Tiburtian way, carrying a travelling kitchen, and a
vessel of wine. Thus I live more comfortably, 0 illustrious
senator, than you, and than thousands of others. Wherever I
have a fancy, I walk by myself: I inquire the price of herbs
and bread: I traverse the tricking circus,” and the forum
often in the evening: I stand listening amongst the for-
tune-tellers: thence I take myself’ home to a plate of onions,
pulse, and pancakes. My supper is served up by three slaves;
and a white stone slab supports two cups and a brimmer:
near the salt-cellar stands a homely cruet with a little bowl,
earthen ware from Campania. Then I go to rest; by no
means concerned that I must rise in the morning, and pay a
visit to the statue of Marsyas,” who denies that he is able to
bear the look of the younger Novius. I lie a-bed to the fourth
hour; after that I take a ramble, or having read or written
what may amuse me in my privacy, I am anointed with oil,
but not with such as the nasty Nacca, when he robs the lamps.
But when the sun, become more violent, has reminded me to
go to bathe, I avoid the Campus Martius™ and the game of
hand-ball. Having dined in a temperate manner, just enough
to hinder me from having an empty stomach, during the rest
of the day I trifle in my own house. This is the life of those
who are free from wretched and burdensome ambition: with
such things as these I comfort myself, in a way to live more

2 He cails the circus fallacem, decerving, because diviners, fortune-
tellers, terpreters of dreams, astrologers, and impostors of all sorts
usually assemble there. Turnes, )

¢ Echino vils. 'We cannot precisely determine what the guttus and
echwnus were.  Mr. Dacier thinks the first was a hittle urn, out of which
they poured water into a basin, echinus, to wash their hands. Ep. DusL.

 Marsyas, a satyr, who challenging Apollo to a trial of skill in music,
was overcome and flayed alive by the god. A statue was erected to hun
i the forum, opposite to the rostra where the judges determined causes,
and the poet pleasantly says, 1t stood 1n such an attitude, as showed 1ts
mdignation to behold a man who had been a slave, now siting among
the magistiates of Rome  The satyr forgets, m his resentment of such a
sight, the pain of baing flayed alive. 'Tokrr.

s Fugio campum, lusumque trigonem. Campus is the Campus Martius,
and lusus trigon was a game played with a ball, otherwise called lusus
trigonals, because the piayers stood m a tiangle.  Martial speaks of &
i more han one place. Fran.
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delightfully than if’ my grandfather had been a quaestor, and
father and uncle too.

SATIRE VIIL
He humorously describes a squabble betwirt Rupilius and Persius.

IN what manner the mongrel Persius7 revenged the filth and
venom of Ruapilins, surnamed King, is 1 think known to all
the blind men and barbers.  ‘This Persius, being a man ot
fortune, had very great Lusiness at Clazomenwe, and. into the
bargain, certain troublesome litigations with King; a hard-
ened fellow, and one who was able to exceed even King in
virulence ; confident, blustering, of such a bitterness of speech,
that he wonld outstrip the Sisenna:™ and Barri, it ever so
well equipped.

I return to King.  After nothing could be scttled betwixt
them, (for people amongst whom adverse war breaks out, are
proportionably vexations on the <ame account as they are
brave.  Thus between Heetor, the son of” Priun, and the high-
spirited Achilles, the rage was of =0 eapital a nature, that only
the final destruction [of one of them] could determine it;
on no other aceount, than that valour in cach of them was
consummate, It discord sets two cowmds to work; or if an
engagement happens between two that are not ot a match, as
that of nomed and the Lycian Glaucus; the worse man will
walk offy [buying his peace] hy voluntaily sending presents,}
when Brutus held as prator™ the fertile Asia, this pair, Ru-
pilius and Persiux, encountered s in ~uch a manner, that [the

% [heda Persies. Persius was a Greek by s father, and an Italian
by his mother The Romans gave the name of Ibida to those whose
parents were of different nations, or diflerent conditions. Torr.

7 Cornelus Ssenn bemng reproached by the senate with the bad con-
duct ot lus wite, rephed, I marned her by the advice of Augustus.”
Insmuating, Augnstus had obhiged him tosmarry her, that he might have
amote easy commeree with her. Titus Vetuinus Barrus, having 1uined
hunselt by s exuavagance, was put to death tor violating a vestal
vugm Eo Dusu

™ Marcus Brutus and Cassius were pretors of Kome when Casar was
put to death  In 711 Brutus went to take possession of his Macedoman
government, and pretor mav be undeistood prepretor ; o manner ot
speaking of whick there are many examples.  Sax.
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gladiators] Bacchius and Bithus™ were not better matched.
Impetuous they hurry to the cause, each of them a fine sight.

Persius opens his case; and is laughed at by all the assem-
bly; he extols Brutus, and extols the guard; he styles Brutus
the sun of Asia, und his attendants he styles saluary stars,
all except King; that he, [he says,] came like that dog, the
constellation hateful to husbandmen: he poured along like a
wintry flood, where the axe seldom comes.

Then, upon his running on in so smart and fluent a man-
rer, the Prienestine [king | direets some witticisms squeczed
trom the vineyard,® himself o hardy vine-dresser, never de-
feated, to whom the passenger had often been obliged to yield,
bawling cuckoo with roaring voice.

But the Grecian Persius, as soon as he had been well sprin
kled with Italian vinegar, bellows out: O Brutus, by the
great gods I conjure you, who are accustomed to take off
kings,*! why do you not despatch this King ? Believe me, this
is a picce of work which of right belongs to you.

SATIRE VIIL

Priapus complains that the Esqulian mownt s infested with the
wncantations of sorceresses.

FormerLY I was the trunk of a wild fig-tree, an useless log :82
when the artificer, in doubt whether he should make a stool
or a Priapus of me, determined that I should be a god
IHenceforward I became a god, the greatest terror of thieves

™ The Scholiast tells us, that Bithus and Bacchus were two gladiators,
who certamnly put to death whoever fought with them.  They afterwards
engaged together, and both expued on the stage.  Ep. DusL.

* Horace means a particular kind of vine, arbustiva, that grew round
trees, in which the people who gathered the grapes stood exposed to the
ruillery of the travellers. In such an attutude our durus Vindemiator had
often appeared.  All sort of mjyurious langnage was allowed during the
vintage ; a custom that sull continues i Naples,  Dac.

*!' Lucs Jumus Brutus expelled Tarquumus Superbus. Marcus Bru-
tus freed his country from the mmpenal power of Julus Casar. From
the mtroduction of this we may conjecture that Horace, at the time of
wrniting this satire, had not yet espoused the side of Angnstus  M‘Cavr.

*- I'he wood of a tig-tree wes very Litle usced, on account of 1ts brttle-
ness.  SCHOL
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and birds: for my right hand restrains thieves, and a bloody-
looking pole stretched cut from my frightful middle: but a
recd fixed upon the crown of my head terrifies the mis-
chievous birds, and hinders them from settling in these new
gardens.83 Before this the fellow-slave bore dead corpses
thrown out of their narrow cells to this place, in order to be
deposited in paltry coffins. This place stood a common sepul-
chre for the miserable mob, for the buffoon Pantolabus, and
Nomentanus the rake. lere a column assigned a thousand
feet® [of ground] in front, and three hundred towards the
fields: that the burial-place should not descend to the heirs
of the estate. Now one may live in the Iisquiliz,* [since it
is made] a healthy place; and walk upon an open terrace,
where lately the melancholy passengers beheld the ground
frightful with white bones; though both the thieves and wild
beasts accustomed to infest this place, do not occasion me so
much care and trouble, as do [these hags], that turn people’s
minds by their incantations and drugs. These I cannot by
any means destroy nor hinder, but that they will gather bones
und noxious herbs, as soon as the fleeting moon® has shown
Lier beauteous face.

I myself saw Canidia, with her sable garment tucked up.
walk with bare feet and dishevelled hair, yelling together with
the elder Sagana.  Paleness had rendered both of them hor-
rible to beliold.  They began to claw up the earth with their
nails, and to tear a black ewe-lamb to pieces with their teeth.

8 Octavius, willing to correct the nfection of this Iull, which was a
common burying-place for all the poor ot Rome, got the consent of the
senate and people to give part of 1t to Miceenas, who built a magniticent
house there, with very extensive gardens.  Hence the poet calls them

ovis hortis. SN,

8 Mulle pedes wn fronte. Such was the title of the grave-yard, pre-
served on a pilar of stone, eippus, to show 1ts extent, and to declare 1t
Was never to return to the Lewrs ot the estate. 'We have numbeiless -
sciptions of this hind, Ira NE UNQUAM DL NoMink Favitrir nostrax
EXEAT HOC MONUMENTUM. HOC MONUMENTUM HEREDES NON SEQUITUR.,
In Fronre Lar. ero. XX er pia. 1L IN AGr. Lone. rED. XX In
Jronte signities to the road : wn agro, to the fields. Dabat is for tndicabat,
testabatur. Towrr.

# The air was afterwards so healthy, that Augustus was carried thither
when he wasall. Torg.

# The moon presided over all enchantments, and was believed to be
most favourable when m the full, decorum os, because she then nfused g
stronger spint into the magicar herbs.  'L'orr.
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The blood was poured into a ditch, that thence they might
charm out the shades®” of the dead, ghosts that were to give
them answers. There was a woollen efligy® too, another of

vax : the woollen one larger, which was to inflict punishment
on the little one.#? The waxen stood in a suppliant posture,
as ready to perish in a servile manner. One of tue hags in-
vokes Heceate, and the other fell Tisiphone. Then might you
see serpents and infernal bitches® wander about; and the
moon with blushes hiding behind the lofty monumients, that
she might not be a witness to these doings. But if I lie, even
a tittle, may my head be contaminated with the white filth of
ravens; and may Julius, and the cffeminate Miss Pediatius,”
and the knave Voranus, come to water upon me, and befoul
me. Why should I mention every particular? viz. in what
manner, speaking alternately with Sagana, the ghosts uttered
dismal and piercing shrieks; and how by stealth they laid in
the earth a wolf’s beard, with the teeth of a spotted snake;
and how great a blaze flamed forth from the waxen image ?
And how I was shocked at the voices and actions of these
two furies, a spectator however by no means incapable of re-
venge? For from my cleft body of fig-tree® wood I uttered
a loud noise with as great an explosion as a burst bladder.
But they ran into the city : and with exceeding laughter and
diversion might you have seen Canidia’s artificial teeth, and

¢ Black victims alone were sacrificed to the infernal gods, nor was
any thing supposed more delicious to the souls of the depaited than
blood. They could not foretell any future events, or answer any ques-
tions, until they had drank of 1t. Ulysses was obliged to draw lus sword,
to fnighten them away fiom the blood he had poured into the trench for
Tiresas.  Dac.

¥ The image of wool represented the person they were willing should
survive the other represented by that of wax. ’*Tis for this reason that
the images were made of different matenals, that their fates might be
different. ' Warson.

% This little figure probably represented Varius, who had forsaken
Camdia, as we find 1n the fifth epode. San.

® The serpents were forerunners of Tisiphone, and the bitches foretold
that her infernal majesty was com:ng.  Torr.

% Julius et fragilis Pedratia. We know not who Julus was. Pedi-
atius was an infamous Roman knight, whom Horace, for his effeminacy,
calls Pediatia. Thus Anstophanes calls Cleonymus Cleonyma; Sostra-
tus, Sostrata. Cruaq.

* Ficus, i. e. |, an image made of the truncus ficulnus. The heat mad
the wood crack with a noise, which put the witches to flight. M‘Cauw.
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Sagana’s towering tite of false hair falling off, and the herbs,
and the enchanted bracelets from her arms,

SATIRE IX.
He describes Ins sufferings from the loquacity of an imper tinent fellow.

I was accidentally going along the Via Sacra, meditating on
some trifle or other, as i3 my custom, and totally intent upon
it. A certain person, known to me by name only, runs up;
and, having seized my hand, “ How do you do, my dearest
fellow 2”7+ Polerably well,” say I, “as times go; and T wish
you every thing you can desire.” When he still followed me;
“ Would you any thing ?”% said T to him. But, “ You know
me,” says he: “T am a man of learning.”  « Upon that ac-
count,” said I, *“ you will have more of my esteem.” Wanting
sadly to get away from him, sometimes T walked on apace,
now and then I stopped, and whispered something to my boy.
When the sweat ran down to the bottom of my aneles; O,
sid I to myself, Bolanus,"* how happy were you in a head-
preee! Meanwlile he kept prating on any tlnn" that came
uppermost, praised the streets, the eity; and, when [ made
Iim no answer; ¢ You want terribly,” said lu', “lo get away ;
I pereeived it long ago; but you effect nothing. I shall still

* Numquid vis - Donatus tells usin a remar s mpon a passage in Terence,
that 1t was a polite customary nrannce of speakme amonest the Romans,
th it they might not seem (o take their leave too bruptly, to say at parting,

“numquid vis?” as e modern plicaese, h.nv vou any commands ? 7

CAbutury, ne ad dwme facerent, *numquid vis© dicebant lus, quibuscum
constitissent.”  Ep. Dinsr.

* Bolanus was a very arritable person  Scuer. Horace then pro-
nounces hin cerebre felicem , for were he but an this tellow’s company,
he would break out mto a storm of passion that would dinve him away.
[t appears more humorous to suppose hum a heavy, stupid persen, <o
aputhete, that not even tlus fellow would, annoy hua - F. similarly
Demea in Terent Adelph v, 5, exclams,

“* fortunatus, qui 1StOC aNIMoO ~es ;
Ego sentio ™’ MChvr.
Bownus was a surname ot the Vettn dernved fiom Bola, a town of the
Al —Celebyy felicem,  Thus pacapdw oe tije wappnaiag, and Virg
Goor. 1. 277, *“ felices operum dies.”  WHLRELER.
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stick close to you; I shall follow you hence: where are you
at present bound for?” “ There is no need for your being
carricd so much about: T want to see a person, who is un-
known to you: he lives a great way off across the Tiber, just
by Casar’s gardens.”  “I have nothing to do, and I am not
lazy ; T will attend you thither.” I hang down mj ears like
an ass of surly disposition, when a heavier load than ordinary
is put upon his back. lle begins again: It I am tolerably
acquainted with myself, you will not esteem Viscus or Varius
as a friend, more than me; for who can write more verses, or
in a shorter time than I? Who can move his limbs with softer
grace {in the dance]? And then I sing, so that cven Her-
mogenes may envy.”

Iere there was an opportunity of interrupting him. “ Have
you a mother, [or any | relations that are interested in your
weltare?”  “Not one have I; I have buried them all”
“Iappy they! now I remain. Despatch me: for the fatal
moment is at hand, which an old Sabine sorceress, having
shaken her divining urn,® foretold when I was a boy; ¢ This
child, neither shall cruel poison, nor the hostile sword, nor
plenrisy, nor cough, nor the crippling gout destroy : a babbler
shall one day demolish him; if he be wise, let him avoid talk-
ative people, ag soon as he comes to man’s estate.””

One-fourth® of the day being now past, we came to Vesta's
temple; and, as good luck would have it, he was obliged to
appear to his recognisance; which unless he did, h(, must
have lost his cause. “If you love me,” said he, “step
in here a little.” “ May I die! if I be either uble to stand it
out,% or have any knowledge of the civil laws: and besides,

% The divination was performed in this manner. A number of letters
and enure words were thrown into an urn and shaken together.  When
they were well mixed, they were poured out, and if any thing mtelligible
appeared 1 them, from thence the witch formed her divination and
answers.  Fran,

% The first hour of the day amongst the Romans answered to our sixth.
Martial says the courts were open at mne o’clock, ¢ exercet raucos tertia
caustdicos 37 1t was therefore more than an hour after their opening, that
Horace passed by the temple of Vesta.

97 Aut valeo stare. Horace usus the law terms, “ respondere, adesse,
siare, rem rehinquere.”  The first signifies to appear before a judge upon
a summons; the second was properly to attend on the person who ap-
peared, aud to support his cause; the third marks the posture in which

“«
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1 am in a hurry, you know whither.” “I am in doubt what
T shall do,” said he; “ whether desert you or my cause.’
“Me, I beg of you.” “I will not do it,” said he; and began
to take the lead of me. I (as it is diflicult to contend with
one’s master) follow him. ¢ How stands it with Maecenas
and you?” Thus he begins his prate again. “He is one of
few intimates,” and of a very wise way of thinking. No man
ever made use of opportunity with more cleverness. You
should bave a powertul assistant,” who could play an under-
part, it you were disposed to recommend this man; may I
perish, if you should not supplant all the rest!” “ We do not
live there in the manner you imagine; there is not a house
that is freer or more remote from evils of this nature. It is
never of" any disservice to me, that any particular person is
wealthier or a better scholar than I am: every individual has
his proper place.”  “ You tell me a marvellous thing, scarcely
credible,”  “But it is even s0.”  “ You the more inflame my
desires to be near his person.  “ You need only be inclined to
1it: such is your merit, you will accomplish it: and he is
capable of being won ;' and on that account the first aceess

he stood, and relinquere causam to suffer lumself to be non-swuited for not
appranng o, Duse.

% Pawcorum homnum. A man of disceinment, who does not con-
verse with the munlttade,” as m Terenee, " lne homo est perpaucoinm
homnum.”  Scipio having engaged three or four friends to sup with hum,
and intending to make some others, who came to see hum, stay with him,
Pontius whispered lnm; ¢ Consider, Seipro, what you are domg; thisis
A dehicate hish, paucorum homunum, and does not love a great deal of
company”* En. Dunt.

W Adjutor was a person who assisted a plaver either with hus voice or
action, but i what manner 1s to us wmceoncaivable, as we have nothing
hie it moour stage,  Ferre secundas may be somewhat better explamed
by a passage in Cicero; “ He will not exert s utmost eloquence, but
consult your honom and reputation, by lowenng his own abilities and
raang yours, Thus we see among the Grecian actors, that he who plays
the second or thurd part, conceals hns own power, that the principal player
ruy appear to the best advantage.”  Ep. DusL.

Our impertinent therefore promises Horace, that far from any design of
supplanting him n the favour of Macenas, he will be contented to play
the second part, and use his utmost abilities to rase our poct’s character,
us & principal actor.  The reader may turn to the note on the twelfth hne
w the erghteenth epistle. Fran.

W The poet says Macenas was naturally easy to be gained, but that a
sense of hus own weakness obhged him to guard lnmself agamst the first
addresses of a sttanger.  ““ EO,” for “1dco dutticiles aditus primos habet
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to him he makes difficult.” T will not be wanting to myself':
I will corrupt his servants with presents; it 1 am excluded
! 1 5
to-day, I will not desist; I will seck opportunities; I will
meet him in the public streets; I will wait upon him home.
Life allows nothing to mortals without great lnbour.”  While
he was running on at this rate, lo! Fuscus Aristiu, comes up,
a dear friend of mine, and one who knew the fellow well.
We make a stop. “Whenee come you? wlither are you
gomg ?” he asks and answers. I began to twitch hir: [by the
elbow], and to take hold of his arms [that weie affectedly )
passive, nodding and distorting my eyes, that he might rescue
me.  Cruelly arch he laughs, and pretends not to take the
hint: anger galled my hiver.  * Certainly,” [said I, “Tuscus,
you said that you wanted to communicate something to me in
private.”  “Iremember it very well; but will tell it you at
a better opportunity : to-day is the thirticth sabbath.! Would
von affront the circumeised Jews ?” I reply, “I have no
» 1 oy e 3 H

scruple [on that account]. But I have: I am something
weahker, one of the multitude.  You must forgive me: I will
speak with you on another oceasion.”  And has this sun arisen
so disastrous upon me! The wicked rogue runs away, and
Jeaves me under the kuife.  But by luck his adversary met
him: and, “ Whither are you going, you infumous fellow 77
roars he with a loud voice : and, “ Do you witness the arrest 772
quia est qui vinei possit ” as m Terence, “cd tubr videtur fedus, quia
vestem illam non habet.”  BEeaT.

1 The Jews began thewr year the first of September, and celebiated
then paschal testival the fifteenth of Apul, in the thaucth week, from
whenee Horace calls it “ tircesima sabbata.”” It conunued aght days, of
which the two first and two last were obsaived with <o much so-
lemmity, that it was not pexmitted even to talk of busmess  Augustus,
w amitation of Julias Ceesar, allowed the Jews uncommon privileges.

* When a man had given bail 1 a comt of justice, if he neglected the
ume of appearance, he night Le taken by force before the prator. But
the person who would arnrest hun was obhiged, before he used him with
vwlence, to have a witness of Las capture, antestare. ‘I'lns however could
not be done without the consent of the witnesses; he theretore wallingiy
offered the captor his ear to touch, who was liable, 1t these forms were
not observed, to an action, &juriarum actionem. But thicves and peo-
ple of infamous characters were not treated with <o much furmality,
When a fellow 1n Plautus cries out, “ Will you not call a witness before
you seize me, nonne antestaris 2’ he 1s answered, ¢ What, <hall T touch
an honest man’s ear for such a scoundrel as youare?”  Pliny tells us,
the lowest part of the ear 1s the scat of memory, fiom whaice came this
form of their laws.  Fran.

N
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I assent3 Tle hurries him into court: there is great cla-
mour on both sides, a mob from all parts. Thus Apolle
preserved me.*

SATIRE X

He supports the judgment which he had before given of Lucilius, and inter-
sperses some excellent precepts for the writing of Sature.

To be sure I did say, that the verses of Lucilius did not run
smoothly.  Who is so foolish an admirer of Lucilius, that he
would not own this? But the same writer is applauded in
the same Satire,% on account of his having lashed the town with
areat humour. Nevertheless granting him this, I will not
therefore give up the other [considemtions] ; for at that rate
I might even admire the farces of Laberius,” as fine poems.
Henee, it is by no means sufficient to make an auditor grin
with langhter : and yet there is some degree of merit even in
this.  There is need of conciseness that the sentence may run,
and not embarrass itself with verbiage, that overloads the
sated car ; and sometimes a grave, frequently a jocose style i3

3 Oppono aurrculam. Such was the law-term, which our poet very
willingly pronounced, to syzmfy the consent of the witness.

¢ Horace ascribes ns rescue from the intiuder to Apollo, as the patron
of poets.  Perhaps he alludes to the statue of that god, which was in the
torum, where the courts weie held, and asit was a law proceeding that
saved hum from the garrulus, he aseribes lus preservation to the god, that
friom his vicinity to the courts was called juris peritus.  Juven. 1. 113,
Orellurs considers reference to be made to Apollo, a\efikdxoc, or amo-
roomaiog, and that the passage is tounded on IL Y, 413 . rov 8" ¢Enpmakey
ATiA\w  M‘Caue.

* Lucilug had lis numerous admirers in Rome, who were greatly dis-
oblized by the freedom with which our poet had treated him in his fourth
Satue.  Horace was determined to support his own judgment, and 1n-
steaa of making an apology, contirms what he had saxd, with his utmost
force and address.  Eo. DusLiN.  Respecting the eight spurious verses
usnally prefixed to this Satire, see Orellt's Excursus.

* Cf. Sat. 4.

T Mumi were farces written purely for diversion and laughing. De-
cimus Laberius was made a Roman kmight by Julius Cesar. He had
wng maintamed the tirst character in this kind of writing, but Publius
ﬂrns at last became his rival, and carried off all the applause of the

neatre. Fraw,
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necessary, supporting the character one while of the orator,
and [at another] of the poet, now and then that of a graceful
rallier, that curbs the force of his pleasantry and weakens it on
purpose. For ridicule often decides matters of importance
more effectually, and in a better manner, than severity. Those
poets by whom the ancient comedy was written, stood upon
this [foundation], and in this are they worthy of imitation :
whom neither the smooth-faced Hermogenes ever read, nor
that baboon who is skilled in nothing but singing [the wanton
compositions of ] Calvus and Catullus.

But [Lucilius, say they,] did a great thing, when he inter-
mixed Greek words with Latin. O late-learned dunces!
What? do you think that arduous and admirable, which was
done by Pitholeo the Rhodian? But [still they ery] the style
elegantly composed of both tongues is the more pleasant, as
i’ Falernian wine is mixed with Chian. When you make verses,
I ask you this question ; were you to undertake the difficult
cause of the accused Petillius, would you, (for instance,) for-
getful of your country and your father, while Pedius,® Popli-
cola, and Corvinus? sweat through their causes in Latin,
choose to intermix words borrowed from abroad, like the
double-tongued Canusinian.'® And as for myself, who was
born on this side the water, when I was about making Greek
verses ; Romulus appearing to me after midnight, when dreams
are true, forbade me in words to this effect ; “ You could not
be guilty of more madness by carrying timber into a wood,
than by desiring to throng in among the great crowds of
Grecian writers.”

While bombastical Alpinus!' murders Memnon, and while

* Pedius. This is without doubt, the son of that Q Pedius whom
Julius Casar made heir to the fourth part of his estate, und who was
chosen consul with Octavius, i room of Hirtius and Pansa.  Waisox

® Corvinus. V. Messala Corvinus, no less distingmished by his elo-
quence than by lus noble birth.  He was descended from the famed Va-
lerius Poplicola.  Warson.

1 Canusium was built by Diomede. Its inhabitants, originally Grecks,
had preserved many words of their first language, which being mixed with
Latiy, made a ridiculous, disagreeable jargon. Virgil, for the same rea-
son, calls the Tyrians, *“ Tyriosque bilingues.””  Fran.

" Alpimus. The most probable conjectures induce us to belicve, that
Horace means Furius Bibaculus, a poet of some reputation, and not with-
out merit. He describes him in another Satire * pingu1 tentus omaso,”
and here he calls him ““ turgicus,” not only from the fatness of his per-

N
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he deforms the muddy source of the Rhine, T amuse myself
with these satives 5 whieh can neither be reeited in the temple '2
o Apollo], as contesting tor the prize when Tarpa presides
a5 judee; nor can have a run over and over again represented
in the theatres.  You, O Fundanius,' of all men breathing,
are the most capable of prattling tales in a comic vein, how
an artful courtesan and a Davus impose upon an old Chremes:
Pollio sings the actions of kings in jambic ' measure; the
sublime Varius composes the manly epie, in a manner that no
one can equal: to Virgil the Muses, delighting in rural scenes,
Lave eranted the delicate and the elegant. It was this kind
ol satirie writing J, the Aticinian Varro and some others hav-
e attempted 1t without suceess, in which T may have some
<Lt merit, inferior to the inventor: nor would T presume
1o pull off the [laurel] erown, placed upon his brow with
areat applanse.

Buat I said that he flowed muddily, frequently indeed bear-
my along more things which onght to be taken away than
lett. - Be it so: do you, who are a seholar, find no fanlt with
iy thing momighty Homer, T pray 7 Does the facetious Luo-
cilins make no alterations in the tragedies of Aceins 7 Does
not he ridicule many of Ennius’ verses, which are too light tor
the gravity [of the subject]? When he speaks of himself
by no means as superior to what he blames.  What should
linder me likewise, while I am reading the works of Lucilius,
trom inquirmg whether it be his [genius], or the diflicult
scn. but the flatuleney of s stvle The swname of Alpinus marks his
Lo born among the Gauls, who hved on the Alps; or, as Dr Bentley
veeasantly understands ity from afamous hne, which our poet laughs at
v oanother place “Jupitar hibemas cand mve conspait Alpes.”  ““ Ju-
anlat dum Memnona ™ 1s a toue and style of bumbast i the true spirt of
rudicule

1 Que nee i Ede sonent The commentator tells that Augustus ap-
peanted e judges, of whom Metins Tarpa was one, to distnibute poetical
prizes, and determine what plays should be presented on the stage. Vos-
stus behioves they were established immntauon of the Sicahans and Athe-
nuns. Mr. Dacier thinks they were continued under the reign of Do-
mian. Ko, Dunt .

B Fundawese He s known enly by this clogium of Horace.  This

passaze refers to the Andna of Terence, where Chuemes 15 decewved by the
artifices of Davas. Warson,

4 Pede ter percusso. ‘The ttagic lambies had but three measwies, cach
measute having two teet, from whence they were sometimes called se-
nare, aid someomes tonetra
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nature of his subject, that will not suffer his verses to be mae
finished, and to run more smoothly than it some one, thinking
it sufficient to conclude a something of six feet, be fond of
writing two hundred verses before he eats, and as many atter
supper 7 Such was the genius of the Tuscan Cassius, more
impetuous than a rapid river; who, as it is reported, was
burned [at the funeral pile] with his own books ! and papers.
Let it be allewed, I say, that Lucilius was a humorous and
polite writer ; that he was also more correct than [Ennius],
the author % of a kind of poetry [not yet] well cultivated, nor
attempted by the Greeks, and [more correct likewise] than
the tribe of our old poets: but yet he, it he had been brought
down by the fates to this age of ours, would have retrenched a
great deal from his writings : he would have pruned off every
thing that transgressed the limits of perfection; and, in the
composition of verses, would often have seratched his head.
and bit his nails to the quick.

You that intend to write what is worthy to be read more
than once, blot frequently : and take no pains to make the
multitude admire you, content with a few [judicious] read-
ers.  What, would you be such a {ool, as to be ambitious that
your verses should be taught in petty schools ¥ That is not
my case. It is enough for me, that the knight [Mwxcenas
applauds: as the courageous actress Arbuscula expressed hei-
selfl in contempt of the rest of the audience, when she was
hissed [by the populace]. What, shall that grubworm Pan-
tilius!" have any effect upon me ?  Or can it vex me, that
Demetrius carps at me behind my back ? or hecause the trifler
fannius, that hanger-on to Hermogenes Tigellius, attempts
to hurt me ? May Plotius and Varius, Mwcenas and Virgil,
Valzius and Octavius'™ approve these Satires, and the exeellent

¥ The funeral piles on which dead bodies were burned were made of
wood. Cassius had written so much, that Horace sportively gives 1t as a
yumour, that his books formed his funeral pide.  M‘Caur.

' Therse1s great vanation in the mterpretations of this passage. They
may be found collected in M‘Caul’s notes.

' Panulus. A buffoon, and a great enemy of IHorace, whom he calls
Cimex, an insect, out of contempt. Fanmus 1s the samne of whom le
speaks in Satire iv.  WaTsoN.

¥ QOctavius. An excellent poet and histonan. The Visel were two
brothers, and both senators.  Bibulus was the son of liim that had been
censul 1 699, and Servius the son of Servius Sulpicius, who corresponded
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Fuscus likewise; and [ could wish that both the Visei would
join:in their commendations: ambition apart, I ray mention
you, () Pollio: you also, Messala,together with your brother;
nd at the same tine, you, Bibulus and Servius; and along
with these you, candid Furnius ; many others whom, though
men of learning and my {riends, [ purposely omit—to whou
['could wish these Satires, such as they are, may give satisfac-
tion 5 and I should be chagrined, if they pleased in a degree
below ny expectation.  You, Demetrivs, and you, Tigellius,
[hid Tament among the forms of your female pupils,

(ro, boy, and instantly amnex: this Sative to the end of my
hook,

will: o Furuus was consul m the year 737, and equally waster of
e pon and the sword,
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SATIRES OF HORACE.

SATIRE L

B3 supposes humself to conswlt with Trebatius, rworether ke should
from writing satirves, or not.

THERE are some persons, to whom I seem too severe in [
writing of ] satire, and to carry it beyond proper bounds
another set are of opinion, that all I have written is nerveless,
and that a thousand verses like mine may be spun out in a
day. T'rebatius,? give me your advice, what I shall do. Be
quiet. I should not make, you say, verses at all. I do say
so. May I be hanged, if that would not be best : but I cannot
sleep. Let those, who want sound sleep, anointed swun thrice
across the Tiber; and have their clay well moistened with
wine over-night.  Or, if such a great love of scribbling hur-
rvies you on, venture to celebrate the achievements of the in-
vincible Ciesar, certain of bearing off ample rewards for your
pains.

Desirous I am, my good father, [to do this, ] but my strength
fails me: nor can any one describe the troops bristled with
spears, nor the Gauls3 dying on their shivered darts, nor the

' Ultra legem. 'The laws of the twelve tables pumshed these poetcal
slanderers with death ; but they were grown obsolete, and had lost great
part of their vigour, when they were rencwed by Augustus.  Dac,

? Trebatius. Thisis C. Trebatius Testa, the most celebrated lawyer of
that age, as 1s evident from the letters which Cicero wrote to him.  He
wag greatly in favour both with Julius Cesar and Augustus. As he ac-
companied the firstin his wars in Gaul, thirty years betore this Satire was
written, he must, by this time, have been of an advanced age. Horace
apphies to hum as one of great authonity, on account of his age and skill i
the law. He was further a good judge of raillery, and had often used 1t
with delicacy and success. WATsoN.

* The Gauls of Aquitain having rebelled in 726, Octavius sent Messala,
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wounded Parthian falline from his horse. Nevertheless you
may deseribe him just and brave, as the wise Lucilius did
Seipio. I will not be wanting to myself, when an opportunity
presents itselt : no verses of Horace’s, unless well-timed, will
gain the attention of Casar; whom, [like a generous steed, ]
if' you stroke awkwardly, he will kick back upon you, being
at all quarters on his guard.  How much better would this
be, than to wound with severe satire Pantolabus the buffoon,
and the rake Nomentanus! when every body is afraid for
himself, [lest he should be the next,] and hates you, though
he is not meddled with.  What shall 1 do? Milonius falls a
dancing the moment he becomes light-headed and warm, and
the candles appear multiplied.  Castor delights in horseman-
ship; and he, who sprang from the smne egg, in boxing, As
many thousands of people [as there are in the world], so
many different inclinations are there. It delights me to com-
bine words in metre, after the manner of Lucilius, a better
man than both ot us.* 1le long ago communicated his secrets
to his books, as to faithful friends: never having recourse
elsewhere, whether things went well or ill with him: whenee
it hiappens, that the whole lite of this old [poet] is as open to
the view, as it it had been painted on a votive tablet.  is
example I follow. though in doubt whether T am a Lucanian
or an Apulian; for the Venusinian farmers plough upon the
boundaries of both countries, who (as the ancient tradition has
it) were sent, on the expulsion of the Samnites, for this pur-
pose, that the enemy might not make incursions on the Ro-
mans, through a vacant [unguarded frontier]: or lest the
Apulian nation, or the fierce Luecanian, should make an inva-
sion.  But this pen of mine sha'l not wilfully attack any man
breathing, and shall defend me like a sword that is sheathed
in the scabbard: which why should T attempt to draw, [while
I am] safe from hostile villains? O Jupiter, father and sove-
reign, may my weapon laid aside wear away with rust, and
may no one injure me, who am desirous of peace ? But that
with the title of governor of the provinee, to reduce them to his obedi-
ence.  He conquered them n the year toilowing, and had the honour of
a tiiumph the 25th of September.  Sax

¢ When the Romans mentioned & man of great reputation, and whose
example had a sort of authority, their usual expression m conversation
was, Who s far better, and more valuable than you or me. RUIGERs.
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man who shall provoke me (I give notice, that it is better not
to touch me) shall weep [his folly], and as a notorious charac-
ter shall be sung through all the strects of Rome.

Cervius,” when he is offended, threatens one with the laws
and the [judiciary] urn; Canidia, Albutius’ poison to those
with whom she is at enmity; Turius [threatens] great
damages, if’ you contest any thing while he is judge. IHow
every animal® terrifies those whom he suspects, with that in
which he is most powerful, and how strong natural instinct
commands this, thus infer with me.—"T'he wolt" attacks with
his teeth, the bull with his horns.  From what principle is
this, it not a suggestion from within? Intrust that debauchee
Scaeva with the custody of his ancient mother; his pious
hand will commit no outrage. A wonder indeed! just as the
wolf does not attack any one with his hoot, nor the bull with
his teeth; but the deadly hemlock in the poisoned honey will
take off the old dame.

That I may not be tedious, whether a placid old age awaits
me, or whether death now hovers about me with his sable
wings; rich or poor, at Rome or (if fortune should so order
it) an exile abroad ; whatever be the complexion of my life, |
will write. O my child, 1 fear you cannot he long-lived ; and
that some creature of the great ones will strike yon with the
cold of death.” What? when Lucilius had the courage to be
the first in composing verses atter this manner, and to pull

® A ciminal was acquitted or condemned by the number of votes,
which the judges threw nto a yjudiaary urn - Vargal tells us this custom
was observed amongst the deaa, ** quaesitor Minos uwinam movet.” Torr.

8 Horace’s weapon 1s satire.  This he will use agamst lus enemies,
Just as every one, quo valet, suspectos terret, and according to the dictates
of nature, which prompt her creatures to make use of the arms which she
has given them, 1. e. ne longum faciam, he will wiite.  Ep. Duse.

Murum, &c.  lIromcally said, for it 13 not mirum ut neque calee lupus
quenquam neque dente petat bos, for dente lupus, cornu taurus petit.
Horace means that Scieva’s not polluting his right hand with the blood
of Inus mother is no more wonderful than that a wolf does not attack a
person calee, or an ox, dente. Bentley’s conjecture nurum si 13 specions,
Sumlarly we have Terent. Andr. wv. 4, 16; Mirum vero, mpudentur
mulier s facit meretriz. M‘CauL.

7 1. e. *““lest some one of your pewerful friends conceive a coldness
towards you, and deprive you of his friendship.” So Persius 1. 107, ¢ Sed
qu1d opus teneras mordacs radere vero Auriculas? Vide s13 ne majorum
tibi forte Limina et nigescunt.””  OReLLl.
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off that mask,® by means of which each man strutted in publir
view with a fair outside, though foul within; was Leelius,
and he who derived a well-deserved title from the destruction
of Carthage, offcnded at his wit, or were they hurt at Metel-
lus being lashed, or Lupus covered over with his lampoons ?
But he took to task the heads of the people, and the people
themselves, class by class;® in short, he spared none but
virtue and her friends. Yet, when the valorous Scipio, and
the mild philosophieal Leliug, had withdrawn themselves
from the crowd and the public scene, they used to divert
themselves with him, and joke in a free manner, while a few
vegetables were boiled [forsupper]. Of whatever rank I am,
though below the estate and wit of’ Lucilius, yet envy must
be obliged to own that [ have lived well with great men ; and,
wanting to fasten her tooth upon some weak part, will strike
it against the solid:!" unless you, learned Trebatius, disap-
prove of any thing 'l have said].  For my part, I cannot
make any objection to this. But however, that forewarned
you may be upon your guard, lest an ignorance of our sacred
laws should bring you into trouble, [be sure of this:] if any
person'! shall make seandalous verses against a particular
man, an action lies, and a sentence.  Granted, if they are
scandalous : but if a man composes good ones, and is praised
by such a judge as Caesar?  If'a man barks only at him who
deserves his invectives, while he himself is unblameable?

® Detrahkere pellem. A figurative expression taken fiom the stage.
The ancient masks were of sking,  Dac.

® The great men, and people of whatever tribe. It 15 plamn from what
remams to us of Luctlus, that he did not spare the gicat.  Besides Me-
tellus and Lupus already mentioned, he attacked also Mutius Scwevola,
Itus  Albutius, ‘Torquatus, Marcus Carbo, Lucwus Tubulus, Publius
Gallonus, Cains Cassius, Lucius Cotta, Clodms Ascllus, Quintus Opi-
mus, Nomentanus, Caws Cecthus Index, Trebellius, Publius Pavus
Tuditanus.  And not satisfied with this, he tun thiough all the tlurty-
five tribes, one after another. Wartson.

1% In allusion to the fable of the serpent and the file.

"' Si mala condrderit. Trebatius with much solemnity cites the laws
of the twelve tables as his last argument. A lawyer could produce
nothing more strong and Horace bemng unable to defend himself by a
direct answer, finds a way of getting out of the difticulty by playing on
the words malum carmen, and giving them a ditlcrent sense from what
they had i the text of the law. Eb Dum
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The process will be cancelled;2 with laughter: and you,
being dismissed, may Jdepart in peace.

SATIRE 11
On Frugality.

Wirar and how great is the virtue to live on a little, (this is
no doctrine of mine, but what Ofcllus the peasant, a philoso-
pher without rules!? and of a home-spun!® wit, taught me,
learn, my good friends, not among dishes and splendid tables ;
when the eye is dazzled with the vain glare, and the mind,
intent upon talse appearances, refuses [ to admit] better things ;
but here, before dinner, discuss this point with me. Why so?
[ will inform you, if' I ean. Ivery corrupted judge examines
badly the truth. After hunting the hare, or being wearied
by an unruly horse, or (if the Roman exercise fatizues you,
accustomed to act the Greek) whether the swift ball, while
eagerness softens and prevents your perceiving the severity
of the game, or quoits (smite the yielding air with the quoit)
when exercise has worked off squeamishness, dry and hungry,
[then let me see you] despise mean viands; and don’t drink
any thing but Hymettian honey qualified!® with Falernian

12 Tabule are the process and information laid before the judge, which,
says the poet, shall be torn n pieces. Dacier observes, that tlus hine 15> an
mmtation of Aristophanes, where a father dissuades his son from an
excess of wine, by representing to him a thousand disorders which w
occasions ; quarrelhng, breaking houses open. No, says the son, this
never happens when we converse with men of honour; for either they
will satisty the people whom they have offended, or turn the affair inte
ridicule, and by some happy jest make the judges, and even the prosecu-
tors, laugh. 'The process 1s dismissed, and you escape without being
punished. Ep. DusL.

3 Abnormus. ‘‘ A philosopher without rules.”” Ofel.us was an Epi-
curean without knowing it, but his morality was mn a medium between
the very rigid and very dissolute followers of that sect. Dac.

" Minerva presides over spinning, hence this proverbial expression for
“of a thick thread,” i. e. of a coarse texture. Thus Cic. Ep. Fam.
1x. 12, Crasso filo. M‘CauLr.

¥ Diluta. ‘This mixture was called mulsum, mead. Ofella says-
Don’t drink any thing but mead made of the best huney and the best
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wine.  Your butler is abroad, and the tempestuous sea pre-
serves the fish by its wintry storms: bread and salt wll
sufficiently appease an importunate stomach.  Whence do you
think this happens ? and how is it obtained? The consum-
mate pleasure is not in the costly flavour, but in yoursclt.
Do you seek for sance by sweating.  Neither oysters, nor scar,
nor the far-fetched lagois,'® can give any pleasure to one
bloated and pale through intemperance. Nevertheless, if a
peacock ' were served up, I should hardly be able to prevent
vour gratifying the palate with that, rather than a pullet,
since you are prejudiced by the vanities of things ; because
the searce bird is bought with gold, and displays a fine sight
with its painted tail : asif that were any thing to the purposc.
What, do you eat that plumage, which you extol? or has the
bird the saine beauty when dressed?  Since however ¢here is
no difference in the meat, in one preferably to the other; it
15 manifest that you are imposed upon by the disparity of
their appearances.  Be it so.

By what gift are you able to distinguish, whether this lu-
pus, that now opens its jaws before us, was taken in the Tiber,
or in the sea? whether it was tossed between the bridges, or
at the mouth of the Tuscan river? Fool, you praise a mullet,
that weighs three pounds; which you are obliged to cut into
small picces.  Qutward appearances lead you, I see. To
what intent then do you contemn large lupuses?  Because
truly these are by nature bulky, and those very light. A hun-

wine,  Thaluere 1s applied to those things which are melted by the addi-
tion of fluid. Thus Vg, Georo1. 314,
Cr tu lacte favos et it dilue Baecho,
And Sat. n. 3, 211,
———aceto
Diluit insignem baccam. M<Cavr.

1 Lagois. We do not £ind tlis woird in any other author. It was
probably a foreign bird, wise flesh tasted and looked like that of a
hare 5 a favourite dish amongst the Romans.  Ostrea 1s of two syllables,
as m Virgll, “ Bis patriee cecidere manus . quin protenus omnia.”’

Y Quintus Hortensius was the first who gave the Romans a taste for
peacocks, and 1t soon became so fashionable a dish, that all the people of
tortnne had 1t at their tables. Cicero very pleasantly says, he had the
bold ss to mvite Hirtis to sup with him, even without a peacock.
“80d vide andaciam, etiam Hntio coenam dedr sine pavone” M
eu:ullms Latio made a prodigious fortunc by ‘aticomng them for sale.
v Dupt.
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gry stomach seldom loathes common victuals. O that I could
see a swingeing mullet extended on a swingeing dish ! eries that
gullet, which is fit for the voracious harpies themselves. But
O [say I ye southern blasts, be present to taint the delicacies
of thuse [gluttons]: though the boar and turbot newly taken
are rank, when surfeiting abundance provokes the sick
stomach; and when the sated guttler prefers turnips and
sharp elecampane. However, all [appearance of ] poverty is
not quite banished trom the banquets of our nobles ; for therc
is, even at this day, a place for paltry eggs and black olives.'
And it was not long ago, since the table of Gallonius the auc-
tioncer was rendered infamous, by having a sturgeon [served
up whole upon it].  What? was the sca at that time less nu-
tritive of turbots?!®  The turbot was sccure and the stork
unmolested in her nest; till the prictorian [ Sempronius], the
inventor,?® first taught you [to eat them]. Therefore, it any
one were to give it out that roasted cormorants are delicious
the Roman youth, teachable in depravity, would acquiesc

in it

In the judgment of Ofellus, a sordid way of living will dif-
fer widely from frugal simplicity. Tor it is to no purpose
tor you to shun that vice [of luxury]; if you perversely fly
to the contrary extreme.  Avidienus, to whom the nichname of
Dog is applied with propriety, cats olives of five years old,
and wild cornels, and cannot bear to rack off’ Lis wine unless
it be turned sour, and the smell of his oil you cannot endure :
which (though clothed in white he celebrates the wedding

" Olwves, intended for the table, were gathered when they Legan to
npen and turn black. Crua.

W The fanciful, fashionable taste is but of short continuance ; that of
nature 15 unalterable,  You are now as fond of turbot as Gallonius was of
sturgeon.  But were there no tuibots 1 his time ? Certainly there werce ;
but no coxcomb had made them fashionable, and the prictor decided
favour of sturgcon. Another glutton brought turbots and stoks mto
vogue, and perhaps we only wait for a third man of taste to assure us,
that a 10asted cormorant 18 nfinitely more delicious than sturgeons, *ur-
bots, or storks. Dac.

20 The storks built their nests in safety until the tune of Augustus, when
your prietor tanught you to cat them. Asimus Sempronius, or, according
to others, Rutilius Rufus, when candidate for the praetorship, entertained
the people with a dish of storks.  But the people, according to an ancient
epigram, revenged the death of the poor birds by refusing the pratorship
to their murderer.  From tlus refusal the poet pleasantly calls um proe
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festival,?! his birth-day, or any other festal days) he pours
out himself by little and little from a horn cruet, that holds
two pounds, upon his cabbage, [but at the same time] is lavish
enough of his old vinegar.

What manner of living therefore shall the wise man put in
practice, and which of these examples shall he copy ?  On one
side the wolf presses on, and the dog on the other, as the say-
ing is. A person will be accounted decent, if he offends not
by sordidness, and is not despicable through either extreme
of conduct. Such a man will not, after the example of old
Albutius, be savage whilst he assigns to his servants their re-
spective offices ; nor, like simple Nwevius, will he offer greasy
water to his company: for this too is a great fault.

Now learn what and how great benefits a temperate dict
will bring along with it. In the first place, you will enjoy
zood health ; for you may believe how detrimental a diversity
of things is to any man, when you recollect that sort of food,
which by its simplicity sat so well upon your stomach some
time ago. But, when you have once mixed boiled and roast
together, thrushes and shell-fish; the sweet juices will turn
into bile, and the thick phlegm will bring a jarring upon the
stomach. Do not you sce, how pale each guest rises from a
rerplexing variety of dishes at an entertainment. Beside
this, the body, overloaded with the debauch of yesterday, de-
presses the mind along with it, and dashes to the earth that
portion of the divine spivit.*>  Another man, as soon as he
has taken a quick repast, and rendercd up his limbs to re-
pose, rises vigorous to the duties of his calling. However,
lie may sometimes have recourse to better cheer ; whether the
returning year shall bring on a festival, or i he have a mind

2 Repotia was a festival the day after the nuptials, when they drank
and ate whatever remained of yesterday’s entertamment, quia wterum po-
taretur. ‘The construction 18 remarkable, alios dierum festos, for alios qui
ex diebus festi sunt.  Albatus, white was usually the colour of the Roman
robe even at funeral feasts.  Ipse. 1s a circumstance that strongly marks
the avarice of Avidienus.  Aftaxd that his guests or his servants should
be too profuse of his oil, he pours it mmself. The poet tells us, lus bot-
tle was of two pounds weight, as1f it were his whole store, although he
was extremely rich; and the vessel was of horn, that it might last a long
tune. Al these particulars ave in character. Torr. San.

7 Divine particulam aure. To raise the nobleness of the mind, Horace
has borrowed the language of Plato, who says, that 1t 1s a portion of the
untversal soul of the world, that 15, of the divimity lumself, San.



BAT. II. SATIRES OF HORACE. 191

to refresh his impaired body ; and when years shall approach,
and feeble age require to be used more tenderly. But as for
you, if a troublesome habit of body, or crecping old age,
should come upon you, what addition can be made to that
soft indulgence, which you. now in ycuth and in health,
anticipate ?

Our ancestors praised a boar when it was stale: not be-
cause they had no noses: but with this view, I suppose, that
a visitor coming later than ordinary [might partake of it}
though a little musty, rather than the voracious master should
devour it all himselt’ while sweet. I wish that the primitive
earth had produced me among such heroes as these.

Have you any regard for reputation, which affects the hu-
man ear more agreeably than music? Great turbots and
dishes bring great disgrace along with them, together with
expense. Add to this, that your relations and neighbours
will be exasperated at you, while you will be at enmity with
yourself and desirous of death in vain, since you will not in
your poverty have three farthings left to purchase a rope
withal. Trausius, you say, may with justice be called to
account in such language as this; but I possess an ample
revenue, and wealth sufficient for three potentates. Why
then have you no better method of expending your super-
fluities? Why is any man, undeserving [of distressed cir-
cumstances ], in want, while you abound? How comes it to
pass, that the ancient temples of the gods are falling to ruin?
Why do not you, wretch that you are, bestow something on
your dear country, out of so vast a hoard? What, will mat-
ters always go well with you alone? O thou, that hereaftcr
shalt be the great derision of thine encmies! which of the
two shall depend upon himself in exigencies with most cer-
tainty ? e who has used his mind and high-swollen body
to redundancies ; or he who, contented with a little and provi-
dent for the future, like a wise man in time of peace, shall
make the necessary preparations for war?

That you may the more readily give credit to these things .
I myself, when a little boy, took notice that this Ofellus did
not use his unencumbered estate more profusely, than he does
now it is reduced. You may see the sturdy husbandman
labouring for hire ic the land [once his own, but now] as-



192 BATIRES OF HORACE BOOK. 1L

signed [to others],?® with his cattle and children, talking to
this effect; I never ventured to eat any thing on a work-day
except pot-herbs, with a hock of smoke-dried bacon. And
when a friend came to visit me after a long absence, or a
neighbour, an acceptable guast to me resting from work on
account of the rain, we lived well; not on fishes fetched from
the city, but on a pullet and a kid: then a dried grape, and
a nut, with a large fig,?! sct off our second course.  After
this, it was our diversion to have no other regulation in our
cups, save that against drinking to excess:® then Ceres wor-
stupped [with a libation], that the corn might arise in lofty
stems, smoothed with wine the melancholy of the contracted
Irow.  Let fortune rage, and stir up new tumults: what can
she do more to impair my estate 7 Iow much more savingly
have either I lived, or how much less neatly have yon gone,
my children, since this new possessor came?  For nature has
appointed to be lord of this carthly property, neither him, nor
me, nor any one. e drove us out: either iniguity or ignor-
ance in the quirks of the law shall [do the same by] himg

3 Metato i agello. Ofcllus was mvolved in the same disgrace and
nun as Vagil, Tibullus, and Propertins, Their estates were given by
Octavius to the veterans who had senved aganst Biutus and Cassius in
the battle of Philippn - That of Ofellus was enven to Umbienus, who
fned ats former master to ull the ground tor him, mercede colonum. As
cachosoldier had acertan number ot acres, the land was measured, me-
tato aqgello, before 1t was divided  Fraxn,

¥ Duplice, a kind of large fig, cddled Marisca. TrrNes B i e be-
Jida. Scu, Cruq. D.  Ihgs wore sphit into two parts, ana when dued,
served up mensis sscundrs. MCai #The last 1s proved to be the cor-
rect mterpretauon from Pallad ROR. . 10, 35 * Subinde ticus, sicat
ost divisa, vertatur, ut ficorum cor v siceentur et pulpa tunc dupheate
meistelhs serventur aut loculs.”  Waicree.

- Tt was costomary with the Romans to appont some person magister
bibendr, who dinected the number ot cups to be taken, and the toasts, &ec.
Otella says there was no such person appomted, but that the only presie
dent that they had at thewr table was culpa. 1. o *excess.””  Each person
took as much as he pleased, restizcted only by the feching that excess
was culpable.  The anaients had a Judus, which was imtended to prevent
the mtoaieation that might arse from béing obhiged to obey the magister
vthendi 1 taking the number of cups which he directed.” The person
who (aliqui in re peceirat) violated any of the convivial laws or customs,
wos punished by bemg obhged to drink a cupful, poculo multabatur, so
that s no one diank but those who commautted some breach of the laws,
bihere paene et dedecoris esset, non invitationis aut magisteru. Thus culpa
was magistra bibendr.  TurxNEes,
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certainly in the end bis long-lived heir shall expel him. Now
this field under the denomination ot Umbrenus’, lately it was
Ofellus’, the perpetual property of no man; for it turns to my
use one while, and by and by to that of another. Where-
fore, live undaunted ; and oppose gallant breasts against the
strokes of adversity.

SATIRE III

Damastippus, in @ conversation with Horace, proves this paradoxr of the
Stowe philosophy, that most men are actually mad.

You write so scldom, as not to call for parchment four times
in the year, busied in reforming your writings, yct are you
angry with yourself; that indulging in wine and sleep you pro-
duce nothing worthy to be the subject of conversation. What
will be the consequence ? But you took refuge here, it scems,
at the very celebration of the Saturnalia, out of sobriety.
Dictate thercfore something worthy of your promises: begin.
There is nothing. The pens are fcund fault with to no pur

pose, and the harmless wall, which must have been built un

der the displeasure of gods and poets, suffers [to no end].
But you had the look of one that threatened many and excel-
lent things, when once your villa had received you, free from
employment, under its warm roof. To what purpose was it
to stow Plato upon Menander? Kupolis, Archilochus? For
what end did you bring abroad such companions? What?
are you sctting about appeasing envy by deserting virtue ?
Wretch, you will be despised. That guilty Siren, sloth, must
be avoided ; or whatever acquisitions you have made in the
better part of your life, must with equanimity be given up.
May the gods and goddesses, O Damasippus, present you with
a barber for your sound advice! But by what means did you
get so well acquainted with me? Since all my fortunes were
dissipated at the middle of’ the Exchange,? detached from all
business of my own, I mind that of other people. For

* The name of janu. was sometimes given to those great arcades
which crossed the strects of Rome. Livy tells us there weie three of
them erected 1n the forum, the middle of which Ilorace means, and which
he distinguishes from the Janws summus and Janus ymus. Ev. DuBL.

o
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formerly I used to take a delight in inquiring, in what vase
the crafty Sisyphus might have washed his feet; what was
carved in an unworkmanlike manner, and what more roughly
cast than it ought to he; being a connoisseur, I offered a hun-
dred thousand sesterces for such a statue ; I was the only man
who knew how to purchase gardens and fine seats to the best
advantage : whenee the crowded ways gave me the surname
of Mercurial¥” I know it well; and am amazed at your
being cured of that disorder.  Why a new disorder expelled
the old one in a marvellous manner ; as it is accustomed to
do, when the pain of the afllicted side, or the head, is turned
upon the stomach ; as it is with a man in a lethargy, when he
turns boxer, and attacks his physician.  As long as you do
nothing like this, be it even as you please. O my good friend,
do not deceive yoursell; you likewise are mad, and it 18
almost “fools all,”** if' what Stertinius insists upon has any
truth in it; from whom, being ol a teachable disposition, [
derived these admirable precepts, at the very time when, hay -
ing given me consolation, he ordered me to cultivate a philo-
sophical beard, and to return cheerfully from the Fabrician
bridge.  For when, my aftairs being desperate, I had a mind
to throw myselt' into the river, having covered my head? [for
that purpose], he fortunately * was at my elbow ; and [ad-
dressed me to this eftect]: Take care,®! how you do any thing

7 Mercuriale Damasippus ever m character, boasts of a surname,
which was given bim m radlery  Mewomy was the god of commerce,
and when a man had an uncommon <kl i buymg and <elhng, he was
usually called Mercurwalis, ov facow e of Merciwoy. A number of mer-
chants, m 259, formed themselves mto a body with this title, and dedi-
cated a temple to the god. B, Dune.

2 It was an absuid and nidicudous maxim among the Stores, that all
vicwus people were equally tools an' madmen Prope loes not there-
tore lessen the universality of the proposition, for the Latins fiequently
use prope and fere for semper.  In the next hine st 15 not saud 1 any
manner of doubt, but has the force of an allnmative.  Fran.

® They who devoted themselves to death for the good of their conn-
tiy, covered their heads with their 1obe, and 1t 15 pleasant enough to see
Damasippus doing that, i an excess of despare and tolly, which Decius
did i a ttansport of 1eligion and g nerosity. This tmage gives nise to the
rallery of Stertimus, when he says, *nil verby, percas quin fortrrer
addam.”  Sawn.

3 Derter.—Opportunus, propitius.  The night was by the ancients
esteemed the Tucky ~ude.

3 Cave faxis. The Stores despised death when 1t was honourable or
necessary but to drown himself 1n despair was a villanous death tor a
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unworthy of yourself; a false shume, says he, afilicts you, who
dread to be esteemed a madman among madmen.  For in the
first place I will inquire, what it is to be mad: and, if this
distemper be in you exclusively, I will not add a single word,
to prevent you from dying bravely.

The school and sect of’ Chrysippus3? dcem every man mad,
whom vicious folly or the ignorance of truth drives blindly
forward. This definition takes in whole nations, this even
great kings, the wise man [alone] excepted. Now lmrn‘ why
(lll those, who have fixed the name of madman upon you, are
as senseless ag yourself.  As in the woods, where a mistake
nmakes people wander about from the proper path; one goes
out of the way to the right, another to the left; there is the
same blunder on both sides, only the illusion is in different
directions: in this manner imagine yourself mad; so that he,
who derides you, hangs his tail® not one jot wiser than your-
self. There is one species of folly, that dreads things not in
the least formidable ; insomuch that it will complain of fires,
and rocks, and rivers opposing it in the open plain ; there is
another different trom this, but not a whit more approaching
to wisdom, that runs headlong through the midst of flames
and floods. Let the loving motler, the virtuous sister, the
father, the wile, together with all the relations | of a man pos-
sessed with this latter folly], ery out;  IHere is a deep ditch ;
here is a prodigious rock ; take care of yourself:” he would
give no more attention, than did the drunken Fufius® some

plulosopher.  But the pleasantry of the scenc 18, that Stertinus 1s gomng
to convinee hun he 1s a fool, and then advises hun not to do any thing
which may dishonour his character.  Sawn. Dac.

32 Chrysippi porticus. 'T'he Porticus was a famous gallery at Athens,
where Zeno held his school, which, from the Greek word Zréa, Porticus,
tovk the name of Stoie.  Sawn.

33 Caudam trakat. A metaphor, as the old commentator well observes,
taken from a custom amongst chuldren, who tied a tal behind a person
whom they had a mind to laugh at.  Fran.

3 Fufins was an actor who, playmg the character of Ilione, was
supposed to be asleep, when the ghost of her sou Polydore called to her,
““ Dear mother, hear me.”  Fufius, having drunk too mudh, fell really
asleep; and Caticnus, who played Polydore, having called to him, with-
out waking hum, the whole house, as 1t cach of them was a Catienus, cried
out, “ Dear mother, hear me ”” The number of twelve hundied 15 a
pleasant exaggeration  Accius or Pacuvius wrote a tragedy on the story
of Thone, and the whule passage 1s preserved to us i Cicero -

o2
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time ago, when lie over-slept the character of Ilione, twelve
hundred Catieni at the same time roaring out, O mother, I
call you to my aid. T will demonstrate to you, that the
generality of all mankind are mad in the commission ot” some
folly similar to this.

Damasippus is mad for purchasing antique statues: but is
Damasippus’ ereditor in his senses? Well, suppose I shounld
say to you; receive this,® which you can never repay: will
you be a madman, if you receive it; or would you be more
ahsurd for rejecting a booty, which propitious Mercury offers ?
Take bond,? like the banker Nerius, for ten thousand ses-
ferces; it will not signify: add the forms of Cicuta, so
versed in the knotty points of law: add a thousand obliga-
tions: yet this wicked Proteus will evade all these ties. When
vou ghall drag him to justice, laughing as if his cheeks were
none of his own ;* he will be transformed into a boar, some-
times into a bird, sometimes into a stone, and when he pleases
into a tree.  If to conduct one’s affairs badly be the part of a

* Mater, te adpello, tn quie semno curam suspensam levas,
Neque te mer niseret, surge et sepelt natum
Priusquam fere volucresgque,”’ —--~— Fran.

3 Stertintus goes on to prote, not only that Damasippus 1s not a foo,,
n buying statues, sinee he does not pay for them, but that he would be a
fool mdced, to 1efuse the favour which Mercury offers lnm, in the cre-
dulity of Penillius, Dac.

¥ Serthere 15 sometimes used m the sense ““ to acknowledge the receipt
of a sum borrowad ;7" henee some have supposed that the meaning here 1s
seribe te decem sesterua accepisse @ Nerwo, as sard by Damasippus’ cre-
ditor. Thus, Neras 1s a banker, with whom Damasippus’ creditor (Pe-
rithus) had lodged his money, and m whose books Damasippus, when
drawing the ten sestertia, was required to acknowledge (seribere) the re-
ceipt of so much money. But I preter Gesner’s anterpretation, seribe
Jecem tabulas @ Nerto, 1. e. *“diaw out ten bonds with all the niceties
of Nertus,” a usurer, well known for his care in wording the bounds, so
that there could be no evasion,  M‘Caur.

3 Cicuta was an old notary, who knew too well the practice of bends,
to neglect any clauses or forms, capable of hinding these engagements.
Such 1s the force of nodosus. Tabule are the bonds or contracts, from
whence notaries were called tabulari.  Ep Dunr.

3 People are not usually too careful of” what belongs to others, from
whence this kind of proverbial expression, “ laughing with another man’s
cheeks ” Dacier very well obscives, that our poet hath translated it
from Homer, when he says of Penelope’s lovers,

, n - L ,
01 ¢ 10n yrabuolot yeldwy aXlopiotor.
Opyss. lib. xx. v. 346.
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madman ; and the reverse, that of a man well in his senses;
the brain of Perillius, (believe me,) who orders you [that sum
of money ], which you can never repay, is much more unsound
[than yours].

Whoever grows pale with evil ambition, or the love of mo-
ney: whoever is heated with luxury, or gloomy superstition,
or any other disease of the mind, I command him to adjust his
garment and attend : hither, all of ye, come near me 1n order,
while I convinee you that you are mad.

By far the largest portion of hellebore is to be administered.
to the covetous: I know not, whether reason does not consign
all Anticyra to their use. 'The heirs of Staberius engraved
the sum [ which he left them] upon his tomb: unless they had
acted in this manner, they were under an obligation 3 to ex-
hibit a hundred pair of gladiators to the people, beside an en-
tertainment according to the direction of Arrius; and as much
eorn as is cut in Africa.  Whether I have willed this rightly
or wrongly, it was my will; be not severe against me, [eries
the testator]. I imagine the provident mind of’ Staberius fore-
saw this. What then did he mean, when he appointed by will
that his heirs should engrave the sum of their patrimony upon
his tomb-stone? As long as he lived, he deemed poverty a
great vice, and nothing did he more industriously avoid : in-
somuch that, had he died less rich by one farthing, the more
iniquitous would he have appeared to himself. For every
thing, virtue, tame, glory, divine and human affairs, are sub-
servient to the attraction of riches; which whoever shall have
accumulated, shall be illustrious, brave, just—What, wise too ?
Ay, and a king, and whatever else he pleases. This he was
in hopes would greatly redound to his praise, as if it had been
an acquisition of his virtue. In what respect did the Grecian
Aristippus 4 act like this; who ordered his sluves to throw

3 Damnati populo. Alluding to the form of the will, in which the tes-
tator required any thing of lus heiwr, HERES DAMNAS ESTO.

4 Anstippus was the chief of the Cyrenaic sect. He held that plea
sure was the summum bonum, and virtue only valuable as 1t was & means
of gaining that pleasure. Eptcurus was perfectly nigid when compared
©> his master Aristippus, and by our author’s manuner of mentionmg hun
in many parts of lus works, we may believe he was no enemy to so conve-
nient a philosophy. Staberius, who was a Stoie, has given an ill-natured
tuin to this story, which is much commended by Cicero, for Anstippus

had only one slave, whom he commanded to throw away as much of his
money as was too heavy to carry. Dic. San
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away his gold in the midst of Libya; because, encumbered
with the burden, they travelled too slowly? Which is the
areater madman of these two? An example is nothing to the
purpose, that decides one controversy by creating another.
It any person were to buy lyres, and (when he had bought
them) to stow them in one place, though neither addicted to
the lyre nor to any one muse whatsoevet if a man were [to
buy] paring knives and lasts, and were no shoemaker; sails
fit for navigation, and were averse to merchandising ; he would
every where deservedly be styled delirious, and out of his
senses  [low does he differ from these, who hoards up cash
and gold, [and] knows not how to use them when accumulated,
and is afraid to touch them as if they were consecrated? If
any person betore a great heap of corn should keep perpetual
wateh with a long club, and, though the owner of it, and
hungry, should not dare to take a single grain from it; and
should rather feed upon bitter leaves: ify while a thousand
hogsheads of Chian, or old Falernian, is stored up within, (nay,
that is nothing—three hundred thousand,) he drink nothing,
but what is mere sharp vinegar: again—if, wanting but one
vear of eighty, he should lie upon straw, who has bed-clothes
rotting in his chest, the food of worms and moths ; he would
scem mad, belike, but to few persons: because the greatest
part of mankind labours under the same malady.

Thou dotard, hateful to the zods, dost thou guard [these
possessions ], for fear of wanting thyself: to the end that thy
son, or even the freedman thy heir, should guzzle it all up?
For how little will each day deduct trom your eapital, if you
begin to pour better oil upon your greens and your head, ﬁl)t'hy
with scurt’ not combed out ? It any thing be a sufficiency,
wheretore are you guilty ot perjury, [wherefore] do you rob,
and plunder from all quarters?  Are you in your senses? If
you were to begin to pelt the populace with stones, and the
slaves, which you purchased with your money; all the very
boys and girls will cry out that you are a madman. When
you despatch your wife with a rope, and your mother with
poison, are you right in your head? Why not? You nei-
ther did this at Argos, nor slew your mother with the sword as
the mad Orestes 1id. What, do you imagine that he ran mad
atter he had murdered his parent ; and that he was not driven
aiad by the wicked Furies, before ic warmed his sharp steel
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in his mother’s throat? Nay, from the time that Orestes is
deemed to have been of a dangerous disposition, he did no-
thing in fact that you can blame: he did not dare to offer
violence with his sword to Pylades, nor to his sister Electra;
he only gave ill language to both of them, by calling her a
Fury, and him some other [opprobrious name], which his vio-
lent choler suggested.

Opimius, poor amid silver and gold hoarded up within, who
used to drink out of Campanian ware Veientine 4! wine on
Folidays, and mere dregs on common days, was some time
ago taken with a prodigious lethargy ; insomuch that his heir
was already scouring about his cotfers and keys, in joy and
triumph.  His physician, a man of much despatch and fidelity,
raises him in this manner: he orders a table to be brought,
and the bags of money to be poured out, and several persons
to approach in order to count it: by this method he scts the
man upon his legs again.  And at the same time he addresses
him to this effect. Unless you guard your money your raven-
ous heir will even now carry off these [treasures] of yours.
What, while I am alive? That you may live, therefore,
awake; do this, What would you have me do? Why your
blood will fail you that are so much reduced, unless food and
some great restorative be administered to your decaying sto-
mach. Do you hesitate? come on; take this ptisan 4% made
of rice. How much did it cost? A trifle. Ilow much then?
Light asses. Alas! what does it matter, whether I die of a
disease, or by theft and rapine ?

‘Who then is sound ? Ile, who is not a fool. What is the
covetous man? Both a fool and a madman. What—if a
man be not covetous, is he immediately [to be deemed] sound ?
By no means. Why so, Stoic? I will tell you. Such a pa-
ticnt (suppose Craterus [the physician] said this) is not sick
at the heart. Is he therefore well, and shall he getup?  No,
he will forbid that ; because his side or his reins are harassed
with an acute disease. [In like manner], such a man is not

¢ This wine was of a very poor kind. See Lamb and Orelli,

2 Ptisanarium. The diminutive from pfsana, unhusked barley or
rice, from wrigow, tundo, tundendo decortico. Ilcre 1t means a decoction,
a kind of grucl made of oryza, rice.  M‘Cauvr. Rice was not then cul-

uvated 1n Italy, but brought from Egypt. The physician purposely uses
the duminutive ptisanarium, lest he should terrly the patient. WHERLER.
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perjured, nor sordid ; let him then sacrifice a hog to his pro-
pitious 43 houschold gods. But he is ambitious and assuming.
Let him make a voyage, [then,] to Anticyra. For what is the
difference, whether you fling whatever you have into a gulf,
or make no use of your acquisitions ?

Servius Oppidius, rich i the possession of an ancient estate,
is reported when dying to have divided two farms at Canu-
sium between his two sons, and to have addressed the boys,
called to his bed-side, [in the following manner]: When [ saw
vou, Aulus, carry your playthings and nuts carelessly in your
bosom, |and] to give them and game them away; you, Ti-
berius, count them, and anxious hide them in holes; 1 was
afraid lest a madness of a different nature should possess you:
lest you, [ Aulus, ] should follow the example of Nomentanus,
you, [Tiberius,] that of Cicuta. Wherefore cach of you, en-
treated by our household gods, do you (Aulus) take care lest
you lessen 5 you (‘Tiberius) lest you make that greater, which
your father thinks and the purposes of nature determine to
he suflicient.  Further, lest glory should entice you, I will
bind each of you by an oath: whichever of you shall be an
wdile or a prator, let him be excommunicated and accursed.
Would you destroy your effects in [largesses of ] peas, beans,
and lupines,* that you may stalk in the cireus at large, or
stand in a statue of brass, O madnan, stripped of vour pater-
nal estate, stripped of your money? To the end, forsooth,
that you may gain those applauses, which Agrippa® gains,
like a cunning fox imitating a generous lion?

43 All the good and bad accidents that happened n families were ge-
nerally attiibuted to the domestic gods, and as these gods were the sons
of the goddess of madness, they were patticularly worshipped by persons
disordered in their understanding.  stertinius theircfore advises the man,
who by the favour of these gods 1s neither perjured nor a mser, gratefully
to saciifice a swine to them, which was then nsual sacuifice.  “ Fruge
Lares, avidiique porcii.” Od. xxur, ib. n. - Torx.

4 Distributions of these were frequently made to the people by candi-
dates for oflices, or by the wdiles at the celebration of the games, &e.
Oppudius asks whether his son would be so mad as to squander his pro-
peity in largesses, for the sake of obtaimng an oflice 1 the state. Comp.
Pors. Sat. v. 177 :

“ Vigila et cicer ingere laige
Rixanti populo, nostra ut Floralia possint
Aprict memumsse senes.” M-CavuL.

% This complument to Agnippa 1s introduced with great art, as if it
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O Agamemnon, why do you prohibit any one from bury-
ing*t Ajax? T am a king. I, a plebeian,?” make no further
inquiry. And I command a just thing: but, if' I scem unjust
to any one, I permit you to speak your sentiments with im-
punity. Greatest of kings, may the gods grant that, after the
taking of Troy, you may conduct your fleet safc home: may
T then have the liberty to ask questions, and reply 'n my
turn? Ask. Why does Ajax, the second hero atter Achilles,
rot [above ground], so often renowned for having saved the
Grecians ; that Priam and Priam’s people may exult in his
being unburied, by whose means so many youths have been
deprived ol their country’s rites of sepulture? In his madness
he killed a thousand sheep, crying out that he was destroying
the fumous Ulysses and Menelaus, together with me.  When
you at Aulis substituted your sweet daughter in the place of
a heifer before the altar, and, O impious one, sprinkled her
head with the salt cake; did you preserve soundness of mind ?
Why do you ask? What then did the mad Ajax do, when he
slew the flock with his sword? He abstained from any vio-
lence to his wife and child, though he had imprecated many
curses on the sons of Atreus: he neither hurt Teucer, nor
even Ulysses himselt.  But I, out of prudence, appeased the
gods with blood, that I might loose the ships detained on an
adverse shore.  Yes, madman! with your own blood.  With
my own [indeed], but I was not mad. Whoever shall form
images foreign from reality, and confused in the tumult of 1m-
piety,* will always be reckoned disturbed in mind: and it
will not matter, whether he go wrong through folly or through

escaped accudentally, and 1t is enlivened by a companson, short but noble.
Although Agrippa had been consul in 717, yet he condescended to accept
the office of @®dile in 720, when he entertained the people with a magni-
ticence and expense beyond what they had ever seen.  San.

“ ere opens another scene, 1n which « king and a Stoie arc engaged,
and in which the philosopher proves in good form, that this greatest o
monarchs 1s a fool and a madman. The debate arses from an meident
in a play of Sophocles, i which Agamemnon 1efuses to let Ajax be
buried.  San.

4 Agamemnon finding s answer [ am a Ling, a little too tyrannical,
adds, our decree was just. Perhaps the humnlity of the plulosopher, either
wrontcal or serious, 1n seeming to allow lns royal manner of deciding the
question, extorted this condescension from the monarch.  Ep. Duse.

1, ¢. the perturbation of mund leading to the commission of 1umpious
deeds.  OnrwnLLl.
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rage.  Is Ajax delirious, while he kills the harmless lambs?
Are you right in your head, when you wilfully commit a
crime for empty titles? And is your heart pure, while it is
swoln with the vice 749 If any person should take a delight to
carry about with him in his sedan a pretty lambkin; and
should provide clothes, should provide maids and gold for it,
as {or a daughter; should call it Rufa and Rufilla, and should
destine it a wife for some stout husband ; the prator would
take power from him being interdicted, and the management
of him would devolve to his relations, that were in their
senses.  What, if a man devote his daughter instead of a
dumb lambkin. is he right of mind? Never say it. There-
tore, wherever there is a foolish depravity, there will be the
height of madness.  He who is wicked, will be frantic too.
Bellona, who delights in bloodshed, has thundered about him,
whom precarious famne has captivated.

Now, come on, arraign with me luxnry and Nomentanus :
for reason will evince that foolish spendthrifts are mad.  This
fellow, as soon as he received a thousand talents of patrimony,
issues an order that the fishmonger, the fruiterer, the poul-
terer, the perfumer, and the impious gang of the Tusean alley,
cansage-maker, and buffoons, the whole shambles, together
with [all] Velabrum, should come to his house in the morn-
ing.  What was the consequence? They came in crowds.
The pander makes a specch: © Whatever I, or whatever cach
of these has at home, believe 1t to be yours: and give your
order for it either directly. or to-morrow.”  Hear what reply
the considerate youth made. ¢ You sleep booted in Lucanian
snow, that I may feast on a boar: you sweep the wintry seas
for fish: T am indolent, and unworthy to possess so much,
Away with it: do you take for your share ten hundred
thousand sesterces; you as much; you thrice the sum, {rom
whose house your spouse runs, when ealled for, at midnight.”
The son of /Esopus, [the actor.] (that he might, forsooth,
swallow a million of sesterces at a draught,) dissolved in
vinegar a precious pearl, which he had taken from the ear
ot Metella: how much wiser was he [in doing this), than if
Le had thrown the same into a rapid river, or the common
sewer?  The progeny ot Quintius Arrius, an illustrious pair
of brothers, twins in wickedness and trifling and the love

© 1. ¢. of madness,
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of depravity, used to dine upon nightingales bought at a
vast expense: to whom do these belong ?  Are they in their
their senses? Are they to be marked with chalk, or with
charcoal 750

If an [aged person] witl a long beard should take a de-
light to build baby-houses, tc yoke mice to a go-cart, to play
at odd and even, to ride upon a long cane, madness must be
his motive. If reason shall ovince, that to be in love is a
more childish thing than these; and that there is no differ-
ence whether you play the same games in the dust as when
three years old, or whine in anxiety for the love of a harlot:
1 beg to know, if you will act as the reformed Polemon®! did
vt old?  Will you lay aside those ensigns of your diseasc,
your rollers, your mantle, your mufilers; as he in his cups is
said to have privately torn the chaplet from his neck, after
he was corrected by the speech of his fasting master? When
you offer apples to an angry boy, he refuses them : here, take
them, you little dog; he denies you: if you don’t give them,
he wants them. In what does an excluded lover differ [from
such a boy]; when he argues with himself whether he should
go or not to that very place whither he was returning with-
out being sent for, and cleaves to the hated doors? * What,
shall I not go to her now, whea she invites me of her own
accord ? or shall I rather think of putting an end to my
pains? She has excluded me; she recalls me: shall I re-
turn? No, not if she would implore me.” Observe the
servant, not a little wiser: “ O master, that which has nei-
ther moderation nor conduct, cannot be guided by reason or
method.  In love these evils are inherent; war [one while],
then peace again. If any one should endeavour to ascertain
these things, that are various as the weather, and fluctuating

% A proverbial expression. Are they to be acquitied or condemned ?
Are they wise or foolish ?

st Polemon was a young Athen.an, who runming one day through the
streets, mflamed with wine, had the curiosity to go mto the school of
Xenacrates to hear him. The philosopher dexterously turned his dis-
course upon sobriety, and spoke with so much force, that Polemon from
that moment renounced his mtemperance, and pursued his studies with
such application, as to succeed Xenocrates m his school. Thus, as
Valerius Maximus remarks, being cured by the wholesome medicine of
one oration, he became a celebrated philosopher, from an infumous
prodigal.  Fran.
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by blind chance; he will make no more of it, than it le
should set about raving by right reason and rule.”  What—
when, picking the pippius® from the Picenian apples, you
rejoice it haply you have hit the vanlted root’; are you your-
z¢lf 7 What—when you strike ont faltering accents from
your antiquated palate, how much wiser are you than [a
ehild] that builds little houses? To the folly [of love] add
bloodshed, and stir the fire with a sword.®® I ask you, wher
Marius lately, after he had stabbed Ilellas, threw himself
down a precipice, was he raving mad?  Or will you absolve
the man from the imputation of a disturbed mind, and con-
demn him for the crime, according to your custom, imposing
on things names that have an affinity in signification 7

There was a certain freedman, who, an old man, ran about
the streets in a morning fasting, with his hands washed, and
prayed thus: « Snatch me alone from death,” (adding some
solemn vow,) “me alone, for it 1s an easy matter for the
gods:” this man was sound in both his ears and eyes; but
his master, when he sold him, would exeept his understanding,
unless he were tond of law-suits.®*  This erowd too Chrysip-
pus places in the fraitful family ot Menenius.

O Jupiter, who givest and takest away great afllictions,
(eries the mother of a boy, now lying ~ick a-bed for five
months,) if this cold quartan acue should leave the child, in
the morning of that day on which you enjoin a fast,” he shall
stand naked in the Tiber.  Should chanee or the physician
relieve the patient from his imminent danger, the infatuated

52 The allusion 1s to a habit of detenmiming the good or bad fortune of
love by tiying to strike the cetling of @ room wirh the prppis of apples.
They were rarsed by pressing them between the fitst two fingers. If
they struck the ceiling 1t was considered @ good omen. WuerLer,

% Ignum gladio scrutare, a proverbial precept of Pythagoras, Do nos
stir the fne with a sword.”  Our poet uses 1t as an casy tansition fiom
the folly to the madness of iovers  We shall have another proverb m
the same sense, *¢ Oleum adde camino”  Crre  San.

3 For an action would lay agamnst those who gave a false character
to a slave.

% The Romans had regular fasts mn honour of Jupiter, which were
usually celebrated on Thursday, which was consecrated to that god.
They began ou the eve; and the next morming, which was properly the
fast day. was observed with great ngour and austenity.  Arnstophanes,
lus Clouds, muoduces the chorus, complamng that they had a fast,

rather than a feast, which was obscirod on the thud day of the festival
of Ceres. Dac Sax,
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mother will destroy [the boy] placed on the cold bank, and
will bring back the fever.  With what disorder ot the mind
is she stricken ? Why, with a superstitious fear of the gods.

These arms Stertinius, the eighth of the wise men, gave to
me, as to a friend, that for the tuture [ might not be roughly
accosted without avenging myasclf.  Whosoever shail call me
madman, shall hear as much from me [in return]; and shall
learn to look back upon the bag that hangs behind him,

O Stoie, so may you, after your damage, sell all ycur mer-
chandise the better: what folly (for, [it seems,] there are
more kinds than one) do you think I am infatuated with? For
to myself I seemn sound.  What—when mad Agave carries
the amputated head of her unhappy son, does she then seem
mad to herself? T allow myself a tool (let me yicld to the
truth) and a madman likewise: only declare this, with what
distemper of mind you think me afflicted. Ilear, then: in the
first place you build; that is, though from top to bottom you
are but of the two-foot size, you imitate the tall: and you, the
same person, laugh at the spirit and strut of Turbo in armour,
too great for his [littlc] body: how are you less ridiculous
than him? What—is it fitting that, in cvery thing Macenas
does, you, who are so very much unlike him and so much his
inferior, should vie with him? The young ones of a frag be-
ing in her absence crusked by the foot of a calf, when one of
them had made his escape, he told his mother what a huge
beast had dashed his brethren to pieces.  She began to ask,
how big? Whether it were so great? putling herself up.
Greater by half.  What, so big? when she had swelled her-
self more and more. If you should burst yoursell, says he,
you will not be equal to it.  This image bears no great dis-
similitude to you. Now add poems, (that is, add oil to the
fire,) which if ever any man in his senses made, why so do
vou. 1 do not mention your horrid rage.—At length, have
done—your way of living beyond your fortune—contine your-
selt’ to your own affairs, Damasippus—those thousand pas-
sions for the fair, the young. Thou greater madman, at last,
spare thy inferior.

3 Respicere tgnoto.  'This passage may be explamed by the fifty-third
line, caudam trahat, or by the fable, which says, that Jupiter threw over
the shoulder of every mortal two bags; that the faults of s neighbour
were put into the bag betore him, and his own into that-behind him, Fran.
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SATIRE IV.

He ridicules the absurdity of one Catius, who placed the summat of human
Selicaty wn the culinary art.

WueNcE, and whither, Catius? I have not time [to converse
with you], being desirous of impressing on my memory some
new precepts; such as excel Pythagoras, and him that was
accused by Anytus,” and the learned Plato. I acknowledge
my offence, since I have interrupted you at so unlucky a
juncture : but grant me your parden, good sir, I beseecit you.
[t any thing should have slipped you now, you will presently
recolleet it: whether this talent of yours be of nature, or of
art, you are amazing in both.  Nay, but I was anxious, how
I might rctain all [these precepts]; as being things of a
delicate nature, and in a delicate style.  Tell me the name of
this man; and at the same time whether he is a2 Roman, or a
foreigner? As I have them by heart, I will recite the pre-
cepts: the author shall be concealed.

Remember to serve up those eggs that are of an oblong
make, as being of sweeter flavour and more nutritive than the
round ones: for, being tough-shelled, they contain a male
yolk.  Cabbage that grows in dry lands, is sweeter than
that about town : nothing is more insipid than a garden much
watered.  If a visitor should come unexpectedly upon you in
the evening, lest the tough old hen prove disagrecable to his
palate, you must learn to drown 1t in Falernian wine mixed
[with water]: this will make 1t tender. The mushrooms
that grow in meadows,”™ are of the best kind: all others arc
dangerously trusted.  That man shall spend his summers
healthy, who shall finish his dinners with mulberries® black
[with ripeness], which he shall have gathered from the trce

8 Anytique rewm. Sociates, whom Anvtus and Mehtus accused.

3 But Bentley 18 doubtless vight in reading “ musto”” for “ musto.”

% Nothing 15 more false.  The best mushrooms, generally speaking,
are those gathered 1in woods, heaths, or downs.  They are moie whole-
some and better lavoured than those of meadows,  Torr.  Dac.

® The ancients had only one meal, but they who could not wait for
<upper, usially eat bread, grapes, figs, or mulberries 1 the morming.
But our doctor, who loved to dine in form, tanght another method, and

i contradiction to Galen and the faculty, would have s disciples cat
malbernies after dinner. Ep. Duse.
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before the sun becomes violent.  Aufidius used to mix honey
with strong Falernian injudiciously ; because it is right to
commit nothing to the empty veins, but what is emollient:
you will, with more propricty, wash your stomach with soft
mead. It your belly should be hard bound, the limpet and
coarse cockles will remove obstructions, and lraves of the
small sorrel; but not withcut Coan white wine. The in-
creasing moons swell the lubricating shell-fish.  But every sea
is not preductive of the exquisite sorts.  The Lucrine muscle
is better than the Baian muarex: [the best] oysters come
from the Circaan promontory ; cray-fish from Misenum: the
soft Tarentum plumes herselt on her broad escalops.  Let no
one presumptuously arrogate to himself’ the science of ban-,
queting, unless the nice doctrine of tastes has been previously
considered by him with exact system.  Nor is it enough to
sweep away a parcel of fishes from the expensive stall, [ while
he remains] ignorant for what sort stewed sauce is more
proper, and what being roasted, the sated guest will presently
replace himselt on his elbow.  Let the boar from Umbria, and
that which has been fed with the acorns of the searlet ouk,
bend the round dishes of him who dislikes all flabby meat:
for the Laurentian®' boar, fattened with flags and reeds, is
bad. The vineyard does not always afford the most catable
kids. A man of sense will be fond of the shoulders of a
pregnant hare. What is the proper age and nature of fish
and fowl, though inquired after, was never discovered before
my palate.  There are some, whose genius invents nothine
but new kinds of pastry.  T'o waste one’s care upon one thing,
is by no means suflicient ; just as it any person should use all
his endeavours for this only, that the wine be not bad ; quite
carcless what oil he pours upon his fish. If you set out
Massic %2 winein fair weather, should there be any thing thick
in it, it will be attenuated by the nocturnal air, and the smell
unfriendly to the nerves will go off: but, it filtrated through
linen, it will lose its entire flavour. e, who skilfully mixes
she Surrentine wine with Falernian lees, collects the sedi-
nent with a pigeon’s egg: because the yoke sinks to the bot-

o All people of taste have ever estcemed boas fed i marshy ground
as of lngher flavonr, a.toneh Catius 1s of another opmon Dac.

8 Pliny advises, th« ali the best Campanan wines should be exposed
n:ght and day ‘v he sun, moon, ran, and wisds.  Ep, DusL.
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tom, rolling down with it all the heterogencous parts. You
may rouse the jaded toper with roasted shrimps and African
cockles ; for lettuce after wine floats upon the soured sto-
mach: by ham preferably, and by sausages, it craves to be
restored to its appetite: nay, it will prefer every thing which
is brought smoking hot from the nasty eating-houses. It is
worth while to be acquainted with the two kinds of sauce. The
simple consists of sweet oil; which it will be proper to mix
with rich wine and pickle, but with no other pickle than tha
by which the Byzantian jar has been tainted. When this,
mingled with shredded herbs, has boiled, and sprinkled with
Corycian saffron, has stood, you shall over and above add
what the pressed berry of the Venalran olive yields. The
Tiburtian yield to the Picenian apples in juice, though they
exeel in look.  The Venusian grape is proper for [preserving
in] pots. The Albanian you had better harden in the smoke.
I am found to be the first that served up this grape with ap-
ples in neat little side-plates, to be the first [likewise that
served up] wine-lees and herring-brine, and white pepper
finely mixed with blaek salt. It is an enormous fault to be-
stow three thousand sesterces on the fish-market, and then to
eramp the roving fishes in a narrow dish. [t causes a great
nausea in the stomach, if even the slave touches the cup with
areasy hands, while he licks up snacks, or if' otfensive grime
has adhered to the ancient goblet.  In trays, in mats, in saw-
dust, | that are so] cheap, what great expense can there be ?
But, it they are neglected, it is a heinous shame.  What,
should you sweep Mosaic pavements with a dirty broom made
of palm, and throw Tyrian carpets over the unwashed furni-
ture of your eouch ! forgetting that, by how much less care
and expense these things are attended, so much the more
Justly may [the want of them] be censured, than of those
things which cannot Dbe obtained but at the tables of the
tich?

Learned Catiug, entreated by our friendship and the gods,
remember to introduce me to an audience [with this great
man], whenever vou shall go to him., For, though by your
memory you relate every thing to me, yet as a relater you
cannot delight me in so high a degree. Add to this the coun-
tenance and deportment of the mar, whem you, happy in
baving seen, do not much regard because it has been your
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lot: but T have no small solicitude. that I may approach the
distant fountain-heads, and imbibe the precepts of [such] a
blessed life.

SATIRE V

W humo ous dialogue betiween Ulysses and T'iresias, he exposes those arts
which the fortuwe-hunters made wuse of, tn order to be appounted the
hewrs of 1:ch old men

Brsive what you have told me, O Tiresias, answer to this
petition of miuc: by what arts and expedients may I be able
to repair my rained fortunes—why do you laugh? Does it
alieady scem little to you, who are practised in deceit, to be
brought back to Ithaca, and to behold [again] your family
household gods? O you who never speak falsely to any one,
you see how nahed and destitute I return home, according to
your prophecy: nor is either my cellar, or my cattle there,
uncmbezzled by the suitors [of Penclope].  But birth and
virtue, unless [attended] with substance, is viler than sca-
weed.

Simee (eircumlocutions apart) you are in dread of poverty,
hear by what means you may grow wealthy. If a thrush, or
any [nice] thing tor your own private [eating], shall be given
you; it must wing way to that place, where shines a great
fortune, the possessor being an old man: delicious apples, and
whatever daintics your well-cultivated ground brings forth for
you, let the 1ich man, as more to be reverenced than your
bouschold god, taste before him: and, though he be perjured,
of' no family, stained with his brother’s blood, a runaway ; if
he desire it, do not refuse to go along with him, his compa-
nion on the outer side.®  What, shall I walk cheek by jole
with a filthy Damas? I did not behave myself in that man-
ner at Troy. contending always with the best. You must
then be poor. I will command my sturdy soul to bear this
evil; I have formerly endured even greater. Do thou, O pro-
phet, tell me forthwith how I may amass riches, and heaps of

% Comes exterior. In walking with a companion, the side which 1s
most exposed was called the outer side.  When three people walk toge-
ther, the middle 15, for the same reason, theamost honourable place, and
18 therefore always given to the person of most distmction, interior comes

4
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money. In troth I have told you, and tell you again. Use
your craft to lie at catch for the last wills of old men: nor,
if one or two cunning chaps escape by biting the bait off the
hook, either lay aside hope, or quit the art, though disap-
pointed in your aim. If an affair. either of little or great con-
sequence, shall be centested at any time at the bar; which-
ever of the parties lives wealthy without heirs, should he be
a rogue, who daringly takes the law of a better man, be thou
his advocate: despise the citizen, who i3 superior in reputa-
tion, and [the justness of ] his cause, if at home he has a son or
a fruitful wife. [Address him thus:] “ Quintus, for instance,
or Publing," (delicate ears delight in the prefixed name,) your
virtue has made me your friend. I am acquainted with the
precarious quirks of the law; I can plead causes. Any one
shall sooner snatch my eyes from me, than he shall despise
and defraud you of an empty nut. This is my care, that you
lose nothing, that you be not made a jest of.” Bid him <o
home, and make much of himself. Be his solicitor yourselt':
persevere, and be stedfast: whether the glaring dog-star
shall cleave the infant statues; or Furius, distended with liis
greagy paunch,® shall spue white snow over the wintry Alps.
Do not you see (shall some one say, jogging the person that
stands next to him by the elbow) how indefatigable he is,
how serviceable to his friends, how acute ? [By this means]
more tunnics shall swim in, and your fish-ponds will increasc.

Further, if any one in afflucnt circumstances has reared s

% Quinte, puta, aut Publi. A slave was no sooner made free, than he
qualitied himself with a surname, such as Marcus, Qmntus, Publis,
which carried a sort of dignity with it.  The Romans saluted cach other
by their surnames.  Ebn. Dusc.

8 Pingui tentus omaso. Furius, in a poem on the Galhc war, had said,
“ Jupiter lubernas cand mve conspuet Alpes ””  Horace applies 1t to the
author himself, adding  pingm tentus omaso’” in nidicule of his appear-
ance.  “Furius poeta immanis ventris, qui mvem spumam (sputum)
Jowis dixait. Ideo hoc ejus persone dedit, tanquam pse spuat.”  Sch.
Acr. Orellt considers three several passages of Furis to be referred to :

“rubra canicula tindit infantes statuas,’”” 18 a passage in which Funus de-
scribes a statuary, and thought he had a happy expression in tnfantes,
since statues are dyAwrror. By “pm;:\u tentus omast,” some gcneral
opposed to Ceasar 15 described as a voracious barbarnan. * Hibernas,”
&c., formed the first line of his poetical history of Casar.  WHEELER.

“ Sublatus. A word taken from & Roman custom of laying their
aew-born mfints on the ground, and educaung oniy those the father
took up.
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an ailing son, lest a too open complaisance to a single man
should detect you, creep gradually into the hope [of succeed-
ing him], and that you may be set down as second heir; and,
it any casualty should despatch the boy to Hades, you may
come into the vacancy. This die seldom fails. Whoever
delivers his will to you to read, be mindful to decline it, and
push the parchment from you: [do it] howeves in such a
;anner, that you may catch with an oblique glance, what the
first page® intimates to be in the second clause: run over
with a quick eye, whether you are sole heir, or co heir with
many.  Sometimes a well-seasoned lawyer, risen from a
Quinquevir,’ shall delude the gaping raven ; and the fortune
hunter Nasica shall be laaghed at by Coranus.

What, art thou in a [prophetic] raving ; or dost thou play
upon me designedly, by uttering obscurities ¥ () son of Lacrtes,
whatever I shall say will come to pass, or it will not:% for
the great Apollo gives me the power to divine.  Then, if 1t
is proper, relate what that tale means.

At that time when the youth dreaded by the Parthians, an
offspring derived from the noble Aneas, shall be mighty by
land and sea ; the tall daughter of Nasica, averse to pay the
sum total of his debt, shall wed the stout Coranus.  Then the
son-in-law shall proceed thus: he shall deliver his will to ns
father-in-law, and entreat him to read it; Nasica will at
length receive it, after it has been several times refused, and
silently peruse it ; and will find no other legacy lett to him
and his, except leave to lament.

¢ Prima cera signifies the first page of the will, in which the testator’s
name was wiitten.  Secundo versw was the seccond le, which contamed
the names of the hewrs and co-hens.  Ep. Dus.

S The grungueviry were a kid of tip-staff or bailiff, i the colonies and
muanicipal towns. A man who had passed thiough these hitde oflices
may well be supposed to be sufliciently knowing m what we call the
practice, and fiom this body public notarnies and registers were chosen.
Horace therefore means, by seriba recoctus, a notuy sufhciently refined
i utcks and cunmng of the law,  Kecoctus 15 properly duable-dyea, that
hath fully taken its colour. Ep., Dusl.

6 Quidqued dicam, awt erit, aut non. It 13 well disputed, whether
these words be spoken 1n jest by Tireswas, to rallv the monarch who con-
sults him, or whether he too carelessly discovers his 1eal opinion of his
art. There is an acknowledged ambiguity and double meamng m hs
expression, under which, perhaps, the poet disguises his own sentunents
of the skill of these diviners, and the frequent ambiguity of their answers.
Ep. DusL.

rd
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To these [directions I have already given], I subjoin the
[tollowing] : it haply a cunning woman or a freedman have
the management of an old driveller, join with them as an
associate: praise them, that you may be praised in your
absence.  This too is of service; but to storm [the capital]
itself excels this method by far.  Shall he, a dotard, scribble
wretched verses?  Applaud them. Shall he be given to
pleasure ?  Take care [you do not suffer him] to ask you-
of your own accord complaisantly deliver up your Penelopa
to him, as preferable [to yourself ].  What—do you think so
sober and so chaste a woman can be brought over, whom [so
many ] wooers conld not divert from the right course?
Because, forsooth, a parcel of young fellows came,™ who were
tou parsimonious to give a great price, nor so much desirous
ol an amorous intercourse, as of the kitchen.  So far your
Penclope is a good woman: who, had she once tasted of one
old [doting gallant], and shared with you the profit, like a
hound, will never be frighted away from the reeking skin [of
the new-killed game].

What T am going to tell you happened when T was an old
man. A wicked hag at Thebes was, according to her will,
cantted forth™ in this manner: her heir bore her corpse,
anointed with a large quantity of oil, upon his naked shonld-
ers: with the intent that, if possible, she might eseape from
him even when dead: because, I imagine, he had pressed
upon her too much when living.  Be cautious in your ad-

<: neither be wanting in your pains, nor mnmoderately
exuberant. By garrulity you will offend the splenetic and
morose.  You muast not, however, be too silent.  Be Davus
i the play ; and stand with your head on one side, much like
one who is in great awe. ttack him with complaisance: if
the air freshens, advise him carefully to cover up his precious
head : disengage him from the crowd, by opposing your
shoulders to it : closely attach your ear to him, if chatty. Is

dress

“ Although Tiresias gives Ulysses no better reason for his wife’s
vitue, than the avance of her lovers, yet the monarch hears him
patiently, since even ths reason proves her sufficiently virtuous. Our
puet probably took the hint of this passage from Homer, who makes
Penelope reproach her wooers with their want of generosity, and never
Lhaving made her any presents. The next line is almost a translation
from the Odyssey. Dac.

" Elata. Carnied out to the funeral pile. Ter. Andr.i. Efferéur, Imus.
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he immoderately fond of being praised? Pay him home, till
he shall ery out, with his hands lifted up to heaven, “Enough .”
and puff up the swelling bladder with tumid specches.  When
he shall have [at last] released you from your long servitude
and anxiety ; and being certainly awake, you shall hear | this
article in hiswill]# ¢ Let Ulysxm be heir to one-fourth ot my
estate:” “is then my companion Damas now no more?
Where shall T find one so brave, and so faithful ?”  Throw
out [something of this kind] every now and then: and it you

an a little, weep for him. It is fit to disguise your coun-
tenance, which [otherwise] would betray your joy. As for
the monument, which s left to your own discretion, erect 1t
without meanness.  The neizhbourhood will commend the
funeral handsomely performed.  If haply any of your co-heirs,
being advaneed in years, should have a dangerous cough;
whether he has a mind to be a purchaser of a {arm or a house
out of your share, tell ]nm, you will [come to any terms he
shall propose, dml] make it over to him gladly for a trifling
sum.”>  But the imperious Proserpine druga me hence. l,xw,
and prosper.

SATIRIE VL

He sets the convenmences of a counlry 1etv ement m oppositien to the
troubles of a life in town.

THIs was [ever] among the number of my wishes: a portion
of ground not over- Lwre in which was a garden, and a foun-
tain with a continual stream close to my house, and a httle
woodland besides.  The gods have done more abundantly,
and better, for me [than this]. It is well: O son of Maia

72 Nummo addicere. When a counterfeit sale was made ot anv thing
left by will, the forms of law were to be observed.  The huyer and seller
went to a public oflicer called Libripens, or keeper of the scales, and
the purchaser, 1n the presence of witnesses, put a peee of money mto the
scales, which the seller took out. and the sale was afterwaids deemed
legal. ““Nummo addicere ”” means here ““to sell for nothing > Dac

8 Maid nate. He addresses his prayver to Mercury, not only becanse
this god was a patron of poets in general, and that our poet, as we tind
m his Odes, was particularly obliged to s protection, but because he
presided over industry and merchandise, as Hereules did over any sud-
den, accidental 1ncrease of riches.  Besides, he was a rural deity, from
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1 ask nothing more save that you would render these dona-
tions lasting to me.  If I have neither made my estate larger
by bad means, nor am in a way to make it less by vice or
misconduct ; it I do not foolishly make any petition of this
sort—=< Oh that that neighbouring angle, which now spoils the
regularity ™ of my field, could be added! Oh that some ac-
cident wonld discover to me an urn [full] of money ! as it
did to him, who having found a treasure, bought that very
ground he before tilled in the capacity of an hired servant,
enriched by Hereules” being his friend ;” if what I have at
present satisfies me grateful, I'supplicate you with this prayer:
make my cattle fat for the use of their master, and every thing
clse, except my genius:™ and, as you are wont, be present
as my chiel guardian.  Wherefore, when I have removed my-
~elf from the city to the mountains and my castle,” (what can
{ polish, preferably to my satires and prosaic muse ?77) nei-
ther evil ambition destroys me, nor the heavy ™ south wind,
nor the sickly autumn, the gain of baleful Libitina.

Father of the morning,™ or Janus, if with more pleasure

whenee, as Dacter observes, the poet recommends the preservation of
his cattle to him, in the fourteenth verse,  Ep. Denr.

* Denormat. We do not tind this word i any other anthor.

s Et ccetera preter mgenuom “The Latns, m speaking of style, have
expressions not unlike this, “ pingne et adipatum dicendr genus; poete
pugue quiddam sonantes - This playmg on the donble meaning of the
word 15 much anour anther’s manner  Besudes, Mercury was a good-
humoured god, who understood radlery, “de Dis non tustbus.”  Yet,
for fear the deity should understand the word cetera inats full extent,
and withoutany exception, the petitioner pleasantly guards aganst the fat-
ness of his understanding.  San.

% In arcem. He considers ias country-house as a citadel inaccessible
to the cares that besteged him at Rorre Saw.

T Musaque pedestre "The muse of satire, 1f such an expression may be
allowed, s aomuse on foot.  She borrowed nothing from poetry but the
measires of her verses, the only particular m which she differs from
prose  SaN,

™ Plumbeus. This epithet very well expresses the weight of air in
autumn, when the south wind was usually a‘tended at Rome with pesti-
lential disorders. Our poet’s country-house was covered by mountains,
1 such a manuner, that he had nothing fo fear fiom 1ts bad effects.
San.

Matutine pater. The satire properly begins here, and all before this
tne s a kind of preface.  Janus presided over tune, and therefore Horace
calls ham god of the morning, as f ume seemed to be renewed every
woruiny - Dac,
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thou hearest thyself [called by that name], from whem men
commence the toils of business, and of life, (such is the will of
the gods,) be thou the beginning of my song. At Rome you
hurry me away to be bail; “ Away, despatch, [you ery,] lest
any one should be before-hand with you in doing that triendly
office:”* T must go, at all events, whether the north wind
sweep the earth, or winter contracts the snowy day into a
narrower circle.!!  After this, having uttered in a clear and
determinate manner [the legal form], which may he a detri-
ment to me, I must bustle through the crowd; and must dis-
oblige the tardy. “ What is your will, madman, and what
are you about, impudent fellow 7”7 So one accosts me with
his passionate curses. “ You jostle every thing that is in
your way, if with an appointment full in your mind you are
posting away to Mwcenas.” This pleases me, and is lke
honey: I will not tell a lie. But by the time I reach the
gloomy Esquilize, a hundred affairs of other people’s encom-
pass me on every side: “ Roscius begged that you would be
with him at the court-house* to-morrow before the second
hour.”  “The sccrctaries® requested you would remember,
Quintus, to return to-day about an affair of public concern,
and of great consequence.” “ Get Mwmcenas to put his signet®!

8 To show that all his distresses begin with the morning, the poet in-
troduces Janus, the god of the morning, pressing them upon him, Urge
swe Aquilo, &c. Dac.

8 Interiwre diem. 'The northern part of the circle which the sun de-
scribes i summer 1s more distant from our eaith than the southern part,
which he descitbes in winter. From hence our days a1re shoiter in winter
than in summer, and he may theretore be poetically saud to drive the day
i a smaller course.  Horace calls this circle “tenorem gyium,” by a
figure taken from chariot races, m which the driver who turned nearest
the goal marked a narrower circle, and was thercfore called ¢ interior
quadriga,” with regaid to those who were oblhiged to take a larger com-
pass, ¢ exterwres.”  Torr.

82 Ad Puteal. He descitbes a part of the forum by a =.onument
erccted there to show that the place had been struck with thunder.
Some of the prators Geld a kind of scesions there to decide private
causes. Torr.

8 Horace had purchased an emplcvment of register or secictary to
the treasury; from whence he 1s desired to retwrn early from Mewmcenas
to consult about some mportant aftair that concerned the whole body.
Torgr.

8 Imprimat his, cura. Dion informs us, that Mwecenas was intrustsd
with the great seal of the Roman empire, and was a kind of Lord High
Chancellor to Augustus. Ep. DuseL.



216 SATIRES OF HORACR. BOOK 11,

to these tablets.” Should one say, “I will endeavour at
it:” «If you will, you can,” adds he; and is more ecarnest.
The seventh year approaching to the eighth is now elapsed,
from the time that M:ecenas began to reckon me in the num-
ber of his friends: only thus far, as one he wonld like to take
along with him in his chariot, when he went a journey, and
to whom he would trust such kind of trifles as these : “ What
ia the hour?” “1Is Gallina, the Thracian, o match for [the
gladiator] Syrus?”  “'The cold morning air begins to punch
those that are ill provided against it;”—and such things as
are well enough intrusted to a leaky ear. For all this time,
every day and hour, I have been more subjected to envy.
OQur son of fortune here, says every body, witnessed the
shows in company with [ Macenas], and played with him in
the Campus Martius.”  Does any disheartening veport spread
from the rostrum through the strects, whoever comes in my
way consults me [¢oncerning it]: * Good Sir, have you (for
vou must know, since you approach nearer the gods) heard
any thing relating to the Dacians?”¢* < Nothing at all tor
my part,” [1 reply]. « How von ever are a sneerer!” But
may all the gods torture me, it' I know any thing of’ the mat-
ter.” ¢« What! will Ceesar give the lands™ he promised the
~oldiers, in Sicily, or in Italy 7"  As I am swearing I know
nothing about it, they wonder at me, [thinking] me, to be
sure, a creature of’ extraordinary and protfound secrecy.
Among things of this naturc the day 13 wasted by me,
mortified as I am, not without such wishes as these: O rural
retirement, when shall 1 behold thee ? and when shall it be

# The Dacuns had engaged m Antony’s army at the battle of Actium,
m 723, and Octavius had disobhiged taem by refusme some favoms whiel,
they demanded by then ambassadors, e was obhiged to send Marcug
Crassus agamst them the vear following  SaN,

% Octavius promised the soldiers who had served under im an re-
ducing Siely, that he would divide some of the congquered lands amongst
them  But the war i which he was engaged against Antony obliged
hun to deter the division, and immediately after the battle of” Actium,
the ttoups, which he had sent to Brundusgum, mutinied on this oceasion,
He went limself 1o stop the begminning of a revolt, which might have
been attended with most dangerous consequences  This affar was all
the news at Rome when our poet wrote the present Satue.

Swaly was called Triguetia from its tanemlar ngme, and in some
anaent coms at as represented under the higure of a woman with thres
wgs. Dac. San,
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in my power to pass through the pleasing oblivion of a life
full of solicitude, one while with the books of the ancients,
another while in sleep and leisure? O when shall the bean
related to Pythagoras,® and at the same time herbs well larded
with fat bacon, be set before me? O evenings, aud suppers
fit for gods ! with which I and my friends regale ourselves in
the presence of my household gods; and feed my saucy slaves
with viands, of which libations have been made.  The guest,
according to every onc’s inclination, takes oft the glasses of
{iflerent sizes, free from mad laws: whether one of a strong
constitution chooses hearty bumpers ; or another more joyously
gets mellow with moderate ones. "Then conversation arises,
not concerning other people’s villas and houses, nor whether
Lepos dances well or not; bat we debate on what is more to
our purpose, and what it is pernicious not to know—whether
men are made happy by riches or by virtue; or what leads
us into intimacies, interest or moral rectitude ; and what s
the nature of good, and what its perfection.  Meanwhile, my
neighbour Cervius prates away old stories relative to the sub-
Ject.  For, it any one ymorantly commends the troublesome
riches of Aurelius, he thus begins: © On a time a country -
mouse is reported to have reecived a city-mouse into his poor
cave, an old host his old acquamtance ; a blunt fellow and at-
tentive to his acquisitions, yet so a~ he could [on oceasion |
enlarge his narrow soul in acts of hospitality.  What need of
many words? Ile¢ neither grudged him the hoarded vetehes,
nor the long oats: and bringing in his mouth a dry plum, and
nibbled seraps of bacon, presented them to him, being desir-
ous by the variety of the supper to get the better of the damti-
ness of his guest, who hardly touched with his delicate tootlg
the several things: while the father ot the fanuly himself, ex-
tended on fresh straw, ate a spelt and darnel, leaving that
which was better [ for his guest |. At length the citizen ad-
dressing him, ¢ Friend,” says he, ¢ what delight have you to hve
laboriously on the ridge of a rugged thicket?  Will you not

87 [t was one of Pythagoras’ precepts, that beans should not be used
as food by any of lus disciples, lest m the couse of ttansformation the
soul of some relative should be placed therem, and thus the impiety (as
Lucian, Mieyll, tepresents 1t) be as great as that of eating human flesh.
Hence Horace humotously calls the bean © Pythagore cognata.”  There
are various reasons assigned for the origun of thus precept. M‘Cacr,
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prefer men and the city to the savage woods? Take my ad-
viee, and go along with me: since mortal lives are allotted ta
all terrestrial animals, nor is there any escape from death,
either for the great or the small. Wherefore, my good friend,
while it is in your pow=r, live happy in joyous circumstances :
live mindful of how brief an existence you are’ Soon as
these speechies had wrought upon the peasant, he leaps nimbly
trom his cave: thence they both pursue their intended journey,
being desirous to steal under the city-walls by night.  And
now the night possesscd the middle region of the heavens,
wlhen each of them set foot in a gorgeous palace, where car-
pets dyed with erimson grain glittered upon ivory couches,
and many baskets of a magnificent entertainment remained,
which had yesterday been set by in baskets piled upon one
another.  After he had placed the peasant then, stretched at
ease, upon a splendid carpet; he bustles about like an adroit
host, and keeps bringing up one dish close upon another, and
with an atfected civility performs all the ceremonies, first
tasting of every thing he serves up.  Ile, reclined, rejoices in
the change of his situation, and acts the part of a boon com-
panion in the good cheer; when on a sudden a prodigious
1attling of the folding doors shook them both from  their
couches. Terrified they began to scamper all about the room,
and more and more heartless to be in confusion, while the
lofty house resounded with [the barking of ] mastiff dogs;
upon which, says the country-mouse, ‘I have no desire for
a life like this; and so farewell: my wood and cave, secure
from surprises, shall with homely tares comfort me.””

SATIRE VIL

One of Horace's slaves, making use of that freedom which was allowed them
at the Satwrnalia,™ rates lus master in a droll and scvere manner.

I nave a lang while been attending [to you], and would fain
speak a few words [in return; but, being] a slave, I am

# The particular design of the Saturnalia was to represent that equality,
which 1eigned amongst mankind 1 the reygn of Saturn, when they hved
according to the laws of nature, without distinction of conditions. Horace
here inioduces a slave, asserting that a wise man aloue 15 free, and that
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afraid. What, Davus? Yes, Davus, a faithful servant to his
master®® and an honest one, at least sufficiently so: that is,
for you to think his life in no danger. Well, (since our an-
cestors would have it so,) use the {reedom of December:
speak on.

One part of mankind are fond of their vices with some con-
stancy, and adhere to their purpose: a considerable part flue-
tuates; one while embracing the right, another while liable
to depravity. Priscus, frequently observed with three rings,
sometimes with his left hand bare,”C lived so irregularly that
he would change his robe every hour; from a magnificent
edifice, he would on a sudden hide himself in a place, whence
a decent freedman could scarcely come out in a decent man-
ner; one while he would choose to lead the life of a rake at
Rome, another while that of a teacher at Athens; born under
the evil influence of every Vertumnus.®® That buffoon, Vo-
lanerius, when the deserved gout had crippled his fingers,
maintained [a fellow] that he had hired at a daily price, who
took up the dice and put them into the box for him: yet by
how much more constant he was in his vice, by so much less
wretched was he than the former person, who is now in diffi-
culties by too loose, now by two tight a rein.

“ Will you not tell to-day, you varlet. whither such wretched
stuff as this tends?” “ Why, to you, I say.” “In what re
spect to me, sconndrel?” “You praise the happiness and
manners of the ancient [Roman] pevple ; and yet, if any god
were on a sudden to reduce you to them, you, the same man,
1cal liberty consists 1 not obeying our passions, or being enslaved to vice.
He boldly reproaches his master with his faults and follies.  1his reason-
mg 1s so natural, sensible, and pressing, that Horace, not being able to
answer him, at last loses hus temper, and 1s obliged to make use of men-
aces to silence im.  Dac. San.

® Frugi quod sit satis; hoc est. The common people have always
imagmed that persons of emment metit do not hve so long as others.
From thence the proverb, ‘“ Too witty to live long.”  Torr.

° Levd Priscus inani. Before the time of Horace it was infamous to
wear more than one ring, and when they began to wear more, they car-
ried them only on the left hand, which was less exposed to pubhic view,
as if they wounld seem ashamed of such marks of effeminacy. Bonb.

9 Vertumnis natus wniquis.  Vertumnus presided over the regular sea-
sons of the vear, established by the laws of nature. Priscus was therc-
fore born i despite of the god, because all hus changes were an effect of
oddness and wlim.  Horace muluplies this god, Vertumua, from the dife
ferent forms under which he was represented. BoNp. San.
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would earnestly beg to be excused; either because you are
not really of opinion, that what you bawl about is right; or
because you are irresolute in defending the right, and hesi-
tate, in vain desirous to extract your foot from the mire. At
Rome, you long for the country; when you are in the coun-
try, fickle, you extol the absent city to the skies. If haply
you are invited out no where to supper, you praise your quiet
dish of vegetables; and as if you ever go abroad upon com-
pulsion, you think yourself so happy, and do so hug yourself,
that you are obliged to drink out no where.  Should Macenas
lay his commands upon you to come late, at the first hehting
up of the lamps, as his guest; ¢ Will nobody bring the oil
with more expedition ? Does anybody hear?’” You stutter
with a mighty bellowing, and storm with rage.  Milvius, and
the buffoons [who expected to sup with you], depart, after
having uttered curses not proper to be repeated.  Any one
may say, for T own [the trath], that T min casy to be sedueed
by my appetite; T snuff up my nose at a savoury smell: T am
weak, lazy ; and, if you have a mind to add any thing else, I
am a sot. But secing vou are as I am, and perhaps something
worse, why do you wilfully call me to an account, as if’ yon
were the better man; and, with specious phrases, disguise
your own vice? What, if you are feand out to be a greater
fool than me, who was purchased for five hundred drachmas ?
Forbear to terrify me with your looks; vestrain your hand
and your anger, while I relate to you what Crispinus’ porter
taught me.

* Another man’s wife captivates you; a harlot, Davus:
which of” us sing more deservingly of the <ross?  When keen
nature inflames me, any common wench that picks me up,
dismisses me neither dishonoured, nor caring whether a richer
or a handsomer man enjoys her next.  You, when you have
east oft your enxigns of dignity, your cquestrian ring and
your Roman habit, turn out from a magistrate a wretched
Duma,?? hiding with a cape your pertumed head : are you not
really what you personate? You are introduced, apprehensive

* Davus calls Ins master a judge, because Augustus had granted him
the privilege of wearning a ring and a 1obe, calted Angusticlavium — Thus
he was e some measure meorporated wto the body ot Roman kmuhts,
whom Augustus appomnted to deternune cvil causes. Dac. By *“Dama”
he means a mere slave.
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[of consequences]; and, as you are altercating with your
passions, your bones shake with fear. What is the difference
whether you go condemned, [like a gladiator,] to be galled
with scourges,® or slain with the sword ; or be closed upin a
filthy chest, where [the maid], conscious of her mistress’
crime, has stowed you? Has not the husband of the offending
duame a just power over both; against the seducer even a
juster? But she neither changes her dress, nor place, nor sins
to that excess [which you do]; since the woman is in dread
of you, nor gives any credit to you, though you profess to
love her.  You must go under the yoke knowingly, and pat
all vour fortune, your life, and reputation, together with your
hmbs, into the power of an enraged husband. Have you
escaped ? 1 suppose, then, yon will be afraid [for the future] ;
and, being warned, will be cautious. No, you will seek occa-
sion when you may be again in terror, and again may be
likely to perish. O so often a slave! What beast, when it
has onee cseaped by breaking its toils, absurdly trusts itself
to them again? You say, “I am no adulterer.” Nor, by
Hereales, am I athief, when I wisely pass by the silver vases.
Take away the danger, and vagrant nature will spring forth,
when restraiuts are removed.  Are you my superior, sub-
jected as you are, to the dominion of so many things and
persons, whom the prator's rod,™ though placed on your
head three or four times over, can never free from this
wietehed solicitude 7 Add, to what has been said above,
a thing of no less weight ; whether he be an underling,* who
obeys the master-slave, (as it is your custom te affirm,) or only
a fellow-slave, what am I in respect of you? You, for ex-
ample, who have the command of me, are in subjection to
other things, and are led about, like a puppet moveable by
means of wires not its own.

¥ 191 virgs. The people who sold themselves to a master of gladia-
tors, engaged m a form or bond, called auctoramentum, to suffer every
thing, sword, fite, whips, chains, and death. They were then received
mto the profession, and styled auctorati. From thence the terms came
to be used for oIl kinds of infamous engagements.  Torx.

% Vendicta was a rod, which the lictor laid on the head of a person
whom the pretor made free.  Plautus calls 1t festuca.

* Nam sive vicarws. The Romans generally had a master-slave n
every tamily, servus atriensis, and all other slaves were called by one

cominon name, vicarii.  The first, who commands, 13 ot less & slave
than those who obey. San.
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“Who then is free? The wise man, who has dominjon
over himselt'; whom neither poverty, nor death, nor chains
affright ; brave in the checking of his appetites, and in con-
temning honours; and, perfect in himself, polished and round
as a globe,% so that nothing from without can retard, in conse-
quence of its smoothness; agamst whum misfortune ever ad-
vances ineffectually.  Can ycu, ont of these, recognise any
thing apphicable to yourself? A woman demands tive talents
of you, plagues you, and after you are turned out of doors,
bedews you with cold water: she calls you again.  Rescue
your neck from this vile yoke; come, say, I am free, I ain
free. . You are not able: for an implacable master oppresses
your mind, and claps the sharp spurs to your jaded appetite,
and forees you on though reluctant.  When you, mad one,
quite languish at a picture by Pausias ;%7 how are you less to
blame than I, when I admire the combats of Fulvius and
Rutuba and Placideianus, with their bended knees, painted in
crayons™ or charcoal, as it the men were actually engaged,
and push and parry, moving their weapons? Davus 1s a
scoundrel, and a loiterer; but you have the character of an
exquisite and expert connoisseur in antiguities. It T am
allured by n smoking pasty, I am a good-for-nothing fellow :
does your great virtue and soul resist delicate entertainments ?
Why is a tenderness for my belly too destructive forme?  For
my back pays for it.  IHow do you come oft with more im-
punity, since you hanker after such dainties as cannot be had
for a little expense 7 Then those delicacies, perpetually taken,
pall upon the stomach; and your mistaken feet refuse to sup-
port your sickly body. Ts that boy guilty, who by night
pawns a stolen seraper for some grapes?  Ilas he nothing
servile about him, who in indulgence to his guts sells his
estates?  Add to this, that you yourselt cannot be an hour
by yourself, nor dispose of your leisure in a right manner;
and shun yourself’ as a fugitive and vagabond, one while en-

9 Teres atqne rotundus  The metaphor 1s taken from a globe, and our
vices are those mequahities which stop usin our course ot virtue. En. Dusr.

¥ Paustus was i famous hower-panter.  Lucullus gave a thousand
crowns tor a prcture, in which he diew s mistress Glycera siting, and
making awreath of flowers. He was a contemporary ot Apelles Ep. DusL

* Masters ot gladiators hung the petures ot their best champions,
such as Fulvius, Rutuba, or Placideianus, at the door of the house where
they tought. ko, Duse.
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deavouring with wine, another while with sleep, to cheat cars
—in vain: for the gloomy companion presses upon you, and
pursues you in your flight.”

“ Where can I get a stone?” “ What occasion is there for
it?” <« Where some darts?” ““‘Ihe man is either mad, or
making verses.” “If you d¢ not take yourselt away in an
instant, you shall go ‘and make] a ninth labourer® at my
Sabine estate.”

SATIRE VI1].

A smart description of a miser ridiculously acting fie extravagant.

How did the entertainment of that happy fellow Nasidienus
please you? for yesterday, as I was sceking to make you my
guest, you were said to be diinking there from mid-day.!"
[ It pleased me so], that I never was happier in my life. Say
(it it be not troublesome) what food first calmed your raging
appetite.

In the first place, there was a Lucanian boar, taken when
the gentle south wind blew,! as the father of the entertain-
ment affirmed ; around it sharp rapes, lettuces, radishes ; such
things as provoke a languid appetite ; skirrets, anchovies,
dregs of Coan wine. These once reruoved, one slave, tucked
high with a purple cloth,2 wiped the maple table, and «a
second gathered up whatever lay useless, and whatever could
offend the guests;® swarthy Hydaspes advances like an

% Accedes opera. Opera for servus. Slaves who were employed n
tilling their lands were generally chaned, so that the threat was enouch
to alarm Davus, and end the conversation. Dac

1% Nasidienus, to give himself an air of a rake, dines three or four
hours before the usual time; or perhaps Fundanius would insinuate, that
this was too solemn a feast for vulgar hours. Ep. DusL.

' Either by buying 1t cheap, or keeping it too long, the boar was
tainted ; but our host would msinuate that 1t had a particular flavour,
by being taken when the wind was south, which made it delicate and
tender. En. DusL.

? The table was made of maple, a cheap and common wood ; bug
Nasidienus, in an air of polite extravagance, makes the slaves wipe 1t
with a purple napkin.  Dac.

* This was the pretence, that nothing m:ght offend his guests, but
the design was that nothing might be iost. Dac.
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Attic maid with Ceres’ sacred rites, bearing wines of Czecu-
bum ; Alcon brings those of Chios, undamaged by the sea.
Here the master [eries], « Mmcenas, if Alban or Falernian
wine delight you more than those alrcady brought, we have
both.”

Il-fated riches! But, Fundanius, I am impatient to know
who were sharers in this feast where you fared so well.

I was highest, and next me was Viscus Thurinus, and be-
low, if I remember, was Varius; with Scivilius Balatro, Vi-
bidius, whom M:reenas had brought along with him, unbidden
auests.  Above [ Nasidienus] himself was Nomentanus, below
Inm Porcius, ridiculous for swallowing whole cakes at once.
Nomentanus (was present] for this purpose, that it any thing
<hould ¢hance to be unobscerved, he might show it with his
ponting finger.  For the other company, we, T mean, eat
: prmmsvuumly] of fowls, oysters, fish, which had concealed in
i them a juiee tar different from the known: as presently
appeared. when he reached to me the entrails of’ a plaice and
of" a turbot, such as had never been tasted before.  After this
he mformed me that honey-apples were most ruddy when ga-
thered nnder the waning moon.  What difference this makes
sou will hear best from himself.  Then [says] Vibidius to
Balatro; It we do not drink to his cost, we shall die in his
debt =™ and he ealls for larger tumblers. A paleness changed
the comntenance of our host, who fears nothing so much as
hard drinkers: either beeause they are more freely censorious
or becanse ieating wines deafen the subtle [ judgment of the
palate. Vabidius and Balatro. all following their example,
pour whole casks into Alliphanians;® the guests of the low-
est couch did no hurt to the flogons. A lamprey is brought
in, extended in a dish, in the midst of floating shrimps.
Whereapon, “'This,” says the master, “was caught when
pregnant; which, after having young, would have been less
delicate in its flesh.”  For these a sauce is mixed up; with
ol which the best cellar of Venafrum pressed, with pickle
from the juices of the Iberian fish, with wine of five years old,

¢ It was customary to mix sea-water with the strong wines of Greece
but Fundanius, when he tells them that the wine Alcon carried had not
a drop of water m 1t, would have us understand that this wine had never
crossed the seas, and that 1t was an Italian wine which Nasidienus reccn-
wended for Chian. Laws.

* Large ~ups, s0 called from Allifee, a town of Samnium. ScuoL.
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but produced on this side the sea, while it is boiling (after it
is boiled, the Chian wine suits it so well, that no other does
better than it) with white pepper, and vinegar which, by
being vitiated, turned sour the Methymnean grape. I first
showed the way to stew in it green rockets and bitter clecam-
pane: Curtillus, [to stew in it] the sea-urchins unwashed, as
being better than the pickle which the sca shelt-fish yields.

In the mean time the suspended tapestry male a heavy
downfal upon the dish, bringing along with it more black
dust than the north wind ever raises on the plains of Cam-
pania. Having been fearful of something worse, as soon us
we perceived there was no danger, we rise up.  Rutus, hang-
ing his head, began to weep, as it his son had come to an un-
timely death: what would have been the end, had not the
discreet Nomentanus thus raised his friend! “Alas! O for-
tune, what god is more cruel to us than thou? Ilow dost
thou always take pleasure in sporting with human affairs!”
Varius could scarcely smother a laugh with his napkin.  Ba-
latro, sneering at every thing, observed; “This is the con-
dition of human life, and therefore a suitable glory will never
answer your labour. Must you be rent and tortured with all
manner of anxiety, that I may be entertained sumptuously ;
lest burned bread, lest ill-seasoned soup should be set before
us; that all your slaves should wait, properly attired and
neat? Add, besides, these accidents; if the hangings should
tumble down, as just now, if the groom slipping with his foot
should break a dish. But adversity is wont to disclose, pros-
perity to conceal, the abilitics of a host as well as of a general.’
To this Nasidienus: ¢ May the gods give you all the bless-
ings, whatever you can pray for, you are so good a man and
so civil a guest;” and calls for hi> sandals.® Then on
wery couch you might see divided whispers buzzing in each
Mecret ear.

I would not choose to have seen any theatrical entertain-
ments sooner than these things. Dut come, recount what
yvou laughed at next. While Vibidius is inquiring of the
slaves, whether the flagon was also broken,” because cups

¢ That he might rise from table, The guests laid their slippers at the
end of the bed when they went to supper. Torr.
7 Vibidius asks whether the groom had broken the bottle at the same
tume that he brokc the dish, tor guogue certamly refers to patuam lapsws
Q
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were not brought when he called for them ; and while a laugh
is continued on feigned pretences, Balatro seconding it  you,
Nasidienus, return with an altered countenance, as if to repair
your ill-fortune by art. Then followed the slaves, bearing on
a large charger the several limbs of a crane besprinkled with
much salt, not without flour, and- the liver of a white goo-e
fod with fattening figs, and the wings of hares torn off, as a
mucn daintier dish than if one eats them with the loing, Then
we suw blackbirds also set before us with scorched breasts,
and ring-doves without the rumps: delicious morsels! did
not the master give us the history of their causes and natures -
whom we in revenge fled from, so as to taste nothing at all,
as if Canidia, more venomous than African serpents, had poi-
<oned them with her breath.

{rangat agaso  He scems to msinuate, that Nasidienus had given orders
o s slaves, not to be m too much haste to supply the guests with wine.
but to let them call for 1t more than once. Cruq. Dac.
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EPISTLE L.
TO MJECENAS.

The poet renounces all rerses of a ludierous turn, and sesolves to ap-
ply hamselt wholly to the study of philosophy, wheeh teaches to bridls
the desur es and to postpone every thiny to vutue.

MeceNasg, the subject of my earlicst song, justly entitled to
wy latest, dost thou seck to engage me zgain in the old lists,!
having been tried sufficiently, and now puesented with the
foils 72 My age is not the same, nor i3 my genius. Veianius,
his arms consecrated on a pillar of Hercules’ temple® livess
snugly retired in the country, that he may not from the c¢x-
tremity of the sandy amphitheatre so often supplicate the
people’s favour.t  Some one seems frequently to ring in my

' Horace began to write at about four and twenty years of age, and he
15 now past fifty, which he cxpiesses by antiguo ledo, m allusion to the
schools, where the gladiators performed their exercises.  Mens may be
understood either for a poetical gemius, or an nchination to poetry.
San. Dac.

2 Donatum ja.n rude. The poet compares himself with a gladiator ;
hence the use here of the terms of that art. A gladiator, who had been
1chieved from the necessity of appearing before the public—who had re-
cewved his discharge-—is said to be donatus rude. and called rudiarius.
The rudis with which he was presented, as an emblem of freedom, was &
rod, or wooden sword. M‘CauL.

3 After Hercules had wandered through the woild destroying monsters,
he was received by Greece and Italy among the gods who presided over
athletic exercises. There was generally a temple of this god near then
amphitheatres, i which the ceremomes of 1eceiving a new gladiator
mto the company were performed. From thence the custom of conse-
crating their arms to Hercules. Fran.

¢ Horace would author:ze his resolution of wuting no more, by the

Q2
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purified ear: “ Wisely in time dismiss the aged courser, lest,
an object of derision, he miscarry at last, and break his wind.”
19Now therefore I lay aside both verses, and all other sportive
matters ; my study and inquiry is after what is true and
fitting, and I am wholly engaged in this: I lay up, and collect
rules which I may be able hereafter to bring into use. And
lest you should perchance ask under what leader, in what
house [of philosophy], I enter myself a pupil: addicted to
swear implicitly to the ipse-dixits® of no particular master,
{5 wherever the weather drives me, I am carried a guest.  One
while I become active, and am plunged in the waves of state
affairs, a maintainer and a rigid partisan of strict virtue; then
again I relapse insensibly into Aristippus’ maxims,$ and en-
deavour to adapt circumstances to myself, not myself to cir-
2 Ceumastances.  As the night seems long to those with whom a
mistress has broken her appointment, and the day slow to
those who owe their labour; as the year moves lazy with
minors, whom the harsh guardianship of their mothers con-
fines ; so all that time to me flows tedious and distastetul,
which delays my hope and design of strenuously executing
5that which is of equal benefit to the poor and to the rich,
which neglected will be of equal detriment to young and to
old. It remains, that I conduct and comfort myself by these
example of Velamus, who having often fought with success, was now
rcured mmto the counuy, determinelnever to expose himself on the stage
agam; for it a gladiator, who had obtuned Ins discharge, ever engaged
waccond time, he was obliged to have a second disinission, and going to
the end of the stage, extrema arena, implored the people to give him hig
treedom,  Crua.

S Jware i verba magshr. - Similarly, Epod 1), 1n verba jurant mea.
Soldiers gurabant i verba wimperator s, when entenng on service ; whence,
~some think Horace alludes to this; others suppose the reference 1s to the
preat 1espeet pad to Pythagoras by s disaples, se that the wards pse
deret were suthcrent to decide any question - M*Chur,

¢ This natuially follows the three preceding hines. Horace could not
long be reconciled to the two former systems; one required too much
action, the other too much severity ; and neither of them was agreeable
‘o lus inchnation. The morals of Anstippus, who tounded the Epicurean
rect, were more to hus taste; but as this philosophy was very severely
treated by the Stoies and Cynues, the poet pleasantly says, he was obliged
“ath privacy, furtim, to follow its doctimes,  San.

Horace, by the word furtim, might piobably mean, that he did not
pass, at once, from the sentiments of Zeno to those of Anstippus, as it
were from one extreme to another, but by degrees, and insensibly, Dac.
‘L hs latter view 1s correct. Ep. Dusu.
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principres: your sight is not su picreing as that of Lynccus
you will not however therefore despise being anointed, if you
are sore-eyed : nor because you despair of the muscles of thed)
invincible Glyeon,” will you be careless of preserving your
body from the knotty gout. There is some point to which we
may reach, if we can go no further. Does your heart burn
with avarice, and a wretched desire ot more? Spells there
are, and incantations, with which you may mitigate this pain,
and rid yourself of a great part of the distemjer. Do you
swell with the love of praise? There are certain purgations
which can restore you, a certain treatise being perused thriec
with purity of mind. The envious, the choleric, the indolent,
the slave to wine, to women—none is so savage that he can-
not be tamed, it he will only lend a patient car to discipline.
It is virtue, to fly vice; and the highest wisdom, to lave
lived free from folly. You see with what toil of’ mind and
body you avoid those things which you believe to be the
greatest evils, a small fortune and a shameful repulse. An
active merchant, you run to the remotest Indies,® fleeing
poverty through sca, through rocks, through flames.  And
will you not learn, and hear, and be advised by one who is
wiser, that you may no longer regard those things which you
foolishly admire and wish for ?  What little champion’ of the
villages and of the streets would scorn being crowned at the
great Olympic? games, who had the hopes and happy oppor-

* The commentators tell us, from Diogenes Lacrtwus, that Glycon was
a philosophier who had made himself famous by his dexterity and skill
athletic exercises.  But more probably the poct alluded to a statue,
which is still preserved in Rome, and of which Montfaucon speaks thus
Hercules of Farnese, the finest of all, 15 a master-mece of art. It 1s the
performance ot Glycon the Atheman, who hath immortalized s name.
by putting 1t at the bottom of this admurable statne. It 15 a common
Janguage to say of pictures and statues, that ts a Titan; this an Apelles.
Fran.

* Before the rednction of Egypt and Aiabia, the passage to India was
unknown to the Romans. Strabo tells us that while Ahus Gallus
governed Egypt, in the year 727, a fleet of twenty-six merchant-men set
sall from the Red Sea for India. The Roumans, attentive to their
wmterests, flattered by an immense profit arising from this trade, and
allured by the rich and beautiful merchandise, which it brought home,
applied themsclves earnestly to this commerce, from whence the poet
reproaches them with excessive covetousness  San.

* Horace, in imitation of Pindar, calls the Olympic games ‘“magna,”
great, because they were the most famous of all that were celebrated
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tunity of victory without toil?  Silver is less valuable than
gold, gold than virtue. O citizens, citizens, money is to be
songht first; virtue after riches:” this the highest Janus!®
from the lowest inculeates; young men and old repeat these
maximsg, having their bags and account-books hung on the
left arm.  You have soul, have breeding, have eloquence and
honour: yet it six or seven thousand sesterces be wanting te
complete your four hundred thousand, you shall be a ple-
beian''  But hoys at play'? ery, *“You shall be king, if you
will do right.” Let this be a [man’s] brazen wall, to be
conseious of no ill, to turn pale with no guilt.  "Lell me, pray,
1~ tho Roscian law best, or the boy’s song which offers the
kimgdom to them that do right, sung by the manly Curii and
Camilli? - Does he advise you best, who says, “Make a
fortune; a tortune, it you can, honestly ; if not, a fortune by
any means”—that you may view from a nearcer bench the
tear-moving poems of Puppius : or he, who still animates and
enables you to stand frec and upright, a match for haughty
fortune ¥

It now perchance the Roman people should ask me, why I
do not enjoy the same sentiments with them, as [I do the
ame] porticoes, nor pursue or fly from whatever they admire
or dislike; I will reply, as the cautious fox once answered the
sick lion: “Because the toot-marks all looking toward you,

Greeee Coronan Olympia’ may be considered as a Greek phrase, or
Cwe may understand eeter or ad. ¢ Vineere Olympa’ 1s found in Enmus,
and qu Pythie, Isthmia, Nemea, Olvinpia vieit,” m Festus. Torr.

* The Latuns sometimes gave the name of ** Janus™ to those grand
wrcades which crossed their sticets, ke tunmphal arches, and under
which they walked.  ‘They had many of this kind i the different streets
ot Rome, but we are expressly told by Livy, that there were three mn the
forum. ** Forum porticibus  tabernisque clandendum, et Janos ties
tacrendos locavere.”  Here the bankers, merchants, and usurers had
their shops. SaN.

W Plebs eris. Hotace here speaks according to the law of Roscius
Otho, by which a Roman kmght was to be possessed of four hundred
thousand sesterces, (about £3125 of our money,) and a senator, of eight
hundred thousand.  Augustus afterwairds rawsed the sum to twelve
hnndred thousand. A sesterce 13 here computed at one penny, half-
penny, farthing, half-farthing of our money.  En. Dipr.

¥ We cannot justly say what this game was.  Torrentius, with much
probahility, conjectures that it was the Urama of the Gieeks, m which
v bail was thrown mto the awr, and the boy who struck 1t oftenest,
Letoieat fell to the ground, was called kg of the gume o, Duan
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and none from you, affricht me.” Thou art a monster with
many heads. For what shall T follow, or whom ? One set of
men delight to farm the public revenues: therc are some,
who would inveigle covetous widows with sweet-meats and
fruits, and insnare old men, whom they would send [like fish?
into their ponds: the fortunes of many grow by concealed
usury. But be it, that different men arc engaged in different
employments and pursuits: can the same persons continue an
hour together approving the same things? It the man of
wealth has said, “no bay in the world outshines delightful
Baiz,” the lake and the sea presently feel the eagerness of
their impetuous master : to whom, if a vicious humour gives
the omen, [he will ery,]—*to-morrow, workmen, ye shall
convey hence your tools to Teanum.” Has he in Lis hall the
genial'® bed ? He says nothing is preferable to, nothing
better than a single life. If he has not, he swears the married
only are happy. With what noose can I hold this Proteus,
varying thus his forms 7 What does the poor man? Laugh
[at him too] : is he not for ever changing his garrets, beds,
baths, barbers ?  He is as much surfeited in a hired boat, as
the rich man is, whom his own galley conveys.

If I meet you with my hair cut'® by an uneven barber, you
laugh [at me]: if I chance to have a ragged shirt under a
handsome coat, or if my disproportioned gown fits me ill, you
laugh.  What [do you do], when my judgment contradicts
itself ? it despises what it before desired; seeks for that
which lately it neglected; is all in a ferment, and is incon-
sistent in the whole tenor of life; pnlls down, builds up,
changes square to round.  In this case, you think I am mad

3 The nuptial bed was consecrated to Gemus, the god of nature, who
presided over the birth of human kind. It was placed mn the “aula,”
or ‘““atrium,” the hall, where the statues of the ancestors of the family
were ranged, and where the women generally sat, to let the public be
witnesses of their domestic industry. “ Matres famhés vestree 1 ahins
operantur domorum, industrias testificantes suas.” Arnobius. Ebp.
DusBLIN.

" Curatus. This is the reading of all the manuscripts. The Romans
used “curare capillos™ for “tondere, secare;” ‘‘cura” and *curatio
capillorum’’ for ‘capillorum sectio” and “tonsura.” ‘‘Curtatus,”
which hath been received by very many cditors, 1s entircly useless, and
can by no means agree with the poet’s thought. He is not ridiculous
because the barber hath cut his hair too short, but because he hath cut
it anequally, *' in@qualis tonsor.” BeNT. CuN. Ban.
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in the comnion way, and you do not laugh, nor belicve that I
standd in need of a physician, or of a guardian assigned by the
prictor ; though you are the patron of my atlairs, and are dis-
custed at the ill-paired nail ot a friend that depends upon you,
that reveres you.

In a word, the wise man is inferior to Jupiter alone, is rich,
fiee, honourable, handsome, lastly, king of kings : above all,
e is sound, unless when phlegm is troublesome.!®

EPISTLE II
10 LOLLIUS.'Y

He prefors Homer to all the phidosophers, as a moral wrster, and
advises an carly cultieation af votue

Wik you, great Lolliug, declaim at Rome, I at Preneste
have perused over again the writer of the Trojan war ; who
teaches more elearly, and better than Chrysippus and Crantor,
what is honourable, what shameful, what profitable, what not
so. It nothing hinders you, hear why I have thus concluded.
The story in which, on account of’ Paris’s intrigue, Greece is
stated to he wasted in a tedious war with the barbarians, con-
tains the tumults of foolish princes and people.  Antenor
eives his opinion for cutting off the cause of the war.  What
does Paris 7 He cannot be brought to comply, [though it be
in order] that he may reign sate, and live happy. Nestor

' This nudicule will appear 1n a stronger hght by reading a passage of
Epictetus, which hath been preserved to us by Arrian. *“ Can there be a
providence,” cries an Epicurean, *“or conld it suffer this continual
deflusion to torment me thus?” “ Slave as thou art,” says Epicurus,
* why aie vou tormed with hands 2 Were they not given you to wipe
vour mose?”” “Yes; but were 1t not better,” answers the diseiple,

that there was no such thing as phlegm n the world?”  “ And s 1t
not hetter,” rephies Epicurus, *“to wipe your nose, than deny the being
ot providence »” Fran.

'* Lollius, who was consul in the year 736, had two sons, one of whom
was the father of the empress Lolha Panlma.  Horace writes this epistle
to the elder brother, Mazime Lolle, and while he duects hun m what
manner to read Homer, he gives him some excellent precepts to guard
L against envy, avarice, debauchery, and anger.  Ep. DusL.
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labours to compose the differences between Achilles und
Agamemnon: love inflames one; rage both in commor.
The Greeks suffer tor what their princes act foolishly.!?
Within the walls of Ilium, and without, enormities are com-
mitted by sedition, treachery, injustice, and lust, and rage.

Again, to show what virtue and what wisdomn can do, he
has propounded Ulysses an instructive pattern: who, having
subdued Troy, wisely got an insight into the constitntions and
customs of many nations; and, while for himself and his as-
sociates he is contriving a return, endured many hardships on
the spacious sea, not to be sunk by all the waves of adversity.
You are well acquainted with the songs of the Sirens, and
Ciree’s cups: ot which, if he had foolishly and greedily drunk
along with his attendants, he had been an ignominious and
senscless slave under the command of a prostitute: he had
lived a filthy dog, or a hog delighting in mire.

We are a mere number, and born to consume the fruits of
the earth; like Penelope’s suitors, useless drones; like Alei-
nous’ youth, employed above measure in pampering their bv-
dies ; whose glory was to sleep till mid-day, and to lull their
rares to rest by the sound of the harp. Robbers rise by night,
that they may cut men’s throats; and will not you awake to
save yourselt 7 But, if’ you will not when you arc in health,
you will be forced to take exercise when you are in a dropsy ;
and unless before day you call for a book with a light, unless
you brace your mind with study and honest employments, you
will be kept awake and tormented witl. envy or with love.
For why do you hasten to remove things that hurt your eyes,
but it any thing gnaws your mind, defer the time of curing it
from year to year? 1le has half the deed done, who has made
a beginning. Boldly undertake the study of true wisdom:
Segin it forthwith. IIe who postpones the hour of living well,
ike the hind [in the fable], waits till [all the water in] the
siver be run off : whereas it flows, and will flow, ever roll-
ing on.

Money is sought, and a wife fruitful in bearing children,

7 The people suffer for the folly of their kings. Thus in the Iliad, the
dispute between Agamemnon and Aclulles causes the latter to withdraw
lumself and his forces from taking any active part in the war, and the
result 1s that the Grecians are routed and dinven within their entrench-
ments by the Trojans.  M‘CauL.
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and wild woodlands are reclaimed by the plough. [To what
end all this?] e, that has got a competency, let him wish
for no more. Not a house and farm, nor a heap of brase
and gold, can remove fevers from the body of their sick mas

ter, or cares from his mind. The possessor must be well, if
he thinks of enjoying the things which he has accumulated.
To him that is a slave to desire or to fear, house and estate
do just as much good as paintings to a sore-eyed person, fo-
mentations to the gout, music to cars afflicted with collected
matter.  Unless the vessel be sweet, whatever you pour into
it turns sour. Despise pleasures: pleasure bought with pain
is hortful.  The covetous man is ever in want: set a certain
limit to your wishes. The envious person wustes at the
thriving condition of another: Sicilian tyrants' never in-
vented a greater torment than envy. He who will not curb
his passion, will wish that undone which his griet and resent-
ment suggested, while he violently plies his revenge with un-
sated rancour.  Rage is a short madness.  Rule your passion,
which commands, if' it do not obey : do you restrain it with a
bridle, and with fetters. The groom forms the docile horse,
while his neck is yet tender, to go the way which his rider
direets him: the young hound, {rom the time that he barked
at the deer’s skin in the hall, campaigns it in the woods. Now,
while you are young,'? with an untainted mind imbibe instrue-
tion: now apply yourself to the best [masters of morality],
A ceask will long preserve the flavour, with which when new
it was once impregnated. But if you lag behind, or vigor-
ously push on before,?® I neither wait for the loiterer, nor
strive to overtake those that precede me.

" Such as Phalaris, Agathocles, and the Dionysii.  The saying was
almost proverbial.  Ct. Cicer. Ace. 3, b6, * Sicilia tulit quondam multos
et crudeles tyrannos.”  ORELLL

9 These cxpressions of sanus, puro pectore, and puer, can be justly ap-
phed only to a youth. The younger Lollius went with Augustus to ti#
war of Span, when he was about ~ixteen years of age, as we shall find m
the eighteenth Epistle, which 1s addressed to him — San,

2 [ you will run the race of wisdon' with me, let us run together ; for
it you either stop, or endeavour to get before me, I shall neither wait for
you, nor strive to overtake you. When we enter the hsts of virtue, to
wit for those behind us 15 mdolence, too carnestly to pursue those ba-
fore us 18 envy.  Torr. Dac.
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EPISTLE IIt.
TO JULIUS FLORUS.?!

dfter snquiring about Clavdius Tiherius Nevo, and some of his friends,
he exhorts Florus to the study of philosophy

I LoNG to know, Julius Florus, in what regions of the earth
Claudius, the step-son: of Augustus, is waging war. Do
Thrace and Hebrus, bound with icy chains, or the narrow
sea running between the neighbouring towers,?? or Asia’s
tertile plains and hills detain you? What works is the studi-
ous train planning? In this too T am anxious—who takes
upon himselt' to write the military achicvements ot Augus-
tus?2 Who diffuses into distant ages his deeds in war and
peace?  What is Titius about, who shortly will be celebrated
by every Roman tongue; who dreaded not to drink of the
Pindaric spring, daring to disdain common waters and open
streams : how does he do? 1How mindful is he of me? Does
he employ himself to adapt Theban measures to the Latin
lyre, under the direction of his muse? Or does he storm
and swell?* in the pompous style of tragic art? What is my
Celsus doing?  He has been advised, and the advice is still
often to be repeated, to acquire stock of his own, and forbear
to touch whatever writings the Palatine Apollo has received:

1 Florus attended Tiberus in his Dalmatian expedition. This prince
continued some years visiting and regulating the Eastein provinces, until
he had orders to iead his troops into Armema, while Augustus proposed
to march aganst the Parthhans through Syna. Our poet here marks the
route of Tibenus through Thrace, the Hellespont, and Asia Minor, and
thus makes his epistle a kind of publie, historical monnment.  We may
i< the date of this epistle 1n the year 733.  San.

2 Vicinas anter cwrrentia durres Muswmus Lames two cities, Sestos
and Abydos, on the opposite shores of Europe and Asia.

2 Quud studiosa cohors. The young gentlemen who attended Tiberms
in this expedition, at once to form s court and to guard his person,
were men of letters and genius, from whence they are called ““ studiosa
cohors.”  FRran.

24 1 c.use a lofty style, more or less prone to exaggeration. The phrase
s derived from the saying of Aristophanes concermng the prologues of
turipdes, Ankvbioy ax-dXsoe. Ran. 1208. OReLLI
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.est, 1t 1t chance that the flock of birds should some time or
other come to demand their feathers, he, like the daw stripped
of” his stolen colours, be exposed to ridicule.  What do you
yourself’ undertake?  What thyme are you busy hovering
about? Your genius is not small, is not uncultivated nor
inelegantly rouch. Whether you edge your tongue for [ plead-
ing] causes,? or whether you prepare to give counsel in the
civil law, or whether you compose some lovely poem; you
will bear off the first prize of the victorious ivy. 1f now
you could quit the cold fomentations of care ;% whithersoever
heavenly wisdom would lead you, you would go. Let us, both
small and great, push forward in this work, in this pursuit :
it to our country, if to ourselves we would live dear.

You must also write me word of this, whether Munatius is
of as much concern to you as he ought to be? Or whether
the ill-patched reconciliation in vain closes, and is rent asun-
deragain? But, whether hot blood, or inexperience in things,
exasperates you, wild as coursers with unsubdued neck, in
whatever place you live, too worthy to break the fraternal
bond,? a devoted heifer is feeding against your return.

# Whether you form your eloquence for the public pleadings at the
bar, or give advice and counsel to your chents  Civwca jura respondere
paras, winch our poet 1 another place expresses, *“ Chentis promere
Jura”” Torr

3 The commentator tnks that ambition, riches, power, were those
cold remedies that Horace means, which only soothe, not allay the dis-
temper.  But, since he has not mentioned what they were, we can only
say that Florus could not nustake them, and consequently must have telt
the moral whieh the poet draws from them.  Eb. Dusr.

7 Fraternim rumpere faedus.  This does not say, as 1t 1s generally
understood, that they were really brothers, but that they hived 1n an union
such as ought to be preserved U tween brothers  There was not at thig
ume any person at Rome who bore the name of Julius, except Augustus,
whose fannly was greatly distinguished from that of Munatius ; nor does
it appear that Munatius ever took the surname of Florus  Mr. Dacier
imagines, with reason, that Florus was of some prineipal family, whom
Julis Caesar pernutted to take s name, when he made them ctizens
of Rome. Tacitus speaks of three Juln m Galha Belgica in the ume
ot Tiberus, one of whom was called Florus.  From whence it 1s not
waprobable that the person to whom tlus letter 1s written, was of that
uauoh. RopbELLIs. SaN
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LPISTLE IV.
TO ALBIUS TIBULLUS.

He declares his accomplishments , and, after proposug the thought of
death, converts it into an occasion of pleasantry.

ALBLUs, thou candid eritic of my discourses, what shall I say
you are now doing in the country about Pedum? Writing
what may excel the works 2 of Cassius Parmensis; or saun-
tering silently among the healthful groves, concerning your-
self about every thing worthy a wise and good man? You
were not a body without a mind.  The gods have given you
a beautiful form, the gods [have given] you wealth, and the
faculty of enjoying it.

What greater blessing could a nurse solicit for her beloved
child, than that he might be wise, and able to express his
sentiments 3 and that respect, reputation, health might happen
to him in abundance, and a decent living, with a never fail-
ing purse ?

In the midst of hope and care, in the midst of fears and dis-
quietudes, think every day that shines upon you is the last.
[Thus] the hour, which shall not be expected, will come upon
you an agrecable addition.

When you have a mind to laugh, you shall sece me fat and

sleek with good keeping, a hog of Epicurus’ herd.

EPISTLIE V.
TO TORQUATUS.
He wwites ham to a frugal entertanment, but a cleanly and cheerful one

Ir you can repose yourself as my gunest upon Archias’ %
couches, and are not afraid to make a whole meal on all sorts

B Opuscula. The term alludes only to his lesser writings, such as ele-
gles, epigrams, &c.  Thus Phiny, Epist. vur, 21, Liber fuit et opusculis
varius et metris.””  ‘The other interpretation arose from the confounding
of Cassius Parmensis with Cassius Etruscus, WHEELER.

* Such 1s the reading of all the manuscrnipts; “ priscorum quantum.
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of herbs from a moderate dish ; T will expect you, Torquatus,
at my house about sun-set.  You shall drink wine poured in
to the vessel in the second consulship of Taurus,* produced
between the fenny Minturne and Petrinum of Sinuessa.  If
you have any thing better, send for it ; or bring your com-
mands.  Bright shines my hearth, and my furniture is clean
for you already. Dismiss airy hopes, and contests about
riches, and Moschus’ 3! cause. To-morrow, a festal day on
account of Casar’s birth,»? adsits of indulgence and reposc.

Ve shall have free liberty to prolong the summer evening
with friendly conversation.  'To what purpose have I fortune,
i Tmay notuse it ¥ He that is sparing out of regard to his heir,
and too niggardly, is next neighbour to a madman. I will begin
to drink and scatter flowers, and I will endure even to be ac-
counted foolish.  What does not wine freely drunken enter-

ubique est codicum,’” says Dr Bentley ; and both the Schohasts tell s,
that Aichias was a person who made beds of a lower, shorter kind
Besides, Archarcis has the second syllable long; nor is1t, indeed, a Latin
word Kb, Dunc.

* The second consulship of Taurus was in the year 728, so that tlus
wine must be four o1 five years old.  San,

3t The Scholasts inform us, that Moschus was a rhetorician of Perga-
mus, whose defence ‘Torquatus undeitook when he was accused of poi-
somng. Kov. Dunr.

3 Cras nato Casare. Dacier and Masson are here, mm Dr. Bentley’s
language, upon another occasion, at  daggers - diawing, digladiantur,
wn defenee of Julus Cwesar and Augustus. ‘The latter was born the
twenty-third of Scptember, whih could not be justly called a sum-
mer's mght, @stieam noctem.  The other on the twelfth of July. Two
years after hus death, the tiiumvirs ordered that lus buth-day should be
celebrated by the people crowned with laurel, and that whosoever neg-
lected 1t should be devoted to the - engeance ot Jupiter and the deceased
god humself.  But, as the Apollinanan games were annually celebrated,
and that 1t was forbidden to mix the festivals of any other god with those
of Apollo, Cesar’s birthday was ordered to be solemmzed on the 1117
Thus we have not only the year and month, but the very day when t
letter was written, the 10th of July. Ebn. DubL.

‘This opinion 1s at least as old as Porphynion, who says, “ Divi Ceesaris
talem significat.” Torrentius thinks Horace means the birth of some you
prince, grandson of Augustus, which thé words will indeed very well bea
Na.o Cesare, for ob (‘rpsarem recens natum. ‘I'o give this conjecture A
kind of certanty, Rodellius and Mr. Sanadon proclaim this festival 1n
honour of Caius Ciesar, eldest son of Agrnippa and Juha. But Caius was
born 1n the beginning ot September, and the enties probably forgot the
circumstance of lengthening the summer mght. Ep. DuBr. Orell de-
termines 1 favour ot Augustus.
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prise? It discloses secrets ; commands our hopes to be ratified ;
pushes the dastard on to the fight ; removes the pressure from
#roubled minds; teaches the arts.  Whom have not plentitul
cups made eloquent?  Whom have they not [made] free and
easy under pinching poverty ?

I, who am Dboth the proper person and not unwilling, am
charged to take care of these matters ; that no dirty covering
on the couch, 1o foul napkin contract your nose into wrinkles ;
and that the cup and the dish may show you to yourself’;
that there be no one to carry abroad what is said among faith-
ful friends; that equals may meet and be joined with equals.
T will add to you Butra, and Septicius, and Sabinus, unless a
better entertainment and a mistress more agreeable detain
him. There is room  also for many introductions : but goaty
ramnminess is offensive in over-crowded companies.

Do you write word, what number you would be; and set-
ting aside business, through the back-door give the slip to
your client who keeps guard in your court.

EPISTLE VL
TO NUMICIUS.
That a wise man i8 in love with nothing but virtue.

To admire nothing i3 almost the one and only thing, Numi-
cius, which can make and keep a man happy. There are
who view this sun, and the stars, and the seasons retiring at
certain periods, untainted with any fear. What do you think
"the gifts of the earth? What of the sea, that enriches the
note Arabians and Indians? What of scenical shows, the
lause and favours of the kind Roman? In what manner
you think they are to be looked upon, with what appre-

38 Locus est et pluribus umbris. It was a cuwvility paid to an mvited
guest among the ancients, to let him know, whatever stranger came with
him should be welcome. This was done, says Plutarch, in 1mitation of
those who, sacnificing to some god, sacrificed at the same time to all the
gods that inhabited the temple in which he was worshipped, althougl
they did not call any of them by thewr names.  Fran. For * umbns,”
cf. Sat. u. 8, 22.
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hensions and countenance? He that dreads the reverse of
these, admires them almost in the same way as he that desires
them; fear alike disturbs both ways: an unforeseen turn of
things equally terrifies each of them: let a man rejoice or
grieve, desire or fear; what matters it—if, whatever he per-
ceives better or worse than his expectations, with downcast
look he be stupificd in mind and body? Let the wise man
bear the name of fool, the just of unjust; if he pursye virtue
itself beyond proper bounds.

(o now, look with transport upon silver, and antique mar-
ble, and brazen statues, and the arts: admire gems, and Ty-
nan dyes: rejoice, that a thousand eyes are fixed upon you
while you speak : industrious repair early to the forum, late
to your house, that Mutus may not reap more grain [than
you] from his lands gained in dowry, and (unbecoming, since
lie sprung from meaner parents) that he may not be an object
ot admiration to you, rather than you to him. Whatever is
in the ecarth, time will bring forth into open day-light; will
bury and hide things, that now shine brightest. When
Agrippa’s portico,®* and the Appian way, shall have beheld
you well known ; still it remains for you to go where Numa
and Ancus are arrived.  If your side or your reins are af-
fheted with an acute disease, seek a remedy from the disease.
Would you live happily ? Who would not? If virtue 3 alone
can confer this, discarding pleasures, strenuously pursue it. Do
vou think virtue mere words, as a grove is trees? Be it your
care that no other enter the port before you; that you lose
not your traflic with Cibyra, with Bithynia. Let the round
sum 3 of a thousand talents be completed; as many more;
further, let a third thousand suceced, and the part which may
square the heap. For why, sovercign money gives a wife
with a [large] portion, and credit, and friends, and family,

3 Porticus Agrippee. It was called the arcade of good luck, Porticus
bonu eventits, and situated near the Pantheon, at the entiance of the Cam-
pus Martius.  This Epistle must have been witten after the year 729,
when the arcade was imished.  En. Dust.

® If riches and honours cannot cure the body, much less can they cure
the disorders of the soul,  But if you think that religion and virtue are
mere creatures of our imagination, then pursue the pleasmes of Life; give
a loose to the passions ; and enter 1nto trade, that you may get wealth to
support them.  Fran.

¥ Rotundare and quadrare were terms of the Treasury to signify a come
plete sum  Cicero says, quadrare sestertia.  Ep. DusL.
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and beauty; and [the goddesses], Persuasion and Venus
grace the well-monied man.  The king cf the Cappadocians,37
rich in slaves, is in want of coin; be aot you like him. Lu-
cullus, as they say, being asked if lie could lend a hundred
cloaks for the stage,® « How can I so manyv ?” said he: *“‘yet
I will see, and send as many as T have:” a little after In
writes, that he had five thousand cloaks ir his house; they
might take part of them, or all. Tt is a scanty house, where
there are not many things supertluous, and which escape the
owner’s notice, and are the gain of pilfering slaves. If then
wealth alone can make and keep a man happy, be first in be-
ginning this work, be last in leaving it off. If appearances
and popularity make a man tortrunate, let us purchase a slave
to dictate [to us] the names [of the citizens], to jog us on
the left-side, and to make us stretch our hand over obsta-
cles:% «This man has much interest in the Fabian, that in
the Veline tribe ; this will give the fasces to any one, and, in-
defatigably active, snatch the curule ivory from whom he
pleases; add [the names of | father, brother: according as
the age of each is, so courteously adopt him. If he who
feasts well, lives well ; it is day, let us go whither our appe-
tite leads us: let us fish, let us hunt, as did some time Gar-
gilius: who ordered his toils, hunting-spears, slaves, early in
the morning to pass through the crowded forum and the peo-
ple: that one mule among many, in the sight of the people,
might return loaded with a boar purchased with money. Let
us bathe with an indigested and full-swollen stomach, forget-

# These people were so born for slavery, that when the Romans ot-
fered them freedom they refused it, and said, they were not able to sup-
port liberty.  They were so poor, that iu the time of Lucullus an ox was
sold for four-pence, and a man for abent sixteen-pence. But they loved
their slavery and poverty with the same ardour with which others pursue
hberty and riches.  All things considered, says Mr. Sanadon, they were
perhaps more happy. A remark well worthy of a Cappadocian or a
Frenchman.  FRran.

3 These robes were probably wanted for some such entertainment, as
we find n the first Epistle of the second Book ; though Plutarch tells us,
Horace calls them five thousand, that ie may enhiven his tale by such an
exaggeration, for the real number was two hundrad,

3 Trans pondera dexiram porrigere. The streets of Rome were crowd-
ed with coaches and waggors; the Nomenclator, qui dictet nomina, di-
rects his master to turn these impediments to his advantage, by making,
an acquaintance with those who are stopped with him, or by crossing te
those who are on the other side of the way. San.

R
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ting what is becoming, what not; deserving to be enrolled
among the citizens of Ceere;?0 like the depraved crew of
Ulysses of Ithaca, to whom forbidden pleasure was dearer
than their country. If, as Mimnermus 4! thinks, nothing is
pleasant without love and mirth, live in love and mirth.

Live: be happy. If you know of any thing preferable to
these maxims, caedidly communicate it: if not, with me make
use of these.

EPISTLE VIL
TO MAECENAS.*?

He apoloquzes to Macenas for his long absence from Rome; and achnow-
ledyes has favours to him wn such a manner, as to declare hberty prefer-
able to all other blessings.

ITAviNG promised you that T would be in <he country but five
days, false to my word, I am absent the whole of Augu~t.43
Buat, if you would have me live sound and in perfect health,
the indulgence which you grant me, Maecenas, when I am ill,
vou will grant me [also] when I am afraid of being ill : while
[the time of] the first figs, and the [autumnal] heat graces
the undertaker with his black attendants ; while every father
and mother turn pale with fear for their children; and while
over-acted diligence,*t and attendance at the forum, bring on

* The Cerites having received the vestal virgins and tutelary gods of
Rome when 1t was sacked by the Gauls, the Romans in gratitude gave
them the privileges of citizens.  But having engaged in the cause of ‘Tar-
quun, they were deprived of the r-ht ot voting at clections, and a parti-
enlar roll was made for their names, to which those of other mfamous
citizens were afterwards added.  Fiom thence came a manner of speak-
g, ¢ dignus Ceenitum tabuhs Cerite cer digni.” Torr.

¢ Mumnermus was an foman poet, who hived about six hundred yearsbe-
fore the Christian @ra.  He had a pecuhiar happiness m descriptions of ten-
derness, pleasure, and love. His style waseasy, rich, and florid. Ep. Dust.

¢ This epistle was probably written 1n 731, when our author was 1n
his forty-second year. San. *

4% Sextilem. The Romans began their year at March, from whence the
¢.xth month was called Sextihs, even after January and February were
added to the calendar of Romulus. It afterwards tcok the name of
Auzustus, “mensis Augustus,” as the month before was called *“ mensis
Juhws,” tfrom Julms Cesar.  Ep. Dese,

* Officiosa sedulitas.  That carnestness and assiduity of making our
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fovers and unseal wills.4 But, if the winter shall scatter
snow upon the Alban ficlds, your poet will go down to the
sea-side, and be careful of himself, and vead bundled up:*
you, dear friend, he will revisit with the zephyrs, if you will
give him leave, and with the first swallow.

You have made me rich, not in the manner in which the
Calabrian host bids | s guest ] eat of his pears. * Eat, pray,

[t

sir.” “I have had enough.” ¢ But take away with you what
quantity you willL” ¢ You are very kind.”4" ¢« You will
carry them no disagreecable presents to your little children.”
I am as much obliged by your offer, as il’ I were sent away
loaded.” “As you please: you leave them to be devoured
to-day by the hogs.” The prodigal and fool gives away what
he despises and hates 5 the reaping of favours like these has
produced, and ever will produce, vngratetul men. A good
and wise man professes himselt ready to do kindness to the
deserving ; and yet is not ignorant, how true coins differ from
lupines.® I will also shew mysclf deserving of the honour
of being grateful. But if’ you would not have me depart any
whither, you must restore my vigorous constitution, the black
locks [that grew] on my narrow forchead: you must restore

court to the great. Opella forensis, the pleadings, and busmess of the
coults. Duac.

4 Testamenta resignat. “ Puts us to death;” for wills were never
opened until the death of the testator.

46 Contractusque leget. 'These words have been very differently ex-
plammed by different commentators.  Some think 1t a metaphonical ex-
pression taken fiom a marmer’s tuiling the sails in a tempest.  The poet
must then mean, that he will 1cad with less application and earnestzess,
et sibt parcet ” Others believe, that he would image to ns a man chiiled
with cold, who collects and brimgs humself 1mto less compass, “ fipore
duplicatus.”  Sanadon translates it, “shut up, and wanmly clothed,”
against the severity of the weather. Yet i lus notes he thinks contr actus
may siznify “ contracto m loco: in angusto conclavy,” because small
apartments are less cold, and consequently more proper for wanter, Fran

4" Bene and bengné were words of pohiteness and modesty among tle
Romans, as kaAd¢ and irarvd among the Grecks, when they 1ctused any
thing offered to them. Dac.

% Lupina, a sort of pulse, used for play-heuse moncy. Plautus in us
Pcenulus, Act iii. scene %

AcaM. Agite, inspicite : aurum est. Cor Profectd, spectatores, comi-
cum. Macerato hoc pingues fiunt auro 1n Barbarid boves —Agam.

- Acam Hold; see; 1t 1s gold.  Cor. Yes, truly, the gold of comedy.
I'his 15 the gold, with which, when 1t 1s well watered, they fatten oxen
n laly.” Ep. Duil.

22
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to me the power of talking pleasantly: you must restore to
me the art of laughing with becoming ease, and whining over
my liquor at the jilting of the wanton Cynara.

A thin field-mouse had by chance crept through a narrow
cranny into a chest of grain; and, I‘mvi'ng feasted itself, in
vain attempted to come out again, with its body now stuffed
full.  To which a weasel at a distance cries, “If you would
escape thence, repair lean to the narrow hole which you en-
tered lean.” If I be addressed with this similitude, I resign
all; neither do I, sated with delicacies, cry up the calm re-
po-¢ of the vulgar, nor would I change my liberty and ease
for the riches of the Arabians. You have often commended
me for being modest ; when present you heard [from me the
appellations of ] king and father, nor am I a word more
sparing in your absence. Try whether I can cheerfully re-
store what you have given me. Not amiss [answered] Tele-
machus, son of the patient Ulysses: *“ The country of Ithaca
i3 not proper for horses, as being neither extended into cham-
paign fields, nor abounding with much grass: Atrides, I will
leave behind me your gifts, [which are] more proper for your-
self.”  Small things best suit the small. No longer does im-
perial Rome please me, but unfrequented Tibur, and unwarlike
Tarentum.

Philip, active and strong, and famed for pleading causes,
while returning from his employment about the eighth hour,
and now of a great age, complaining that the Carine were
too far distant from the forum; spied, as they say, a person
clean shaven in a barber’s empty shed, composedly paring his
own nails with a knife. “Demetrius,” [says he,] (this slave
dexterously received his muaster’s orders,) “go inquire, and
bring me word from what house, who he is, of what fortune,
who s his father, or who is his patron.” He goes, returns,
and relates, that “he is by name Vulteius M=zna,*® an auc-
tioncer, of small fortune, of a character perfectly unexcep-
tionable, that he could upon oceasion ply busily, and take his
ease, and get, and spend ; delighting in humble companions

* Vultesum nomine Menam. By these words Philip might know he
was a stranger; that he had been made free, and that his patron’s name
was Vultems. Slaves had no surname; but when they were made free,
they took the names or surnames of their patrons, to which they added
those of their slavery. Saw.
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and a settled dwelling, and (after business ended) in the showr,
and the Campus Martius.”

“ T would inquire of him himself all this, which you report ;
bid him come to sup with me.” Maena cannot believe it: Le
wonders silently within himself. Why many words? He
answers, “It is kind.” “Can he deny me?” “The rascal
denies, and disregards or dreads you.” In the morring Phihp
comes unawares upon Vulteius, as he is selling brokery-goods
to the tunic’d populace, and salutes him first. e pieads to
Philip his employment, and the confinement of his business,
in excuse for not having waited upon him in the morning ;
and afterwards, for not seeing him first. * Expect that I
will excuse you on this condition, that you sup with me to-
day.” “ As you please.” < Then you will come after the
ninth hour: now go, strenuously increase your stock.” When
they were come to supper, having discoursed of things of «
public and private nature, at length he is dismissed to go to
sleep. When he had often been seen to repair like a fish to
the concealed hook, in the morning a client, and now as a con-
stant guest; he is desired to accompany [Philip] to his coun-
try-seat near the city, at the proclaiming of the Latin festivals.”?
Mounted on horseback, he ceases not to cry up the Sabine
fields and air.  Philip sees it, and smiles : and, while he 13
seeking amusement and diversion for himself out of every
thing, while he makes him a present of seven thousand ses-
terces,® and promises to lend him seven thousand more: he
persuades him to purchase a farm: he purchases one. That
I may not detain you with a long story beyond what is neces-
sary, from a smart cit he becomes a downright rustic, and
prates of nothirg but furrows and vineyards; prepares his
elms; is ready to die with eager diligence, and grows old
through a passionate desire of possessing. But when his
sheep were lost by theft, his goats by a distemper, his harvest
deceived his hopes, his ox was killed with ploughing ; fretted
with these losses, at midnight he snatches his nag, and in a

% Indictis Latinis. Philip could go to the country only mn the holidays.
They were called indicte or conceptive, because they were not celebrated
upon any stated days, which they called statas, but appointed at the plea-
sure of the consul. They were msututed in honour of Jupiter, in
memory of a peace concluded between Tarquinius Superbus and the

people of Latium. Fran.
8 Dum septem donat sestertia. About 541. 13s. 9d. of our money.
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passion makes his way to Philip’s house. Whom as soon as
Plilip beheld, rough and unshaven, “ Vulteias,” said he, “you
seem to me to be too laborious and earnest.” “In truth, patron,”
replied he, “you would call me a wreteh, if you would apply to
me my true name. I bescech and conjure you then, by your
genius and your right hand and your houschold gods, restore
me to my former life.” Assoon asa man perceives, how much
the things he has discarded excel those which he pursues, let
him return in time, and resume those which he relinquished.

It is a truth, that every one ought to measure himself by
his own proper foot and standard.

EPISTLE VIIL
TO CELSUS ALBINOVANUS,

" That he was newther well in body, nor ww"mmnd, that Celsus should beay
has prosperity with moderation.

My muse at my request, give joy and wish sucecess to Celsus
Albinovanus, the attendant and the seeretary of Nero. It he
shall inquire, what I am doing, say that I, though promising
many and fine things, yet live neither well [according to the
rules of strict philosoply], nor agiceably ;52 not hecause the
hail has crushed my vines, and the heat has nipped my olives ;
nor because my herds are distempered in distant pastures ;
but because, less sound in my mind than in my whole body, I
will hear nothing, learn nothing which may relicve me,
diseased as I am; that [ om displeased with my faithful
physicians, am angry with my friends for®® being industrious
to rousc me from a fatal lethargy ; that [ pursue things
which have done me huart. avoid things which I am persuaded
would be of service, inconstant as the wind, at Rome am in
love with ‘l'ibur, at Tibur with Rome. After this, inquire
how he does ; how he manages his business and himself ; how

** Tvere nec recté nec suaviter, This disunction 1s of pure Epicurean
morality,  Recté vivere, to hive according to the rules of virtue ; vivere
suaviter, to have no other gudance for our actions but pleasure and
our passions. Ko, Dust.

** Cur me funesto. 'The poet uses cur for qudd, and it is too remarka~
bi¢ t¢ be passed over.  Ep. DusL.
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Le pleases the young prince, and his attendants. If he shall
say, well; first congratulate him, then remember to whisper
this admonition in his ears: As you, Celsus, bear your for-
tune, so will we bear you.

EPISTLE IX.

TO CLAUDIUS TIBERIUS NERO.%
He recommends Septimuus to him.

Or all the men in the world Septimius surely, O Claudius,
knows how much regard you have for me. For when lLe
requests, and by his entreaties in a manner compels me, to
undertake to recommend and introduce him to you, as one
worthy of the confidence and the household of Nero, who is
wont to choose deserving objects, thinking I discharge the
office of an intimate friend ; he sees and knows better than
myselt what I can do. I said a great deal, indeed, in order
that I might come off excused : but I was afraid, lest I should
be suspected to pretend my interest was less than it is, to be a
dissembler of my own power, and ready to serve myself alonc.
So, avoiding the reproach of a greater fault, I have put in for
the prize of town-bred confidence.®> It then you approve of
modesty being superseded at the pressing entreaties of a friend,

3¢ Among all the duties of civil life, there 1s not any that requires more
discretion and delicacy, than that of recommending a friend, especially
to a supertor. Thus letter is a proof of the remark. The poet was com-
pelled to write by a sort of violent importunity, which yet is not inexcusa-
ble 1n Septunius, persuaded as he was of our author’s interest with
Tibertus. There 1s through the whole letter a certamn happy mixture of
that manly zeal, which a friend has a right to demand, and that modest
respect due to a great prince. It may be a pleasure to the reader to
know, that it had all the success 1t deserved, for Septimius was after-
wards honoured with the confidence and affection both of Tiberws and
Augustus. We may date the letter in 732, for Tiberius was sent the
year before to visit and regulate the government of the eastern provinces
San.

8 After all the disputed explanations of this expression, I think there
is but little difficulty 1 understanding a ‘‘ gentlemanly confidence,” a
freedom from mauwvais honte, as the quality to which the poet lays claua.
The phrase 1s perhaps shightly wonical.
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enrol this person among your retinue, and believe him to bo
brave and good.

EPISTLE X.
TO ARISTIUS FUSCUS.

He prases a country before a city life as more agreeable to nature, and
more friendey to aberty.

WE, who love the country, salute Fuscus that loves the town;
in this point alone [being] much unlike, but in other things
almost twins, of brotherly sentiments: whatever one denies,
the other too [denies]: we assent together: like old and con-
stant doves, you kecp the nest; 1 praise the rivulets, the
rocks overgrown with moss, and the groves of the delightful
country. Do you ask why? I live and reign, as soon as I
have quitted those things which you extol to the skies with
joytul applause.  And, like a priest’s fugitive slave, I reject
luscious waters ;% I desire plain bread, which is more agree-
able now than honied cakes.

If we must live suitably to nature, and a plot of ground is
to be first sought to raise a house upon, do you know any
place preferable to the blissful country? Is there any spot
where the winters are more temperate 7 wherc a more agree-
ible breeze moderates the rage of the Dog-star, and the sea-
‘on of the Lion, when once that furious sign has received the
scorching sun? Is there a place where envious care less dis-
turbs our slumbers?  Is the grass inferior in smell or beauty
to the Libyan pebbles 257 Is the water, which strives to burst
the lead in the streets, purer than that which trembles in

% The priest’s slave, who 1s tired of living on the delicacies offered to
his master’s god, runs awav from lus service, that he may get a lttle
commnon bread : thus our poet would retreat from the false taste and rehish
ot town pleasures to the sumple and natural enjoyments of the country.
Eb. Dusr.

3" Than the tesselated or mosaic pavements made of Numidian marble.
M Lepidus was the first who troduced the Numidian marble at Rome,
tor which he was severely censuted.  Phin. xxxvi. 6. Lapilli, X«bo-
orpdra, are the small pieces which were amiranged so as to form figures
on the pavement, as pebbles, or shells of dufferent colours, are sometunes
ased at present to form the floor of summer-houses. M‘Cavr.
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murmurs down its sloping channel? Why, trees are nursed
along the variegated columns [of the city]; and that house
is commended, which has a prospect of distant ficlds. You
may drive out nature with a fork, yet still she will return,
and, insensibly victorious, will break through [men’s] im-
proper disgusts.

Not he who is unable to compare the tleeces that drink up
the dye of Aquinuin with the Sidonian purple, will receive a
more certain damage and nearer to his marrow, than he who
shall not be able to distinguish false from true. He who has
been overjoyed by prosperity, will be shocked by a change of
circumstances. If you admire any thing [greatly], you will
be unwilling to resign it. Avoid great things; under a
mean roof one may outstrip kings, and the favourites of
kings, in one’s life.

The stag, superior in fight, drove the horse from the com-
mon pasture, till the latter, worsted in the long contest, im-
plored the aid of man and received the bridle; but after he
had parted an exulting conqueror from his enemy, he could
not shake the rider from his back, nor the bit from his mouth.
So he who, afraid of poverty, forfeits his liberty, more valuable
than mines, avaricious wretch, shall carry a master, and shall
eternally be a slave, for not knowing how to use a little.
When a man’s condition does not suit him, it will be as a shoe
at any time; which, if too big for his foot, will throw him
down; if too little, will pinch him. [If you are] cheerful
under your lot, Aristius, you will live wisely ; nor shall you
let me go uncorrected, if I appear to scrape together more
than enough, and not have done. Accumulated money is the
master or slave of each owner, and ought rather to follow
than to lead the twisted rope.®®

These I dictated to thee bchind the mouldering temple of
Vacuna ;% in all other things happy, except that thou wast
not with me.

38 Ezpelles furcd. A prcverbial expression for removing, putting away,
what we dislike or despise, derived from the use of the fork n the farm-
yard. The Gieek expression 1s, ucpdvorg @0¢iv. Comp. Lucian. Timon.,
xai pdvovodyi Sikpavoig pé e&ewbe Tijc oikiag. M‘Caur.

3 Tortum digna sequi. A metaphor taken fiom beasts that are led
with a cord. Persius hath used the same figure, ¢ funem reduco.” San.

% Vacuna was the goddess of vacations, whose festuval was celebiated
m December. There are sull some remains of her temple on our poet’s
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EPISTLE XL

TO BULLATIUS.

Endeavouring to recall him back to Rome from Aswa, whither he had re
treated through hus weariness of'the crvil wars, he advises hum to ease tha
disquactude of his mind not by the length of his yjourney, but by formung
his mand into a right disposition.

Wiat, Bullatius, do you think of Chios, and of celebrated
Lesbos ?*' What of neat Samos 762 What of Sardis, the royal
residence of Crwesus? What of Smyrna, and Colophon? Are
they greater or less than their fame? Arc they all contempti-
ble in comparison of the Campus Martius and the river Ti-
ber? Does one of Attalus’ cities enter into your wish? Or
do you admire Lebedus, through a surfeit of the sea and of
travelling? You know what Lebedus is; it is a more unfre-
quented town than Gabii and Fidenzx; yet there would I be
willing to live; and, forgetful of my friends and forgotten by
them, view from land Neptune® raging at a distance. But
neither he who comes to Rome from Capua, bespattered with
rain and mire, would wish to live in an inn; nor does he, who
has contracted a cold, cry up stoves and bagnios as completely
furnishing a happy life: nor, it the violent south wind has
tossed you in the deep, will you therefore sell your ship on
the other side of the Agean® Sea. On a man sound in

estate. e dates his letter behind this temple, to msult Aristius with
that 1dleness and hiberty wiuch he enjuyed n the country, i opposition
to the business and confinement of Reme.  'Torr.

8! Notaque Lesbos. The iwsland in the Algean, south of Tenedos  Its
prncipal towns were Mitylene and Methymna, It was nota, not so much
on account of 1ts excellent wine, as that .« was the Lirth-place of Sappho
and Alcwus, Ko, DusL.

62 Concinna Samos. To the south-east of Chivs, well known as thae
tavounte 1sland of Juno; and as the birth-place of Pythagoras. The epi.
thet concinna, neat, refers, perhaps, to the character of the buildings and
appomtments of its chief city, which also was called Samos. Ep. Dust,

& Neptunum procul é terrd. 'This mmage perfectly well represents the
condition of Rome and Italy. A sea agitated by tempests, is a natural
figwie of a state distracted by the dissensions of an mtestine war. San.

8 _Egeum mare. The Archipelago between Europe and Asia, said by
some to derive its name from Ageus, the father of Thescus, who flung
himself 1nto 1t from the promontory of Sunium, when he saw black sails
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mind ® Rhodes and beautiful Mitylene have such an effect,
as a thick cloak at the summer solstice, thin drawers in snowy
weather, [bathing in] the Tiber in winter, a fire® in the
month of August. While it is permitted, and fortune pre-
serves a benign aspect, let absent Samos, and Chios, and
Rhodes, be commended by you here at Rome. Whatever pros-
perous hour Providence bestows upon you, receive it with a
thankful hand: and defer not [the enjoyment of ] the com-
forts of life, till a year be at an end ; that, in whatever place
you are, you may say you have lived with satisfaction. For
if' reason and discretion, not a place that commands a prospect
of the wide-extended sea, remove our cares; they change their
climate, not their disposition, who run beyond the sea: a busy
idleness harasses us: by ships and by chariots we seek to live
happily. What you seek is here [at home], is at Ulubre, if
a just temper of mind is not wanting to you.

EPISTLE XIIL

TO ICCIUS.

Under the appearance of praising the man’s parsimony, he archly ridicules
it , wntroduces Grosphus to hum, and concludes with a few articles of news
concerning the Roman affaurs.

O Icctus, if you rightly enjoy the Sicilian products,” which
you collect % for Agrippa, it is not possible that greater afllu-
ence can be given you by Jouve. Away with complaints! for
that man is by no means poor, who has the use of every thing

m the vessel which was returning from Crete. Others give different de-
rivations, Ep. Dusr.

> ““ Incolumi, integro, sane mevtis homini.” Scror.

*6 Caminus was a room exposed to the south, and contrived in such a
manner as to collect the rays of the sun in winter. It was called kelio-
caminus and solarium. Ep. DusL.

o7 Fructibus Agrippe Siculis. Augustus was obliged to Agrippa for
the reduction of Sicily, and gave lum, mn acknowledgment, an estate
there, to which Iccius was agent or farmer. His father had been go-
vernor of the 1sland four-and-twenty years before.  Ep. Dust.

% Quos colligis. This expression and the last line of the letter seem to
say that 1t was harvest time, both mn Sicily and Italy, which will more ex-
actly direct us to fix the date of it. San.
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he wants. If it is well with your belly, your back, and your
feet, regal wealth can add nothing greater. If perchance ab-
stemious amidst profusion you live upon salad and shell-fish,"
you will continue to live in such a manner, even if 7 presently
fortune shall flow upon you in a river of gold: either because
money cannot change the natural disposition, or because it is
your opinion that all things are inferior to virtue alone. Car
we wonder, that cattle feed upon the meadows and corn-fields
of Democritus,” while his active soul is abroad [travelling]
without his body ?7?2 When you, amidst such great impurity
and infection of profit, have no taste for any thing trivial,
but still mind [only] sublime things ;73 what causes restrain
the sea, what rules the year, whether the stars spontancously
or by direction wander about and are erratic, what throws ob-
scurity ot the moon, and what brings out her orb, what is the
intention und power of the jarring harmony of things, whe-
ther Empedocles or the clever Stertinius be in the wrong ?
However, whether you murder fishes, or onions and garlie,

% Orelli maintaing that the nettle 1s mtended, which the Italians,
even at the present day, are wont to cook at spring tune, while 1ts leaves
are tender. Plin. xxu. 15: Urtica wncipiens nascy veré, non ingrata, mul-
tis etiam religioso in cibo est ad pellandos totwus anni morbos. 'The Urtica
Marina belongs to the genus Medusae, and was only served up at the most
expensive banquets.  Herbis et Urtica arc jomned as Selve et quercus, Od.
1. 12, 1. Flores mulle colorum Lilague, Ovid. Met. x. 261. WhrLLER.

0 Sic vives protenus, ut te. Ut here signifies guamws, which only can
determine the sense. Protenus 1s for uno eodemque tenore, m one con-
tinued, unbroken length. Torr. See Orellr.

™ This companson hath much iromcal pleasantry. Democritus was
80 engaged in his philosophical speculations, that he left lus estate a prey
to his neighbours.  But the severe and frugal ife of Iccius rose trom very
different principles. He denied himself only those pleasures which hus
avarice would not allow him to purchase. But virtue, says our laughing
poet, was a source of real wealth to hum, and he wanted only those riches
which lus Stoical wisdom had taught lum to despise.  San

2 The Platonics, explamning the powers of the soul, talk as if they
could really, by strength of unagination, separate the soul from the body,
and raise 1t above all earthly ideas. Aristophanes, to ridicule this lan-
guage, mtroduces Socrates, telling his diserples that he coutd never have
penetrated into things sublime, but by mixing his most refined 1deas with
air most like them. He then pleasantly advises them not to restran
their 1magination, but to let it soar, hike a butterfly, which boys tie 10 a
thread. Fran.

* It was now seventeen years since Iccius had quitted philosophy for
the army; but, as his Arabian expedition had not the success it pro-
mised, our new soldier returned to lus first profession.  San.
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receive Pompeius Grosphus ; and, if he asks any favour, grant
it him frankly: Grosphus will desire nothing but what 1s
right and just. The proceeds of friendship are cheap, when
good men want any thing.

But that you may not be ignorant in what situation the
Roman affairs are ; the Cantabrians? have fallen by the valour
of Agrippa, the Armenians by that of Claudius Nero: Phra-
ates has, suppliant on his knees,” admitted the laws and
power of Cwsar. Golden plenty has poured out the fruits
of Ttaly from a full horn.

EPISTLE XIIL
TO VINNIUS ASINA.

Horace cautions him to present his poems to Augustus at a proper
opportunity, and with due decorum.

As on your setting out I frequently and fully gave you in-
structions, Vinnius, that you would present these volumes to
Augustus sealed up’ if he shall be in health, if in spirits,
finally, if he shall ask for them: do not offend out of zeal to

" Cantaber. A nation of Spain, (inhabiting what is now Biscay, an.
part of Austurias,) disunguished for the spinted opposition which they
made to the Romans. In a. v. c. 729 Augustus, in person, headed an
expedition to pumsh them, but no soouer had he left theiwr country than
this warlike peaple reasserted their independence. Horace alludes here
(and also Carm. 1ii. 8, 22, Cantaber serd domitus catend) to the chastise-
ment which they received from Agnppa, A. u. c. 734, M‘CauL.

8 Genibus minor. 'The poet only means that Phraates was reduced to
the lowest submissions, to purchase the protection of Augustus against
his own subjects. Dacier understands the words literally, and tha
Cesaris means Tiherius, from whose hand the Parthian monarch received
his crown. But is 1t not astonishing that Velleius Paterculus, always
disposed to flatter Tiberius, hath forgotten a circumstance so glorious to
hin, and that we have not the least marks of it in any other his-
torian? San.

 Our poet sent Augustus not only the letter addressed to him, (the
first of the second Book,) but also the last odes and last epistles he had
written. He calls these pieces volumina, because they were separately
rolled up; and he desires Vinnius to present them sealed, that they might
not be exposed to the impertinent curiosity of the court. RobRLL.



254 EPISTLES OF HORACRE BOOK 1.

mwe, and industriously bring an odium upon my books [by
being] an agent of violent oiliciousness. If haply the heavy
load of my paper should gall you " cast it from you, rather
than throw down your pack iz a rough manner where you are
directed to carry it, and turn your paternal name of Asina
into a jest, and make yourself a common story. Make use of
your vigour over the hills, the rivers, and the fens. As soon
us you have achieved your en*erprise, and arrived there, you
must keep your burden in iis position ; lest you happen to
carry my bundle of books under your arm, as a clown does a
lamb, or as drunken Pyrrhia [in the play does] the balls of
pilfered wool, or as a tribe-guest ™ his slippers with his fud-
dling-cap.  You must not tell publicly, how you sweated with
carrying those verses, which may detain the eyes and ears of
Cwsar.  Solicited with much entreaty, do your best. Finally,
get you gone, farewell ; take care you do not stumble, and
break my orders.

EPISTLE XIV.
TO HIS STEWARD.

He upbraids his levity for contemning « country life, which had been ks
chowe, and being eager to 1eturn to Rome

STEWARD of my woodlands and little farm that restores me
to myself, which you despise, [though formerly] inhabited by
five families, and wont to send five good senators to Varia :
let us try, whether I with more fortitude pluck the thorns out
of my mind, or you out of my ground: and whether IHorace
or his estate be in a better condition.

Though my affection and solicitude for Lamia, mourning

7 Augustus had ralhed Horace for tho shortness of his cpistles, ““ve-
reri mihi videris ne majores libel’: tur sint quam pse es;”’ you seem afrard
that your letters should be longer than you ate.  The poet therefore sends
a number of them together that he might make up in weight what he
wanted m length. Ep. DubL.

8 Conviva tribrulis. Athenus tells us, that people of the same tribe
had entertunments. called .ene@ thase, (probably not unlike our modern
clubs,) which were regulated ¢y laws. The guests carried their bonnets,
to preserve them from the weather ; and shppers to put on when they
went wito the house of the master of the feast. Ep. Dusw
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for his brother, lamenting inconsolably for his brother's loss,
detain me; nevertheless my heart and soul ™ carry me thither,
and long to break through those barriers that obstruct my way.
I pronounce him the happy man who dwells in the country,
you him [who lives] in the city. He to whom his neigh-
bour’s lot is agreeable, must of consequence dislike his own.
Each of us is a fool for unjustly blaming the innocent place.
The mind is in fault, which never escapes from itself. When
you were a drudge®® at every one’s beck, you tacitly prayed
for the country: and now, [being appointed | my steward, you
wish for the city, the shows, and the baths.  You know I am
consistent with myself, and loth to go, whenever disagreeable
business drags me to Rome. We are not admirers of the
same things : hence you and [ disagree. For what you reckon
desert and inhospitable wilds, he who is of my way of think-
ing calls delightful places; and dislikes what you esteem
pleasant. The bagnio, I perceive, and the greasy tavern raise
your inclination for the city : and this, because my little spot
will sooner yield frankincense and pepper than grapes; nor is
there a tavern near, which can supply you with wine; nor
a minstrel harlot, to whose thrumming you may dance, cum-
bersome to the ground: and yet you exercise with plough-
shares the fallows that have been a long while untouched,
you take due care of the ox when unyoked, and give him
his fill with leaves stripped [from the boughs]. The sluice
gives an additional trouble to an idle fellow, which, if a shower
fall, must be taught by many a mound to spare the sunny
meadow.

Come now, attend to what hinders our agreeing. [Me,
whom fine garments 3 and dressed locks adorned, whom you

" When the Latins use mens animusque or mens anwmi, they would
express all the faculties of the soul.  Mens regards the superior and in-
telligent part, anwnus the sensible and inferior, the source of the passions
Dac.

80 Mediastinus was a slave of the lowest kind, who had no regular ser-
vice appointed for him, but waited npon other slaves m the vilest employ-
ments.  Among other directions given by Cato to his son, when he went
to the army, ““ Ille imperator, tu 1l ac cateris Mediastinus.” Ep, Dust.

8 Horace, to render the comparison between himself and his slave
more just, draws a picture of the life they passed in their youth at Rome
He confesses, that his own conduct had not been cxtremely regular, yed
that of his slave, who was probably the confidant of hs pleasures, had
not been more wise. But while the master renounces the follies of his
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know to have pleased venal Cynara without a present, whom
[you have seen] quaff flowing Falernian from noon—a short
supper [now] delights, and a nap upon the green turf by the
stream side: nor is it a shame to have been gay, but not to
break off that gaiety. There there is no one who reduces #
my possessions with envious eye, nor poisons them with obscure
malice and biting slander; the neighbours smile at me re-
moving clods and stones. You had rather be munching your
daily allowance with the slaves in town; you earnestly pray
to be of the number of these: [while my] ennning foot-boy
envies you the use of the firing, the flocks, and the garden.
The lazy ox wishes for the horse’s trappings: the horse
wishes to go to plough. But I shall be of opinion, that each
of" them ought contentedly to exercise that art which he un-
derstands.

EPISTLE XV.
TO C. NUMONIUS VALA.

Preparing to go to the baths esther at Velia or Salernum, he inquires after
the healthfulness and agreeableness of the places.

Ir is your part}? Vala, to write to me (and mine to give

youth, though without blushing for them, the servant would continue in
them as long as he lived. Dac.

82 Lumat. Limis oculis aspicere aliguem, to look askew, or askance;
but the Launs never used lmare 1v that sense. The Schohast explains
the word Lmat by deterit, imminuit, for 1t was a superstition among the
ancients, as Dacier observes, that an envious eye could lessen what it
looked at, and corrupt our enjoyment of 1t. Ep. Dus. “hmmat”’=‘“ quasi
lina atterit, attenuare conatur.”” ORELLI,

® Que sit hiems Velie, &. The arrangement in this Epistle is very
intricate. The first twenty-five hines form one strained hyperbaton. The
natural order 1s:

25. Scribere te nobig, tibi nos accedere par est,

Qu:e sit hicms Veliee, quod ceelum, Vala, Salerni ;

Quorum hominum regio, et qualis v;a; (—
14. Major utrum poptium frumenti copia pascat;

Collectosne bibant imbres puteosne perennes

Jugis aquae; (
2. Tractus uter plures lepores, uter educet apros ;

Utra magis pisces et echunos sequora celent,

Pingws ut inde domum possim Pheaxque reverti, M Caut.

)
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«dit to your information) what sort of a winter it is at
slia, what the air at Salernum, what kind of inhabitants the
untry consists of, and how the road is (for Antonius Musa®*
wonounces ] Baie to be of no service to me; yet makes me
moxious to the place, when I am bathed in cold water®
ver in the midst of the frost [by his prescription]. In truth,
he village murmurs at their myrtle-groves being deserted,
nd the sulphureous waters, said to expel lingering disorders
rom the nerves, despised ; envying those invalids, who have
he courage to expose their head and breast to the Clusian
springs, and retire to Gabii and [such] cold countries. My
course must be altered,¢ and my horse driven beyond his ac-
customed stages. Whither are you going? will the angry
rider say, pulling in the left-hand rein, I am not bound for
Cuma or Baie:—but the horse’s ear is in the bit). [You
must inform me likewise,] which of the two people is sup-

8 Antonius Musa was a freeman of Augustus, and brother of Euphor-
bus, physician to king Juba. He had the happiness of curing Augustus
of a distemper, which his other physicians thought desperate, and this
cme raised both the faculty and its professors out of contempt. The
prince and people contended m honouring a man, who had restored a
Iite so valuable to the state. He was rewarded with a considerable sum
of money ; he was exempted from all public taxes ; he was made {ree of
Rome, allowed to wear a gold ring, and his statuc was placed next to
that of Asculapius. These glorious distinctions were not confined to him
alone, but extended to all of the profession, and the disciples of Hippo-
crates were then first allowed the privileges and immunities of a Roman
citizen. The cold bath was now preseribed for all disorders, but the same
prescription, which had cured Augustus, having unhappily killed Mar-
vellus, the science of physic, and the people who practised 1t, fell into
their eriginal contempt. After this example, we may beheve, that Horace
would not be willing to run the same hazard, and therefore we may na-
turally date this letter 1 the beginning of 731, six or seven months after
the recovery of Augustus, which happenod in August. San.

* This does not suppose that he had already gone into the cold bath,
but that he proposed it, and was yet undetermined between that of Saler-
num and Velia. “Perluor ” does not mark a past action, but the present
disposition, as if he had sud “ cim in co sum ut perluar.”  San.

8 Mutandus locus est. *‘ We must go no more to Baie;”’ where the
poet had frequently been, Sanadon blames this apostrophe; for althongh
a nder naturally enough may sometimes talk to his horse, yet an author
can hardly be supposed to sit down to write to him.

7 At the entrance into Campania the road divides; the right leads to
Cuma and Baiwe; the left to Capua, Salernum, and Velia. The horze is
guing to his usual stage at Baie, but Horace turns him to the leZ, & the
Lucanian road. Torr.

s
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ported by the greatest abundance of corn ; whether they drink
rain-water collected [in reservoirs], or from perennial wells
of never-failing water (for as to the wine of that part, I give
myself no trouble; at my country-seat I can dispense and
bear with any thing: but when I have arrived at a sea-port, 1
insist upon that which is generous and mellow, such as may
drive away my cares, such as may flow into my veins and
animal spirits with a rich supply of hope, such as may sup-
ply me with words, such as may make me appear young to
my Lucanian mistress). Which tract of land produces most
hares, which boars: which seas harbour the most fishes and
sea-urchins, that I may be able to return home thence in
good ease, and like a Phaacian.

When Mwnius, having bravely made away with his paternal
and maternal estates, began to be accounted a merry fellow—-
a vagabond droll, who had no certain place of living; who,
when dinnerless, could not distinguish a fellow-citizen from
an cnemy ; unmerciful in forging any scandal against any
person; the pest, and hurricane, and gulf of the market;
whatever he could get, he gave to his greedy gut.  This fel-
low, when he had extorted little or nothing from the favourers
of his iniquity, or those that dreaded it, would eat up whole
dishes of coarse tripe and lamb’s entrails ; as much as would
have sufficed three bears ; then truly, [like] reformer Bestiug,
would he say, that the bellies** of extravagant fellows ought
to be branded with a red-hot iron. The same man [how-
ever], when he had reduced to smoke and ashes 9 whatever
more considerable ooty he had gotten; "Faith, said he, I do
not wonder if some persons eat up their estates; since nothing
is better than a fat thrush, notuing finer than a large sow’s
paunch.  In fact, T am just such another myself; for, when

* Cruquuus happily entered into the spirit of this passage, when he un-
derstood Besturs as a’ person of dufferent chaacter from that of Manius.
Our commentators have not only mistaken the sense of their author, but
substituted Manius, 1 direct contradiction to all the manuscripts, in the
place of Bestius,  Corrector hath been luckily preserved i a manuscript
extremely ancient, and well agrees with the character of Cornelins Bes-
;u\, whom Persius mentions as remarkable for a severity of manners.

RAN
** The Grecks and Romans branded the belly of a gluttonous slave ; the
feetof a fugitive ; the hands of a thief; and the tongue of a babbler. Dac.

“ Verterat mn fumum ac cinerem. A proverbial expression, as 1f smoke
and astes were all the remaus of the large estate he had consumed.
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matters are a little deficient, I commend the snug and homely
fure, of sufficient resolution amidst mean provisions ; but, 1f
any thing be offered better and more dclicate, I, the same in-
dividual, cry out, that ye are wise and alone live well, whose
v‘feﬁalth and estate are conspicuous from the clegance of your
villas.

EPISTLE XVIL
TO QUINCTIUS.Y!

He describes to Quinctius the form, situaton, and advantages of s
country-house then declares that probity conststs wn the consciousness
of good works , Liberty, wn probuty.

. eilaty .
(ASK me not, my best Qpin tiys, whether my farm maintains
1ts master with, Qoyn-ﬂ(ﬁiﬂ?“o‘r enriches 92 him with oliveg, o’
with fruits, or meadow4and; or the elm-tree clothed with
vines: the shape and, s,itua?juan of'my ground shall be deseribed ¢
to you at large. fc ol devig e e eonluegres
'l'hel:e?ga—g' - gontinued range of mountains; except where!
they are eparfted by a shaduXy vale : but in such a mannerg,
%hat the appro./qcl}‘i(rtw pun views i;ixg—du right side, and Je-
Jparting in his ﬁyy@ car warms th8’ left.  You would com-
mend its temperature. What? If my [very] briers produce*
gp abundance the ruddy_ corgels and damscns? If my oak*
and holm-tree accommodate my cattle with plenty of acorns,?
and their fiasteér with a copious shade? You would say that,
Tarentum, brought nearer [tg JRome], chone in its verdant’
heauty. A fountain too, desetving to give name to a river,
inspmuch that Iebrus does not surround Thrace more cool orf

more limpid, flows salubrious to the intirm head, salubrious .

®' We may suppose, that Quinctius had often 1allied our poet on the
situation, extent, and revenues of his estate.  After having satislied all s
questions 1n very few words, he throws himself into the moral, and
touches upon certain points, probably, of much importance to Quinctius ;
but all is pleasing, interesting, and mstiuctive. The name of Augustus
in the twenty-minth line 1s a proof, that the letter was written after the
year 726. SaN.

92 Opulentet 18 purely a country word derived from ops, terra. It 1s
not easy to say, whether Horace invented the word, but at least he gave
it credit, and 1t was afterwards used by Columella. San.

8 <
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ety et vy . .
15to the bowels. These do yéﬁmuf- (1f9you will credit me)
v these delightful retreats preserve me to you in a-stete-ef-health
[even] in the September season. Do abeat gpc mt s T
You live well, if’ you take _garef{to support  the ({@‘araﬁter
. e M ,fA/: ‘. dasaet o
which you bear. Long ago, all’ Rome hag“proclaitied “you
. o 1 1 “
ashappy : but I am apprehensive, lesg%ﬁpuﬁw i %’&‘r{'l'l%e’"
Abcr 1it concerning yourseif to any oné than ydursell’;™an es"t‘
you should imagine a man happy, who differs from the wise and
4, zoad ; or, because the people pronounces you sound and per-
%N well, lest you dissemble the lurking fever at meal-times,
¢ until a trembling seize your greaﬁ%l hands. Theufalsc modes-¢
51y of fools conceals ulcers, !rather tlian have them &ured]. 1f
any one should Wemion ba ﬂfa? which you had fought by land
- weelle Theee At ol ~* .
and vea, and ‘in such’éxpressions as these should soothe your~
¢ “listening ears; “ May Jupiter, who consul s the “safety both
ot you and fof} the city, keep it in doubt, whether the people
'he more solicitous for your welfare, or you for the people’s;”
'on might perceive these encomiums to belong Jonly} to Au-
Y ght P . 2 Y et
30 wustus: when you suffer youx'§@u. tgybe termed a philos her,
and one of a refined life; sy, prythée, would you Hiswere
fro thésk appellationy) +n-yourown name? ‘Lo he sure—L
like to be ca]loﬂ a wise and good mi?: as well as you! II
. e Y T A -
who gave this cﬁn;@meter to-day, if Will, can take it away
to-mortow : as the-samo people, if ghey pgvg“c&nferred the
condulship on an unwerthy person, mék take it away from
35 Jgm e Resign s it is 0}11‘3,” they ery: [ do resigg‘({&ragcord-
e pngly, and chagrined withdrpwe Thus if the‘f shéuld’ call me <
fetogne, deny me to be temperate, gssert that I had strangled |
b 4o by own father with a yaiter; shal be stung, and change
Ph< . Lyg Y =
colour at these Vuise 2eproiches hom dges false . honour
. . . g tolle e .
'/‘D ¢ q‘]}f-ht or lyingcalupy terrify, except e vicious and sickly-
~ 111]%&%? ‘Who then is a good man? ‘}}%who observes the
deerees of the senate, the laws and rules o justice; by whose
arbltrggér} many and important ‘b‘l'.? tes are decided; by
whf_’?_f sure y%»wma property, and by those testimony cawses
are’ SGPE /[zY(ﬂ; {J)erhaps& his own family and all the neighbour-
#Ehood observe this mgn,.épecions in a fair outside, [to be] pol-
tuted within{g ‘a'dlave should say to me, ¢ I have not com-
- mijtg:l a robbe, nor run away:” “ You have your reward;
'yl gre not galled with the lash,” I reply. “I have not killed
ary man:” ¢ You shall not | thercfore] ﬁe%«;__g carrion crows
bk o e
v
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a ladio

on the cross.” rI am a gooa" man, and thrxfty - Sabme 4
frierrd denies, and contradicts _the fact. For the he wary wolf§
dread t e pitfall, and the hawk the suspected snares, and the
Lkite” & “Concealed hook. The good, [on the contrary,] hate «
to sin from the love of virtue; you will commit no. ¢ iy
merely for the fear of punishment. Let there be a prdspect
of -eseaping, you will %gnfound sacred and profane things to-
gether. For, when from a thousand hushels of beans youb
filch ong, the ]Ofﬁ' in that case tg me lgss, but not your yil-
anx %Tne hone§£°’h ap, whom™6%¢é f orum and every court ’
of justice looks upon lx_xexerenm, whenever he makes an.
atonement to the gods with a swine or an ox; after he has.
(pronounccd B&a clear distinguishable voice, “ O father Janud)¥
O Apollo ;™ *moves his lips as one afraid of being heard; ()L
fair Laverna,® put it in my power 4o ¢ deceive ; grant me the
pappearspes—of—a just and u.pug-ht—-lmar?: throw % cloud of
night over my frauds.” I do not sece how a covetous mans
can be better, how more free than a slave, when he stoops
down for the sake of a penny, stuck in the road [f‘or sport].044
For he who will bé covetous, will also be anxnou but he that{
lives in & s?‘fatc of anxxety, w111 never in my estifpafion be'free.:
rdle who is always in a LirtyFand immersed in t-he—stud-yot:
uugmentmfr his fortune, ]mslﬂlost the arms, and desert Ml}c
W‘% vjrtue. Do not kill Jour-eaptive, if you can sell {im o
e?Wii"dervé you advantageously: let him, being inured toll
drudgery, feed {your cattle], and plough; let £0 to ses -4
andAwinter in the midst of the waves; let him be of use to
the market, and import corn and provisions. A good and?
wise man% will have courage to say, * Pentheus, king of

® In a religion where every one made his own gods, it was natural that
thieves and robbers, being persecuted upon carth, should seek the assist-
ance of some divimty in heaven. That horror with which they are usually
regarded, ought to have extended to the goddess who was their protece
tress; but as she was also the guardian of those who would not have
their designs discovered, she was publicly worshipped, and her votaricy
were called ‘“ Laverniones.”” Torr. SaN.

% Comp. Pers. Sat. v. 3, Inque luto fixum possis transcendere nume
mum. The allusion is to a trick of boys placing money on the ground.
either fixed so tight that 1t cannot be removed, or secured by a string,
by which they withdraw 1t when any passenger stoops to take 1t up.
M<CauL.

8 A really good man is he, whom the loss of fortune, liberty, and life,
cannot deter from domng his duty. The poet, with an unexpected spinit
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Thehes, what indignities will you compel me ZQ”?L{HCP and
brendure. T will take away your goods:’ my cattle, I sup-
“epose, my land, my moveables and money: you may take thg‘n‘x&
‘I will conﬁmi you with hand-cuffs and fetters under a merci-
less gaoler.” PThe deity himself will discharge me, whenev\er
1 please.”  In my opinion, this is his meaning ;T will diel*6;

Death¥? is the ultimate boumla&:"s of human matters...ocq
Aeesl 3o

3

EPISTLE XVIIL
TO SCEVA.

That a lfe of business ws preferadle to a private and inactive one; the
friendshep of great men s a laudable acquisition, yet their favours are
ever to be solicited with modesty and caution.

et m,'fﬁfutc{l" yoieh cnianeddide

‘LuoucH, Semva, you have suﬁicienf prudence of your ownf
and welt- know how to demean yourselt' towards your supes
. . i bLl

HORR ﬁretp hear what are the sentiments of your old"¢rony, -
who himself, still requires, teaching, just as if a blind man
Lahould wnidértake to show the way: however see, if even I}
“can advance any thing, which you may think worth your|
while to adopt as your own.nemae \
& If pleasant rest, and sleep till sef;é’ﬁ’ o'clock, delight you ;
it dust and the rdinBlfig of wheels, if the tayern offend you ;*

* 1 shall order you off for Ferentinum. For joys are mot-the
wpxgg?ltsy'f,?&fke rich alone: nor has he lived ill, who at his

s

el
and address, brings a god upon the staye under the character of this good
man. The whole passage 1s almost an exact translation of a scene 1n the
Bacchantes of Eunpdes. Iran.

*“ This could not be the sense of Bacchus in Euripides, because he
would have Pentheus acknowledge him a god, and of consequence im-
mortal. Horace therefore leaves the Grecian poet, and explains the words
conformably to his own design of showing that the fear ¢ven of death 13
not capable of shaking the courage of a good man, or obliging him to
abandon the cause of viitue.  San.

9 This does not mean, as it 1s generally understood, that death is an
end of all things, but of all our misfortunes. Rerum for rerum malarum,
as m Vugtl, ¢ fesst rerum, sunt lacryma rerum, trepide rerum.” Eb.
Dusr.

™ [Linea, a trench drawn round the arena, to mark the course for those
who entered the hists. ‘Tork. SAN.
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?rth and at his death has W” If you are
disposed to be of service to your piends, and to trm yourself

with somewhat more mdul«rqnf nu~t pay
your respects to the g rea ’9“ stippus, 4 Hhe-could dine 10"

liis satxsf.lc?on on herbs; 3 wd'i' never trequmt [the tables | ofz
thug{eat If he who blamgs me, [replies Aristipptis; <nowW
mf\(v o live with the great, he would scorn his vegetables.
Tell me, which waxim and condugt.of  the two, you approve ;fi
cr, since you 4 are my | my junior, hear the reason why Avristippus’
opinion is preferable; for thus, as they report, heﬁ% the
snarling cynic: “I pla ?QLK, buffoon for my own adviliitage,’f
you [to please] the populace. This feonduct of mine) is bet-
ter and far more honourable; that a horse may carry, and a2
5,1 cat man feed mey puy couys to the great: you hee for refuse, s
an inferior to the [poor giver; thmurh you plctend you are

in want of nothing.”? Aaar—kx1'7&1'r3t~r1'rpu%2 very complexion®
d% ation and cigeun stancesat? pre acefull %pona
ks % to Er&HE things, yet?aqual t6 the
on e 1er nnd I shall be much “"ébl“’d if a2
-this—cyaied” whom ob-
stinacy dothes with a deable-rag.l/ ,lhe one will not wait for
fee ol fu T e g

9 Cf. Eur. Iph. Aul. 17, £yXé & dvdpav ¢ amv&vvou Biob iemipas 4,
ayvig, drlefjc. ORELLI.

100 Accedes siceus ad unctum. People of easy fortunes never lay down
at the table without perfuming themselves with essences; from whence
the words unctus and siccus were used to signify a rich and a poor man
ToxrR.

U Aristippus does not acknowledge he was a buffoon, but makes use of
the term to msult Diogencs, and dexterously puts other words of civiler
meaning wto the place of it, when he speaks of hunself—Ogficium facio.
My buflvonery, says he, procures me prolit and honour. yours leaves
you m meanness, indigence, nastiness, and contempt. My dependence
1s on kings, to whom we are born m subjection: you are a slave to the
people, whom a wise man should despise  Saw.

2 Aristippus pays lus court to Dionysius, without making any request .
Diogenes asks even the vilest things from the vilest of people. He would
excuse himself, by saying he asks only because what he asks 13 of httle
value; but, 1f the person who receives an obhigation is inferior, at that
tune, to the person who bestows 1t, he 1s inferior 1in proportion to the
meanness of the favour he receives. Dac.

3 Omnis Aristyppum deciut color. Mr. Sanadon understands color for
dress or habit. You are the only person, says Plato to Anstippus, who
can appear cqually well-dressed 1 a coarse cloth, as in purple.

¢ Duplici panno. A Greek poet calls Diogenes,

'0 Bakrpopdpog, diwhoeparog, albepopiorag,
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hﬁ;’-purple robe; but dressed in any thingfbwill go tilrough
the most frequented places and without awkwardness support
go%ifh'eyvgharactcr: the other will shun the cloak wrought at
fletustvith greater aversion than [the bite of ] dog or viper:
he will die with cold,® unless you,restore him his ragged-gas
., wment: restore it, and let himﬁég Tiko-a—foel, as—he—is: To
perform exploits, and show the citizens their foes in chajns
t%reaches the throne of I}Bitv[er&-pnd ,a'ifilﬁﬁfcelestial honours.
35T hkve been é‘éé’pi&( ¢ 10 the great, is not the lagt of praises.
L1t igpmot every man’s lot tg gain Corinth.5 He [prudently]
J‘ At still, who was%{;raid Jes re should not succeed : be it so;
what then? Wasif no‘tﬂbravcly done by hjrp, who carried lus
““ooiit? Lither here therefore, or no herﬁ?s what we are in-,
point,? efore, wheré; 1
Mvg{stiwaémg. o'dl‘ib‘er(one dx;e%s( the burden,,as too much for a7
pusillapimdhis’soul and a weik '¢diistifution ; the other undes-
Lukes,‘ta carries it through. Either virtue is an empty
‘9 name,” or the, man who—mekes—the ex?eri;nent deservedly
claims the honour and the reward, 4 /¢ Lam oo g

The man who carries a cudgel, wears a double coat, and feeds upon air.
This last expression means a sophist, who, according to Arnstophanes,
lives upon the clouds. However, Horace probably meant only a double
mantle, or one as thick as two; a coarse, heavy coat, in opposition to
purpureum amctum. Servius explaws duplicem ex humeris rejecit aruc-
tum, i Virgil, in the same manner. Ep. Dust.

s Arnstippus engaged Diogenes to go with him into the bath, and,
coming first out of the water, took the cymic’s mantle, and left him his
purple robe. But Diogenes declared he would rather go naked out of
the bath than put it on. Dac.

¢ Swidas informs us, that the danger and difficulty of going into the
ports of Corinth gave rise to a proverb. Horace makes use of 1t, to show
that all people have not talents proper for succceding in a court, and to
1aise the glory of those who have courage to attempt and address to con-
quer the difficulties there. Others apply the proverb to Lais, a famous
Cormthian courtezan ; but such an applhication is too hght and trivial for
the solemnity of these lines, nor is it just to the poet’s thought. If money
could purchase her favours, 1t required no great degree of courage to at-
tempt them. San.

7 This is the decision which necessarily results from the proofs, The
poet introduces a person, who may be supposed to object that, if it be so
difficult to succeed at court, a wise man had better not attempt it. * Se-
dit, qui timuit.”’ Horace acknowledges theforce of this objection, “esto,”
but draws from it a very different conclusion; that, if there be difficulty
or danger, he certainly deserves the lighest praise who tries to succeed,
‘“ experiens vir;”’ and, if virtue be any thing moie than a chimerical
name, he may with justice claun a reward proportionable to s mert,
*recte petit.” Ep. DusL.
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. . masketiran ay
., Those who mention nothing of their poverty before their
%_Id, will gain more than the importunate. There is a great

differenct between modestly accepting, or seiziWolence.
e e e o . & oo
g . 3, s
rﬁy mr(;therl1})‘()32)‘1"?,2’v é‘ﬁ‘(f % Aesémff%?el_ ﬁi%ﬁé@%igmor sufficient s
for my support,” cries out,[in eflect], “ Give me a_morsel ofs
“f¥ead:” another whines, @And let the platter be carved out
for me with half a share of the bounty.”® But if the crows
could have fed in silence, he would have had better fare, and.
-nuch less of quarrelling and of envy.
A companion taken [by his lord] to Brundusium, or the
';ﬁlegsant Surrentum, who complains of the ruggedness of the
roads and the bitter cold and rains, or lamengs that his chest-
is broken open and his provisions stolen ; ui"gsgmbies the well-§
known tricks of an harlot, weeping frequently for her neck-
lace, frequently for a garter. forcibly taken from her; so that
at length no credit is given to her real griefs and losses. NorM
,, does he, who has been once ridiculed in-the-streets, care to
L lift up’ 2’ ¢ﬁ£f-_&ht_9 with a [pretended] broken leg; though
abundant tears should flow from him; though, swearing byé
holy Osiris,' he says, “Believe me, I do not impose upon¢
: X ” » 11
you; O cruel/take up ¢heé lame,,, ¥ Seek out for a stranger,” !!
cries_the hoarse neighbourhoodzf e peleese s

.

yoris !.‘([.Jt’.'twtkw N ¢ ‘

8 This importunate not only teases hi patron with perpetual requests,
but provokes others to make the same demands. The poet compares them
to beggars in the street, and gives the same language, for ““ quadra” sig-
nifies the plate upon which they received their bread at a public distii-
bution. Ep. DusL.

¥ Planum. In Greek this signifies a vagabond. Decimus Laberiuy
first Latimzed it, and Aulus Gellius blames the boldness of it. But Ci-
cero and Horace refute the censure of the grammarian. Bonb.

10 Osiris was the god of vagabonds, and brother of Isis, whose power
of healing distempers was so universally believed, that, as Juvenal ex-
presses it, she maintuned the painters by votive pictures to her honour,
‘ Pictores qui nescit ab Iside pasci?’” ‘Torr.

1 This was a trick so frequent among beggars, that it produced a pro-
verb, “ Tollat te qui non novit.” Ep. DusL.
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EPISTLE XVIIL

TO LOLLIUS.

He treats at large upon the cultivation of the favour of qreat men; and
concludes with a_few words concerning the arquzrement of peace of mind.

x> o Asn whee
Ir T rightly knowgzoac_.mm‘per, most-ingenuous Lollius, you
will beware 'of imitating a flatterer, while you profess yourself

a friend, As a atron Wm«h(ﬁ*rent aspeet
"h(fm a strumpet 0 Wi 4 A s N f't'??l the toad-

6’mter 1here i an opposlte vice to this, Fatl ey rejtey
! Fot the two] 5 a clownish, inclegant, and dlq'\rrl ee't(m Ef) o
ness, which would recommend itself by an un%havpn face, and
¢ 'black teeth; while it desires to be termed pure freedom and
true sincerity. Virtue i is the medium of #he-two vices ; :md
Metually remote/ l‘( m eithef,— The one is ever-prone
“Pldisance, and a j :.ﬂ"‘i‘ %Afhe 1owest, coneh, 12 L so Tevé) éﬂdék“
the rich mqn? 110( 50, bepeats his 3‘9‘“%? gnd catches up, sy 7
“falling th( you Would take or a school- -boy Sag-
ing hmlf g%o to a rigid master, or {layer “acting aR under-4
fgpart: another often wrangles about<a goat’s han‘, {? armedz
engages 13 for any trifle : A That I, #paly, should not-have the .
first crmln:z and that T slould not boldiy, speak aloud, what is&
¥ rmlu}su)tnnent upon guch terms, | another life would be”
ot no value.”  But what is the subject of this controversy ?
by, whether {the.gladiator] Castor or Dolichos be the cle-
dgﬂn‘er fellow ; whether the Minucian,' or the Appian, be-the
bettor l()dd to Brundusium Peeacds 1-cotd 0., ~al 7, '

.

12 Ime derisor lecti, 1. e a buffoon, who is invited to an entertainment
for the amusement of the host and lus guests, that never has an opinion
»f his own, but merely supports the sentiments of others, and serves as
an auxiliary to his host, when he fails in conversation.  Imi—/lecti refers
to the place where such persons were stationed ; scil. on the lowest couch
Hence n Sat. 1. 8, 40, Nomentanus and Porcius, Nasidienus’ jesters, are
cermed “imi lectt convivie.” MCavr.,

13 But, savs Torrentus, “ they who divide the word propugnat, to con-
strue it pugnat pro nugis, lose the beauty of the passage: nugis armatus,
wrmed with trifles and nonsense.””  So also Orellw.

" There were two roads to Rome from Brundusium, the Appian, which
went along the Tusecan Sca; and the Minucian, which crossed over the
country of the Sabines and Samnites, jouning the Appian road at Bene-
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Him whom, ermcicotl;g Alus%w,v# om qmc‘k dequtchmg dice
strips, whom' ranityzdresses ewt and perfumes beyond his”
abilities, whom {nsatiable_hunger anc} t mqt aft% money#
whom a shame and %rwlﬁol““w possess, “Ris rich”
triend (though furnished with a half- -8cote more vices) hates2
. kgt@blmrs, or'if, he d‘oos not h&}% ‘ﬂovems “him ; and, like a
ffous mother, W(a)l&t have him” more wise and virtuous than
lnmself, angl sa h.\t is nearly true: “My riches (think ™
not Lo e “Yf)\ 4dmit of extravagance; your income is4
but“Sithall: a seanty gown becomes a prudent dependant:
cease to yie with me.” Wh(?nsgmver '1[)cluq had a mind3
5 punish, he presented with costlyt gar ments. “For now '&%d
fie h’lppy in-lhis fine-e} h(, ill assume “How? schehies *
and hopes ; w1ll sleg I%/tlll ay ; prefer a harlot to his«
honest callinjﬁ!? Gniitto f\““md ,at labt become a gladiator3s
or drive a fraldenel s hack for lnre “ s fnlions
Do not you at any time pry into secrets , and Ifwep close 4+
what is intrusted to you, though put to the torture, by wine
passTof.  Neither commend your own mclm m(mg nor/
v}xénd fanlt with those of others; nor, w et{ he s ‘:’ll\posed tok
}1,1}n , do you make verses. For by such ‘means the amity of »
"t twins, Zethus and Amphion, broke off'; till the lyre, dis-,
liked b{ he aygtere brother, was silent.  Amphion is thourrht
to havey given way to his brother’ sr{mmoms 5 S0 do you yu,ld
to the ﬂentle dictates of your friénd ften as hed.
leads fox th his dogs into the ficlds and his ca ,tﬂe aden with
,zEtgl 1{ants, arise and lay asxde/the peevishness of your un-*
wannerly muse,!® that you may suﬁ to«rether on the delicious
purchased by your labour ; an exercise habitual to the
ﬁ‘%ly Romfms, of service to their fame and life and limbs-
(specmlly whigi you are in hmlth, and are able either to excel5!
the dog in swiftness, or the boar in strenath.  Add [to this]:
that there is no one who hgndles mwf?ﬁvea 0NS MOore grace-«
fully. You sel-know, with what aéclama ons of the 1 spee-
ytators you Sg }aﬂl‘ght}combats in the Campus Martius: in fine,

ventum. T}us last had 1ts name from the consul, Tiberius Minucius, whc
made it in 448, seven years after that of Appius.  San.

15 Sentum depone Ci . The muse s here called inhumane, from
the peevishness of poets when they are interrupted in their poetical
studies; or because they generally love sohtude and retirement from
company. ToRR.
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e (% J.:Z/’:J ’2{% eotry
§5as yet a boy,'® you endured a bloody campalgn and,the ap-
~ tabrian wars, beneath a commander, who is now replgting
he standards [recovered] from the Parthian temples:!7 and,
Uif any thing is wanting,!8 assigns it to the Roman arms. And
that you mgy not ﬂ(w'tl draw yourself, and inexcusably be..
abgent.: thougl'you z%]ei %areful to do nothing out of measure
A@nd moderation, yet you sometimes jmuse yourself R our
~“country-seat. 'The [mock] flecd dividey the Jittle boats ntd .,
» g two squadrons]: the, Actian sea-fight'® is represented by boys
““under yoyr direction in a hostile form: your brother is the
foe, yourylﬁkb the Adriatig’}:till rapid victory crowns the on%"_’
45or the other with her bAFs. ““Your patron, who will perceivé™
’ el . ) \ itl
{)l()):txfl {gémlee%mmndi b to-his. taste, , ‘ywtl(lmil})‘p( S.l/ljj cy({)xJu sports with
Y S et Gon g pe .
Mareover, thzif‘i‘ a:y advise you, (1f in aught you stand in
nged of an advi§et,) take great circy ‘éi}ection what yeu—say
"(‘@?ﬂmy man, and to whom.%rﬁ{\'zgié%) inqlisitive impertinent o

%0 {or such a one is also a tattler, nor do open ear%fyiththlly
AL Lugoe

(5}

'8 Lolls, to whom Horace writes, was with Augustus in his expedi-
tion against the Cantabrians, when he was very young, puer. But
Augustus departed from Rome m 727, when Lollius, the father, had been
some years in Galatia, where he was governor after the death of Amyn-
tas, whose kingdom became a province of the Roman empire. 1lle
1eturncd to Rome in 732, and entered upon his consulship in the begu-
mng of the year following. It 1s, therefore, impossible that he could have
been with Augustus m the war of Spun, and conscquently this letter
could not have been written to him. CarpinaL Norzis.

7 All our commentators agree, that refigit is in almost all the manu-
scripts. It is of more than ordinary value, because 1t determines the
precise date of this Epistle in 734, when Phraates restored the Roman
eagles to Augustus. Horace was then forty-five years of age.

¥ Nunc et si quid abest. Numc must be construed with refigit, as
appears by the best copies; * sic enim disinguunt potiora exemplaria.”
BeNT.

¥ This ittle sea-fight is well introduced by our poet, and does much
honour to Lollus. Augustus, in memory of the battle of Actium, nst-
tuted a tournament, under the name of Actian games, which were
annually celebrated every lst of August: Sanadon thinks 1t probable,
that this naval engagement of Lollus gave the Romans a first idea of
those naumachia, with which they were afterwards entertained by their
emperors. Fran,

® A metaphorical manner of speaking, taken from the arena. When
a gladiator was thrown in fighting, the people asked hus hfe by turmng
down their thumbs, or his death by hfung them up. ““Cim faveamus

b pollices premere etiam proverbio jubemur.” Prin. Torr.
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. .. 24
retain what is jntrugted to them; and a word, once sent
abroad, flies irrevocably. :

Let no slave within the marble threshold of your honoured
friend inflame your heart; lest the owner of the beloved
damsel gratify you with so trifling a present, or, mortifying}
[to your wishes], torment you [with a refusal]. . ~ 7

Look over and over again [into the merits of ] such'a one,
ae- you recommend ; lest afterwards the faults df ?thgl"s strike:
you-with shame.” "W are sometimes imposed Wpon, dnd now
sud—then introduce an unworthy person. Wherefore, onée
deceived, forbear to defend one who'saffers—by his own bad,
conduct’ %ﬁf“protect one whom you entirely know, and-witht

md%ﬁiﬁ him 232{)2 your pagronage, 1f2(ljllse accusgations
:%t‘tacl&l}uﬂ. who being bitten with the tooth 2l of calumny, do
“Nou not perceive that.the same danger is_threatening ou 2

For it isk 0uL own.concern when the adjoining wall 18 on
ﬁ{%*: and flames egfected s¥e wont to gain strength. 8
“The attending of the levee of a friend in power seems de-
lighttul to the uncxperienced; tlie experienced dreads it
Do you, while your yessel is“I ¥ main,*ply your business,
fest a changfn‘goz_l_e“ﬁéar you back agatfn 4
& The melancholy hate the merry, and the jocose the melan-:
choly; the volatile [dislike] the sedate, the indolent the stir-7
‘g am} ;viv_acious: the-quaflers -of pure Falernian from:
idnl ate one who shirks his turn; notwithstanding you
swear you are afraid of the fumes of wine by night. ispel !
‘\gfo? frnnea“zﬂ"s Iffozl your farehéad :esthe modes{ man gcmﬂ
~carries the look of a suffeiibne ; the‘{"(f;é"rv d, of a churl.t’* (2
++7,In every thing you must read and eonﬁ?ﬂ the learped, by;
“Wiiat means you enabled to pass your life in an agree-,
able manner:“iﬁé%' ble desire may not agitate and tor-
ment you, fo¥ e ar%ﬁ‘lmﬁ‘pe wfsthipgs that are but 6t
little account: whether learning a&{utes virtue, or, nature/
bestow§ it? What lessens cares, what may endéaf you toy
yourself 2. What*jerfectly renders the temper calm; honour,
or énticing lucre, or a secret passage and the path of ex—um--
notieed-life 2U0nl cucc frcg e (€ 1emTrte
For my part, as often as the cooling rivulethigentia re.

2 Dente Theonino. Theon was a Grecian poet. so remarkable for the
sevenity and acrunony of his writings, that his name gave rise to a pro~

verb, dens Theonguys. Dac. . o Y0 Sk s
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}%freshes me (Digentia, of which Mandela drinks, a oy illyere
wrinkled with cold); th}ta-Z’“-Y friend, do you think % @e my
sentiments, what do you imagine I pray for? \Vhy, 1at my
fortune may remain as it is now ; or even [if it be something |
less: and that I may live to myself, what remains of my time, if
the gods will that aught do remain: that I may hay i 3,200l

'{ostore of books, and?orn provided for the year; lest ctu-

ate in suspenge ¢ of *Uncertain hour.,, Bat,it is S}_.lﬂl?lent

to sue to Jove %‘0?4’7}!638 exter nals]{wluch he “Gived an'
takes away {at pleasure]; TetfLiga grant life, "¢ hifa grant
wealth : I'mysclf will provide equanimity of temper)’

EPISTLE XIX,

TO MZZECENAS.

He shows the folly of some persons, who would imitate ; and the envy of
others, who would censure him.

O LEARNED Mxcenas,? if you believe old Cratinug,® ng v ver
which are written by water-drinkers can plc‘ g}v m‘
lized. Lver since Bacchus enlisted the b m iﬁck pOLtS

EFamong the batyrs and the Fauns, the sweet muses have
usu‘xlly §mplt‘ of wine in the morning, Homer, by his ex-
eessive praises of wme, is convicted *is a T)‘Q‘{)éel tather En-
mus himself neyer sa ed forth to sing of ﬂr.fns, unless in

unl\ AW/ }tlyc ;1 egm the-sober-te-the bﬁf "and the przetor 3

benc abs mou #lbrPO\VeI‘ of singing.”

10 As soon as g ve SEEARIS edict the poets did not cease
ontend in md ht Cups, an smell of tl by d

””mc(‘ o ) 1*1 ypgnell of them by day.

2 Docte Mecenas. Ths 1s not an expres :.lun of flattery, for Mwecenas
had not only very considerable abilities for the field and the council, but
was really a man of learnmmg. Ep. DusL.

2 Cratinus loved wine to such an excess, that Aristophanes tells us
ho died with grief at secing a hogshead broken and the wine runmng out.

Ev. DusL.

2 Forum putealgue Libonis. Torrentius first perccived that these words
could not be spoken either by Cratinus or Eumus, who were both dead
long before Libo was born; nor by Bacchus, who surely would not have
waited so long to publish a decree, which the usages of so many poets had
already established ; nor by Mmcenas, unless we read edizt: and palleres,
covtrary to all the manuscripts. Ep DusL.
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e Lootas
What' If any g@-yagé%y a’gtern countenance and bare feet,
and"the textuge of a scanty gown, should imitate Cato; will

he represenf the virtue and morals of Cato? Thc,\tonguej
dm..npm.m& Timagenesetwas the destruction of the Moor.?

while he affected tp be humormw, and attempted to seem clo-+
quent. The exaniple that 1s/ nmtable in its faults, deccwes‘
the ignorant]. T4 gt 28 ‘to—srow pale by—aee@w
these poetasters] Would dnn hc blood-thinning c.'min, 2“7&
ye imitators, ye servile herd,/lio w the&yeu&bmﬂmg& have/
“Stirred my bile, 'l%ow ften my ngu'tl; Teeard it fvioromn Z
t uﬁl wagﬁzie original, who set my ?‘ce footsteps upon &he;;
I trod not in the steps: 0}1 ?%1(,15. He who dé-"

Jwarmp I first*

pend “upon lumW command
Oshoyyed to Italy,’ arian lambics: fo owmndthe numbers»

and gpirit pof Archilochus 2;%;411; not his sulg_u,c(,s and style?!
. i3 alh
which Lycwmbg;m ou mli”t not, howcver, crownd#
me with g more sparing wreath, é» cepuge 4 I was ;lh(u to altera
¢ easure and strycture of his Aerse’: e WY Sappho -
gov,er?z,her muse? by the measures of Arclulochus, so does

Mol

2 Jarbita, says the Scholiast, was a Moor, whose name was Cordus,
who attempting n vain to imitate the wit and pleasanuy of Timagenes,
almost burst with despair and vexation, wvidid quodammodo ruptus est.
Timagenes was a rhetoricran of Alexandria, who, having provoked Au-
gustus by too great a freedom of raillcry, was forbidden to enter the
palace. In resentment of such an aflront he buined a lustory which he
had written of that emperor’s life.  Fraw.

2 Dioscorides assures us, that camin will make people pale who drink
it, or wash themselves with 1t.  Phny says it was reported, that the dis-
ciples of Porcims Latro, a famous master of the art of speaking, nsed 1t
to nmitate that palencss which he had contiacted by s studies.  Fran.

27 Horace tells us he had imitated Arclulochus m taking from him
some particular measure, and it we may judge from the fragments of the
Giecian poet which remain to us, these three following verses are some
of them.

“ Pulvis et umbra sumus.”
“ Eaitio est aviduin mare nautis.””
“ Vitee summa brevis spem nos vetat inchoare longam.”

Camidia, Cassius Severus, and some others, must acknowledge that
Horace had but too well umitated the satire and severity of Archilochus,
although he did not servilely follow his expressions, or allow himself that
bitterness which made Lycambes and lis daughter Neobule hang them .
selves San.

8 Sappho et Alcwus Mumm suam temperant pede Archilochi ; and tem-
perat signfies, ““ to mix,” not, as 1s generally understood, * to soften,”
or “ make musical,” for the verses of Archilochus were more violent and
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s 4 decigead thw

Alczus; but differfhefrom him in the materials and dispodi-
30tion &of his i es], neif:her does he seek for a father-in-law
tdw: defame With his fatal lampaong, nor does he

ié“4fope for his betrothed, spouse 1 Zscandalous verse.

11im?® too, never celebrated By any ether ton I the %o-

. X R
: 9 . lichts me, as [bring"dut
; o FRAN lyrlfiat ﬁr&t m 1etll\11,10wn . it flc‘}% ar’ldj—lTeld i ; )
o’/z; LAY _(i_pgg&uctl()'rls, ;ﬁ%e perused by fhe yes, thé
1ands, e o agn
f35 Would you know widy the upgrateful reader extols and 1s
ond of my¥drks at home, Gnjugtly decries them withoute
doors? I hunt hot-afterthe applause of the inconstant vul-
gar, Wt the expense of entertainments, apd for the bribe og‘a

t Yy ., . Al e

'worn-qut coat: Iuafh an auditor o¥ noble writers,oea",
kOvindietive—reaciter; ‘HA condescend to court3® the tribes and
fw(‘r_gﬂs of the grammarians, Hence are these tears. If T saj§*

“J am ash o . S Titings o

that “I a _l‘}?}g{;ﬁed tr? repe‘mt’ my wor thle: S A% 'E’ . 2

crowded ‘thicatres; And give an air of consequeri¢e/to friffes: o
*“ You ridicule us,” seys-{ one of them], «and yon reserve thosex
. g . il . .
picees for the cars of’ Jove: you are copnfident that t—is you
. . . Afgfreay b .
alone whe can distil the poetic honey, ealﬁlfgl“m‘g&gg‘ﬁwn .
- . AALE . (¢ ¢ "
h&eyes.” At these worg%l,lqm afraid to tarh Up my hose s and
lest T should be torn’by the acute nails of my adversary,
T4 & N . . ” . “ .
11\1sw P}?(i?.f-",éfs(?g'}%able’ I cry out, “and I demand a
less harmomous than those of Alcweus or Sappho. They took from
hm several sorts of verse for their odes, and Horace, by their example,
hath taken from each of them whatever might cuiich his Laun Lyric
poetry.  San.

* Horace can only mean Alceeus. He hath already said he was the
first Roman who had imitated in Latin the 1ambics of Archilochus, and
it were ndiculous to repeat it within cight or ifine verses. When he
says, “ Latimus fidicen,” he not only marks hus being a Lyric poet him-
sclf, but that the writer whom he had umtated was so likewise, whick
cannot be said of Archilochus, who was never reckoned in their number
I'lus 1cason will be more sensible, 1f we examimne the different expressions
of Horace with attention. He tells us that he was the first Roman Lyre
poct who had mmnated Alcens, “ hunc ego, non alio dictum prius ore.
Latinus fidicen ;”” and ten verses before this he says he was the first wha
showed the 1ambics of Archilochus to the. Latns, ¢ Parios ego primus
1umbos ostendr Lauo.” It 18 remarkable, that although Horace did not
inutate Sappho less than Archiulochus and Alczeus, yet he does not say he
was the fust of the Romans, because Catullus and some other Latin
poets had written Sapphtc verses before him.  BenT.

% Horace laughs at the meanness of a bad poet who pays his court to
school-masters, that they may give his works a hittle reputation by making
thewr scholars read them. TogR.,
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heond # 2 s .
454 4t vfwal iy 4hel
pr()gi;ﬁﬁon" of the confd&* For ggﬁlte‘s.t Mﬁ——febegeu

trewbhng emulation and strife. and stri¥—sialenmition a1
Framnan S i R L O NE NS S ¥ /3

EPISTLE XX ¢
TO 1S ROOK.

I von he endeavours to restran les book, dewirous of qetting abroad;
tells it what trouble t s to wndergo, and unparts some things to be
saud of hun to posterity.

- ’

. ARSI L~:? 2~ g Lo ueckory ,m'é'hzél /,(

You seem, my hook, to Took wiktfi lly at Janus and Vertum-'

ey = ohhe

nus ;3K the end that you may be set” 0t or sale, neatly

polished by the pnmice-stone of the Sosii.¥  You hate keys

3 . R R oo
':Lmd seals, which are u‘g’re‘eable to a modest [velume]; you

. . . 4
grieve that you are showndbut FQ a_few, and extol pubhc/’
W;‘ﬂb?ygh eﬁumtedmﬁnoeh Fidner. f\l\t{ly with you,b

& e 4y . . pey .

Hiefer you are so $oli¢itous of going down i there will be

ro returnipg for you, when you are once sent out, , “ Wretch
- . . Lot .

that-Fam, what have I done? What did 1 qut':'"'l’_you will

say : when any one gives you ill greatment, and you know

y i,){lva,f‘u?uc (’;:n[;T;Z-dz»/ e ¥ X

81 Diluda posco.  The Lutins used deludere, to leave off playing.
From thence came diludea, to sipnify a space of ime and ntermissiol of
fightuing given to the gladiators durmg the pubhe games.  Horace there-
fore pleasantly begs he may have wme allowed lim to correct his verses,
before he mounts the stage and plays for the prize i public.  Fran.

32 In 733, Horace published a collection of his Epistles and Satires,
and probably placed this Epistle at the head of them, from whence
Sanadon places 1t as a preface to lus moral poetry.  Under an allegory of
a child, unwillingly contined 1 his father’s house, and wishung for hiberty
the poet gives his book some criucal advice, which may be of much 1m-
pottance to authors m genera.. The character he draws of himself 1s
natural, and nothing 1s disguised by modesty or vanity. IFran.

B Vertumnum Janumque. Ve tumnue  according to the Scholiast,
was the god who presided over buying ana sedmg, frlom whence he had
a statue and temple i the forum.

% The Sosii were a plebeian family. well known in Rome, two
brothers of which distinguished themseives by the correctness of their
books and the beauty of the binding.  CoMMENT.

35 The forum was situated between the hulls on which Rome was built,
from whence we fiequently find dn forum descendere in Cicero and
Seneca. ‘The present read:ng 18 of all the manuscints. Brnt. Cun.
San.

o

7
}
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that you will be sgqueezed ipto small g%{ﬁ%"z as soon asAh
l‘}-:\y}yn readeryis s tiateg.” .But, if the RAFIF*EE not prejddicer
{9hy 135‘.401‘1?1‘13:11}?7? o ’éf'n‘br, you shall be caressed at Rome
*“Lonly ] till%r”)"of h he passed.®® When,(1 §[1u111be(11 by the
. bhandp of the vulgar, yoy begin tn grow dirty; either you
‘":):h‘i'ﬂgifg silence f'c:j(l ;Iuy: gﬁ‘éé@ﬁf#g ()Ozk-worms,} or you sl};allli
nake your escape to Utica, or shall be sent betnd to Ilerdzfc
{’j Y our dispegarded adviser, shall then laugh %)lrou : a3 he
46w lio in a passion pushed lis refvactory ass 8ver't 1'6'})'1%"@1])11(' bt
Igp \glo would save L:fh: ass] against his will? This too
' ":'lézta‘fh 'j""ou, t]m{'l‘ultering dotage shall seize on you, to teach
boys their rudiments in the skirts of the city.® DBut when
the abating warmth of the sun4® shall attract more cars, you
g0shall tell them,.that I was the son of a freedmanyand extended
my wings beyond my nest; so thit, as much as you take
away from my family,*! you may add to my merit: that I was
m favour with the first men in the state, both in war and
peace; of a short stature, grey before my time, caleulated for

% In breie te cogi.  In arctum volumen contruhi. The poet threatens
Lis book, that 1t shall be rolled up as if condemned never to be read
azam. The books of the ancients were written on skins of parchment,
winch they were obhged to unfold and extend when they designed to
1cad. Tonre.

3 The lover here signifies a passionate reader ; he seizes a book with
sapture ; runs it over m haste; hiy cunosity begins to be satisfied 5 Ius
appeute s cloyed ; he thiows it away, and never opens it again.  Fran.

3 Novelty 1y a kind of youth. which gives to every thing a certumn
erace and value.  Few books have a priivilege of not growmg old, In
general, their youth is extremely short, and scarce divided from their
age. San,

® There were schools i the most frequented paits of the city, where
professors of abilities and reputation explamed the best Greek and Latin
authors.  Children were taught to read 1n the submbs, whither Holace
presages his book should be banished m its old age. This prediction
vhould be considered as a modest pleasantry, for our poet knew too well
the value of his works to be afraid of such a destinv. Torr. San.

4 Nol teprdus. M. Dacier and the rest of the commentators under-
stand the nuddle of the day, when the sun 18 most violent; but this was
a time when people usually 1etired mto their heuses to avoid the heat.
Nol tepidus may therefore mean the mildness and moderate warmth of
evening, when men of letters assembled, either 1 the public walks or
shops of booksellers, to read any works lately published. San.

** Nature made Horace the son ot a public crier, but his own ment
made hrm the compamon of an emperor, and gained him the fuendship
of tha gieatest, as well as most ingenious men of the Augustan age. Fran.
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sustaining heat,** prope to passion, yet so as to be soon ap-24
peased. If any one should chance to inquire my age; let
him know that I had completed four times eleven Decembers,
in the year in which Lollius admitted Lepidus®® as his
colleague.

42 We may remark, m many places of ns works, that our poct was
very senstble to cold . that mm winter he went to the sca-coast, and that
ke was particulmly fond of Tarentum m that season, because 1t was
muller there.  We may hikewise understand the words of his exereises
m the Campus Martius, as 1 lus Odes patiens pulveris atque solis, but
the former sense 1s move natural, San.

4 Augustus being i the year 733 m Sicily, the senate made hin an
offer of the consulship, which he refused.  This refusal and his absence
weasioned a very strongly disputed election between I epudus and Silanus,
«ho pretended to fill lus place.  Augustus sent for them into Sieily, and
frrbade them to rcturn to Rome unul the elecion was ended. By thus
means Lollius, who had been appomted colleague with Augustus, casily
carried the votes m favour of Lepidus, which Horace means by the word
durit Our puet was born on the 8th of December, 689, and counse-
quently his forty-fourth year cnded 733. San.



THE SECOND BOOK

OF THR

EPISTLES OF HORACE.

EPISTLE 1.
TO AUGUSTUS.

He honowrs him wuh vhe haghest compliments, then treats coprously of
poetry, its origin, t/l(l)(tct(‘l’, and excellence.

oy Lot ceeoneic . 14 vy
SINCE you alone quppmt 50 Many 51111 such wmrrhty concerns,
f(/letgud Jtaly with your arms, adorn it by your virtues, reform
e K
U Augustus had wiitten to Iorace to reproach Inm for not having
addressed any part of his works to lum.  Know, says he, that I am ang1y
with you; or ate you apprehensive it shall mjure your reputation with
postenity, that you have been one of my tiends?  These reproaches,
probably, oceasioned this Epistle, which 1s justly ranked among the best
petformances of our author, and not unwoithy of a pumnce of superior
gemus, delicate taste, and more than common erudition. It may be
divided mto fom parts. In the fust, the poet examines the comparison
between ancients and modeins, wineh hath been a matter of dispute mn
almost all ages. e then shows, that novelty s the mother of all polite
arts, espeerally of poetry, that divine art, which deserves the greatest
prases and greatest rewards.  In the thard part he tieats of the theatre,
and the diuliculty of succeeding thae. In the last, he would inform
punces how much they are mterested to anmmate an emulation among
Spic and Lyric poets, who have 1t in then power to make them immortal.
These dufferent parts are enhvened by a continual ceriticism upon the
manner in which the Romans judged of poets, and by many reflections,
equaliy uscful and agreeable, upon the onigin and progress of poetry.
The date of this Epistle is deternunes! by so many fucts, and so strongly
marked, that 1t 1s unaccountable how 1t hath been nustaken. It mentions
the divine honours paid to Augustus i 726: the sovereign authonty
which he recewved from the senate in 727: the reduction of the Parthians
m 731 the laws which he made for the reformation of manners in 737 :
the conquests of Tiberius and Drusus in 739, 742, 743, and shutting the
temple of Janus i 744, when this letter was wntten, and when Horace
was in lus fifty-second ycar, about two ycars before his death.  Fraw.
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it by your laws; I should offend, 6%2135:11‘, adainst the public«

interests, if I were to trespass upon yowr time with a long

discourse.? )

Romulus, and father Bacchus, and Castor and Pollux, afters
great achié¢Vemeénts, regeived nte the temples of the gods, «
while they were inptd¥ g2 world gnd human natere, com-

"p sing fierce dissensions, setthng property, building cities, la-
mented that the esteem which they expected was not paid-ia
proportion’fo their merits. He who crushed the dire Hydra,7
and subdued the renowned monsters"rby his forefated labour,

ound envy was to be tamed by death [alone]. @For he burnslk
by his very splendour, whose superiority is oppressive to the
arts beneath him : 9 after his decease, he shall be W

2 The poet is thought to begin with apologizing for the shortness of this
Epistle. And yet 1t 15 one of the longest hie ever wrote. How 13 this incon-
sistency to be 1cconciled ? The case, I believe, was this,  The gentus of
epistolary writing demands, that the subject-matter be not abiuptly deli-
vered, or hastly obtruded on the person addressed s but, as the law of
decorum prescribes, (for the rule holds i writing, as in conversation,) be
gradually and respectfully mtioduced to him. ‘T'lus obtains more par-
tcularly i apphications to the great, and on important subjects. But now
the pocet, being to address his prince on a point of no small delicacy, and
on which he foresaw he should have occasion to hold him pretty long,
yprudently contuves to get as soon as possible into his subject; and, to
that end, hath the art to convert the very transgression of this rule into
the justest and most beautiful compliment.

That cautious preparation, whick 1s ordinarily requisite mn our ap-
proaches to greatness, had been, the poet observes, in the present case,
highly unscasonable, as the business and interests of the empire must, m
the mean ume, have stood still and been suspended. By sermone, then,
we are to understand, not the body of the Epistle, but the pioem or m-
troduction only. The body, as of pubiic concern, might be allowed to
engage, at full length, the emperor’s attention ; but the mtroduction, con-
sisting of ceremomal onty, the common good required him to shorten as
much as possible. It was no tume for usmg an msigmficant preamble, o1
in onr Enghsh phrase, of makmg long speeches., This reason, too, s
founded, not merely m the elevated rank of the emperor, but 1n the pe-
cuhar diligence and solicitude with which, lustory tells us, he endca-
voured to promote, by various ways, the interests of Ins country. So that
the comphment 1s as just a3 it 1s polite. It may be further observed, that
sermo is used m Horace to signify the ordinary style of conversation, (sce
1 Sat. 3, 65, and 4, 42,) and therefore not improperly denotes the fami-
liarity of the epistolary address, which. m 1ts easy expression, so neatly
approaches to it. Hurp.

# I have partly followed Anthon, but the variety of mterpretations i
this passage 1s most perpleamng.  See M‘Caul’s notes.

[ .z T e 7 ~L
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o shid el ll :
‘our.  On you, while présent® amongst us, we confer %ﬁiﬁé““
honours, and rear altarswhere your name is to be sworn by ;
L¥afessing that nothing equal fo you has hitherto risen, or

will Lereafter_rise. But this your people, wise and just in%
W,%ﬁépﬁgferﬂﬂg you to our own;f(%:f the Greeas
) fwrag;) by nq means estimate other things w*ii; tke- <

*tion and meagure: and disdain aﬂld detest every thln%; but#
vwhat they see removed from eartlhnd already gone by ;"§tich

fuvourers are-they of antiquity, as to assert that the Muses

[themselves] upon Mount Alba dictated the twelve tables,

fqrbidding ta transgress,” which the decemviri ratified; the™
"leagues of our kings concluded, with zhe Gabii, or the rigid

Sabines ; the recerdsof the pontifics, und the ancient yo-

Lupes of the angurs.decsd, A

If, becausé the most ancient writings of the Greeks are alse-

tln‘fﬁ(ést,ﬁ Roman authors are to be weighed in the same scale,
~ Lma vy

* We are not to wonder at this and the hke extravagances of adulation
i the Augustan poets. They had ample anthority for what thev did of
this sort, We know that altars were decerced and crected to the emperor
by the command of the senate, and that he was publicly mmvoked, as an
established tutelary divimty.  But the seeds of the corruption had been
sownmuch earl:er.  For we find 1t sprung up, or rather (as of all the 1ll
weeds, which the teeming soil of human deptavity throws forth, none 13
more thriving and grows faster than this of flattery) flourishing at 1ts
height, m the tyranny of J. Ceesar.  Balbus, m a letter to Cicero (Ep. ad
At 1,1x.) “swears by the health and safety of Cesar-” “1ta, incolumi
Cesare, monar.”  And Dio tells us (L. xliv ) that1t was, by the express
myunction of the senate, decreed, cven i Casir’s life-time, that the Ro-
mans should bmnd themselves by this oath. The senate also (as we learn
from the same writer, L. xlni.) upon the receiving the news of his defeat
ot Pompey’s sons, caused his statue to be set up, m the temple of Romu-
lus, with this inscription, peo invier~  Hurb.

> The laws of the twelve tables, which Hoiace here means, might not
want elegance of expression, with regard to the time when they were
wiitten. The treaty of peace between Tarquinius Superbus and the Gabn
was recorded on a bull’s hide stretched upon a picce of wood called Cly-
pewn, and we may believe the style was answerable to the paper. The
Sibylline books, which regulated all the ceremonies of religion; and the
works of poets m the first infancy of the Latin tongue, might have been
;:*ncmble for their antiquity, but could not be models of good writing.

RAN

° 'The common interpretation of this place supposes the poet to admit
the most ancient of the Greek writings to be the best—which were even
contrary to all experience and common sense, and is directly confuted by
the history of the Greek learning.  What he allows is, the superiority of
the oldest Greek wntings extant, which is a very different thing. The
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there is no need we should say much: Aﬁ‘nere [ notﬁ hard3
in the inside of an olive, nothing [hard] in the outside-of-¢ .
nut e are arrived at the hi ngeajt pitch of success [in arts]:
we paint, and sing. d W, ' more gkilfully than the
anointed 7 Greekz ¢ makes poems better, as
it does wine, I would ,f?l‘ xlknow how many years will stamp3
a vg@qe upon™writingy, riter who died a hundred years .
is-he-te be reckoned among the perfec d ancient; 67
o4 #%he mean and modern-authers?  Let s‘eﬁ&g fixed period-
e*elude—all-dlspute. He is an old and good writer who com-,.
pletes a hundred yearslag What | “4ié%hat died a month or ak

year later, among whom’is he to be rarﬂ%g_d ?  Among the old
14 L

turn of his argument confines us to this sense. For he would show the
folly of concluding the same of the old Roman writers, on their first 1nde
attempts to copy the finished models of Greece, as of the old Greek writ-
ers themselves, who were furnished with the means of producing those
models by long disciphine and cultivation, This appears, ceitamly, fiom
what follnws
‘“ Venimus ad summum fortune : pingimus atque
Psallimus et luctamur Achivis doctius uncts.

The design of which hath been entirely overlooked; for it hath been
taken only for a general expression of falsehood and absurduty, of just the
same 1mport as the proverbial line,
“Nil intra est oleam, nil extra est in nuce duri.”

‘Whereas it was designedly pitched upon to convey a particular illustra-
tion of the very absurdity in question, and to show the mamntamers of 1,
from the nature of things, how senseless their position was. It is to thus
purpose : ““ As well may 1t be pretended that we Romans surpass the
Greeks in the aits of painting, music, and the exercises of the paliestra,
which yet 1t 1s confessed we do not, as that our old wnters surpass the
modern. The absurdity, in either case, is the same. For, as the Grecks,
who had long devoted themselves, with great and continued apphication,
to the practice of these arts, (which is the force of the epithet uncti, here
given them,) must for that reason carry the prize from the Romans, who
have taken very httle pains about themj so, the modern Romans, who
have for a long time been studymg the arts of poetry and composition,
must needs excel the old Roman writers, who had little or no acquaint-
ance with those arts, and had been trained by no previcus disciphine to the
exercise of them.”  Huwrb.

7 Unctis. This 1s by no means a general, unmeaning epithet; but 1s
beautifully chosen to express the unwearied assiduity of the Greek artists.
For the practice of anointing being essential to their agomstic trials, the
poet clegantly puts the attending circumstance for the thing atself.  And
80, 1n speaking of them as uncti, he does the same as 1f he had called
them ““ the industrious, or exercising Greeks ; >’ which was the very 1dea
his argument required him to suggest to us. Hurp,
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,poets, or among those whom both the present age and pos-
“terity will dhdamfully reject ? IIe may iguly be placed
among the : ancients, who is younger either by a short month
Sonly, or even by & w ole year. I take the advantage of this.
Jugngession, and pufr:f“ ay by little and little, as fir the f\‘ATé'j“"
the hairs of a horse’s ta:l' and I take away a-single one, and
jthen again another single onc; till, Me—:v-tm*-bl—mg-—hea.p,
’my adver: sary, ] who Lias recourse to annals and estimates ex-
egellence by the year, and admires notlunw but what L;b)}lm‘}_f’
has made sacred, falls to the glou g e A g‘*ur" R
57 LKnnius 10 the wise, the nervous, 'ut% as%our Ditlds 515‘5
.gecond Homer, scems lightly to regard \VILL%M:Q@LQL his
promises and Pythagorean dlcan}‘f/ Is ng 1s !

gpl(-s' lmmls, and sticking almost S8 ¢ 01\(_)%11111 Mlor 6’ .:&P

red is every ancient poem. As i(,n : (( ate 'ulsvs,
“av¥ether this po% or the other be“ﬁ) ol cars
tway the CRati¢ter of {earned, M ]ofty wntu ;
!:?unllls gown '? is said to have fitted M(*nand(*r ; Plautus, to

g hﬁ P alter the pattern of the Sicilian 13 p\c 1armus ; 9&*011::15
pro exgel in gravity, Terence in LO,%?VM]CP These mwhty
Romerfe'nlm by heart, and these J&'lcw$ (mw(lwl in her
dnarrow theatre; t]w% ’Ehwnstcun\ and  accounty hisi- poets
from Livy!3 the writer’s age down to our time.  Sometimes

8 Ratione ruents acerve. This argument, called sorites, from a Greek
word swpdg, sigmlymg an heayp, 1s composed of many propositions very
httle dulerent from each other, and chaued together m such a manner,
that begmming with a sensibie, meontestable tiuth, they lead by degiees
to e onclusion evidently false,  Fran.

2 ‘T'he goddess of funerais. Cf. Sat. . 6, 19, Yeareed.

1 Ennius, who boasted himsell another "Homer ; ; who, when alive, wa-
anxtous to preserve this mighty character, 15 no longer dlsqulclcd about
lus 1eputation.  Death has consecrated s name 5 the eritics confirm s
title; Ins promuses are fulilled, aund his opimon of a transnugration of
souls is no longer a dream, as Ins enenies pretend.  Porprynrion.

M Phe commentators are much divided whether these words are spokex
by Iorace or the person who disputes with hun,  Bentley, Cunmingham,
and Sanadon read them with a pomnt of interrogation. ““Is not Newevius
m the hands of every 1eader, and do we not 1epeat his works as if he
was a modein?”” Fran,

2 Afrand toga. A new and happy eapiessio, alluding to the subjects
of hus comedies, which were formed on the manners and customs of the
Romans, and played mn Roman diesses.  They weie therefore called te-
gate, as the Grecian were palliate,  Fran.

1 Livius Andronicus, the most ancient of the Latin poets, brought lus
first play upon the stage m S14. San.
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'«J.t’lle populace see right ; sometimes they arc wrong. If they
admire and extol the ancient poets so.as to prefer nothingg
before, to compare nothing with them, they crr; if they shink
ﬁm!:zuow that they express some things in ail obsolete, 1163t in
W SEH many in a cz‘fr_f:}_essl%n .1 1 they both think sensiblyg
and agree with me, and dctéx"lﬁﬂ%\vith the assent of Jove him-,
self. 'Not that J#\é;u an ill-will against Livy's epics, and would’
#@iuyg. them‘fz)”(e -aetion, which I remember the seve.e Or-
nlias tagght me when a hoy ; but they should seem correct.;
beautiful, and very litde short of perlectithis I wonder g ;
'?ﬁ%ﬁ}j which it by chance a bright expression shines 1‘0?%‘
‘)‘l&l‘lt onc line or two [happen to be] somewhat terse and
MustEl, this unreasonably carries off and sells the whole poeniy

lpm (llsgus‘tc( tl‘m’(ﬁ vtelnng sho l%)&‘f?und fault with, not
because it is ¢ compusﬂ%& or me‘lﬁgunté‘but beeanse

it is modern; and that not a favourable allowance, but honour
and rewards!' are demanded for the old writers.  Should I
“seruple, whether or not At 3 drama trod the satfron and
flowers'™ in a proper manner, almost all the fathers would ery:
i-fat, that modesty was lost; since I“Ettcmpted to find {fault
“with those pieces which the [iﬁ‘%ﬁebtm LEsopus,' which the
,pkiltul Roscius acted : either because they esteem nothing
“right, but what has pleased themselves 5 or because they
think it disgraceful to submit to their juniors, and to confess,§
now they are old, that what they learned when young is ded

-

serving only to be destroyed.  Now 9‘, who extols Numa’'s

L2 ]

W Ilonorem ct prenua. The rcwards antl ionours whicl this disputant
demands tor his favoute ancients, were, having their wotks placed, and
thewr statues erected, m the ibrary of Apollo Dac

B Perfumed waters were scattersd through the Roman theaties, and
the stage was covered with flowers, w which Howace pleasantly alludes,
wlien hie supposes the plays of Atta lnnping over the stage ke then lane
anthor.  Tius Quintius had the surname of Atta given lnm, which e
nities @ man who walks on tip-toe.  We are obliged to Scaliger tor dis
coverng the beauty of this passage.  Iran.

W Bsopus excelled m tragedy, f:om whence Horace calls lnm graves,
pathetic.  Roscius had a hvely, natnal, tamilar manner of speaking,
proper for comedy.  He composed a book upon theatiical cloquence, m
which he attempted to prove, that any sentument might be as vanously
expiessed by action, as by the power of language. Cicero gives nm this
aniable character . he was so excellent an actor, that he alone scemed
worthy to appear upon a stage ; but he was a man of so much probuty,
hat he alone shou'd never have appeaied there.”  Frax.
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-
. et 1(;&!{ ‘0 déé‘("”mﬁ Cictipont
Salian!? hylpﬁ, and wouc‘l“ aloht seem to finderstand that
which, as well as me, he is ignorant of, dces not favour and
i i ‘Y hatife/
3wdapplaud the buried geniuses, but attacks ourd, etittously hatine
4vus moderns ang _pvery thing of ours. Wheregs if novelty
AV NLY ¥R
had been detésted Dy fhe Greeks as much as—b¥ us, what at,
his time would there—have begn ancient? Or what would
.ok
Uy have been-for-eommen-use to read, and thumb common
, P el ‘
to_uvery body.:/ COhaig o d scatons tyor gan
21 edWhen first Greece, her Wars being over, began to tritle,
4tand through prosperity to glide into folly; she glowed with
«44tR8 love ene whilg of wrestlers,!8 another while of horses:
) Cordl T ey . .. .
&% fond of WreAEYS . in macble 9F-n, ivqry,wor brass;
- ) L'I{(.',j PRI ot fan
¢4 hung her looks and atfention fipon a picture; wa¥ delighted
“!fow with mugicians, now with tragedians; as if an infy
ropuirl, she sportadunder, the nurse ; soon cloyed, she abandoned;
what [before] she &rnestly desired. What is there thate
4t . . . . B
pleasey, or is- odious, which you may not think mutable?
This cffect had happ 'tiI}]es'Pf peace, and favourable frule}
. . il Aesiiehily . . 25 v
fof fortune): ~ . el gr et "
- . . 5t e ¥
" 7T At Rome it was long pleasing ind customary to be up early
105with open doors, to expound the laws to chients; to lay oug
.money cautiously upon good securities;!® to hear the cldens
',’,“nn(g to tell the younger by what means their fortunes might
- {he¥ehds, And pernicious luxury be diminished. ‘The incopstant :
people have changed their mind, and glow with a unli)»('?fsal
N . 2N . AL devie de
4 ardour for learning: young men and grave fathers Sap ¢rowneN ¢
119with leaves, and dictate poetry. I myself, who affirm that I
fbetetg’ eae Licorn oy Siieles

" Saliare Numa carmen. Numa composed hymas mn honour of Mars,
which were sung by hs priests.  They were called azamenta, because
they were written upon tables of wood, ares. The language of them was
grown so dark and obsolete, that Cicero confesses he did not understand
them; and Qumulhan savs, in his time they were scarce intelligible to
the priests themselves. Fran.

8 The Grecks were so passtonately fond of these athletic exercises,
that Herodotus tells us they wonid not discontinue them, even during the
most destructive wars ; and Plutarch assures us, that the Romans of s
tume were persuaded that nothing contnbuted more to reduce them to
slavery than theur love for these diversions.  Fraw.

¥ Cautos nominibus rectis. * Cauti nummi,” sums of money lent upon
good securnity. ‘Thus the Latins used “cautum tempus, cauta summa,
cautum churograpuim.” By * certts nomumbus’’ are to be understoud,
solvent debtors, as 1n Cicero, * bona nomina.” LoRg.
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write no verses, am found more false than the Parthians:20
and, awakéTbefore the sun ie-risen, I call for my pen and
if?ii)g's and desk. He that is ignorant ot a ship, is afraid to-
“wark a ship; none but he who has learned, dares administer(
.e','ﬁven] southern weood to the sick ; physicians undertake whai .

ﬁb%" Physicééﬂ ;Unechanics handle tools; but we, un-
lea’fn and learnét Z{‘(Jimigcuously write poems.ww/t*l—t'“'““‘"

n
. dy%gtnh%f-}'ﬁém advantages this error and this glight mad-
nels”has; thus compute : the poet’s mind is not easily covet-

“bus ; fond of versesHe studies this alone; he laughs at losses,
flights of slaves, fires; he contrives no fraud against his/
. %:u;mg:x, or his young ward; he lives on husks, and hyown.
read; though dastardly and unﬁ_% for warf"he is useful at:
home, if you allow this, that great(-}hings may derive assist-1
ance from small ones. The poet fashions the child’s tender
“and lispipg mouth, and turns his ear evep at this time from
23 L Aot . Vi
obscene language; aftérwards also he forms™fjs heart withs
triendly precepts, the corrector of his rudeness and envy and
RS LAl N . ..
passion ; he recards virtuous actions, he instructs the rising!
X%ith approved ex%glp(l%?]gle comforts the indigent and the;
sick.  Whence should the virgin, stranger to a husband, with«
the chaste boys, learn the-selesmn prayerg had not the muse
given a poet? 'The chorus entreats the dixine aid, and finds.
the gods propitious ;Mweet in learned prayer, they implore/
the wategs of the heaven};?' avert diseascs, drive off impend-

prodevie LA e 3

2 The Romans had frequent experience of Parthian perfidy. Such
was their amusihg Crassus with a tieaty of peace, and cutting his army
m pieces  Even their manner of flymng when they fought, was a kind of
mihtary he and imposture, which spoke the chamacter of the nation; nor
1s 1t an 11l resemblance of a poet who renounces rhyming, yet continues
to write. Cruaq.

2 In the ume of a general d-ought, sacrifices, called aquilicsa, were
performed to Jupiter to implore ramn. 'The people walked bare-footed
m procession, and hymns were sung by a chorus of boys and girls. But
to reduce the god to a necessity of hearing them, they rolled a great stone,
called laps manalis, through the streets, bemg persuaded 1t had a virtue
of bringing down rain.  But the priests never brought forth this miracu-
lous stone, until they were tolerably well assured of the snccess. Tages
and Baccis, Beotian and Etruscan soothsayers, had remarked, that the
tibres of the sacrifices were of a yellow colour, when the wind turned to
rain after a long drought, and ordered the water-stones to be then imme-
diately rolled. * Fibree jecinoris sandaracer coloris dum fuant, manales
tunc verrere opus est petras ”’  Such muracles required such art to sup-
pert them.  Fran.
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. (ll: A.l‘lé£y /l(l.‘:("‘d -
ing dangers, obtain both peace and years énriched with fruits.
nglth F«)pgmt}h)?l ,%s)ds above :ue/}:‘tg&%}?(g?‘ﬂgft}}foug the (rgjl(é.‘
clow. . [(uld&-(v- Ao : . .
140 (?gr':}}‘]clcn(%,sw:uns, stout and happy with a little, after the
468N ‘was 169 ‘f}f)’,' regaling in a festival season their bodies
"and even their minds, patient of hardships through the hope

of their ending, with thgiv W faithful wite, the part-

ners of their labours] aféh With a hog [the goddess]#
Earth, with milk Silvanus, with flowers and wine the genius
Fthat reminds us of our short life. Invented by this custom,

the! fescennine?? licentiousness poured forth dts-rustic taunts

inl:}lt rnate stapsid ; and this liberty, received down tln'Qu;;hz’
revetying years, sported pleasingly ; till at lengt}lz the bitter,
“ealery hegan to be turned into open rage, and {hreatening
swith impunity to stalk through reputable families.  They, who
Léffered from its bloody tooth, smarted with--the pain; the

unhurt likewise were concerned for the common condition s
further also, a law and a penalty?? were enacted, which 1'01'-‘]‘
bade that any one shoyld be stigipnatized in lampoon. (lw‘hroug‘rxa1

tfear of gle bastinadoy they jg-eyeq.o«lusul—-to- s@eRs
sehangBi their manner, and-6f praising and delighting. )
Saptive Greeee took captive her fierce conqueror, and in-
troduced her arts into rude satium.  Thus flowed off th
'lzn\ VL2 7

2 'The peasants of Latium had as httle regard to modesty in thewr di-
versions, as the Tuscans had n thewr verses. Fescenma was a townan
Etuna, whose mhabitants, i all therr public entertainments, and m their
martage festivals especially, were not ashamed of licentions and obscene
expresstons - the verses pronounced on such occasions. When the
Romans began to form then staee, as the Tuscans weire famous for dancing,
und theatnieal representations, 1 company of them were sent for to Rome in
the year 332, They did not speak, because the Romans did not under-
stand theiwr langnage, but they supplied their want of speech by a kind of
dumb declamation. By their dapeing, gesture, and movements, regulated
by the sound of the flute, they presented every thought and sentunent t/
the eyes of the spectators From these beginmings the Roman theatie
arose,  SaN.

3 Tlis law was thus expressed, “ Si occentiissit malum carmen, sive
condudisset, quod mfamiam fixet flagittumque altery, capital esto.”” It
ANy ONe sUIg OF COmpose Verses mjurious to the reputation or honour of
another, let lim be pumshed with death,  This law was made 1n 302,
which 15 a proof, says Mr. Sanadon, that the Romans wrote verses in the
tirst ages of their state.  The poets from tnence changed their tone for
fear of being beaten to death.  This vunishment was called Fustuarium.
Fran.,
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| s o )
‘l"i”—"'“uj’ . av . Li.f aL A retden
rough Saturnian numbers, and dely acy expelled the r:u_ﬁ{
venom: but for a long time there remained, and at this day#

,demain, traces of rusticity.  For Iate fthe Roman weiterY ap-
Pl nis genius to the Grecian pages; and enjoying rest after
the Punic wars,?! began to search what useful matter Sophocles,
and Tl'nes[.)is, and Alsehiylus aflpeded : he tried, too, if he could,
with dignity translate their works; and sueceededin pleasing /i
himself, being by nature [of a genins} sublime and strong :
Agr Im})r‘c:}q)psj} spirit 2::1 i enough, and@ares successtully ;4
’:bu‘t‘ﬁm""n blog; a%y it disgracetul in his wiitings.isced,
g et R . . N
' Comedy is helieved to require the least pains, because it ¢
fetches its subjects from commen hifc; but the less indul-
gence it _meets with, the more labour it requires. See howt)
WPlautus 2 supports the character of a lover under age, how?
f?ﬂ(t of a covetous father, how those of a cheating, pimp :
‘how Dossennus exceeds all measure_in_his voracious parasites ;
“with how loose a sock Te runs over the stage: for he ix gladf
&) 2 1 ..v Ule oy 1 PO el fa
to put the money in Lis pof,l\et, uhi;f/ thﬁ_‘xf‘x‘l gll.css whether:
his play stand or full.dscer s o epirly dleadeiy o,
ITim, whom glor?r j2 l,]fl,r airy car2® has brought upon the
(." oLl /nu‘uuj\

2 In 5114, a year after the first Punic war, Livius Andronicus first
brought a play divided mto acts upon the Roman stage.  The republic
then enjoyed an umiversal peace, for the temple ¢f Janus was shut n
519, Dac.

2 Qur best interpreters imagine. that orace praises Plantrs« and Dos-
scnnus, and proposes them as examples woithy of our mmiteaon mn the
beautiful chaiacters m their plays.  On the contiary, Horace, better to
show the difficulty of succeeding 1 comedy, 1s willing to mark some of
the faults which the best theatrical pocts have commutted. Plautus,
who succeeded so well m the plots and intnigues of hus plays, 15 very un-
happy in lus characters, whieh are generally either too tame, or too much
outtaged. Dossennus was in great weputation for the morality of Ius plays,
as appears by Ins epitaph, *¢ Hospes, resiste, et sophiam Dossennt lege ;™
but his characters werz of one unvaried kind, and only fit for the di-
version of the crowd. Horace pleasantly marks this neghgence by say-
ing, he walked over the stage with iius comic shppers loose and untied.
Heinsivs. Dac.

% Quem tulit ad scenam ventoso gloria currv, imat lentus spectator,
&c. Thereis an exquisite spirit of pleasantry in these lines, which hath
quite evaporated in the hands of the critics. These have gravely supposed
them to come fiom the person of the noet, and to contun s scrious cen-
sue of the vanity of poetic fame. Whereas, besides the mamifest absurdity
of the thing, its inconsistency with what 1s delivered elsewhere on this
subject, (A. P.v.321,) where the Greeks are commended as being * pree-
ter laudem nullus avari,” absolutely requires us to understand them as
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x/l( -‘/,n : uf-/l u//a‘t : (1.7

AV {rr e os{ e . awn . 4

stage, % careless spectator dispirits, ke attentive reﬁgers
more diligent: sp slight, so small a matter it is, which over-4

oturns or raises'&ind covetous of praise! Adieu the hudicrous

business-Lof dramatie-writingd, if 'Applause denied brings me
back meagre,bestowed [makes me] full of flesh and spirits.

This too frequently drives away and deters even an . Tdvenu
turous poet$ that they who are in number more, in worth and
rank inferior, unlearned and foolish, and (if the equestrian-

3mrder dissenty) ready to fall to blows, in the midst of the play,
call for either a bear or boxers; for in these the mob delight.
Nay, even all the pleasure of our kni;:l\tzsa is now transferred

Wrom the car to the uncertain eyes, and shéir vuin amusements.

0The curtaing 27 are kept down for four hours or more, while

‘ troops of horse and companies of foot flec gver the stage: next

‘45 dragged forward the fortune of kings, with their hands bound:
behing them ; chariots, httersy carriages, ships * hurry on ; cap-(
tivé {vory, captive Corinth, is borne along. Democritus, if he

swere on earth, would laugh; whether a panther -a.-él-ﬂ'elent"

A e ehd

proceeding from an objector ; who, :{s the poet hath very sat(rically con-
trived, is left to expose himself m the very terms of his objection. Ile
had just been blamng the venality of the Roman dramatic writers. They
had shown themselves more solicitous about filling their pockets, than de-
serving the reputation of good poets. And, mstead of msisting further on
the excellency of this latter motive, he stops short, and brings in a bad
poet himself to laugh at 1t.

“ And what then,” says he, ““ you would have us yield ourselves to the
very wind and gust of praise ; and, dropping all nferior considerations,
drive away to the expecting stage i the puffed car of vam-glory? For
what ? To be dispirited, or blown up with air, as the capricious spectator
shall think fit to enforce or withhold lhis mspirations.  And is this the
mighty benefit of your vaunted passion for fame? Noj; farewell the
stage, if the breath of others 1s that on which the silly bard is to depend
for the contraction or enlargement of his dimensions.”” Hurb.

? Aulea. The curtain, in the ancient theatre, when the play began,
or, upon extraordinary occasions, between the acts, was let down and
placed under the stage. Thus they said “ tollere aulwa > when the play
was done, and ¢ premere aulea * when 1t began and the actors appearcd.
We say just the contrary. Fran.

2 Ships etther in picture, saye the old commentator, or drawn along
the Tiber, which was not far from Pompey’s theatre. Dacier thinks,
there weie subterranean conduite, which poured foith such a sea of wa-
ters, that a naval combat might be represented on 1t. Indeed 1f we believe
the prodigious accounts given by historians of the magnificence and ex-
pense of the Roman shows, public entertainments, and triumphs, nothing
of this kind can appear incredible to us. However, as the towns in this
processionm were built of ivory, we may belicve the ships were pictures.
FRAN.
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. wils v dfrecczsclidocal f5om .
gonus—confused > with & camel, or aﬁw iite élephant at...
-tracted the eyes of the crowd. He would view the people
more attentively than the sports themselves, as affording hima-
more- strange sighty than—the—setor: and fex the writers, be
would think they told their story to a deaf ass. For what2,
voices are able to overbear the din with which our theatres..
resound ? You wonld think the grove of Garganus, or the
Tuscan Sea, AYas %g:tll’%]g, with so great noise are viewed the
shows and ‘éonfgi anccs, and fereign ricluzs;@vith which the?
actor being daubed over. as soon as he appears upon the stage,
el right hands encounters with the left. IIas he said a,rgm
LN . ol s o
thing yet? Nothing at all.  What then pleases ? The cloth -
imitating fthe colour of | violr ts. with the dye of ,Tarer&;(umxu;
And, that you may not think I enviously praisethose kindsa«
of writing, which I decline undertaking, when others handle
_them well: that poet to me seems able to walk upon an ex-2
’_gended rope,® who with his fictions3! gricves my soul, ¢n-4
7 C e
"‘ﬁz;;es, soathes, fills it with false terrors, as aw enchanter; andn
sets me now il 'J.[!lel)‘esi Do i&cAtl'}E/ns.”
\ oanl Beiloni doqliis ] .
But ek fliose 466y, who had Father trust themselves with a
reader, than bear the disdain of an lz\,glughty spectator, ase-al
dea¥iera tonlimfs

2 Dwersum confusa genus. “ Panthera camelo confusa, diversum tu
men ab uttoque genus’ 1s the constiuction. Tlus creature was first
shown to the people by Julius Cewesar, as a tame tiger was by Augustus.
Tonrg.

% The Romans, who were mmmoderately addicted to spectacles ot
every kind, had i particular estcem the funambuli, or rope-dancers ;

“Ita populus studio stupidus in funambulo

Animum occupérat.” £ror. IN HEcyr.
From the admiration of whose tricks the expression ‘“ire per extentum
funem ”’ came to cenote, proverbially, an uncommon degree of excellence
and perfection in any thing. The allusion 18 here made with much plea-
santry, as the poet had just been rallymg their fondness for these extra
ordinary achievements.  Hurp.

3 Qui pectus inaniter angit. The word tnaniter, as well as falsis, ap
plied mn the following line to terroribus, would express that wondrous
force of dramatic representation, which compels us to take part in feigned
adventures and situations, as if they were real; and exercises the pas-
sions with the same violence in remote, fancied scenes, as in the present
distresses of real ife  Himrp.

32 We must understand .k of different plays, for the Greek and Ro-
man stage by no means alinwed that change of scenes, which 1s indulged
to an English theatie  Arges, Thebes, Athens, according to the expres-
sion of Torrentius, were the dwelling-houses of tragedy. Fran.
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Littlecare; if you would fill with books [t}ag;liqury you have
ereeted], an offering worthy of Apoliol‘and ad@4n incentivo
to the poets, that with greater eggerness they may apply to-
verdant Ielicon. V' r s Ay &ty iy TR
We poets, it is true, (that I may Lew down my own vine-
> yards,) often do ourselves many mischiefs, when we present
a work Lo you, ,\\;lnile thouehtful, or fatigued ; when we are
“pained, if any fricnde has dared to find fault with one line:
when, unasked, we read over again passages already repeated
twhen we lament that our labours’'do not appear, and oyr

. ik
pocms, spun out in a fine thread: wlen we hope the thing”’

will eome to this, that as soon as you are apprized we are,

Jpentifng z‘&“i"’?i, you will Kindiy of yourselt send for us, and”
Fecure us from want, and oblige us to write.  But yet it is
worth while to knowi*who shall be the priests3 of your virtue

9signalized in war and at home, which is not to be trusted to -
an unworthy poet. A favourite of king Alexander the

L Great® was that Cheerilus, who to his uncouth and jll2formed
verses owed the many picees he received of” Philip’s royal

I : I VR .

™ Alditwos  Sinee the tume that Augustus had received divine hon-
onrs, our poet looked upon hns actions as things sacred.  His vitue 1§
now become a goddess, and hath a temple consecrated to her, and poets
are the guardians of 1t and el its mysterties.  Such is the meaning ot
.Ddituos. T ran.

H This praise of Angustus, ansing fiom the comparison of his charac-
ter with that of Alexander, 1s extiemelv fine. It has been observed of
the Macedonian, by s hnstonans and panegyrists, that to the stern vitues
ot the conqueror he had jomed th e soffer accomplishments of the virtu-
0x0, m a Just discernment and love of poetry and of the elegant arts. The
cne was thought clear, from his ad-niration and study of Homer; and the
uther, from his famous ediet concerning Apelles and Lysippus, could not
te denied. Hotace finds means to turn both these circumstances in s
story to the advantage of his prnce.

From s extravagant pay ot such a wretched versifier as Cheerilus, he
would msimuate, that Alexander’s love of the muse was n fact, but &
thnd, unintell:gent impulse towards glooy And, fiom lus greater skill
n the aits of sculpture ard of pamnting than ot verse. he represents him
as mote concerned abont tha drawing of his figure than the portrature
of lns manners and mind, Whereas Augustus, by his hbherahties to Varius
and Viail, had discovered the truest taste tn the art from which he ex-
pected tmmortality 3 and, 1 trusting to that as the chref instrument of
ms fame, had confessed a pnior regard to those mental virtues which are
the real ornament of humanity, before that lovk of terror, and air and
attitude of victory, m which the brute violence of Alexander most de-
lighted to be shown. Hurbp.
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coin. DBut, as ink when touchced leaves behind it a mark and
a blot, so writers as it were stain shining actions by foul
poetry. That same king, who prodigally bought so dear so
ridiculous a poem, by an edict forbade that any one beside
Apelles should paint him, or that any other than Lysippus
should moeuld brass for the likeness of the valiant Alexander.
But should you call that faculty of his, so delicate in discern-
ing other arts, to [judge ot”] books and of these gifts of the
nuises, you would swear he had been born in the gross air of
the Bwotians.  Yet neither do Virgil and Varius, your be-
loved poets, disgrace your judgment of them, and the presents
which they have reccived with great honour to the donor;
nor do the features of illustrions men appear more lively
when expressed by statues of brass, than their manners and
minds expressed by the works of a poet. Nor would I rather
compose such tracts as these creeping on the ground, than
record deeds of arms, and the situations of countries, and
rivers, and forts reared upon mountains, and barbarous king-
doms, and wars brought to a conclusion through the whole
world under your auspices,3 and the barriers that confine
Janus the guardian of peace, and Rome dreaded by the Par-
thians under your government, it I were but able to do as
much as I conld wish. But neither does your majesty36 ad-
mit of humble poctry, nor dares my modesty attempt a sub-
ject which my strength is unable to support. Yet officious-
ness foolishly disgusts the person whom it loves; especially
when it recommends itself by numbers, and the art [of writ-
ing]. For one learns sooner, and more willingly remembers,
that which a man derides, than that which he approves and
venerates. I value not the zeal that gives me uneasiness;

# The wars being ended through the Roman empire under the auspicia
of Augustus, that 15, by lus lieutenants, he shut the temple of Janus. But
the two first tumes that he had shut this temple, in 725 and 730, he had
commanded 1n person.  Historians inform us, that it was open from 732
to 744, when it was shut on occasion of the victories of Tibenius and
Drusus ; and that it was agamn opened at the end of the same year, and
never shut during the hfe of Augustus. In this year we may date the
present epistle. San.

3 Majestas. In the time of the republic, this title was given to the
body of the people and the principal magistrates ; but when the sovereign
power was placed 1 a single person, the title of majesty was given to lum
and to lus house,  Majestas August1 ; majestas divinee domis.”  Dag.

u
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nor do I wish to be set out any where in wax,% with a face
formed for the worse, nor to be celebrated in ill-composed
verses ; lest T blush, when presented with the gross gift; and,
exposed in an open box along with my author, be conveyed
into the street that sells frankincense, and spices, and pepper,
and whatever is wrapped up in impertinent writings.

EPISTLE IL

TO JULIUS FLORUS.

In apoloqizing for not having twritten to him, he shows that the well
ordering of life is of more vmportance than the composition of verses.

0O Frorus, f':}ithf'ul friend to the good and illustrious Nero,
if' by chance dny one should offer to sell you a boy born at.
Tibur or Gabii, and should treat with you in this manner ;
"4 This [Loy who is] both good-natured, and well-favoured4
from head to foot, shall become and be,yours for eight thou-
sand sesterces ; a demestic slave; réady Th his attendance‘‘at’
his master’s nod ;Minitiated in the Greek language, of-n
¢ ity for any art: you may sha‘Pe out any thing with
[s_uéﬁ‘j moist clay; besides, he \vil}‘é rx17g in an artless manner, «
but yet entertaining to one drinking/ Lavish promises lessen .
credit, when any one cries up extrayagantly the, wares he has 4
for sale, whish-}8 Wants to put offi. No emerfency obliges
me [to dispose of him]: though poor, I am in nobody’s debté
None of the chapmen would do this for you : nor should every
body readily receive the same favour from me. Once, [in-
deed,] he loitered® [on an .crrand]; and (as it happens)

dhovied (o0 coasw

¥ Iorace, with much solemn pleasantry, talks asif he were a man who
deserved a statue to be erected to his honour, or was to be made the hero
of an epic poem. In the next hne he scems determned to refuse any
honouts, that might be paid huim by a fubome poetical flatterer, and 13
Justly apprehensive of beng carried with lus author to wrap up frankin-
cense and spices i vico thuario.  FRran,

3 Cessavit. 'This word, which properly signifies to loiter, remissé et
oscitanter agere, giyves only a general wdea of a trivial fault, but this 1dea
13 determined by fuga i the second hne following.  The lad 1s found to
ve a common fugitive, a fault so constderable, that a merchant was
ob'iged to mention 1t parucularly, or the sale was voud.  Fran.
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A o, ',_/.,-'.‘; "-—5{ Ll . .
absconded, being afraid of theylash that-hangs(in the stair-f;
. ,%lttyg Give me y6ie money, ﬁ’ this rupaway trick, which I
r'have expected, does not offend you.” In my opinion,‘ the
,man may take his price, and be secure from any punishuient’?
you ‘w‘ﬁ_téﬁg‘iyt. q;‘&hased a gqu-fpr-nothing boy: the con-«
dition of the contract! was told yoy, Nevertheless you
prosccute this man, and det_mh"jﬁim in an‘unjust suit.r.r o vers
1 told you, at your setting out, that I was indolent:4! T told2
ou I was alinost_jncapalle of such offices: that you michy -
"“‘Yib’tchidex Hinoet Jucapa) b letter [f y c “'p"l
' chide me in angry moed, because no letter [ rom m(,ﬂ can
to hand. What then have I profited, if you nevertheless
rraign the conditions that make for me? On the same score.
too you complain, that, being worse thaxymg(’ug)rd, I do not?
send you the verses you expccted.fwfww v
A soldier of Lncullus, Ehmng—ruﬂ—ﬂmgh]@ great many
hardships, was robbed of his,,gp‘ll%‘ted stock to a penny, as he
lay snorigg in the night“duite fliguedt after this, like o
‘ravenops woll, cqually exasperated at himself and the enemy,.
eager, with his hungry fangs, he beat off a royal guard from ag
post (as they report) very strongly fortified, and well supplied*
with stores., Fajnous on account of this exploit, he is adorned
Ath hodbtraffle’ Fewards, and receives twenty thousand ses-
igh hoffourable Fewards, and receives twenty thousand ses
terecs into the bargain. It happened about this time that his
R R, SR AR % . d o i AT
office¥, “Géing ‘thelined to batter down a cérfaini fort, began to#
encourage ’?he gune man, with words that might even have3
ot SrLen .. < N H
given courdge to a coward: “ Go, my brave fellow, whither
your val ur alls you: go with prosperous step, certain to
,,x{*ggiv%j yml'(g rewards of your merit. Why do you lesitate ?
Upofq 1S, he arch, though a rustic: “He who has lost hisé
purse,*? will go whither you wish,” says he.

* The construction 18, latuit metuens habena pendentis in scalis. I'hat
their slaves might have the pumishment always before therr cyes, the winp
was hung on the stair-case. Torr. Dac.

4 Ler does not here signify lew, but the form, the condition of th.
bargamn when the sale was made, des nummos, excepta nihil te si fuga
ledat, without which, the merchant was liable to an action, actionem

edhibtoriam during six months. Ebp. DusL.

' The first of seven reasons, which Horace gives for not writing, is his
natural indolence. The second is an allusion to the story of Lucullus his
soldier; that a poet of an easy fortune should write verses only for his
amuscment. SaN.

“ The ancients carried their money in a purse tied to their girdles,
fiom whence we find in Plautus, ““sector zonarius,” a cut-purse. Alex-

v 2
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It was my lot toaﬁpfif“e oge‘ (%xf‘ my nursg,‘f and to be in
em;god’) fclgm the Iliad] hgaav much the exasperdted Achilles
prejudiced the Greeks. ~&eod Athens 4 gave me some addi-,
wetonal learning :“That is to say, to be able to distinguish@ right
Sline from a curve, and seel after truth in the groves of Aca-
demus.®  But the trodblésome times removed me from that!
pleasant spot; and the tide of a civil war carriq@ S?fo?w“ ‘s
unexperienced as I was, intc arms, [ “not 1k__Ty toc
be a mateh for the sinews of Augustus Cesar. Whence, ay
- soon as fthe battle ot" Philippi “disipissed me in an abject
‘0 condition, with my wings clipped, andetestitute both of house
,and land, dm‘ingéioverty % urged me on to the composition 6F
~werses: but ngv)having more than is wanted, what medicines
would be effiéacioi enough to ¢ure my madness, if I did not
tl}ink it bctter‘to rest than to write vel‘%elsgaizﬁ%, Fre eToh
55 The advancing years rob us of _evéey thing s tfley have
taken away my mirth, my gallantry, my revelliugg, and play

Fthey are now proceeding to force pogtry from me. What
s A T4
would you have me do ? o

In short, all persons do not love and admire the same things.

ander Severus used to say, a soldier is never afraid, but when he 13 well
amed, well clothed, well fed, and has money m his purse.  When he
13 poor and hunguy, he s fit for any desperate action.  Frav.

** Horace went to Rome m 696, when he was about seventeen or eigh-
teen years of age, and read humanity under Orbilius Pupillus.  San.

¢ He went to Athens i 709, when he was mineteen years old, to study
plulosoply.  His reading Homer, and s father’s mstiuctions, had al-
ready much improved him, but at Athens he acquued something more ;
for he not only studied other parts of philosophy there, but learned mo-
rality by reasommng and punciples.  Sawn.

#* The name of Academus 1s one f those which the sciences have con-
secrated to immortahty with the greatest justice.  He was a rich Athe-
nuan, who, in his regard for plulosophy, left to the plulosophers, for hold-
ing their assemblies, a fine house at Athens, adoined with a magnificent
gallery, a number of statues, and a park, planted with trees.  Plato had
s school there, from whence the philosophers of his sect were called
Academicians.  Horace characterizes this school by what distingmished
1t flom all others ; 1ts not boasting that it had found truth, but only pro-
fessing to search for 1t, “ queerere verum:”  Torr,

“ We must not understand these words hiterally, as if Horace never
wrote verses before the battle of Philipp, but that he did not apply hus ge-
nuis to poetry, as to a profession, before that time. The satire * Proscripty
Regs Rupidy,” was apparently waitten while he was in Brutus’s army.
Tlus frank confession of h.s misfortunes has much sincerity, and he makes
1t more willingly, sinze 1t turns to the glory of Augustus. Dac.
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. . Lgdeed . . . e
You delight in the ode: one man is pleased with fambies’;

&nother with, satires written -in the- manner of Bion, and vi-4
“Yulent wit. (ITI'htee guests scarcely can be found to agree,
craving very different dishes with various palate. What shall
I give? What shall I not give? You forbid, what anothers
demands: what you desire, that truly is sour and disgustiul.
to the [other] two. ., il T Al T 2.

Beside other [diﬁigu tri‘g:], do y(;su think it p;aetfm:;{ﬂ?é
erite poems at Rome, amidst so many solicitudes and.
*66%hany fatigues? One calls me as his security, another to
hear his works,, all Busindss elsc apart; one lives on thes
@unt of Quirinus, the other in the extremity of the Aven-

ine; both must be waited on.  The distances between them,}
_you sce, are charmingly commodious.t? = “But the streets are
élear, so that tly ere can be no obstaclé?o the thoughtful.”—A
“Bilffder in héat Tifrfies along with his mules and porters: the

cranc whirls aloft at one time a stone, at another a great piccef
of timber: the dismal funerals dispute the way with the gu-¢
Keldy carriages: here runs a mad dog, there rushes a sow¥
begriiped with mire.—Go now, and meditate withs,yourself

your harmonious verses. Ad the whole choir of poets, love the -
grove, and avoid cities, due vot:u'ihes E?%Bacchus 45‘if€=1ightﬁagr
in répose and shade. Would you' Tavé me, amidst so great

noise both by night and day, [attempt] to sing, and trace theg
‘difficult footsteps of the poets? A geniug who has chosen
quiet Athens for hi§ #és se, and has devoted seven years,
to study, and has gr§wr old in books and gtudy, frequently

walks forth more dumb than a statue, and shakes the people’s
ISidi with laughter: here, in the midst of the billows and8

erfpests of the, city, e&h I be_thought capable of connecting?
words likely to wake the sound of the Iyre? . .~ .. 7=

At Rome there was a rhetorician, brother fo a fa&ycr; [0
fond of cach other were they,] that $86y Wtild hear nothing
but the-smere praises,of other : imsemueh; that the latter.

appeared 2 Gracchus' to the former, the former a Mucius*? to
Kooty {ag

47 These hills were at the extremities of Rome north and south, from
whence the poet ironically says “humane commoda, no unreasonable
distance.”  Epn. Dust.

# The poets sacrificed to Bacchus every year in the month of March.
His festival was called Liberalia, and Ovid tells us he had frequently
assisted at them. The summits of Painassus were consecrated to that god.

¢ Commentators have caused some conjusion here by not perceving

;
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Ithe latter. “ﬂq ,shoufd this frenzy :fﬁct the obstreperous
poets in a-less-degree? I write odes, another elegies: a work
wonderful to behold, and burnished by the nine muses! Ob-
serve first, with what a fastidious airg with what importance
we survey the temple [of Apollo] vacant for the Rgman poets.s/
v . . e {weire

In the next place you-may follow {if you ar¢’at leisute) and
hear,what each produces, and wherefore eaclll weaves for him-«
slf the crown. Like Samnite gladiators'in slow duel, till..
; icht, we are beaten and waste out th&‘“enemy with
bl blows : T come oft “Alcseus, in his suffrage; he in mine,
who? Why who but Callimachus? Or, if he 2cems to make
a greater demand, he becomes Mimnermus, and‘grows in fame
by the chosen appellation. Much do I endare in order to
pacify this passionate race of poets, when I am writing ; and
submissive court the applause of the people; !but, having
finished my stydics and recovered my senses, I the same mane
can now boldly stop my open ears against reciters.

Those who make bad verses are laughed at: but they are
pleased in writing, and reverence themselves ; and if you are

N . & .
silent, they, happy, fallte praising of their own accord what-
ever they have written. But he who desires to execute a«
genuine poem, will with his papers assume the spirit of anZ
honest ecritic: whatever words shall have bu&littlc elearness
andelegance, or shall be without weight and™held unworthy
of" estimation, he will dare to displace: though they may re-*"
cede with reluctance, and still remain in the ganctuary. of
Vesta: those that have been long hidden from the people he
+udly will drag forth, and bring to light those expressive
denominations of things that-were used by the Catos and
Mt en ur [E¥N] « 0'1’1““11\( -mlum,g

to what Mucius reference is made.  There were three celebrated lawyers
of this name, P. Mucius Scevola, and two Q Mucen Scwevole,  P. Mu-
cis Scaevola, consul A. u. c. 620, the same year that Tiberius Gracchus
was tribune, 18 the person here mentioned Q. Mucius Scwevola, son of
that Publius, and called by Crassus, Cic. de Orat. 1. 39, * Jurisperitorumn
cloquentissimus, cloquentium junsperitissumus,” was the colleague of
Crassus m the consulship, . u. c. 658, whilst the Q. Mucius Scevola
under whose care Cicero was placed by his father on assuming the toga
vailts, was the son-in-law of Lahus, and the father-in-law of L. Crassus
the orator.  Bentley insists that we should read Crassus for Gracchus.
Crassus and Sceevola were contemporaries, and colleagues in tribunato,
censorship, and consulship, a. v, €. 659, Gracchus was much senior to
Muewms, and inferior to hum m eloquence.  Crassus and Mucius support
qe dialogue i the first book of Cie. de Orat  M‘Cavut.
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Cethegi ancient times, theugh now._defor d-dust and

£ neglecth ige prosses—wpon—them: he will adopt new words,
which usa;&he parent [of languagef, shall p‘f“o%uc&l'f reible 72
and perspicuous, and bearing the utmost similitude to asl)xmpu,] "
stream, he will pour out lu~. treasures, uyd nrich Latium -
with a compfe ensive language. The xuud%’t‘ the will lop,A-
tthe too harsh he will softeu w1th a sen“‘{le cultivation : those
""Void of expression he will dis¢iid*“he will exhibit the ap-
pearance of one ag play; and®ill be [in his invenion] on
the rack, like [a dancer on the stage], who one while atfectsit
the motions of a satyr, at another of a ¢lumsy cyclops.

i I had rather be esteemed a foolish and dull writer, while
n 'y ‘faults please myself, or at lenst escape my notice, than be
xhsq and smart for it. There lived at Argos a man of nob
mean rank, who imagined that he was hcuumrr some gdmir-
gble tragedians, % Joyful sitter 'u? hudcr in an emptyﬁ
theatre: ,who [nevertheless] could u‘tﬁnt the other duties of /¢
life in a Ju% manner ; a truly hopest neighbqur, un amiable’
host, kind toward his wife, one who could pardon his slayves, -
nor would rave” t the breaking of a bottle-seal: one whof:

. Hhad—sense enough] to avoid a precipice, or an open well. 4

‘«'his man, being cured at the expense and by the ¢are of Tus
relations, w-hen——h& had expelled- by the means of pure helle-
hare  the dmm*‘T{(' ‘and melmcholy{ﬁlm;bﬁr, and returned to
"h’imsélf “ By Pollux, my friends, (said he,) you have de-4
stroyed, not saved me; from whom my pleasure is thus taken .
away, "and"a most arrreeable delusion of mind removed by#
force.” Yool . t'/vdff/.l/dd Mum,,(t‘,)

In a word, it 1 B the first conscquence to be wise in the
cjegtion of trifles, and leave ehildish play to boys for-whem 4
and not to sgm words to be set to masw—&evf
the Roman ha#ps, but [rath l} an adept in the
numbers and proportions of e"“[ lite: “*Hit§ therefore T gom-1s
mune_with myself, and ponder these thmgs in silence: “If
no quantity of water would put an end to your thirst, you
would tell it to your physicians. Andnfs there none to whom
you dare confess, that the more you get, the more you craye?
If you had a wound, which was not relieved by a plant or
root prescribed to you, you would refuse being doctoreds:
with a root or plant that did no good. You h heard
that vicious folly left the man, on whom the gods conferred
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. . . !t
- wealth ; and though you are nothing wiser, since you became
e . . > Lo
richer, will you nevertheless use the same monitors as before ?
5But could riches make you wise, could theymake you less
“ecovetous and mean-spirited, vou wel mlg(h blush, if there ¢
lived on earth one more avaricious than yourself.” \
If that be any man’s property which he has bought( )by the
pound and penny,” [and] there be some things to wl‘ug)d,(g ,
. . “ 5 < g J
‘Cyou give credit to the lawyers) possession gives a clghim, ™"
3 [then] the field that feeds you is(ﬁ\z‘wr own ; and Orbius’
s (hE .
steward, when he harrows the corn’(v iich i 5oon to give you.
v . o pramoeh - c el .
I flour,-finds you are {in-effeet] the propet master) ” You give
.wyour money ; you receive grapes, pullets, eges, a liogshead of'4
- steoug wine: certainly in this manner you by little and littls
frepurchase that farm, 462 which perhaps the owner paid three
!$hundred thousand sesterces, or more.  What does it signify,
whether you live pn what"was paid for the other day, or a
. . o - 3 . e . .
long while ago? “Ile Who, purchased “the Aricinian and Vei-«
entine ficlls some time sinee, sups on bought vegetables, how-'
ever he may think otherwise ; boils Jzis pot with bought wood
o . 1 (s S
y~at the approach of the chill e Bat he ealls all thag
" his own, as far as where tlm"];]unte(l poplar prevents quarrels
among neighbours by a determinate limitation: as if any
thing were & man’s property, which in a moment of the flect-
wing hour, now by solicitations. now by sgle, now by violenee,,
and now b)pﬂm supreme lot {of all men], may change masters,/
and come into another’s jurisdiction.  Thus since the per-
petual possession is given to none, and gne man’s heir urges
“an another’s, as"wave impels wave, of what importance are’
* houses, or granaries ; or what the Lucanian pastures joined
to the Calabrian; it Hades, inexorable t[u gold, mows down
wthe great together with the small? el I Comienddoga b
' et ¢ . N - . .
f0 Gems, iarbley ivory, Tusean™ statug¥? pictures, silver-
plate, robes dyed with Getulian purple, there are, who eans
A Tl g EAR TR
80 Libr& mercatur et ere. In the reign of Servius Tullus, the Romang
weighed their money betore watnesses, i a bargain of buymg and selling,
When this custom was afterwards changed, yet the same expression
continued.  Ep. Dunr.
3t Mancipat wsus. To prevent the perpetual vexations of law-suits, the
laws wisely established, that possession and enjoyment for a certain nume
ber of years should confirm a title and ascertamn the property of an estate.
This nizht of preseniption was catled uswcapro. Ev. Dupt.
# The Tuscans were famous tor making statues and vases of earth and
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not aeqmre % d there “are et,hers. who “s¥e not s¢
QLW Of two brothers, why one prefers lounrrnw,m
‘play, and perfume, to Herod’s righ palm tree groves;® whyty
the other, rich and uneasy, from the rising of the light to the .
evening shade, subdues his woodland w1th fire and steel: ours
“ttendunt genius knows, who governs "the planct of our na-7%
tivity, the divinity [that pxc»ul«m} -gver--human natare, who 4
dies with each individual, of variouy complexiop, white }gud #
bl‘lCI\ siomnte A SN 0 S N X SRR AT
T will use, ‘and take out from my moderate stock, as muchf?
gifny exigence demands: nor will I be under any appre chen-
sions what ephiton my heir bl hold concerning meAvhen ™
he shall find [I have left him] no more than 1 had aiven me,
And yet I, the same man, shall be inelined to Lnow how far
“dn open and chider "lc*peraon iffers from o dub(uwhee, and <
how greatly tﬁ‘éﬁuconomlﬂ\(f? ¢rs from the miser.  For therefd
is some distinetion whether you throw away your money ina
prodigal manner, or make an (.l]t(.,l‘tdll]ll](,llt without grudging,

A

“or toil to accumulate mor¢’;' ¥ Fthet, - for nerl}b}n M-
perva’s holidays,™ when a schuol boy, u\J()y by starts the
short and pleasant vac: 1t|0n.u i w(,;,“.,_ .

Let sordid povcl{ he far a\my "1, whether borne in az
l.u e or small vesse me be berne uniform-and the swme. I .
am not Waftel vf}“’h swollmrr sail before the north wind blow-
dngfair: yet Ld6 not b_ua}j my course of 1ite against the ad-
nceg st ek

copper gilt, with which they deforated their temples and apartments.
Vestes, in the next line, not only sigmifies clothes, but all sorts of tapes-
try, carpets, &c.; and, to show how unnecessary these ornaments ae,
the poet says there are many people who never give themselves any
trouble or concern about them. San.

3 Judea was lamous for its woods of palm, from whence Herod drew
a constderable revenue.  He began to reign m 717 5 he reigned seventeen
vears, and died in 700, between the 13th and 28th of March, three months
after the birth of our Saviour. Saw.

M Festis qunquatridbus.  According to the mythological tiadition. Mi-
nerva came nto the world the 19th of March, and therefore that day was
consecrated to her.  Four days afterwards there was another festival,
called tublustrium sacrorum, the purnfication of the musical mstruments
used in the sacrifices. These two festivals were afterwards umted, by
mcluding the three days which separated them, and they were from
thence called gruenquatrus or quanguatria,  ‘This festival was a joyful va-
cation for school-bovs, and some ot them dwverted themselves at thewr
master’s expense, by spending their Merval, a present sent to ham 1
money by their parents. Dac. San.
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‘verse south. In force, genius, figure, virtue, station, estate,
the last of the first-zate, ﬂyet] still before those of the last.a..
"5 You are not covetous, [you say]:—go to.—What then?%
TTave the rest of your vices fled from you, together with this ?
Is your breast free from vain ambition ? Is it free from the
fear of death, anrl from anger? Can you laugh at dreams,
{magic errors, wonders, w1ta,hes, nocturnal goblms, and Thes-'
salian prodigies? Do you number your birth-days with 2
grateful mind? Ai¢ you forgiving te-your fricnds ? Do ou
grow milder and better as old age approaches ? What pﬁ fity
you‘only one thorn eradicated out of many? If you do not
know how to live in a right manner, make way for those that,
do. You have played enough, eaten and drunk enough, it i3
T time for you to walk off ! mle:t having tippled too plentlful]‘
that age which plays the wanton with more propriety, should

ridicule and drive you [off the stage].



HORACE'S BOOK

UPON

THE ART OF POETRY.

TO THE PIROS,

I¥ a painter ! should wish to unite a horse’s neck to a human
head, nnd‘spro ud a variety of plumage over limbs M}'enti
ammﬁ}s]( taken from every part [of nature J\* so that what is
"t 'beautiful womar in the upper part terminates uns;e.ghtl-y in

an ‘la..Y hsh bclow ; could you, my friends, refrain fromf
. ?llf/ rteed

' All that our poct says here may be referred, mn general, to three
heads, the fable, the manners, and the diction.  We should take notice
that this prece particulaly regards epie and dramatic pocury, and that our
author only occasionally mentions any other kind.

The most important precept for the composition of a poem 1s umty and
sunplicity of design.  There should be only one action, to which all the
merdents ought to refer; and this point of perfection, every regular work
1equires.  To show the necessity of this rule, Horace eompares an nre-
gular poem to pretures formed by a wild assortment of many pats en-
tirely unlike each other. Every part, considered in itself, may have uts pro-
per, natural perfection, while their umon produces nothmy but what 1s
monstrous and nidiculous.  Fran.

The enitic’s mles must be taken either, 1. rom the general standing
laws of composttion; or, 2. from the peculiar ones, appropriated to the
kind. Now the direction to be fetched from the former ot these sources
will of course precede, as well on account of 1ts supertor digmty, as that
the mind 1tself delights to descend from unmversals to the consuderation of
puticulars.  Agreeably to this tule of nature, the poet, having to correct,
m the Roman diama, these three ]mmls, 1. a misconduct 1 the dispost-
tion; 2. an abuse of language ; and, 3. a disregard of the peculiar cha-
1acters and colourmgs of its different spectes, hath chosen to do thrs on
prneiples of nmversal nature; which, wiile they inclnde the case of the
drama, at the same time extend to poetic composition at large.  These
prefatory, umversal observations bemng delivered, he then proceeds, with
advantage, to the second source of this art, viz. the consideration of the
laws and rules peculiar to the kind ~ Hunn.

2 But Orelli more nghtly treats “collatis membris *” as the ablative
absolute.
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. laughter, were you admitted to siich ‘élgf(g?lbt? Believe, ye
“'Pisos, the book will be perfectly like such a picture, the ideas
- of which, like a sick man’s dreams, are all vain and fictitious:
so that neither head nor foot'can correspond to any one form.
“TPoets and painters [you will say] have ever had cqual au-.
{lthority for attempting any thing.”  We are conscious of this,,
and this privilege we demand and allow “fn turn: byt not 1o«
*Hguch a degree, that the tame should associate with theSava&is?
nor that serpents should be coupl‘ig‘xgli‘;h birds, lambs with
tigers, '
pompous introductions,® and such as promise a great
{5deal, it generally happens that one or two verses of purple
pateh-work, that may make a great show, are tagged onj; as
when the grove and the altar of Diana and the meandering of
_acurrent hastening  through pleasant ficlds, or the river
Rhine, or the rginbow is described.. )3 1t hgre there was-no
roour for these ffine things]‘:"'ﬁ?}m‘:ips, oq(;t,(ygu know how to
todraw a cypress:* but what is that to the purpose, it he, who
is painted for the given price, is [to be represented as) swim-
ming hopeless out of a shipwreck? A large vase at first was
e

3 These preparatory observations, concernng the laws of poetic com-
position at Jarge, have been thought to glance moie particularly at the
epie poetry which was not improper  for, 1, the drama which he was
about to crificize, had ats rise and ongin fiom the epos.  Thus we are told
by the great cntie, that Homer was the first who mvented diamatic imi-
tations, povog —ore puunse Cpaparicae imoinoe. 2. The several cen-
sures, here pomnted at the epie, would bear still more directly agamst the
tragic poem; 1t being more glanngly meonsistent with the genis of the
drama to admt of forewgn and digressive ornaments, than ol the extended,
episodheal epopeeia. For both these reasons, 1t was altogether pertinent
to the poet’s purpose, 1 a crtticsn on the drtama to expose the viciouy
practice of the epie models.  Though, to preseive the umty of Ins prece,
and for a further reason, (sec note on v. 1,) he hath artfully done this
under the cover of general eriticism. Hurb,

¢ Boughs of cypress were carnied an funeral processions, and plaged
before the houses of the great, upon particular occasions of sorrow,
Lt non pleberos luctus testata cupressus.  Lucan.  From hence, perhaps,
this tree was usually drawn i votive tablets; mn pictures cariied by
beggars, to excite chanty; and in those used by lawyers mn courts of
Justice, to rarse the compassion of the judges. by representing the dis-
trewes of thewr chents. A pamnter mght, by tiequent practiee, excel
drawmg a tree for wlich there was such demand; and he therefore
absurdly determimes to show hus skill apon ail oceastons, even by pamnting
it the muddle of the ocean, and making 1t overshadow the storm. “1he
cominentators undaistand this passage i a diflerent manner.  Frax,
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. designed: why, as the whcol revolves, turns out atitdde pitcher?
In a word,'be your blll)Ju,t what it w111 let it be merely simple
and uniform. e .

. < Plio

The great m’gorlty of us pocts, father, an(i youths worthy
such a father, arc misled by the appearance of right.  Ilabour:
to be concise, 1 become obseure: nerves and spirit fail him,
that aims at the easy: one, that pruun]s to be sublime, proves
bombasticet: he-whé 13 too cautious and fearful of the Storm,«

¢ crawls along the ground: he who wants to rary his' subject

S a marvellous manner,” paints the dolphin in tlu, woods, thes
boar in the sea. The avoulmfr of an crror leads to a fault, if
it Jack skill. Bee es - A%
7 A statuary ‘abofit fr(- Jhilian sehool shall of himself—with,
‘singular ski 'xu 5 both express the nails, and imitate in brass the

“Hexible Lair; inhappy yet in the main, because hef Knows-not
how to finish a complete piece. I would no more choose to3
be such a one as this, had T a mind to compose any thing,
than to live with a distor ted nose, [thou"h] remarkable for/
black eyes and jetty hair. oo P e,

Ye who write, make choice of a subject Suifable to your
‘bllmcs; and ILVOI\'(, in your thoughts .9 consider: lblsy tlme
‘ﬂ?at your strength? declines, and what it i€ able to sup S0t

“Neither clegance of style, nor a perspicuous disposition; s Sshiall
desert the man, by whom the subject matter is chosen ju-
diciously. (v igpei g e g

$ The word prodigialiter appm‘cmly refers to that fictitious monster,
under which the poet allusively shadows out the idea of absurd and m-
consistent composition  The apphication, however, difters i tus, that,
whereas the monster, there pamted, was mtended to expose the extrava-
gance of putung lO"LﬂlCl‘ uu,ongm()us p(ll'.b, withont any 1eference to a
whole, this prodigy 15 designed to charactenize a wh :lg. but deformed by
the al-judged position of 1ts parts.  The former 1s .tke a monster, whose
several members, ay of night belonging to diffeient aramals, could by no
disposition be made to constitute one consistent ammal,  The other, hike
a landscape which hath no objects absolutely urelative, o nreducible to
a whole, but which & wrong position of the paits only 1enders prodigious.
Send the boar to the woods, and the dolphn to the waves; and the
pamter might show them both on the same canvass.

Each 15 a violation of the law of umty, and a real monster: the one,
because 1t contamns an assemblage of natural mcoherent parts ; the other,
beeause 1ts parts, though i themselves cohierent, are msplaced and dis-

jomnted. Hurb.
8 ““Unus =" preeter caeteros,”” « mehus quam reliqui omnes.” ORELLI

The reading before Bcnlley was ‘‘1imus.’
7 Litcrally, “shoulders,” a phrase derived from wrestlers.
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. This, or T am mlstaken, will eonthtute the merit and
¥ l)eauty of arrangement, that the poet just now say what
uu"ht just now to be said, put off, meet—-of hlf thoug 1ts, and
o - l
w ive them for the present. LTt
#%n the choice of his words, too, the author of the prq]ected
poem must be delicate and cauti zus, he must embrace one and
reject another: you will uxpres “yourself eminently well, if a
dexterous combination should give an-airef novelty to a well-
. known word. Il it happen to be necessary to explain some.
s0abstryse, subjects by new-iavented terms; it-will follow that
you 1nust frame words never heard of by the old-fashioned 8«
((-thmu' and the licence will be granted, if modestly usedp
und how and lately-formed words will have authority, if they
descend from a Greek source, ’th a slight deviation.  But
why should the Romang grant’ “46’ Plutus and Cacilius apri-
5 jeilege denied to Virgil and Varius? Why should T be envied,-
it I have it in my power to acquire a few words, when the
language of Gato and Ennius has enricheq our native tongue,
and’ pm(fucc new names of things? It has been, and ever
will be, allowable to coin a word marked with the s‘t.lmp‘m-
0 present request. As kdves, in the woods are changed with.
the fleeting yeary; “the ‘carliest fall off first: in tln~. manner
words perish with old age, and those lately invented flourish
. and thrive, like men in the timé 6f” youth We, and our works,
are doomed to death: whether Neptune,”, admitted into the-
$5continent, defends our fleets {rom the north winds, a kingly
swork; or the Iake, for a long time unfertile and fit for oars,
now maintaing its neighbouring cities and feels the heavy
plough; or the river, taught to run in a more convenient
8 Cinctutrs aving the tume tichtcred by the cmnctus, or wearing the
anctus mstead of the tunie, as appears to have been the custom of the
ancient Romans.  This was a vest which passed round the waist, and
extended down to the feet. That 1t was an ancient vesture may appear
from uts bemg used by the Luperer. Comp. Ovid Fast. v. 101, As 1t
did not embarrass the motion of the arms, even after the tume became
part of the dress, 1t was sometimes substituted for 1t by those who had
occasion to use much bodily exertion  Hence emnctutis 13 su)»po«-d by
some to have a meamng Fere similar to that of sucemnetus, * active, in-
dustrrons.”  Others ex p!.un the word as reteiring to that arrangement of
the toga called *“ emets Gabimus ” M*Car.
* Agnppa opened a commumeation between the Lucrine and Averman
Lakes m 717, and built a magmticent haven there, which he named

Portius Julms, in honour of Augustus, who was at that ume only called
Julins Octavianus,  SaN.
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channel, has changed its course \yhlch was so destructlve ‘°
to the fruits; ‘:;Me&-tal works mmﬁJ pcrlsh : mugch less can the.
chonour and elevance of languagé be long-lj ved Many words!
shall revive,!! ‘which now have fallen off)§ and many which
“are now in esteem shall fall off, if it be the will of custom,
in whose power is the decision and ;‘ight and standard of
language. -

Homer has instructed us in what meastire the fxch{eivé-'

ments'? of kings, and chlcfs, and duetuL war might be
Y ritten.

(* Plaintive strains originally were appropriated to the un+
equal numbers [of the elegiac]:'? afterwards [love and] suc-
cesstul desires were included. Yet what author first published
“humblet clegies, the critics dispute, and the controversy stll.
waits the dgteumn.\tlon of the judge.. - - Seriie

1 The Schohiast mforms us, that Agrippa opened a ('.uml to recerve the
waters of the Tiber, which had overtlowed the country

" This revival of old words 1s one of those niceties m composttion, not
to be attempted by any but great masters. It may be done two ways
1. by restoning such teims as are grown entirelv obsolete ; or 2 by select-
mg out of those which have still a enrrency, and are not quite laid aside,
such as are most toreible and expressive  These chowce woirds, amoigst
such as are stll i use, I take to be those which are employed by the old
writers m some peculualy strong and energetic sense, yet so as with good
advantage to be copred by the moderns, without appearing barbarous or
attected. (Sce Hor b, n. ep. . ve 110.) The other use of old terms,
1. e. when become obsolete, he says, must be made paree, more sparmgly.
Hurp.

2 The purport of these hines, (from v. 73 to 86,) and their connexion
with what follows, hath not been fully scen.  They would express this
general proposition, ¢ That the several kinds of poctiy essentially difter
fiom each other, as may be gathered, not solely from their different sub-
1ects, but therr duferent measures; which good sense, and an attention
to the pecuhlar natures of each, mstiucted the great mventors and mas-
ters of them to emplov.” The use made of this proposition 1s to mler,
“That therefore the hke attention should be had to the different species
of the same kind of poetry, (v. 89, &c.,) as n the casc of tragedy and
comnedy, (to which the application 1s made,) whose pecuhar differences
and correspondences, as resulting from the natures of cach, should, m
agrecment to the umversal law of decorum, be exactly known and dili-
gently observed by the poet.” Hurp.

'3 Elegy was at first only a lJamentation for the death of a person be-
loved. and probably arose from the death of Adonis. It was afterwards
applied to the joys and griefs of lovers. Torn.

' The pentamecter, which Horace calls ¢ exiguum,” because it has a
foot less than the hexameter  For the same reason he says, ¢ versibus
unpanter juncus.”  Dac.
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)
. . . wzd . .
Rage armed Archilochus with the iambi& of his own in-
. . o0 o ekt : :
tvention.  The sp(-k~ and the mzyei%{,, l&yskm assumed this
iz , Jelet . .
measure as adapted for dialogde; anc o silence the noise of
the populace, and caleulated for action.#« +7 .. :
N . .
To celebrate gods, and the sons of gods, and the victorious
Swrestler, and the steed foremost in the race, and the in-
clination of youths, and the free joysof wine, the muse has
- + ‘ -t
allotted to the lyre.case ... ™
If [ am incapable and unskilful to observe the distinetion,
deseribed, and the complexions of Works [of genius], why am.
[ accosted by the name ot “ Poet 27 Why, out of false modcesty,
. . . . - vireg s
do [ prefer being ignorant to being learnedze. #
7% A comic subject will not be handled in tragic verse:'® in
. .
Like manner the banquet of Thyestes will not bear to be held.
in familiar verses, and such as almost suit the sock. Let
"ries \ 47(,(“,/, redy e g
B Indwynatur item, §e.—Cana Thyeste. Il met le souper de Thyeste
pour toutes sortes de tragedies,” says M. Dacter, with whom agrees the
whole band of commentators: but why this subject should be singled out,
as the representative of the rest, 15 no where explaned by any of them.
We mav be sure, it was not taken up at random. ‘The reason was, that
the Thyestes of Enmus was peculiarly chargeable with the fault here
censured 5 as s plam from a curtous passage m the Orator, where Cicero,
speaking of the lnose numbers of certain pocets, observes thus, i particula,
ol the tragedy of Thyestes, “Snmlia sunt quedam apud nostros: velut
m Thyeste,
Quemnam te esse dicam? qu tardd in scuectute,
et quie sequuniur : qua, nist ciim tibicen aceesserit, oratione sunt solutae
similhme ”” which character exaetly agrees to this of Horace, wheirein
the language of that play 15 censured, as flat and prosaic, and hardly
nsing above the plun nanative of an ordmary conversation m comedy.
This allusion to a particular play, written by one of their best poets, and
frequently exhibited on the Roman stage, gives great force and spint to
the precept, at the same tune that it exemplities 1t 1 the happiest man-
ner. It seems further probable to me, that the pocet also designed an in-
direct complunent to Varus, whose Thyestes we are told (Quuneul. 1. x.
c. 1) wus not mferior to any tiagedy of the Grecks. This double inten-
tion of these lines well suited to the poet’s general aim, which 1s seen
through all s eritical works, of beating down the exeessive admiration
of the old poets, and of asserting and advancing the just honours of the
deserving modeins. It may fuither be observed, that the cnitics have not
felt the force of the words expont and narrar:s i this precept.  They are
admirabiy chosen to express the two faults condemned  the first umply-
mg a kind of pomp and ostentation mn the language, which 1s therefore
wmproper for the low subjects of comedy ; and the latter, as [ have lunted,
a tlat, prosaic expression, not above the cast of a common narrative, and
therefure equally unfit for tiagedy.  Hurb.
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cach peculiar species [of writing] fill with decorum its proper
place. Nevertheless sometimes even comedy exalts her voice)™
.l passionate Chremes rails in a tumid S{Urdff?%nd a tragies

“wanter generally expresses grief in a prosaic styley® #Lelephus

-and_ Pelens, when they are both in poverty and exile, throw
'Ii>il1:(; t']:len: Ants and gigantic expressions if they have a mind -
to move the heart of the spectator with their complaint.

It is not enough, that poems be beftitiful ;1 let them e’
tender and i‘ﬂ“{‘i"i‘)fa’z and bear away the soul o‘fc tJu: auditory,
winthersoever t]xeg' please.  As the human countfenance smiley
on those that Simfe, so does it 4y mpathize with those that
weep. If you would have me weep you must first express.
the passion of griet” yourselt'; then, Telephus or Peleus, your
misfortunes hurt me*'if you ’pronoum:c the parts assignﬁ(l
you ill, I shall cither fall asleep or langl.

*" 7 Patlietic accents suit a m(*]zincﬁaf countenance ; words full/,
of’ menacey an angry one ;. wanton expressions, a spottivédook :
and serjous' MAYTer, an dustére one.  For nature forms W first

A A . . .. gyeqelef g
Willin 1o every modifieation of circumstances ; slle‘dejlg'?lts or s
‘mpels us to anger, or depresses us to the earth and afflicts us),
with heavy gorrow: then ‘G){qn‘csscs those emotions of the
mind b);“i 16 tdheue, wa—dnterpreter. It the words be dis-
cordant to the statién of’ the speaker, the Roman knights and:
plebeians will raise an immoderate laugzh. It will ‘make a
wide difference, whether it be th_ﬁs that speaks, or a hero:

" man well-stricken in years, orh hot youna fellow in s
bloom ; and a matron of distinction, or an o’fﬂ::(‘)ﬁq‘ nurse; a-
roaming merchant, or the cultivator of a verdant ditths farm ;
a Colehian, or an Assyrian; one educated at Thebes, or one .
at Argos. e oy T

¥ou, that-write, either follow, tradition,!” or invent such

% Non satis est pulchra, & Bentliy objects to pulchra because
this, he stvs, 15 a gencral term ineluding under 1t every speaies of beauty,
and therefore that of dulees or the affecting.  Asf general terns wete
not fiequently resttamed and determined to a peculin sense by the con-
text.  But the great entie did not suthetently attend to the connexion,
wineh, as F' Robartellus, i his paraphirase on the epistle, well observes,
stands thus It 15 not enough, that tragedies have that kind of beanty
whieh wises from a pomp and splendour of diction, they must also be
puthetic o1 affecting.”  Hunob,

1" The connexion lies thus: language must agree with character ; che-
zacter with fame, or at least with itself.  Hurb.

' X
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et (
2 fables as are congrnous to themselves. [f as-a-poes MJ: im-a
4e-represent the renowned c]ull let. lum be m(lomtl,( Wble-
“wrathful, inexorable, courad it Efot him duﬁy/ﬂmt laws were
m,xq,( 101‘ him, let him grpqeate every thing to force of arms,
det Meden be i}u‘(-( m}},,u wractable, ]no an ohject of plfy
Ixmn pnr f{diods, To wind ering, Or(,ategm lHnM' e ot
24, 1t you offer to the stage ‘lnv thiir o una tvmﬁﬂ‘(’l*aﬁ1 ven-
lmu to form a new (,ham( ‘ter; let it 1)9 preserved to the last %
“Aiiel s 1t set out at the h(wlnnm" and be consistent with it-
sl It is diffienlt to'Wnite with propricty ' on spbjects to
which all writers I}(uc b mmon claim; and yow (’l%f{' n{ar
eprudence will F&hicd i ﬁz‘uﬂnt«} aets, than if' you first in=
“troduce arcuments unknown and never treated of Lefore. lf)A
publie story will become your own prnpcr(y 2 if" you do not-,

.
dwall u-lu-ul"%lu' whole, uwl(- of vvcx}rsgw 513‘]1 1sdpaltlydu‘x.:'(‘lm
open to every one; nor must you, e a tians ator’m—-
4«;2 v the pains ()f' rendering |'fht~ Ol'l"ll]dl] word for word ;

..tno *hy imitating throw \mn.scll into straits, whence either

shame or the l'l‘ll(‘,‘s. of your work may forbid you to retreat.

Tt

" The rule s, as appears from the reason of the thing, and fiom Ans-
totle, ©* Let a unmtormuy of charactar be presaaved, or at Teast a consist-
ency e ether tet the manners be exactly the same trom the begin-
ning o the end ot the play, as those ot Medea, tor wstance, and Orestes
or, 1t any change be necessary, letitbe such as may consist with, and be
castly recondiled to, the manners formerly attiibuted, as 13 secen m the
ca~e of Electia and Iphizema, Hinn,

Y Dyghede est proprié comniwna diccre. Lambin’s comment s, ¢ Com-
muntt hoc loco appellat Horatins argumenta fabnlatum a nullo adhue
tractata etata que cunas expostta sunt et medio quodammodo posita,
quast vacud et nemine occupata”” And that this 15 the true meaning of
communa v evidently tined by the woirds wnote indictaque, which are
explanatory ot it Hurp

W Publica materies s just the reverse of what the poet had before styled
commuwma  the Litter meanug such subjedts or characters as, though by
then natme lett i common to all, had yet, m tact, not been occuped by
any witer, the foumer, those which had ahieady been made pubhic by
occupation.  In order to acquire a property i subjects ot this sort, the
poet duedts us to observe the thiee lnllu\\m;: caut.ons 1. Not to follow
the trite, obvious round ot the ongimal work , 1 e, not servlely and
actupulously to adhere to ats plan or method, 2. Not to be translators,
wstead ot umitators; 1oe. i 1t shall be thought fit to imitate more ex-
pressly any part of the ornygnal, to do 1t with freedom and spinit, and
without a slavish attachment to the mode of expression. 3. Not to adopt
any particular incident that may oceur m the proposed model, which
asther decency or the nature of the work would reject.  Hurb,
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Nor mpst you make such an exordium, ash{il% Cyeclic !
m&“: T will sing the fate of Priam, and the noble ;
war”  WWhat will this boaster produce worthy of all thisc

~gaping ?° The ‘mounfiinstfare in labour, a ridiculous mouse
will be brought torth.  How much more to ‘the purpose he,
who attempts nothing improperly ? -« Sing for me, my muse,
the man who, after the time of the destruction ot :})'oy sur--
veyed the manners and cities of many men.” Ile cibditates”
not Eto pl‘m]u('va smoke from (hLu/sln, but ut of smoke —t?‘.:
elicit fire, that he may thence bring forth his instances of thé
marvellous with beauty, fsaeh as] Antiphates, Seylla, the
Cyeclops, and Charybdis.  Nor does he date Diomede’s returny!
from Meleager’s death, nor trage the vise of the Trojan war
from [Leda’s]é&8%: he always hastens on to the event: and
hurries away his l‘c:ld(}l‘hill};p the midst of interesting circum=®
JStances, nogthe rwise-tlian as it they were [already] known;
A STREE T despuirs of, as—te receiving a L)()lisln from his//
touch, llelto"x'ﬁ_‘l't\‘s';‘ ahd in sech a manner’ formys his fictions, so
“futermingles the false with the true, that the middle is ot in-¢
"xﬁb‘héjgtont with the beginning, nor the end with the middle. )

Bo-you"attend to what I, and the public in my opinicn,
expect from you [as a deamatic writer]. | %t' you are desirous
of an applauding spectator, who will waitfor athe falling of } #
the curtain, and till the chorus calls out “Your plaudits ;7 thef,
manners of every age wmust-be -marked by you, and'd proper «
decorum assigned to men’s varying dispositions and yecars.

. 'l‘hje boy, who is just able to pronounce his words, and prints
" fife ground with a firm tread, delights to play with his {el-
Jows and contracts and lays aside anger without reason, andft
is-subjeet «to- changei evéry hour.  The beardless youth, his
guardian being at length discharged, joys in horses, and dogs, <
angd the yerd uré ‘of the sunny Campus Martius 5 pliable as wax
to fﬁe”‘ﬁcﬁt'%f vice, rough to advisers, a slow prqyider of used"
ful things, prodigal of his money, ]gig!l-‘spig‘i‘u;d{' and” §morgis,
and hagty in descrting the—objects -of- his passiony [ After

21 Serptor eyclicus. Some author of the eyelus, deseribed above, 1, 132,
*The chief Cychic poems are the followmg . 1. 7@ Kdwpia, of Stasinus
or Hegesinus. 2 The Aibomic of Arctinus, 3 The 'Ihuc pepd, by
Lesches. 4. The 'Ihiov mépog of Arctinus. 5. The Ndoroe attributed
to Agias. 6. The Tpkeyovia of Eugammon. These were collected,
more for the sake of philology than poetry, by the Alexandrizie grammae
naus. M'Cayr

x 2
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this,] eur inelinations being changed, the age and “:ﬁi_ of
manhood seeks, after wealth, and [high] cqnuexions) i3 sub-

servient to poin%fcéf';“;)a’(mr; and is cautious of committing
any action, which he would subsequently be industriops t6
correct.  Many inconvehidnees encompass a man in “years;
fpeither beeause he seeks Jeagerly] for gain,?? and,abstains {rom
what he has gotten, and is afraid to make use of /dt: or be- .
cause he fransacty every thing iQa timorous and di&passionats”
manner, ﬂilzxtury‘,’\slow 13 hopey Yemiss, and grgfdy of futurity.
Peevish, quernlous, a panegyrist of ['J{‘h ’frvltifliy's‘ \vhern, he was
v hoy, a chastiser and censurer of his juniofs. "Or advanciig
years® bring many ;u]vnﬂt:lw;:j",l]png with them. Alaqy_'okpnz’
declining ones take away., “That the parts [thvret‘orc] belongt™
ing to age may not be given to a youth, and those of a man
to n boy, We must 'dwe ‘upon thike rv)alitie&)vl}icb_ are jo‘jncd
“aidadipted to cach person’s age2$ 7 T et
An action i3 cither represented on the stage, or being done
flelsewhere is there related.  “Fhe things which enter 12/ the
ar afleet the mind 'rf{dmfl?lhlgnmly han such as aré”subl
“anitted to the faithful eyes, and wln{ % spectator presents to
himself.  You must not, however, bring upon the stage
things fit only to be acted Lehind the seenes: and you must
tahe away from view many actions, which “legant. descrip-
tion? may soon after deliver in presence [of the spectators].
r‘!ﬂzl not Medea murder her sons bvibf{}_l(ho cople s pop the |
F & EGable Atreus opendy dress human entraifd® b tot Priogac
be metamorphosed into a bird, Cadmus into a serpent. What-%
ever vou show to me in this manner, not able to give credit

to. I detest.doegs. L, d

T Quenit T et quastus facit,” as i Virg Georg. 1. “In medium
quarn bant !
24 He returns to his first division of human hfe mto two parts. “ Anm
ententes”” the vears preceding manhood | ““anm recedentes,”” the years
o back towards old age and death, The ancwents reckoned the former
by additon the latter by subttaction. The French have an expression
ahe this of *recedentes anne” - They say, “est sur son tetour,”” ““ he 18
pon s return,”” when o person s dechning i years. Dac.
O Nemper an adjunctis C Adjuncta wvo,” every thing which attends
age . apta wvo,”” every thing proper to it
* Facundia preesens. The recital of an actor present, which ought to
Le made with all the pathetie; “facundia s’ or a recital instead of the
achion, “Jacundia fact vicania, qua rem quast oculls presentem sistat,”
) UV
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Let a play which woul(l/hgf;nqmréﬁ (ﬁﬁgr, and tﬁgﬁgﬁ’ﬂ‘&‘n,
represented anew, be mneither shorter nor longer than the
fifth act. Neithe (; a ('od Jllt(,l'iel‘ unlem a difficulty1
worthy a god’s \mr.wpnuw blli)llﬁ lnppen‘,((nor let a fourth
person be Oﬂltlt)llh to >pe.ll\.2"rz, RN

Let the chorus® :g_st.li the partsand manly® character of
an actor: aer let them’Sng any t tlnnrr b[J\V(’(’ﬂ thc acts which
is not conducive to, and fitly whewnt with, the main deserl]
Tet them both patronize the good,lJ and give tllem friendly

2 The poet does not forbid a fourth person to speak, but would have
him say very htie, as the Scholast understands the precept.  Indeed, a
conversation of thiee people 15 most azieeable, beeause 1t 1s less confused
and less divides the attention of an audience. Ronern

4 The chorus was not intioduced between the acts, merely to relieve
the audience, but had a part in the play, and concurred with the other
actors to canty on the plot, and support the probability of 1t. The Chon-
pheus, or first person ot the chotus, entered 1 the actsy and spoke for all
those of whom the chorus was composed 5 “ofliclumque vinle defendat ™
The chorus hlled up the mtervals ot the acts with then songs, which were
composed ot reflections upon what was past, o1 ther apprehensions of
what might happen.  Fraxn.

B Officcumque vade  Hlemains takes vode adverbially, for vodliter
But this 15 thought harsh. What linders, but that ot may be taken ad-
jecuvely * And then, agrecably to hus mterpretation, “ officium vinle ™
will mean a strenuous, diligent oflice, such a~ becomes a person mterested
m the progiess of the action. The precept s levelled agamst the practie
of those peets who, though they allow the part of a persona dramatis (o
the chotus, yet for the most part make 1t so 1dle and msignhcant a one,
as 15 of little consequence - the representation; by which means the
wdvantage of probabihity, mtended to be drawn frem this use ot the
chorus, 13, 1 great measure, forfeited. Hurn.

2 The chorus, says the poet, 15 to take the side of the good and virtn-
ous; 1oe. (see note on v 193), 15 always to sustain & moral character
But this will need some eaplanation and restriction.  To coneeve anght
of ats oflice, we must suppose the chorus to be a number of persons, by
some probable cause assembled together, as witnesses and spectators of
the great action of the drama Such persons, as they cannot be wholly
uninterested m what passes before them, will very naturally bear some
share m the representation. This will prinapally consist m dedanng
therr sentiments, and mdulging their reflections freely on the several
events and distresses as they shall arise. Thus we <ce the moral at-
tributed to the chorus, will be no other than the dictates of plam sense
such as must be obvious to every thinking observer of the acuon, who 1
under the influence of no peculiar partiakitics from atfection or mterest.
Though even these may be supposed, m cases whae the character to-
wards which they draw s represented as virtuous.

A chorns, thus constituted, must always, 1t 1> evident, take the part of
virtue ; brcause this 5 the natural, and almost necessary determanation
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. oL )
advice, and regulate the passionate, and love te-appease-those
LBV

who ‘swell [with, rage]:® let them praise the, repast, of

a
short meal, 4he “Salutary eﬂée:?—e"-justice, laws, andpe (O

sowith her open gates: let them onceal what is told to thep in

K . Voot o R
confidence,® and supplicate and implore the gods’fhat” pros-
perity may return to the wretched, and abandon the haughty.

The flute,*? (not as now, begirt with brass and ewulous ot

e ‘ Atealis 7
of mankmd, 1 all ages and nations, when acting freely and uncon-
strauned.  Hurn.

W ] read * pacare tumentes,”” with Bentley, Orelli, and others.

W The Chotphieus was present through the whole play, and was often
necessantly mtrnsted with the secrets of the persons of the drama.  To
preserve the probability, the poets chose a chorus, that was obiiged by
their own mterest to keep those secrets, and without wcting contrary to
thewr duty.  Lunpudes hath greatly offended agamst this precept. Dac.

32 Tina non wt nunc orwchaleo, &c.  (From v. 202 to v. 220 ) Ths
one of those many passages in the epistle about which the enties have
sad a great deal, without explaimng any thing  In suppoit of what I
wean (o offer, as the tiue mterpretation, I observe,

[. That the poet’s mtention certunly was, not to censure the false re-
finements of their stage music ; but, m a short digiessive Iustory, (such
as the didactiec form will sometunes require,) to descnibe the rise and
progiess of the tine. This T colleet, 1. From the expression itself, which
cannot, without violence, be nnderstood 1n any othcr way. For, as to the
words lcentee and preceps, which have occasioned much of the dufficulty,
the fust means a fieer use, not a licentiousness properly so called ; and
the other only expresses a vehemence and rapidity of language, naturally
productive of a quicker elocution, such as must of course attend the
mote numerous harmony of the lyre. not, as M Dacter translates 1,
“une cloquence temeraire et outrée,” an extravagant stranimg and atfect-
ation of style. 2. From the 1eason of the thing, which makes 1t mncredi-
ble that the musie of the theatie should then be most complete, when the
tunes were barbarous, and entertamments of this kind hittle encouraged
or understood. 3. From the character of that music atself'; for the rude-
ness of which, Horace, m effect, apologizes, in defending 1t only on the
score of the imperfect state of the stage, and the simplicity of 1ts yjudges.
This then bemg clear, T observe,

Il That those two verses,

““Indoctus quid emm saperet hiberque laborum,

Rusticus urbano confusus, turpis honesto 2’
are, as they now stand, utterly mexplicable.  Tlis hath appeared long
stee, from the frutless labours of the ertties, and, above all, of Lambmn,
one of the best of them, who, after several repeated eftorts to elucidate
thus place, leaves it just as dark and nmntelhgible as he found 1t. The
wterpretation, without them, stands thus. “ The tibia,” says the poet,
“was at fitst low wod sumple  The fitst, as best agreeimng to the then
state of the stage, which required only a sott music to go along with and
assist the chotus, there being no large and crowded theatres to fill w
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the trumpet, but) ﬂénfe and ef simple 4osm, with few stop~
was of suzvmeu o accompany and assist the chorus, and with
its ’f'om, Wto hjl the rows th: it “wére not a3 yet-tos
crowded v:ﬁer ;‘u dudmm‘o’ lsll) numbered, as being small
and &)b@r ‘ehaste’and modwta met together.  But when the
victorious Romans began to extend th(‘u‘ territories, and an
ampler wall “ene mnp.uwm{ the uty, and their wcnmq%w in-
dulged o Ic~t1\' als by drinking wine in the (l.w-tlm(, \\lthout
supe s A wrc-ml frecdom arose both to thc AmhEry [ot«
pﬂctrv}, and tlw measure [of music .4 For w hat taste could

an unlettered do\\'n-gm{ one just disriissed trom labours have,
At lp

those days.  And the latter, as sutting best to the then state of the times,
whose sunpheity and (tugal manners exacted the severest tempetance, as
mevery thing else, so m then dramatie ormauments and decorations, Bat,
when conguest had enlaracd the tenntory and widened the walls of Rome,
and, 1 consequence thereof, a social spirit had dispelled that seveuty of
manners, by the mnoducton of frequent festival solemmitues, then, as
wis natural to expect, a treer and more varied harmony took place. And
thus 1t was, that the fehecen, the musican who played to the declamation
m the acts, mstead of the made and simpler stram of the old tnes, gave
a richness and vaviety ot tone, and wstead o the old ma tive posture,
added the grace of moton to his arte Just m the same manner,” con-
tinues he, “at happened to the lyre, 1. e. the music m the chons, wheh
origmally, as that of the fehea, was severe and simple; bat, by degiees,
acquired a quicker and more expressive modulation, such as cortesponded
to the more elevated and passionate tam of the pocts style, and the dr-
viner enthustesm of his sentiment.”  Horp

B Accessit numer esque modisque licentia magor M. Dacter 1s out again,
when he takes oentie major na bad sense, as nnplving “laseveté” o
cnlpable and licentious retinement  The licence hiere spoken of, with re.
regard to numbers and sonnds, hike that m another place, which respects
words, (1. 51,) 15 one of those which s allowed, when sumpta pudenter.
The comparative major, which s a pathative, shows this; and s further
Justtied by a hke passage m Crecero de Oratore, (Lo e, 4%,) where,
speaking of this very lu ence m poetry, he obsarves, that out of the herore
and 1ambie measure, which was at fivst strictly observed, there arose by
degrees the anapast,  procenor quudam numerus, et ille hcentior et di-
vittor dithyrambus; ™ evidently not condemning this change, but oppos-
mg 1t to the ngorous and contimed measires ot the elder poet  But the
expression tself ocams m the prece entitled © Orator,” 1 which, com
p;um;.athu ficedoms of the poetical and oratoncal stvle; *“m ed,” (1. e
poetic,) says he, “licentiun statuo miajorenn esse, quam m nobis feien
dorum jungendorumque verborum.”” The poet says this hicence extended
“ numeris modisque,” the former of which words will expiess that
licence of metie spoken of by Cicero, and which is turther expluned,
v. 206, &e, where an account 1s given of the improvement of the w.ambie

verse  Hinrp
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AL Z um,n'
when 1 co%p'\ny with the poht the b'@c, With the 1 man “of
louwour? Thus the ryuﬂ igia ;ulded“ new movements and -a-
2er . et (’7"/“4.0

M Sie prisee—arte nhucn &e—Sie ﬁa’zbus etiam, &c.  This 15 the ap-
pheation of what hath l)(,cn said, i general, concermng the refinement
of theatrical musie to the case of tragedy. Some commentators say, and
to comedy.  Butan this they mistake, as will appear presently. M Da-
(et hath T know not what concert about a comparison betwixt the Roman
and Greek stage  His reason s, that the lyre was used n the Greck
chotus, as appears, he says, from Sophocles playing upon ths mstiument
hunselt moone of his tiagedies. And was 1t not used too m the Roman
choris, as appears from Nero’s plaving upon it m several tragedies ¢ But
the Tearncd cntie did not apprehend this matter. Indeed, from the cau-
tion with whieh Tas guides, the dealers m anugmties, always touch s
point, 1t should seem: that they too had no very dear conceptions ot at.
The case T take to have been this  the ubia, as bemg most proper to
accompany the declam wion of the acts, cantants suceinere, was constantly
employed, as well m the Roman ttagedy as comedy. This appears fiom
many authorities T menticn only two from Crcero. * Quam multa (Acad.
Fow 7.) quae nos fugiant i cantu, exandinnt m eo genere exer ttatt Qui,
pruno mlatu tthicines, Autiopam esse ant aut Andromachem, cum nos
ne suspreemur quidem ”” The other s sull more express,  In Ins prece
entitfed  Orator,”” speaking of the neghaence of the Roman wiiters in
rospeet of mumbers, he observes, that there wete even many passages
ther tragedies, which, unless the tbia plaved to them, could not be dis-
tngmshed from mere prose . que nist cum tubieen accessertt, orationt
sine solute siumndhma 0 One of these passages 15 expressly quoted from
Thycstes, a vagedy of Enmus, and, as appears from the measure, taken
out of one of the acts. It s dear, then, that the ubi was certainly used
i the declamation of tragedy.  But now the song of the tiagie chous,
bemg of the nature of the ode, of emmse requued fides, the lyre. the
pecdin and approprated msttument of the Iynie muse. And this s
clearly colleeted, il not from express testunonies, vet from some oceastonal
lunts diopped by the ancients  For, 1. the Iyre, we are told, (Cie. de
Leg w9 and 10,) and 15 agreed on all hands, was an mstitument of the
Koman theatte s bat it was not employed i comedy. This we certamly
hnow from the short accounts of the muswe pretived to Terenee's plays.
2. Further, the tibicen, as we saw, accompanied the dedlamation of the
wots i tragedy, It remams, then, that the proper place of the lvre was,
where one should naturally look tor 11, m the songs ot the chorus; but
we need net go further than this very passage for a proofs It 15 un-
questionable, that the poct 1s here speahing of the chotus only, the tol-
lowing les not admitting any other possible mterpretanon. By fidibus,
then, 15 necessanly understood the imstiument peculindy used moat - In

this view, the whole digression 15 more pertient and’ conneets better.
I'he poet had betore been spe ahimg of tage dy. Al his duections, fiom
1100, 1espect thas speaies of the drama ondy. The application of what
he had said concerning musie s then most natarally made, 1 to the
thia, the musie ot the acts; and, 2 to fides, that ot the choir  thus con-
tining humselt, as the tenor of this paatrequued, o tagedy only. Hence
1 seen the mistake, not only ot M. Dacter, whuse comment s 1n cvery
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da

HEuranee to the ancient art, and strutting o wd Lo 14
d . drew a length—of-train Qver the' sfage « thus hl\o“_'lser
ew notes were added to the s'%x_crl % of he lyre, and precip-q
ate cloquence produced an TR usual Tl F2¥ [in the theatre]:
nd thve sentiments [of the chorus, then] expert in teaching v
usetul things and presgjent of futurit ',rdiﬂ'cr hardly from the
oracular Delphi.#? Hacidy Amilzﬂmm oot da
The poet, who st tried his skl i tragic verse for theZ
ey Sy o o et el sl e il
gutyrs naked,* andattenipted ragllery witlr severity, still pre-
serving the gravity Jof tragedy]: because the spectator on

festivaly, when heated with wine ¥ and disogderly, was to be
CoFe Do pe ety Aefeperiy T ltey

aiew msupportable ; but, as was lunted, of Heinss; Lambin, and others,'
who, with mote probabihty, explaned this of the Roman tragedy and
comedy.  For, thongh tibee nught be allowed o stand o1 comedy, as
opposed to trageedia, (as, mtact, we dind atan I Bp b9%) that beng
the only insttument employed ot yet, m speaking expressly ot the
musie ol the stage, fides conld not determmately enough, and m contia-
distunction to e, denote that of tiagedy, 1t bemg an mstiument nsed
solely or prmapally m the chorus, of which, the context shows, he alone
speaks.  [tas turther to be observed. that e the apphication here made,
bestdes the music, the poet takes m the other improvements ot the tragie
chorus, these happenimg, as from the natie of the thing they must, o
the same time. Hunro.

35 Sententur Delphis.  Sententia vs properly an aphorism taken from
Iife, briefly representing either what 1~ o1 what onght ta be the conduct of
1t Oratio sumpta de vitd, quie aut quid sitaut quid esse oportedt m vita,
breviter ostendit.”  (Ad Herenn, Rhet 1 av ) Phese aphorms are here
mentioned, as constituting the peeuliar prase and beauty ot the chorns
This 1s finely obsenved, and was uiended to comvey an obhique censiuie
on the practice of those poets, who stult out every pat of the drama abihe
with moral sentences, not considerme that the only proper receptacle of
them 1s the chorus, where deed they have an extieme propriety, 1t
bemg the peculiar ofice and character ot the chotus to moralize Hurn

38 ‘I'here was a hind of tagie comedies among the Greeks, which they
called Satvis, becanse the chorus was formed of Satyis, who sung the
prases of Bacchus bhetween the acts, and said o thousand low pleasantines
The only prece of this kind remaming to us 15 the Cyclops ot Euripides,
i owhich Ulvsses is the prmerpal actor, The Romaus, momntation ot the
Greck Satyis, had thau AAtellance, so called friom Atella, the aty where
they were st played. Nan.

37 Potus et erler. The lmes,

“Indoctus quid emm saperet liberque laborum

Rusticus mbano confusus, turpss honesto ?*?
were, I observed, certamly muisplaced. ‘They <hould, T think, come in
here, where then scnse 15 eatremely perunent. The poet had been
speaking ¢f the satyrie drama, which, says he, was added to the tragic,
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<4 ’
fceatipnget | .
U.B':luiusé('f with captivating shows and 'mree'fble -r';ovelty. Bui,
it will be g¢xpedient so to \Qcommund he bantering, so the!”
‘fmlhy__nv satyrs, so toUZln‘n earnest mto&}est,, t_gu: none ?nd 0
er

Lror e dy

shall be exhibited as a god, none who ¥ 1 SdE s
lately 3 conspicuous in rwr'\l purple and gold( ny devmte in-

to the low style of ubwuro me (_‘h.llll(‘d] Ql}nep A}n tlx,
230 (mtr‘ny ] wlnl(, he avoids the ‘rmund ilou 15t A
empty | 'umn." Tragedy * disdaining to prate f'orth trlvmﬁ

verscs, 11)\(, amatron unmnamla[l to dance on the festival days,

“e0 quod
IHecebs crat, et erati novitate mumm]us
Spectator, functusque sacs, et potus, et exlex.”
But why, it muight be asked, this comphanee, m so false a taste, with a
drunken, lawloss 1abble  The answer 15 natmal, and to the purpose.
“ Beoanse their theatres necessanly consisted of a mixed assembly, every
pat of which was to be considered in the publiec diversions.”  The ques-
ton then hath an extreme propriety,
“Indoctus qud e saperet Iiberque Taborom,
Rusticns mbano confusus, turpis honesto 2’
The rustrcus and £ prs demanded the satyrie peee. Tt was the necessary
resalt of this nsture ) as, to ganty the better sort, the wrbanus and Ao-
nestus, the tiagie dramawas exlibited. It s some prejudice m favom of
this conjectne, that it expluns to us, what wonld otherwise appear very
strange, that sneh gross nibaldiy, as we know the Atellanes consisted of,
‘ould ever be endured by the politest aae of Rome.  But scenieal 1epre-
sentations ey then mtended, not as i onr davs, for the entertunment
of the Yeger sart, but on coatam great solemmties, mdifterently for the
diversion of the whole citv, 1t beeame necessary to consult the taste of
the multitude, as well as ot those, guidus est equus et pater et res. Hurp.
Y Phas proves that the same actor, as ML Dacier observes, who had been
an Orestes or Ulvsses i the tracie paty plaved the same character i the
comue, on, LAtellane Thus Plaitas e the prologue to his Menechmes,
tlus town, duning this plav, shall be Epidamnum, and when at has been
acted, 1t may be anv other city. As ma company of players, the same
person shall, at ditterent times, be a pander, a youth, an old man, a beg-
par, @ ke, a puastte, asoothsaver St Jerome hathe finely amtated
this passaze ;. our vices oblize us to plav many characters, tor every viee
wedars a dutferent mask ‘Thos matheatie, the same person plays a robust
and nervous Hercules, a dissolute Venus, and a furions Cyelops.”” Fran.
® Indigna Gagedia tersus, Horace means the Atellane, which were
it so much esteem, that the persons, who acted m them, were not ranked
w th the comedians, nor were obliged to uhmask on the stage when they
plaved L as others were, and, as a peculias honowr, they were allowed
to enhist 1 the army - Theretore low and uivial verses were beneath the
diznuty of the teellane Dae
© Y sung wormnen were ustalls chosen to dance in honour of the gods,
aut an some testivals, as i that ot the great goddess, the pontuls obliged
married women to dance. Hence the poct says yussa.  Dac.
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will assume an air of modesty, cven in the midst of wanton
8atyrs. '‘As a writer of satire, ye Pisos, I shall never be tonds
of “nornamented and reigning terms:4' nor shall I labour tos
differ so widely from the mple*ien—e&ltmg@y,’ias?‘t%mnkc no
distinction, whether Davus be the speaker, ¥ the bold
l;tythias, who_gained a talent by gulling Simo: or Silenu#
“flie guardian and attendant of Tis pupit-god fBacchu- | K
ﬂvonld so execute a fiction? taken from a well-known stovy,
taat any body might entertain hopey of doing the same thing ;.
but, on trial, should sweataiid labour in vain.  Such powef
has a just arrangement zwd cgunexion ot the parts: suche
Hrace may be added to H&8ES merely, GpIyEoN. In my
judgngt the Iauns, that are broucht“ot oti‘"'},he woods,
should“not be too gamesome with their tender strains, as if2
they were educated in the city, and almost at the bar; nor, on
. the other hand, should blunder out their obscene and seandal-+
" ous speeches.  For [at such stuft] all are offended, who have
a horsg,* a father, or_an estate: nor will they receive with
eqreaBian aoy o ywis cnd fieer 0,

£

v Dominantia verba. What the Greeks eall xipea, as if they were
masters of the thing they would express; as we say m English, ** calling
things by their proper names ” IraN,

2 This precept (from v. 210 to 211) 18 analogous to that before given
{v. 129) concerming ttagedy It diects to forn the Satyrs out of a
known subject.  The 1easons are; m general, the same for both,  Only
one seems peculiar to the Satvis. For, the cast of them bemng necessariy
romantie, and the persons those fantastic beings called satyrs, the 76
Bpotov, or probable, will require the subject to have gamed a popular
behef, withont which the representation must appear unnatural. Now,
these sabjects which have ganed a popular behel, 1 consequence of old
tradition, and then frequent celebration n the poets, are what Horace
calls nota; just as newly mvented subjects, or, which comes to the same
thing, such as had not been employed by other wiiters, wndecta, he, on
a like occasion, teims gnota, The connexion hes thus Having men-
toned Silenus in v, 239, one of the commonest characters in this drama,
an objeetion immediately offers atself, ¢ But what good poet will engage
e subjects and characters so trite and hackneyed »”’  ‘The answer s,
“ex noto fictum carmen sequar,” 1, e however tite and well known ths
and some other characters, essential to the Satyr, arc and must be; yet
will there be stll room for fiction and genms to show itself.  The con-
dnct and disposition of the play may be wholly new, and above the ability
of common writers, * tantum series yjuncturaque pollet.”  Hurp

Y Quihus est equus, &e, the knights who have a horse, kept at public
expense ;¢ quibus est pater,” people of irth, patricuans; ““ quibus est
res,” they who have wealth, and are therefore disuinguished from kiughts
and patiierns,  Das
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# approbation, nor’give the hurel crown; as thc purcHasers of
parched peas and nuts are delighted with,
A long syllable put after a short one is termed an iambus,
. a hv‘?’fy Teasure, whence also it commanded the name QX
trimetery to be added to iambies, though it yielded six bmtq
of time, being similar to itself from first to Iast. Not 1011«7
rago, that it mght come somewliat slower and with more
ot n_]usty to the car, it obligingl .nul contented L{' admitted into
A s paternal heritage the stedlast spondces Uhgreeing how-
ever, by social )(-.wuo tlytt it was not to dep e imm the
seeond 4 and fourth platt Bug ﬂll\WW} farcly
smmakes it appearance in tlw notlme" trimeters of A('cuxq“amlt
briahds he verse of l'nmuswlnou ) )t Bpon, }Aie styae wnj
t‘lum~y weight ul—spemhu,», with /€ lmputatmn 6 em"' {/00
])w(,lplmtc and czucl(.m,})l disgracetully aceuses-Jrim of ignor-
ance in his art.
It is-not every judgze Mﬁxsoem: inharmoniqus verses,
nd an undeserved indulgence is [in this case mumtul to the
‘{wm i pog But sh.lll 1 on this account 44 u& and write
wMouty%‘ﬂ’)l Should nnt I rather snppose, that all the
world ate €O see my faults ;¢ )%v('luc, and cautious {never t /
err] but with ho[n, of Leing paulunu]’j T hougg_,jpuhnps,g
have merited nofpeaise, 1 h.wu osdd .\pkgd cepsure
Y«VTKIK) e “desnous to excel], tun‘l{'— oyer the Grecian
i0modely by night, tarn' them by day. But om aneestors com-
mended bnth,,tlw numbers of lldytua, and his strokes of
plc‘(mmtr', too m-m«i‘y"‘ e it say foolishly, admiring
cach of them; it you and [ but know how to d ;tm"u;slhﬁ
’(o.uxc johe from a smart vepartee, and undepstan tlu, pi‘&pu-
cadence, by [uun"] our fingers and ears. Aottt
e Uw\plsﬂ' is saud to llJVL myvented g new kipd of 4 a"s:s.ly,
T Legue Wi vdre %{« ".94(&

4 The 1ambie yields only the odd places to the spondee, the first, Uurd
and titth, but preserves the second, fourthy and sixth for atselt. This
mixture renders the verse more Ill'bll‘ and 1t may be sull ¢roneter, the
second foot bemg tambie,  The comie poets, better to disguise thewr
verse, and make it appear more ke common conversation, mnverted the
tragie order, and put spondees m the even places. Dac.

¢ Jromeally spoken.

© phespes.” A natve of Iearus, a villaze m Attica, to whom the in-
vention ot the drama has been asenibed. Betore his time there were ne
performers except the chorus  He led the way to the tormation of a
dramatic plot and language, by directing a pause 1 the pertormance of
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L3
and to have carried his ‘p]v(/es about in Q&-Ftﬂ wruch [gertmn
atrollers], who had their faces Qes sme.n'ed with lees of wine,
sang and acted.  After him Zkschylus, the inventor of the
”v-muxd mask and decent robe, laid the stage over with boardg

AN

of a tolq able sl/v and tau"ht to speak in lofty tone and stryt

,.Jllwtllt"bu\l\m. o these succeeded the old comedy, not with-

{
out con\uh‘r able praise: but its perconat hu'dom (kvu_-norated
mey’ (’\uwa and violence, worthy to be xwrnl 1(0 viaw; a
Iaw was made accordingly, and the chorus, the nght of gbus-

ng being taken away, disgrueefullabecame sibentane ™ 72 ol
Our poets have left no species fof the q#mnttmnptod 3!
nor have those of them merited the least honour, who dared
to forsake tl_,e footsteps of ine Greeks, and celebrate do—
mestic facts : ‘whether the v have instructed us in tr l"ul

‘orﬂ comedyd”  Nor would Italy be Hn»@el Ingher by n,lour

~ hacln

the chorus, during which he came forward and 1ecited with ;:Ps(wuhumn
a mytholozical story. Comp note l‘]]m( u bo163 M Cavr 'l'h:-d.ltvh
Ilnh Jven h\ the Par Clhion Boedkh "Ag¢ o Otamic & mwoprie [{pary],
TpoTOC O¢ iCidake [Up]al/ul o alore hai éJTkUl’ o Ir]payog [ atov |
érn HILIT[ AA] - doyorroc "A0| nrged) ratov Toi wporipor  * Quod
ad annmum atimet, consistendum sane i Olvimp. 61, clusque tnbus
protibus anms.”  Boeckh m Clhn - Wanren

7 Vel que pratectas, vel que docuere togatas  There hath heen much
cdithculty hare mosetthng a vay plun povrr The guestion as, whether
metertas means tiagedy or a species ol comedy  The arswer o+ very
clear trom Domedes whose account s short, this © Togate s a ge-
neral term for all sorts of Latn plavs adopung the Roman enstoms and
dresses | as Pallate s for all adopting the Greaan.  Of the Togate, the
soveral species e, 1 Praterta or prefertata, m which the Roman kings
o1 generals were mtroduced, and v o called becavse the preetesta was
the distimeushing habet of such persons 20 Twbernazea, frequently ealled
Togata, though that word, as we have seen, had properly a larger sense.
3 Atellana. 4+ Plaoapedis ” He next marks the ditlerence of these
soveral sorts of the Togate from the sumilar corresponding ones of the
Palhate, wlinch are these 1 Tragedia absolutely <o stvled. 2 Co-
media 3 Sayir 4 Migoe” Clhese fom soits of the Palhate were
also probably m use at Rome | cettunly, at least; the two former v I
appears then from thence, that prete rtata was properly the Roman tras
gedy  But he adds, ©“ Togata pratertata a tragedid differt,” and ity
also saqud < to be only ke tragedy, tragwedice sinalis ' W hat as this differ-
ence and this ikeness 2 The explanation folicws. “ Hiroes are tro-
duced 1 tiazedv, such as Orestes, Chryses; and the ke In the pree-
fextate, Biutus, Deaus, or Marcellus.” 8o then we see when Gricaan
characters were introduced, it was called simpls fragardia ;. when Roman,
pratextata, yet both, tragedies  The sole ditference lay i the persons
bewg foreign or domestic.  The correspondence in every other respect
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“and feats of /ann‘-\ “than Ly its language, did not the f‘aﬁ"ué

‘i tedioy-wdE 6 using the file 1l|~‘r t gvery one of our

poets. Do you, the descendants of * ’Uﬁn]nllus roject that

poem, which many days and many a blot have not ten times

sabdued to the most perfect accuraey.  Because Demoeritns
helieves that genius is more suceesstul thaa wretched art, and

excludes from Helicon all poets who are in their senses, a

greag pumber do not cave to part with their nails or heard,

fh-nii(-nt places of solitude, shun_the baths,  For L& will ac-

“quirt, [he thinks,] the eftéem and fitle of a Pogt, é ; ncltgu*r

sabmits lus head, which is not to be cured by, ete ‘0 n-

ticyras, to lelxvl{y lw l)}lh(‘l‘ What an nnlu('l\y fellow am

I, who w purged? o’ the bile in spring-time ! e nobodyv

would compose better poems ; buthe purchase is not worth

the expense. Therefore T will serve instead of a whetstone,

sw hich though not able of itself’ to cut, can make steel sharp:
s0 I, who can wyjtés povlry myselty will teach the duty and

:l:h“" i lut it m\ﬂ\ r]; whenee hoanay-he stocked with rich

e .

AN «4
aterials; what N nshm and foiind e poet; what gives

graece, what not; what iy the tendene ,of excellence, wlmt,
,ﬂld( “}",”0[. TSR YAV AN 75 A (DR IR PR S S P S Tt
P hay e "()‘7)(] sense, is the first prmmplv and fountain of
¢ writing well. “I'he Smmnc papers \\\ll dnmt you in the
(}mm- l Jour subjects; and words wi l? gconsly aceom-
pmy ‘e .-mh]mt when it 13 well ¢Ohid '(w e who has
learned what he owes to his country, and what RO hig friends;
with what affecetion a parent, a hrother. and a sfr mfror are to
be Joved; what is the duty of a senator, what “of a Llu!‘g 5
"Kwhat the dupies of a 'mnvml sent out to war; he, [T say,
uxt,nnly knows how to give Jelenattributes to CVErY ¢ ¢cha-
i i
Cactir I sJpould (lncc‘,t the 18 st hed Thtator to have'a rég u‘d
to the nlode OF i muu ‘and manupers, and thenee draw hIS ex-
pressions to the lite,™  Sometimes a play, that is sho\{y w1th
Vo hetrd deqf, antel €0
was exatet. The same s observed of the Roman comedy 5 when at adoptul
Greek chatacters, it was called comedea, when Roman, togata tabernara,
o toqata, sunply  Huono
¢ Truth, m poetry, means such an expressiwon, as conforms to the ge-
neral nature ot things | falsehood, that which, however suttable to the
particular instance i view, doth yet not correspond to such general na-
ture.  To attan to this ttuth of expression i dramatic poetiy two things
are prescibed Lo A diigent study of the Socratie phulosophy 5 and, 2.
A masterly knowledge and comprehension of human life.  Tho first, be.
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common-f)’iggé"s,“-' a Wfé;'é the manmiors 5ré wl 'ﬁmrkod.q
though of' no 'éfe}_r‘:\\_nce,“\i)ftlmut foree or art, gi&ga' ‘t}’w peoplei:
much higher delicht and more eftfectually eon umj‘u{s theig at-
tmntipn,‘%x & verse void of matter, and l”\i"ﬁ{l'tl"lﬂy% forst
To the Greeks, covetous ot noghing bat praise, the muse
gave genius; to the Grecks the Power of expressirg thenfd”
sclves ill“-i"él’lhtl,,porimlm The Roman youth learn by longs
computationgto §ykdivide a pound into an hundred parts.
Let the son ot Albinus tell me, it” from five ounces one be
subtracted, what remaind? . He-wonld have saidifhe third of
a pouml?—']h‘:ivél’y done! you will be able to take cave of,
your own }1_ﬁ‘zlirs. An ounce is added: what will that be?

<

e oy A e e e
canse 105 the peéuliar distinetion of this school ““ ad \'cnl:\"tcm il pr:)-
prus accedere.” (Cres de Oro 1 51.)  And the latter as rendeimg the
unitation mote umversally stithimg Hurp

@ Interdwm speciosa locts, &v. The poet’s serence - ethies will prin-
cipally show atselt m these two wavs  Loan fuishing proper matter for
general reflection on human hfe and conduct; and, 2, 1 a dne adyust-
ment of the manners By the former of these two applications of moral
Rhnowledge a play becomes, what the poet calls, speciosa loas, 1. e, (for
the term s bonowed from the 1thetonicans, ) stithimg s moral topies
amerit of the ghest importance on the ancient stage, and which, 1t pru-
dently employed i subserviency to the latter more exsential requisite of
the drama, a just expression of the manners, will deserve to be so 1eputed
at all tmes, and on every theatie. The danger s, lest a studied, decla-
matory moral, affe ctedly mtroduced, or mdulged to aceess, should preju-
dice the natmal exinbition ot the characters, and so convert the unage of
human hie mto an wnattecting, philosophical dialogue.

1b. Moratque recté fabula, &c. ‘This judement of the poet, m 1egard of
the supertor cthicacy of mannes, 15 generally thought to be contradicted
by Arstotle; who, i treating this subject, observes, “that let a prece be
ever so perfect i the manners, sentunents, and style 1t will not so well
answer the end and purpose of tragedy, asat detective - these, and
finished only in the table and compostion” M Dacier thinks to clear
this matter by saying, ¢ that what Anistotle remarks holds tine of tragedy,
but not of comedy, of which alome Blotaces here speakmg.””  But grant-
mg that the artihieral contexture of the fable 13 less necessary to the per-
fection of comedy than of tiagedy, yet, the tenor of this whole division,
exhorting to correctness i general, makes 1t unquestionable, that Horace
must mtend to clude both.  “The case, as 1t seems to me, 1s this.  The
poctis not comparng the respective tmportance of the fable and manners,
but of the manners and diction, under tins word e luding arlso numbers.
He gives them the preference not to a good plot, nor even to fine senti-
ments, but to versus mopes rerum nug@que canoree. Ve ait he speaks of,
15 the artof expressing the thoughts propetly, gracetully, and harmomously .
the pondus 1s the force and energy of good verstheation,  enus s a ges
neral term mcluding both kinds of beauty. Fabula does not mean the
fable, (:n distinction from the rest,) but sunply a play. Hurp.
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s26Half = pound.‘ When this serdid rust °® and harkering after
wealth has onece tainted their minds, can we expect that sueh
o veesesishould be made as-are worthy of being anomted with
, thé il of cedar, and kept in-the well-polished cypress 25}, ... -
1 Poets wish either to_profit or to delight; or to deliver at
T YR - . -
s5once both the pleashids and Me'ficcessaries of life, Whatever
precepts you give, be concise; that deee min(]:‘s' may 450t
comprehend what is said, and faithfully retain.it. “All super-
fluous instrtettlns flow: from the tee full ‘Temory'" - Fet-what-
ever is imagined for the sake of entertainment, \a%e nsl."r‘ﬁué.b )
Itkeness to truth as possible; let not your play demand belief
Mor whatever .ﬂmurditiesy it is inclinable {to ex]nibity: nor
take out of a witch’s belly a living child, that she had” dined
s tpon. The tribes of the seniors }Z{}i] against every thing that/
1~ voul of edification: the G RTINS distegard poems
which e Aitdéére.  Ie who joins the instructi€éiwith the
agrecable, earies off every vote,”” by delichting and at the
Svame time admonishing the reader. THS hook gains money
for the Sosi; #his’ eroses the sea, and ¢pntinyes to its re-

sowned author a lasting duration.” ©© ¢ '(”ﬂ’ <,
[N \d o . g
 Yet there are faults, which we should bé l'onﬁfy to pardon :

for neither does the string falways for'in the <ound w hich the
hand and (::)‘Ll(L(:’I)Ll()ll [of the p(;rl'(;rnu'l‘] intendy, but very often
Breturns o Shivg npfo’ When' ha demands a flat; nor will thé
bow always hit whatever m:y]‘k it threatens.  But when there

L iugo et aoa peculdi cim semel imbuertt, & This love of gan, to
which Horace imputes the mmperfeet state ot the Roman poetry, hath
been unitormiy assigned, by the wisdom ot ancrent tumes, as the specitie
Lane ot arts and letters  Lonamus and Quinenlian account, fiom hence,
ton the decav ot cloquence, Galon ot plivsie, Pettonins of pamting, and
Phny ot the whole endle of the Llval arts. For being, as Longinus
calls i, wdangpa pavpoTodr, a discase which narnaws and contr-ets the
roul, 1t must, of Course, resttam the generons eflorts and expansions ‘of
penns o cramp the free powers and energies of the mind, and render 1t
tnapt to open atself to wide views, and to the projection ot great, extens
sive destgns, 1t as so o s consequences. For, as one says elegantly,
when the passion of avarwce grows zeneral 1 a country, the temples of
hionour are soon pulled down, and all men’y sacritices are made to fortune,
Hu ko

' To preserve then books, the ancients rubbed them with o1l of cedar,
and kept them in cases ot ¢y press, because these kinds ot wood were not
hable to corruption. Naxn

32 Omne tulit punctum  Alluding to the manner of voting at the comitia
by putung s punt over the name of a candidate.
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ot dand oy r
1 a gread a;n&tﬁ,'ﬂf&f be:_unti’é,i‘ih“:};r)mﬁ,"I will not be offended
with a few Blemishes, which either inattention has drgpped,”
or haman nature has not sufliciently provided against. 4 V'I},nt
therefore [1s_ to be determined in this matter]?  Aea trat-"
scriber, fie still Tommits the same fanlt thou};h he has been
reproved, is withont exXguse ; and the harper who always3
blunders on the same 3?1‘71{_. is sure-to- be laughed ats so ha
who is excessively deficient becones another Cheaerilus 5 whont, '
when I find him tulerul»]\-%i}\. ;‘\XQ or three places, T wonler at.
witly laughter; gnd,at the same thne am I giieved whenever
honest l[unn*l‘,;x%b%’f’s‘?ﬁ')‘o'\irg}'? Bug it is allowable, that sleepz,
should steal apon [the progress of 3a lone ywurk.
As-is paintme, 5o s poetry b ﬁ?«%@{«'m strike you
more il vou stand near, and some,af you arve at a areater dis-
tynee s one 1oves the dark ;. another, whieh is not atraid of the
dritie’s subtile judgment, chooscs to be seen in the lght 5 the
one has pleased onee s the other will give pleasure il ten time -2
repeated, . B
. O youelder of the youths, though you are {rymed to a vight
Judement by your father’s instructions, wnd are wise in your-
~cdf. yet take this Guth along with you, L:\mlj remember 1t ;
“thiat in certain thipas a mwedinm and tolerable degree of ena
séance Jay-he admiitd: chuntdFand pleader at the ba
of the middle rate is far removed {rom the mers of cloguent:
Messala, nor has o mueh knowledee of the law as Cassellias
Aulus, but yet he is inrequest 5 [ but]@awedioerity in poets®’
neither gods, nor men, nor [ey ,nl th;'-é lgg_)\l\,\\'jj_lyyq’_ shops have
“ndured. As at an agrecable AT ment discordant music.e
“Fhd muddy _perfume, and poppres mixed with Sardinian ™
honey give offence, because the supper micht have passeds
without theps so poetry, ereated and invented fo- the delight

, IR TA T . . .
+ our soulsif it comes short ever so little of the summit,«
...ks to the bottom. v -7 GT £ e ”

3 This pudament, however severe it mav seem, s according to the
rractice of the best ertties We e aremarhable instance m the case
ol Apollonaes Rhodes, who though, m the judement of Quanctihan, the
author of no contemptible poem, yot on account of that equal medi-
octty which every where prevands o oum, was stiuck out of the hist ot
good witters by such sovereren jadges of poetieal ment, as Anstophanes
and Arstuchuse (Quinet. Lo x. e. 1) Heno.

5 Sardimia was full of bitter herbs, from whenee the honey was bitter.
White poppy sced, roasted, was mingied with honey by the ancients.
DAy,

Y
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7 ,[ o "’—Tt"
He who does not understand tlﬁ/e Eg’me, abstains from the
2RAveapons bf the Campus Murtius)m.:l}?gl the unskilful in the
tennis ball, the quoit, an 1the troques keeps himself quiet .
lest the crowded »i: ,ff‘z hionfd Taise a lau&a,; his expensa’:.
notwithstanding this. he who knows not of "verses pre-
sumes to compose, “Why not! He is frec-bow, and of 4'g0od
?‘}:ﬁlify‘;i"af)(f e ail, he isuregistered at an equestrian sum or
g85monies, and clear from every vice:'” You, [ am persuaded, ]
will neither say nor do any thing in opl}gﬁ,iQ{%rn to Minerva:»-
such is your judegment, such ycur disposition. But if ever
. you shall write any thing, let it be submitted to the ears of
“ Metius [T [):I.l, whio 13 a judge, and your f‘:lt}hgz"\}bful;l ming;
and let 1t be suppressed_till the ninth year, your papers being
© lud up within your own custody. You will have it in your
swpower to blot out what you have not made publig:  a word
onee sent abroad ean never returngue A T fe e ®
Orphens, the priest and interpreter of the gods, deterred
the savage race of men tfrom slanghters and inlLﬁ'?ﬂ:fn( diet:
henee said to tame tigersand furious lions: Amphion too, the
T e ; . ; .
Yshuilder of the Theban Wal, was said 1o give the stdhes mb-
t.iyp with the sound of his lyre, and to lead them whither-
*sdever he would, by engaging persuasion. This was decned /s
wisdom of yore, to distinguish the publie from private weal;
thingy sacred {rom things profanc; to prohikit a promiscuous
commeree between the sexes; to give laws to married people:
heeto plan out cifics; to engrave lpws on feablos of’]- wood.
Thus honontabérued to divihe poézsf,"and theirsdngs.  After’
these, exeellent JHomen and Tyrteus animated thomanly minds.
to martial :u-hioveinen s with their verses.  Oracles were de-
livered in poetry, and*the cconomy of life pointed ont, and
A47tthe favour of qu?rcigll princes was solicited by Pierian®

JE

» Inrviti—Miervd.  Ciccro, de Off. i. 31, explaias this phrase; “hd-
sersante et tepugnante nanrd”?  And yet the meamng here 13 not very
vident, Does Horaee say that young Pso will neither do nor say any
thing contrary to his naturai endowmenta; unplymg that he will not
attempt poetry, as s abihities are madequate 2 Or does he mean to com-
phimant im on his capabilities, by sayugsthat there 1s nothing which he
sl attempt, i which genms will not favour and assist mm 2 The latter
appe s to be the cotrect mterpretation. Thus the obvious meanng of
veritd Menervd is—>Minerva refusing her assistance, or discountenaneing
tie attempt s and the mterpretation—natmal endowments refusing then
AssinlAnice, or marring the ettort,

* 1. ¢, stams of the muses, stiunamed Pierides.
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P a4 Tt n
strains, pames were in’stituted,‘aml a [cheerful] period put to
the tedious labours of the day; chib I remind you of ¥ lest
haply you should be ashamed of the Jyric muse, apd Apollo
the god of song. -

It has been madt. a qucqtlon, whether good poctry be de- .
nvul from nature or from art.  For my part, [ can neither
condeive what study, can do withopt 4 Qldh{'ﬁﬂ,&mul} veine,
nor what rude "genius can avail of” txcll( s6 much docs thead
ope, uire tho assistance of the other, and so ameably do
thvy conspire [to n'?,dux( ¢ the same effe (‘t] Ile who is in-
dustrious to reacli the wished-for goal, has done and sutlered
much when a boy; he has swe atel .uul shivered wlt,h ol 54«
he has 4l])\tllllt «d from love and, wmc~ he who sings the 7~
Pythian &iriins OTowas first 8 lcun«\ and in awe of m.htqu!f
Buat bmpum—ry At is now enough for a man to say of him-
Cselt; ¢ Tmake admirable verses: a murreain scize the hind- ¢
fnost: it is scand: 1lous t(u. > g to be outstripped, and fadely 10
acknowledge that [anm’ wnoi' it of that which [never learned.”

- As a crier who colleets the erowd together to buy lns
\"()()d\”p() A, poet vich in landy vieh in money put out at Illt( x-Jh?-
ost, invites flatterers to come [.m(l praise his works | for ‘1 T
ward. . But it he I)L pm‘ who is wel able to, b«,j“ou; R
g‘lmuf\nt hd,}e  and gwé seenrity for a poor mi ™ “and 1o Iu er
him whén vntanrrlwl in gloomy Taw-snifs ; 5 I shall wonder '«
 weithohisowealtl he can distinguish a true friend from a falsehd
one. You, wlu*tlwf you have made, or intend to make, o
present tg. ‘Ruy one, do not bring him full of joy 4-&‘00&19(‘ ¢
your- finislrdd verses 4 for then h(, wil ery outﬂ;‘ Cim'mmdr
excellent, jdicions,” he will turn pald; M-Nm»e?,ufs he will
even djsti] the dew from his friendly Lyesy e will Jumpld!
about: bLe will beat the ground fwith m«sta.ayﬁ As those
who mourn at funerals tk’,kl“"); d9 (uul Tty more than those

s

3 Pythwa cantuwa, songs ke the hvmmns which were sung i hononr of
Apollo, by ke chorus m some comedies. A plaver, called Pythaules,
plaved during the mtervals when the chorus left off singing.

3 But courpare MCuul s note  * Unctim. A savoury dish, a delseacy,
Comp. note, Epist. 1. 15, 41 and 17, 12, Thus Pers Sat 150 . < Cah-
dumn scis ponere sumen, Scis comitem horndubun titd donare lacernd,’
&c, where sais is a kind of comment on pusset hiere as calidum sumen on
unctum. Comp. also Sat. vi. 15, aut ceenare sine uncto,”  Gesner and
Docring, however, explain wnetum as used tor eontwwn, (note, Epist, 1.
17, 12,) and ponere tor collocare, to place at table on a couch.”

Y 2
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I ,'/ 4/‘[4/"\’;‘7
ﬂmt are qﬂh(l(wl imm their lwuts, so the sl-tm—@fkﬁiwr is
fnore moveld than he y.hat praises with smccnty Llertain
Zlings are said to ply With {requent bumpers, and by wine
J.u.d\c trial ot a man whom they are .scdulgus to know,-
whether he be worthy of their triendship ez-net.  Thus, if
you compose verses, let not thc fox’s concealed intentions
WIPOSE upon you. Laling T

Pl you had rec ited any %flln"‘ to 8lmmlm< he would say,
- Alter, 1 pray, (655 and this:” il you rvphwl you could’do
+# no better, hd\mtr made the C\lelmem. twice or thrice in7
vam 3 he would or nl}, t you tp blot out, and once more apply to7
the mwl your ill- formed Yerses: iff you choose rather to de-
tend than correct a faulty Tie’ spent not a word more nor £ruit-
Jess Tabour, '\mr you alone might be tond of yourselt' and your
sown worl\x without a rival. A good and sensible man will«
censare spintfedy verses, he will condemn the _1‘um'(,‘(1 “on the
incorreet he will draw across a black stroke with his pen; he
will lop oft ambLitions [and redundant] omamen;a l\O will
make him thiow light on the parts that are not g fHous
he willavragen what is expressed ambignonsly ;5 he will mark
\\lnt ShEUA” be altered ; [m short,] he will be A j}l'mmr
“ehus ™ he will not iy 8 \\hy should I @i niy friend
Jntlum- about mese tril&&% 7 “Thoese tritles will lead into mis-
chiefs of serious consequence, when onee made m, ohj c(,t Ot
x'uln ule, and used ina simster manner.f- ¢ S
Lll\i"(lllt whom un odions placue OIZ"{JJH?S( l(‘(‘,: m«;{'
3-’phrrnsy or Tunuey,, distresses;  those wluk.uv wise avoid a
mad poet, and are alrad o toue I\ Jhin 1 boyvs jostle him, 7.
and the incautions pursne him! h 11;\(‘ a F)\)\\'lg‘ intent upon-.
his game, hie should fall into a svell or a dite Thvlile he belehes 7
out llh lllp(\ ag verses and roams about, though Lg ~bnuld cry
‘ out 101‘ a I‘on‘r time, * Come to my assistance, &.nfs. Cuniy
lv}xu;n; not one would give him~¢lf the trouble of I‘]I\Iﬁ" 14}
up.  Were any one to take pains to give- I 1 aid, and let
| down a1 rope; © How do you know, but e fnew himself
W Bither on purpose 2”1 shail - say : and will relate the
death ot the Swihan poet.  Empedocles, while he was am-

* Arnstarchus was a enitie, who wrote above fou score volumes of com-
ments on the Greok poetse His entieisms on Homer were so much
csteemed, that no hne was thonsht zenume untl he had acknowledged
e He was sutnamed the provbet gr doangr, for s sagacity,  Frax.
PRI o s el o IR PR R
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bitious of being esteemed an immortal god, in cold blood#

ed into l)ummt' .11..11121.60_ J.et poets Tave the privilege
m?‘hcgn( o to did [.u ‘they ple case]. ., He who saves a muan
against his will, does the same with (Lifh who kills him ~
{a-m&ms;. his will].  Neither i3 it the first time thet he has
behavéd in this me mner; nor, were lle to be foreed from his -
purposes, would he now become = ‘hat, and lLy aride s de-
sire of such a famous death. Nuthe" doé it appear suthi-4
crentlv, why he makes verses: whothw he_has detued his
Futher’s ashes, or sacrilegiously removed “w sad enclosure®!.!
wi—the vindietive thnnde\" it is evident that he is mad, and
like a hear that has Brirst ,tfnnnrrh the gates closing his den, -
this_unmereitil’ felearser chages th[ le: u'nt-d and Ln&enrnvd.u
1\11] \\hmnwmexf he seizes, he Ta- tone on and assassinatesd
With Fecitation £ 75 leceh that will not qmt Ul(‘ shin, till sati-
ated with blood."?

© Ardentem fropdus (Etnam insiliwit. ¢ i cold blood, dehiberately.”
Horace, by playmg on the words ardentem frigrdus would show, that he
did not believe the story, and told 1t as one of the traditions, which poets
mav ise without bemg obiiged to vouch the truth ot them.  The plea-
santry contiues, when he says, it s murder to hinder a poet from kilhing
Iimselt ; a maxumn, which could not be said serwously. San.

U An triste budental  What erime must that man have commntted
ahom the gods m vengeance have possessed with a madness of witing
verses?  Budental was a place struck with hghtmng, which the armspices
puritied and consccrated with a sacrifice of a sheep, bidental, It was an
4t of sacrilege ever to remove the bounds of 1t, movere bidental. Fran.

%2 [n concluding the annotations on the Art of Poctry, I must beg to re-
commend to the reader’s notice my translation of Aristotle’s Poetie, with
e collection ot notes, published 1 Bohn's Classical Lnbrary | as the two
reatises contribute to each othor’s iltustration e the fullest extent.

END.
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each vol. 6 vols.

BREMER’S (Frederika) Works,
Trans. by M. Howitt. Portrait, ¢ vols.

BRINK (B. ten). Early English
Literature (to Wiclif). By Beinhard ten
Brink, Trans. by Prof. H. M. Kennedy.

BROWNE'S (Sir Thomns) Works.
Edit. by S. Wilkin, with Dr. Johnson's
Life of Browne. Portrait. 3 vols.

BURKE'’S Works. 6 vols.

—— Speeches on the Impeachment
of Warren Hastings ; ard Letters. 2 vols.

~—— Life. By Sir J. Prior. Portrait.

BURNS (Robert). Life of. By J. G.
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HAUFF’'S Tales. The Caravan—The
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graphy, and the Siege of Lathom House.
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——— Lectures on the History of
Christian Dogmas. Trans. by J. E. Ry-

d. 2 vols.

—— Memorials of Christlan Life in
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ROSCOE’S (W.) Life of Leo X., with
Notes, Historical Documents, and 6isser-
tation on Lucretia Borgia. 3 Portraits.
2 vols.

—M Lo.:"ienzo de’ g\[egiel, c?lllch‘ The

agnificent,’  wit] opyright otes,
Poegms, Let‘ters, &e. V&?;!l:gMemoir of
Roscoe and Portrait of Lorenzo.

RUSSIA, History of, from the
earliest Period to the Crimean War. By
W. K. Kelly. 3 Portraits. 2 vols.
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BCHILLER’S Works. {‘vols.

Va 1.—History of the Thirty Years’ War,
Rev. A. J. W. Morrison, M.A. Portrait.

Vol. II.—History of the Revolt in the
Netherlands, the Trials of Counts Egmont
and Horn, the Siege of Antwerp, and the
Disturbance of France preceding the Reign
of Henry IV. Translated by Rev. A, J. W.
Morrison and L. Dot.r Schmitz

Vol. I11.—Don Crios.  R. D. Boylan
=Mary Stuart. Mel, h— Maid of Or-
feans. = Anna Swanwick —Bride of Mes-
sina. A. Lodge, M.A. ‘Together with the
Use of the Chorus in Tragedy (a short
Essay). Engravings.

These Dramas are all translated in metre.

Vol. 1V.—Robbers—Fiesco—Love and
Intrigue—Demetrius—Ghost Seer—Sport
of Divinity. i

The Dramas in this volume are in prose.

Vol V.—Poems. E, A. Bowring, C.B.

Vol. VI —Essays, Asthetical and Philo-
sophical, including the Dissertation on the
Connexion between the Animal and Spiri-
tual in Man.

Vol. VII.— Wallenstein’s Camp. .
Churchill. — Piccolomini and Death of
Wallenstein, S, 1. Coleridge.—William
Tell. Sir Theodore Martin, K.C.B., LL.D.

S8CHILLER and GOETHE. Corre-
spondence between, from A.D. 1794-1805.
Trans, by L. Dora Schmitz. 2 vols.

SCHLEGEL (F.) Lectures on the
Philosophy of Life and the Philosophy of
Language. ‘Trans. by A. J. W, Morrison.

—— TheHistory of Literature, Ancient
and Modern.

— The Philosophy of History. With
Memoir and Portrait. ‘Trans. by J. B.
Robertson.

-— Modern History, with the Lectures
entitled Casar and A{exander, and The
Beginning of our History. Tianslated by
L. %’urcell and R. H. Whitelock.

—— KEsthetic and Miscellaneous
Works, containing Letters on Christian
Art, Essay on Gothic Architecture, Re-
marks on the Romance Poetry of the Mid-
dle Ages, on Shakspeare, the Limits of the
Beaum’ui, and on lﬁe Language and Wis-
dom of the Indians. By E. J. Millington.

SCHLEGEL (A. W.) Dramatic Art
and Literature By J. Black. With Me-
moir by Rev. A. J. W, Morrison. Portrait.

SCHUMANN (Robert), His Life and
Works, By A. Reissmann. Trans, by
A, L. Alger.

— Early Letters. Translated by May
Herbert.  With Pieface by Sir G. Grove,

SHAKESPEARE'S Dramatic Art.
The History and Character of Shakspeare’s
Plays. By Dr. H. Ulrici. Trans. by L.
Dora Schmitz. 2 vols.

SHAKESPEARE (William). A
Literary Biography b{ Karl Elze, Ph.D.,
LL.D. Translated by L. Dora Schmitz. ss.

SHERIDAN’S Dramatic Works. With
Memoir Portrait (after Reynolds).

SISMONDI'S History of the Litera.
ture of the South of Europe. Trans. by
T. Roscoe. Portraits. 2 vols.

SMITH’S (Adam) Theory of Moral
Sentiments ; with Essay on the First For-
mation of Languages, and Critical Memoir
by Dugald Stewart.

—— See Economic Library.

SMYTH’S (Professor) Lectures on
Modern History ; from the Irruption of the
Northern Nations to the close of the Ameri-
can Revolution. 2 vols.

—— Lectures on the French Revolu-
tion. With Index. 2 vols.

SOUTHEY.—See Cowper, Wesley, and
({llustrated Library) Nelson.

STURM’S Morning Communlnf-
with God, or Devotional Meditations for
Every Day. Trans. by W. Johnstone, M.A.

SULLY. Memoirs of the Duke of,
Prime Minister to Henry the Great. With
Notes and Historical Introduction. 4 Por-
twaits., 4 vols.

TAYLOR'S (Bishop Jeremy) Holy
Living and Dying, with Prayers, contain.
ing the Whole Duty of a Christian and the
%arts of Devotion fitted to all Occasions.

ortrait.

TEN BRINK.—Se¢ Brink.

THIERRY’S Conquest of England by
the Normans; its Causes, and its Conse-
quences in En%l:nd and the Continent,
By W. Hazlitt. With short Memoir. 2 Por-
traits. 2 vols.

ULRICI (Dr.)—See Shakespeare.

VASARI. Lives of the most Eminent
Painters, Sculptors, and Architects. By
Mius. J. Foster, with selected Notes. Por-
trait. 6 vols., Vol. VI, being an additional
Volume of Notes by Dr. J. P. Richter!

VOLTAIRE’S Tales. Translated by
R. B. Boswell. Vol. L., containing ‘Ba-
bouc,” Memnon, Candide, L'Ingénu, and
other Tales.

WERNER’S Templars in Cyprus.
Trans! by E. A. M. Lewis.

WESLEY, the Life of, and the Rise
and Progress of Methodism. By Robert
Southey.” Portrait. ss.

WHEATLEY. A Rational INlustra=-
tion of the Book of Common Prayer.

YOUNG (Arthur) Travels in France.
Edited by Miss Betham Edwards, With

a Portrait.



HISTORICAL AND PHILOSOPHICAL LIBRARIES. 9

HISTORICAL LIBRARY.

23 Volumes at 5s. each.

EVELYN'S Diary and Correspond- °

dence, with the Private Correspondence of
Charles I and Sir Edward Nicholas, and
between Sir Edward Hyde (Earl of Claren-
don) and Sir Richard Browne. Edited from
the Original MSS. by W. Bray, F.A.S.
i'evols. 5 Engravings (after Vandyke,
ly, Kneller, and Jamieson, &c.).
N.B.—Ths edition contains 130 letters
from Evelyn and his wife, printed by per-
mission, and contained in no other edition.

JESSE'S Memoirs of the Court of
England under the Stuarts, including the
Protecgomte. 3 vols. Witf’n Index and 42
Portraits (after Vandyke, Lely, &c.).

—— Memoirs of the Pretenders and
their Adherents. 6 Portraits.

GRAMMONT (Count).
the Court of Charles II. Edited by Sir
Walter Scott. ‘Together with the ‘Bos-
cobel Tracts,” including two not before
published, & New Edition, thoroughly
revised. With Portrait of Nell Gwynne,

Memoirs of

(5l. 155, per set.)

PEPYS’ Diary and Correspondence.
With Life and Notes, by Lord Braybrooke.
With Appendix contaiming  additional
Letters and Index. 4 vols., with 31 En«
{{ravings (after Vandyke, Sir P. Lely,

olbemn, Kneller, &c.).

N.B —This is a reprint of Lord Bray-
brooke’s fourth and la t edivon, containing
all his latest notes and corrections, the
copyright of the publishers.

NUGENT'S (Lord) Memorials of
Hampden, his Party and Times. With
Memoir. 12 Portraits (after Vandyke
and others).

STRICKLAND’S (Agnes) Lives of the
Queens of England from the Norman
Conquest.  From authentic Documents,
public and private. 6 Portraits. 6 vols.

—— Life of Mary Queen of Scots.
2 Portraits, 2 vols.

— Lives of the Tudor and Stuart
Princesses. With 2 Portraits.

PHILOSOPHICAL LIBRARY.

17 Vols. at §s. eack, excepting those marked otherwise.

BACON’S Novam Organum and Ad-
vancement of Learning. With Notes by
J. Devey, M.A.

BAX. A Handbook of the History
of Philosophy, for the use of Students.
BIY E. Belfort Bax, Editor of Kant's
{Prolegomena.’

COMTE’S Philosophy of the Sciences.
An Exposition of the Principles of the
Cours de Philosophie Positive. By G. H.
Lewes, Author of ‘ The Life of Goethe.”

DRAPER (Dr. J. W.) A History of
the l[ntelleclual Development of Europe.
2 vols.

HEGEL’S Philosophy of History. By
J. Sibree, M.A.

EKANT'S Critique of Pure Reason.
By J. M. D. Meiklejohn.
— Prolegomena and Metaphysical
Foundations of Natural Science, with Bio-
raphy and Memoir by E. Belfort Bax.
ortrait.

(32, 19s. per set))

LOGIC, or the Sclence of Inferenoce.
A Popular Manual. By J. Devey.

MILLER (Professor). History Philo=
sophically Illustrated, from the Fall of the
Roman Empire to the French Revolution.
With Memoir. 4 vols. 3s, 64. each.

SCHOPENHAUER on the Fourfold
Root of the Principle of Sufficient Reason,
and on the Willm Nature. Trans. from
the German.

—— Essays. Sclected and Translated by
E. Belfort Bax.

SPINOZA'’S Chief Works. Trans. with
Introduction by R. H. M. Elwes, 2 vols,

Vol. I.—~Tractatus Theologico-Politicus
—Political Treatise.

Vol. II.— Improvement of the Under.
standing—Ethics—Letters,
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BOHN'S LIBRARIES.

THEOLOGICAL LIBRARY.
1§ Vols. at §s. cach (except Chillingworth, 3s. 6d.). (3/. 13s5. 6d. per set.)

BLEEK. Introduction to the Old
Testament. By Friedrich Bleek. Trans.
under the supervision of Rev, E. Venables,
Residentiary Canon of Lincoln. 2 vols.

CHILLINGWORTH’S Religion of
Protestants. 3s. 6d.

BUSEBIUS. Ecclesiastical History
of Eusebius Pamphilus, Bishop of Casarea,
Trans. by Rev. (g F. Cruse, M.A, With
Notes, Life, and Chronological Tables.

EVAGRIUS. History of the Church,
~—See Theodoret.

HARDWICK. History ofthe Articles
of Religion; to which is added a Series of
Documents from A.D. 1536 to A.D. 1615,
Ed. by Rev. F. Proctor,

HENRY’S (Matthew) Exposition of
the Book of Psalms. Numerous Woodcuts.

PEARSON (John, D.D.) Exposition
of the Creed. Edit. by E. Walford, M.A.
With Notes, Analysis, and Indexes.

PBILO-JUDEUfB,r Wgrls of. The

of P Trans,
C.D. \fonge:' 4 vols. rans. by
PHILOSTORGIUS. Ecclesias
History of.—Ses Sozomen, toal

SOCRATES’ Ecclesiastical History,
Comprising a History of the Church from
Constantine, A.D. 305, to the 38th year of
Theodosius II. \%Jit Short Account of
the Author, and selected Notes.

SOZOMEN’S Ecclesiastical History,
A.D. 324-440. With Notes, Prefatory Re-
marks by Valesius, and Short Memoir.
Together with the EccLesiasticaL His-
TORY OF PHILOSTORGIUS, as epitomised by
Photius. Trans. by Rev. E. Walford, M,A.,
With Notes and brief Life.

THEODORET and EVAGRIUS. His.
tories of the Church from A.D. 332 to the
Death of Theodore of Mopsuestia, A.D.

27 ; and from A.D. 431 to A.D. 544. With
emoirs.

WIESELER’S (Karl) Chronological
Synopsis of the Four Gospels. Traus. by
Rev. Canon Venables.

ANTIQUARIAN LIBRARY.

35 Vols. at §s. eack.

ANGLO-SAXON CHRONICLE. — Se¢e

ede.

ASSER’S Life of Alfred.—S« Six 0. B.
Chronicles.

BEDE’S enerable) Ecclesiastical
History of England. Together with the
ANGLO-SAXON CHRONICLE. With Notes,
Short Life, Analysis, and Map., KEdit. by
J. A. Giles, D.C.L.

BOETHIUS’S Consolation of Philo-
sophy. King Alfred’s Anglo-Saxon Ver-
sion of. With an English Translation on
opposite pages, Notes, Introduction, and

lossary, by Rev. S. Fox, M.A.  To
whichis added the Anglo-Saxon Version of
the MeTRES oF BoOETHIUS, with a free
Translation by Martin F. Tupper, D.C.L.

BRAND'S Popular Antiquities of
England, Scotland, and Ireland. Illus-
trating the Origin of our Vulgar and Pro-
vincial Customs, Ceremonies, and Super-
stitions. By Sir Henry Ellis, K.H., F.R.S.
Frontispiece. 3 vols.

(8/. 155, per set.)

CHRONICLES of the CRUSADES,
Cont;mporarl{ Narratives of Richard Ceeur
de Lion, by Richard of Devizes and Geof-
frey de Vinsauf; and of the Crusade at
Saint Louis, by Lord John de Joinville.
With Short Notes. Iiluminated Frontis-
piece from an old MS.

i

DYER'S (T. F. T.) British Popular
Customs, Present and Past. An Account
of the various Games and Customs asso-
ciated with different Days of the Year in
the British Isles, arranged according to the
Calendar. By the Rev. T. F. Thiselton
Dyer, M

EARLY TRAVELS IN PALESTINE.
Comprising the Narratives of Arculf,
Willibald, Bernard, Sawulf, Sigurd, Ben-
%mm of Tudela, Sir John Maundeville,

e la Brocquitre, and Maundrell ; all un-
abridged. ith Introduction and Notes
by Thomas Wright. Map of J em.



ANTIQUARIAN LIBRARY. I

ELLIS (G.) Specimens of Early En-
lish Metrical Romances, relating to
irthur, Merlin, Guy of Warwick, Richard
Ceeur de Lion, Charlemagne, Roland, &c.
&c. With Historical Introduction by J. O.
Halliwell, F.R S. Illuminated Frontis-
piece from an old MS.

ETHELWERD, Chronicle of.— Se¢
Siz O. E. Chronicles.

FLORENCE OF WORCESTER'S
Chronicle, with the Two Continuations :
comprising Annals of English History
from the Departure of the Romans to the
Reign of Edward I. Trans,, with Notes,
by Thomas Forester, M.A.

GEOFFREY OF MONMOUTH.
Chronicle of.—See Stx O. E. Chronicles.

GESTA ROMANORUM, or Enter-
taining Moral Stories mvented by the
Monks. Trans. with Notes by the Rev.
Charles Swan. Edit. by W, Hooper, M.A.

GILDAS. Chronicle of.—See Six 0. E.
Chronicles.

GIRALDUS CAMBRENSIS’ Histori-
cal Works  Containing Topography of
Ireland, and History of the Conquest of
Ireland, by Th. Forester, M A. Itinerary
through Wales, and Description of Wales,
by Sir R. Colt Hoare,

HENRY OF HUNTINGDON’S His-
tory of the English, from the Roman In-
vasion to the Accession of Henry 1I.;
with the Acts of King Stephen, and the
Letter to Walter. By T. Forester, M.A.
Frontispiece from an old MS.

INGULPH’S Chronicles of the Abbey
of Croyland, with the CoNTINUATION b
Peter of Blois and others. Trans. witl
Notes by H. T. Riley, B.A.

KEIGHTLEY’S (Thomas) Fairy My-
thology, illustrative of the Romance and
Superstition of Various Countries. Frontis-
piece by Cruikshank.

LEPSIUS’S Letters from Egypt,
Ethiopia, and the Peninsula of Sinai; to
which are added, Extracts from his
Chronology of the Egyptians, with refer-
ence to the Exodus of the Israelites. By
L. and J. B. Horner. Mapsand Coloured
View of Mount Barkal.

MALLET’S Northern Antiquities, or
an Historical Account of the Manners,
Customs, Re]igions, and Literature of the
Ancient Scandinavians. Trans. by Bishop
Percy. With Translation of the Prosk
Eppa, and Notes by J. A, Blackwell.
Also an Abstract of the ¢ Eyrbyggia Saga’
by Sir Walter Scott. ith Glossary
and Colouged Frontispiece.

MARCO POLO’S Travels; with Notes
and Introduction. Edit. by T. Wright,

MATTHEW PARIS'S English His-
tory, from 1235 t) 1273, By Rev. J. A.
Giles, D.C.L. With Frontispiece. 3 vels,—
Se¢e also Roger of Wendover.

MATTHEW OF WESTMINSTER'S
Flowers of History, especially such as re-
late to the affairs of Britain, {rom the be-
Emnm%'{ of the World to a.p. 1307. By

. D. Yonge. 2 vols

NENNIUS. Chronicle of.—See Six
O. E. Chronscles,

ORDERICUS VITALIS' Ecclesiastical
History of England and Normandy. With
Notes, Introduction of Guizot, and the
Critical Notice of M. Delille, by T.
Forester, M.A. To which is added the
CHRONICLE oF St. EvrRouLT. With Gene-
ral and Chronological Indexes. 4 vols.

PAULI'S (Dr. R.) Life of Alfred the
Great. To which is appended Alfred's
ANGLO-SAXON VERSION OF ORos1us. With
literal Translation interpaged, Notes, and
an ANGLO-SAXON GRAMMAR and Glossary,
by B. Thorpe. Froatispiece.

RICHARD OF CIRENCESTER.
Chronicle of. —See Six O. E. Chronicles.

ROGER DE HOVEDEN’S Annals ot
English History, comprising the History
of England and of other Countries of Eu-
rope from A.D. 732 to A.D. 1201. Wi
Notes by H, T. Riley, B.A, 2 vols.

ROGER OF WENDOVER'’S Flowers
of History, comprising the History of
England from the Descent of the Saxons te
A.D. mg%vformerly ascribed to Matthew
Paris. 1th Notes and Index by J. A.
Giles, D.C.L. 2 vols.

8IX OLD ENGLISH CHRONICLES :
viz., Asser’s Life of Alfred and the Chroni-
cles of Ethelwerd, Gildas, Nennius, Geof-
frey of Monmouth, and Richard of Ciren-
cester. Edit., with Notes, by J. A. Giles,
D.C.L. Portrait of Alfred.

WILLIAM OF MALMESBURY'S
Chronicle of the Kings of England, from
the Earliest Period to King Stephen. By
Rev. J. Sharpe. With Notes by J. A.
Giles, D.C.L. Frontispiece.

YULE-TIDE STORIES. A Collection
of Scandinavian and North-German Popu-
lar Tales and Traditions, from the Swedish,
Danish, and German I',Jdit. by B. Therpe.
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ILLUSTRATED LIBRARY.

78 Vols. at §s. each, excepting those marked otherwise.

ALLEN’S (Joseph, R.N.) Battles of
the British Navy. Revised edition, with
Indexes of Names and Events, and 57 Por-
traits and Plans. 2 vols.

ANDERSEN’S Danish_Fairy Tales.
By Caroline Peachey. With Short Life
and 120 Wood Engravings.

ARIOSTO'S Orlando Furioso. In
English Verse by W. S. Rose. With Notes
and Short Memoir. Portrait after Titian,
and 24 Steel Engravings. 2 vols.

BECHSTEIN'S Cage and Chamber
Birds : their Natural History, Habits, &c.
Together with SWEET'S BRITISH WAR-
BLERS. 43 Coloured Plates and Woodcuts.

BONOMI'S Ninoveh and its Palaces.
The Discoveries of Botta and Layard
applied to the Elucidation of Holy Writ.
7 Plates and 294 Woodcuts.

BUTLER’S Hudibras, with Variorum
Notes and Biography. ~ Portrait and 28
IHustrations.

CATTERMOLE’S Evenings at Had-
don Hall. Romantic Tales of the Olden
Times. With 24 Steel Engravings after
Cattermole.

CHINA, Pictorial, Descriptive, and
Historical, with some account of Ava and
the Burmese Siaml and Anam. Map, and
nearly 100 Tifustrations.

CRAIK’'S (G. L.) Pursuit of Know.
ledge under Difficulties. Illustrated b:
Anecdotes and Memoirs. Numerous Woo({
cut Portraits.

CRUIKSHANK’S Three Coursges and
a Dessert ; comprising three Sets of Tales,

West Country, Irish, and Legal; and a
Mélange. 1th so Hiustrations by Cruik-
shank.

—— Punch and Judy. The Dialogue of
the Puppet Show ; an Accountof its Origin,
&c. 24 lllustrations and Coloured Plates
by Cruikshank,

DANTRE, in English Verse, by L. C, Wright,
M.A. With %mroduction and Memoir.
Portrait and 34 Steel Engravings after
Flaxman,

(192 75. 6d. per set.)

DIDRON’S Christian Iconography ;
a History of Christian Art in the Middle
Ages. B{{t_he late A. N. Didron. Trans.
by E. J. Millington, and completed, with
Additions and Appendices, by Margaret
Stokes. 2 vols. With numerous Illustrations.

Vol. I. The History of the Nimbus, the
Aureole, and the Glory; Representations
of the Persons of the Trinity.

Vol. II. The Trinity; Angels; Devils;
}he Soul ; The Christian Scheme. Appen-
ices.

DYER (Dr. T. H.) Pompeil: its Build.
ings and Anm?ities. An Account of the
City, with full Description of the Remains
and Recent Excavations, and an Itinerary
for Visitors. By T. H. Dyer, LL.D.
Nearly 300 Wood Engravings, Map, and
Plan, * 7s. 64.

— Rome: History of the City, with
Introduction on recent Excavations, 8
Engravings, Frontispiece, and 2 Maps.

GIL BLAS. The Adventures of.
From the French of Lesage by Smollett,
24 Engravings after Smirke, and 10 Etch.
ings by Crm%shauk. 612 pages. 6s.

GRIMM’S Gammer Grethel; or, Ger.
man Fairy Tales and Popular Stories,
contaming 42 Fawy Tales. By Edgar
Taylor. Numerous Woodcuts after Cruik-
shank and Ludwig Grimm. 3s. 6d.

HOLBEIN'S Dance of Death and
Bible Cuts. Upwards of 150 Subjects, en-
graved 1n facsimile, with Introduction and
Descriptions by the late Francis Deuce
and Dr. Dibdin.

INDIA, Pictorial, Descriptive, ana
Historical, from the Earliest Times. 100
Engravings on Wood and Map.

.

JESSE’'S Anecdotes of Dogs. With
40 Woodcuts after Harvey, Bewick, and
others; and 34 Steel Engravings after
Cooper and Landseer.

KING’S (C. W.) Natural History of
Precious Stones and Metals. Illustra-
tions. 6s.
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LODGE'S Portraits of Illustrious
Personages of Great Britain, with Bio-
iraphical and Historical Memoirs. 240

ortraits engraved on Steel, with the
respective Biographies unabridged. Com-
plete in 8 vols.

LONGFELLOW’S Poetical Works,
including his Translations and Notes. 24
full-page Woodcuts by Birket Foster and
others, and a Portrait.

~— Without the Illustrations, 3s. 6d.

—~—— Prose Works. With 16 full-page
Woodcuts by Birket Foster and others.

LOUDON’S (Mrs.) Entertaining Na-
turalist. Popular Descuiptions, Tales, and
Anecdotes, of more than 500 Animals
Numerous Woodcuts.

MARRYAT’'S (Capt., R.N.) Mastor-
man Ready ; or, the Wreck of the Pacific.
(Written for Young People.) With g3
Woodcuts. 3s. 64,

~—— Mission; or, Scenes in Africa.
(Written for Young People.) Ilustrated
by Gilbert and Dalziel. 3s. 6d.

~— Pirate and Thrce Cutters, (Writ-
ten for Young People.) With a Memoir.
8 Steel Engravings after Clark-on Stan-
field, R.A. 3s. 6(?

-— Privateersman. Adventures by Sea
and Land One Hundred Years Ago.
(Written for Young People.) 8 Steel En-
gravings. 3s. 64,

—— BSettlers in Canada. (Written for
Young People.) 10 Engravings by Gilbert
and Dalziel. 3s. 6d.

— Poor Jack. (Written for Young
People.) With 16 Illustrations after Clark-
son Stanfield, R.A.  3s. 6d.

— Midshipman Easy. With 8 full-
page lllustrations. Small post 8vo. 3s. 6d.

—— Peter S8imple. With §full-page Ilus-
trations. Small post 8vo. 3s.6d.

MAXWELL’S Victories of Welling-
ton and the British Armies. Frontispiece
and 4 Portraits.

MICHAEL ANGELOand RAPHAEL
Their Lives and Works By Duppa ami
guatremére de Quincy _ Portraits and

ngravings, including the Last Judgment,
and Cartoons.

MUDIE’S History of British Birds.
Revised by W. C, L. Martin. 52 Figures of
Birdf and 7 coloured Plates of Eggs.
2 vols.

NAVAL and MILITARY HEROES
of Great Britain; a Record of British
Valour on every Day in the year, from
William the Conqueror to the Battle of
Inkermann By Major Johns, R.M,, and
Lieut. P. H. Nicolas, R.M. Indexes. 24
Portraits after Holbemn, Reynolds, &ec. 6s.

NICOLINT'S History of the Jesuits :
tl_\cxr Origin, Prograss, Doctrines, and De-
signs, 8 Portraits,

PETRARCH'S So.'nets, Triumphs,
and other Poens, in English Verse. With
Life by Thowas Campbell, Portrait and
15 Steel Engiavings.

PICKERING’'S History of the Races
of Man, and their Geographical Distribu.
tion; with AN ANALYTICAL SYNOPsIS OF
1HE NATURAL HISTORY OF MAN. By Dr,
lfjlnl[l. Map of the World and 12 coloured

ates.

POPE’S Poetical ‘Works, including
Translations. Edit, with Notes, by R,
Carruthers. 2 vols, With numerous Illus.
trations.

— Homer’s Illad, with Introduction
and Notes by Rev. J. S. Watson, M.A.
With Flaxman’s Designs.

--— Homer’s Odyssey, with the BATTLE
or Fwkous anp Mick, Hymns, &c., by
other nanslators including Chapman. In-
troduction and Notes by J. S. Watson,

With Flaxman's Designs.

—~ Lifo, includin,

many of his Letters,
By R. Carruthers.

umerous Illustrations.

POTTERY AND PORCELAIN, and
other objects of Vertu Comprising an
Illustrated Catalogue of the Bernal Col-
lection, with the prices and names of the
Possessors.  Also an Introductory Lecture
on Pottery and Porcelain, and an Engraved
List of all Marks and Monograms. By
H. G. Bohn. Numerous Woodcuts,

—-— With coloured 1llustrations, 1os. 6.

PROUT'S (Father) Reliques. Edited
by Rev. F. Mahony. Copyright edition
with the Author's last corrections an
additions. 2r Etchings by D. Maclise,
R.A. Nearly 600 pages.

RECREATIONS IN SHOOTING. With
some Account of the Game found in the
British Is]es, and Directions for the Manage-
ment of Dog and Gun. By ‘Craven.’ 52
Woodcuts and g Steel Engravings after
A. Cooper, R.A,



14
RENNIE. Insect Architecture. Re-
vised by Rev. J G. Wood, M.A. 186

Woodcuts,

ROBINSON CRUSOE. With Memoir of
Defoe, 12 Steel Engravings and 74 Wood-
cuts after Stothard and Harvey,

~— Without the Engravings, 3s. 64.

ROME IN THE NINETEENTH CEN-

tury. An Account in 1817 of the Ruins of
the Ancient City, and Monuments of Modern
Times. By C. A. Eaton. 34 Steel En-
gravings. 2 vols.

BHARPE (S.) The History of Egypt,
from the Earliest Times till the Conquest

by the Arabs, A.D, 640, 2 Maps and up-
wards of 400 Woodcuts. ¢ vols,
S8OUTHEY’S Life of Nelson., With

Addigional Notes, Facsimiles of Nelson's
Writing, Portraits, Plans, and 50 Engrav-
ings, after Birket Foster, &c.

STARLING’S (Miss) Noble Deeds of
‘Women ; or, Examples of Female Courage,
Fortitude, and Virtue. With 14 Steel Por-
traits.

STUART and REVETT’S Antiquities
of Athens, and other Monuments of Greece ;
with Glossary of Terms used in Grecian
Architecture. 71 Steel Plates and numerous
‘Woodcuts,

SWEET’S British Warblers. ss.—See

Bechstein.

TALES OF THE GENII; or, the
Delightful Lessons of Horam, the on of
Asmar, Trans. by SirC. Morrell, Numer-
ous Woodcats. -

BOHN'S LIBRARIES.

TASS0'S Jerusalem Deliver
C 1 ed,
E.nﬁl.lscwg}e)nenscnan Verse,
ocodcuts,

WALEKER’S Manly Exerciges:
taining Skating, Riding, Driving, Hl.:nt(i:r?;'
Shogting, Sailing, Rowing, Swimming, &c:
44 Engravings and numerous Woodcuts,

WALTON’S Complete Angler, or the
Contemplative Man's Recreation, {)y Izaak
Walton and Charles Cotton. With Me.
moirs and Notes by E. Jesse. Also an
Account of Fishing Stations, Tackle, &c.,
by H. G. Bohn. Portrait and 203 Wood-.
euts, and 26 Engravings on Steel.

—— Livesof Donne,Wotton, Hooker,
&c., with Notes. A New Edition, re-
vised by A. H. Bullen, with a Memoir
of Izaak Walton by William Dowling. 6
Portraits, 6 Autograph Signatures, &c.

WELLINGTON, Life of. From the
Materials of Maxwell. 18 Steel En.
gravings.

—— Victories of.—Se¢ Maxwell.

WESTROPP (H. M.) A Handbook of
Archzology, Egﬁtian, Greek, Etruscan,
Roman. By H. M. Westropp. Numerous
Illustrations.

WHITE'S Natural History of Sel-
borne, with Observations on_various Parts
of Nature, and the Naturalists’ Calendar.
Sir W. Jardine. Edit., with Notes and
Memoir, by E. Jewe. 40 Portraits and
coloured Plates.

with Life -
A A
. With 8 Engravings a;:i lz

CLASSICAL LIBRARY.
TRANSLATIONS FROM THE GREEK AND LATIN.
105 Vols. at 55, eack, excepting those marked otherwise. (250 13s. per set.)

ACHILLES
Romaness.
ZESCHYLUS, The Dramas of.
Enghish Verse by Anna Swanwick.

edition.

—— The Tragedies of. In Prose, with
Notes and Introduction, by T. A. Buckley,
B Portrait.  3s. 6d.

AMMIANUS MARCELLINUS. His-
tory of Rome during the Reigns of Con-
stantius, Juhan, Jovianus,Valentinian, and
Valens, by C. D. Yonge, B A. Double
volume. 7s. 64

TATIUS. — See  Greek '

In I
4th

ANTONINUS (M. Aurellus), The
Thoughts of. Translated, with Netes.
Riographical Sketch, and Essay on the
Philosophy, by George Long, M.A.
35. 64, ¥ine Paper edition on hand-made
paper. 6s.

APOLLONIUS RHODIUS. ¢The Ar=
gonautica.’ Translated by E. P. Coleridge.

APULEIUS, The Works of. Com-
rising the Golden Ass, God of Socrates,
lorida, and Discourse of Magic, &ec.
Frontispiece.
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ARISTOPHANES’ Comedies. Trans.
with Notes and Extracts from Frere's and
other Metrical Versions, by W. J. Hickie.
Portrait. 2 vols.

ARISTOTLE’S Nicomachean Ethics.
Trans., with Notes, Analytical Introduc-
tion, and Questions for Students, by Ven.
Arcf:dn. Browne.

«— Politics and Economics. Trans.,
with Netes, Analyses, and Index, by E.
Walford, M. A., and an Essay and Life by
Dr. Gullies.

— Metaphysics. Trans,, with Notes,
Analysis, and Examination Questions, by
Rev. John H. M‘Mahon, M.A.

— History of Animals. In Ten Books.
Trans.,, with Notes and Index, by R.
Cresswell, M.A.

-—— Organon; or, Logical Treatises, and
the Introduction of Porphyry. With I‘fotes,
Analysis, and Introduction, by Rev. O.
F.Owen, M.A. 2vols. 3s.6d. each.

—— Rhetoric and Poetics. Trans., with
Hobbes’ Analysis, Exam. Questions, and
Notes, by T. Buci{ley, B.A. Portrait.

ATHENZEUS. The Deipnosophists.
Trans. by C. D. Yonge, B.A. With an
Appendix of Poetical Fragments. 3 vols.

ATLAS of Classical Geogre\phy. 22
large Coloured Maps. With a complete
Index. Imp. 8vo. 7s.6d.

BION.—See Theocritus.

CAESAR. Commentaries on the
Gallic and Civil Wars, with the Supple-
mentary Books attributed to Hirtius, in-
cluding the complete Alexandrian, African,
and Spanish Wars. Portrait.

CATULLUS, Tibullus, and the Vigil
of Venus. !l'rans. with” Notes and Bio-
graphical Introduction.  To which are
added, Metrical Versions by Lamb,
Grainger, and others. Frontispiece

CICERO’'S Orations, Trans, by C. D.
Yonge, B.A. 4 vols.

—— On Oratory and Orators. With
Letters to Quintus and Brutus, Trans.,
with Notes, by Rev. J. S. Watson, M.A.

—— On the Nature of the Gods, Divi-
nation, Fate, Laws, a Republic, Consul-
ship. Trans. by C. D. Yonge, B.A.

— Academics, De Finibus, and Tuscu-
lan Questions. By C. D. Yonge, B.A.
With Sketch of tKe Greek Philosophers
mentioged by Cicero.

CICERO'S Offices; or, Moral Duties.
Cato Major,an Essay on Old Age ; Lalius,
an Essay on Friendship ; Scipio’s Dream ;
Paradoxes; Letter to Quintus on Magis-
trates. Trans., with Notes, by C. R. Ed-
monds. Portrait. g. 6d.

DEMOSTHENES’ Orations. Trans.,
with Notes, Arguments, a Chronological
Abstract, and Appendices, by C.
Kennedy. s vols. (One, 35.6d ; four, 55.)

DICTIONARY of ".ATIN and GREEEK
Quotations ; including Proverbs, Maxims,
Mottoes, Law Terms and Phrases. Witk
the Quantities marked, and English Trans.
lations. With Index Verborum (622 pages).

DIOGENES LAERTIUS. Lives and
Opinions of the Ancient Philosophers.
Trans., with Notes, by C. D. Yonge, B.A.

EPICTETUS, The Discourses of.
With the Encheiridion and Fragments.
With Notes, Life, and View of his Phile-
sophy, by George Long, M.A.

EURIPIDES. A New Literal Trans-
lation i Prose. By E. P. Coleridge.
2 vols.

EURIPIDES. Trans. by T. A. Buckley,
B.A. Portrait. 2 vols.

GREEE ANTHOLOGY. In English
Prose by G. Burges, M.A. With Metrical
Veisions by Bland, Merivale, and others.

GREEK ROMANCES of Heliodorus,
Longus, and Achilles Tatius; viz., The
Adventures of Theagenes and Chariclea;
Amours of Daphnis and Chloe ; and Loves
of Clitopho and Leucippe. Trans., with
Notes, by Rev R. Smith, M.A.

HELIODORUS.—S¢e Greek Romances.

HEROOOTUS. Literally trans. by Rev.
Henry Cary, M.A. Portrait. 3s. 6d.

HESIOD, CALLIMACHUS, and
Theognis. In Prose, with Notes ané
Biographical Notices by Rev. J. Banks
M.A. Together with the Metrical Ver
sions of Hestod, by Elton; Callimachus
by Tytler; and Theognis, by Frere.

HOMER’'S Niad. In English Prose, witl
Notes by T. A. Buckley, B.A. Portrait.

—— Odyssey, Hymns, Epigrams, am
Battle of the i“rogs and Mice. E"!I;u']
Prose, with Notes and Memoir by T. A
Buckley, B.A.

HORACE. In Prose by Smart, with Note
selected by T. A. Buckley, B.A. Po
trait. 3s. 6d.

JULIAN THE EMPEROR. Containin
Gregory Mazianzen's Two Invectives ans
Tibanus’ Monody, with Julian’s Theosophi
cal Works. By the Rev. C. W, King, M.A
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JUSTIN, CORNELIUS NEPOS, and
Eutropius. Trans., with Notes, by Rev.
J. S. Watson, M.A.

JUVENAL, PERSIUS, SULPICIA,
and Lucilius. In Prose, with Notes,
Chronological Tables, Arguments, by L.
Evans, M.A. Lo whichis added the Me-
trical Version of Juvenal and Persius by
Gifford. Frontispiece.

LIVY. The History of Rome. Trans
by Dr. Spillan and others. 4vols. Portrait.

LONGUS. Daphnisand Chloe.—SeeGreek
Ronances.

LUCAN’S Pharsalia.
Notes by H. T. Riley.
LUCIAN’S Dialogues of the Gods,
of the Sea Gods, and of the Dead. Trans.

by Howard Wilhams, M. A.

LUCRETIUS. In Prose, with Notes and
Biographical Introduction by Rev. J. S.
Watson, M.A T'o which is added the
Metrical Version by J. M. Good.

MARTIAL’S Epigrams, complete. In
Prose, with Verse Transfations selected
from English Poets, and other sources.
Dble. vol. (670 pages). 7s. 6d.

MOSCHUS.—See Theocritus.

JVID'S Works, complete. In Prose,
with Notes and Introduction. 3 vols.

>AUSANIAS’ Description of Greece.
Trans., with Notes and Index, by Rev.
A.R. éhilleto, M.A., sometime Scholar of
Trinity College, Cambridge. 2 vols.
'"HALARIS. Bentley’s Dissertations
ulpon the Epistles of Phalans, Themisto-
cles, Socrates, Euripides, and the Fables
of Asop. With Introduction and Notes
by Prof. W. Wagner, Ph.D.

'INDAR. In Prose, with Introduction
and Notes by Dawson W. Turner. 7To-
Ecther with the Metrical Version by Abra-
am Moore. Portrait.

'LATO’S Works. Trans. by Rev. H.
Cary, H, Davis, and G. Burges. 6 vols.

— Dialogues. A Summary and Analysis
of. With Analytical Index te the Greek
text of modern editions and to the above
translations, by A. Day, LL.D.
'LAUTUS’S Comedies, In Prose, with
Notes by H. T. Riley, B.A. 2 vols.
'LINY’S Natural History. Trans.,
with Notes, by J. Bostock, M.D., F.R.S.,
and H. T. Riley, B.A. 6 vols.
'LINY. The Letters of Pliny the
Younger. Melmoth’s Translation, revised,
with Notes and short Life, by Rev. F, C.
T. Bosanquet, M.A.

In Prose, with

PLUTARCH’S Morals. Theosophical
Essays. Trans. by Rev. C. W. King, M.A.

—— Ethical Essays.
A. R. Shilleto, M.A.

—— Lives. Secpage 7.

PROPERTIUS, The Elegies of. With
Notes, translated by Rev. P, J, F,
Gantillon, M.A., with metrical versions
of Select Elegies by Nott and Elton,
35. 6d. .

QUINTILIAN’S Institutes of Oratory.
Trans., by Rev. J. S. Watson, M.A,
2 vols.

SALLUST, FLORUS, and VELLEIUS
Paterculus. Trans., with Notes and Bio-
graphical Notices, by J. S. Watson, M.A.

SENECA DE BENEFICIIS,
lated by Aubrey Stewart, M.A.

SENECA’S Minor Essays.
by A. Stewart, M.A.

SOPHOCLES. The Tragedies of. In
Prose, with Notes, Arguments, and Intro-
duction. Portrait.

STRABO’S Geography. Trans., with
Notes, by W. Falconer, M.A., and i'l. C.
Hamulton. Copious Index, giving Ancient
and Modern Names. 3 vols.

SUETONIUS’ Lives of the Twelve
Caars and Lives of the Grammarians.
The Translation of Thomson, revised, with
Notes, by T. Forester.

Trans. by Rev.

Trans-
35. 6d.

Translated

TACITUS. The Works of. Trans,
with Notes. 2 vols.
TERENCE and PHZEDRUS, In Eng-

Iish Prose, with Notes and Arguments, by
H ‘I'. Riley, B.A. To which is added
Smart's Metrical Version of Phzdrus.
With Frontispiece.

THEOCRITUS, BION, MOSCHUS
and Tyrtazus. In Prose, with Notes aml
Arguments, by Rev. J. Banks, M.A._ To
which are appended the METRICAL VERE
s1oNs of Chapman. Portrait of Theocritus.

THUCYDIDES. The Peloponnesian
War. Trans., with Notes, by Rev. H.
Dale. Portrait. 2 vols. 3s. 6d. each.

TYRTZXEUS,—Sce Theocritus.

VIRGIL. 'The Works of.
with Notes by Davidson. Rewvised, with
additional Notes and Biographical Notice,
by T. A. Buckley, B.A. Portrait. 3s. 64,

XENOPHON’S Works. Trans., with
Notes, by J. S. Watson, M.A., and Rev.
H. Dale, Portrait. In 3 vols.

In Prose,
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COLLEGIATE SERIES.

11 Vols, at §s. eack.

DANTE. The Inferno. Prose Trans.,
with the Text of the Original on the same
age, and Explanatory Notes, by John
. Carlyle, M. Portrait.
—— The Purgatorio. Prose Trans.,with
the Original on the same Ig:\ge, and Ex-
planatorx Notes, by W. S. Duagdale.

DOBREE’S Adversaria. (Notes on the
Greek and Latin Classics.) Edited by the
late Prof. Wagner. 2 vols.

DONALDSON (Dr.) The Theatre of
the Greeks. With Supplementary Treatise
on the Language, Metres, and Prosody of
the Greek Dramatists. Numerous lilus.
trations and 3 Plans. By J. W. Donald-
son,

GOETHE’SFaust. Partl. GermanText,
with Hayward’s Prose Translation and
Notes. Revised, with Introduction and
Bibliography, by Dr. C. A Buchheua. ss.

KEIGHTLEY’S (Thomas) Mytholo%y
of Ancient Greece and Italy. Revised by
Dr. Leonhard Schmitz. 12 Plates.

(22, 155, per set)

HERODOTUS, Nolas on. Original
and Selected from the best Commentators,
By D. W. Turner, M.A. Coloured Map,

—— Analysis and Summary of, with
a Synchronistical Table of Events—Tables
of Weights, Measures, Money, and Dis.
tances —an Outhne of the History and
Geography—and the Liates completedfrom
Gaisford, Baehr, &c. By J. T. Wheeler

NEW TESTAMENT (The) in Greek.
Gricsbach’s Text, with the Readings of
Mill and Schole, and Parallel References.
Also a Critical Introduction and Chrono-
logical Tables. Two Fac-similes of Greek
Manuscripts. 650 pages. 3s. 6d.

—- or bound up with a Greek and English
Lexicon to the New Testament (250 pages
additional, making in all goo). ss.

The Lexicon separately, as.
THUCYDIDES. An Analysis and

Summary of. With Chronological Table
of Events, &c., by J. T. Wheeler.

SCIENTIFIC LIBRARY.
48 Vols. at 5s. each, excepting those marked otherwise, (121, 19s. per set.)

AGASSIZ and GOULD. Outline of
Comwrative Physiology. Enlarged by
Dr. Wright. With Index and 300 Illus-
trative Woodcuts.

BOLLEY’S Manual of Technical
Analysis; a Guide for the Testing and
Valuation of the various Natural and
Artificial Substances employed in the Arts
and Domestic Economy, founded on the
work of Dr. Bolley. Edit. by Dr. Paul.
100 Woodcuts.

BRIDGEWATER TREATISES.

—— Bell (Sir Charles) on the Hand;
. its Mechanism and Vital Endowments, as
incing Design. Preceded by an A t

of the Author’s Discoveries in the Nervous
System by A. Shaw. Numerous Woodcuts.

= Kirby on the History, Habits,
and Instincts of Animals. With Notes by
T. Rymer Jones. 100 Woodcuts. 2 vols.

~—— Buckland’s Geology and Miner-
alogy. With Additions by Prof. Owen,
Prof. Phillips, and R. Brown. Memoir of
Buckland. Portrait. 2 vols. 15s. Vol. 1.
Text. Vol. II. go large plates with letter-
press.

BRIDGEWATER TREATISES.
Continued.

—— Chalmers on the Adaptation of
External Nature to the Moral and Intel-
lectual Constitution of Man, With Memoir
by Rev. Dr. Cumming. Portrait.

— Prout’s Treatise on Chemistry,
Meteorology, and the Function of Diges-
tion, with reference to Natural Theology.
Edit. by Dr. J. W. Griffith. 2 Maps.

—— Roget’s Animal and Vegetable
Ph):iology. 463 Woodcuts. 2z vols. 6s.
each.

—- Kidd on the Adaptation of Ex-
ternal Nature to the Physical Condition of
Man, 3s. 6d.

CARPENTER’S (Dr. W, B.) Zoology.
A Systematic View of the Structure, Ha.
bits, Instincts, and Uses of the principal
Families of the Animal Kingdom, and of
the chief Forms of Fossil Remains. Re.
vised by W. S. Dallas, F.L.S. Numerous
Woedcuts. 2 vols. 6s. each

— Mechanical Philosophy, Astro=
nomy, and Horology. A Popuiar Expo-

sition. 181 Woodcuts.
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CARPENTER’S Works,—Continwued.

—— Vegetable Physiology and 8ys-
tem.tic Botany. A complete Introduction

to the Knowledge of Plants. Revised by
E. Lankester, M.D., &c. Numerous
‘Woodcuts. 6s.

= Animal Physiology. Revised Edi-
tion. 300 Woodcuts, 6s.

CHEVREUL on Colour. Containing

the Principles of Harmony and Contrast
of Colours, and their Application to the
Arts ; including Pamnting, Decoration,
Tapestries, Carpets, Mosaics, Glazing,
Staining, Calico Prnting, Letterpress
Printing, Map Colouring, Dress, Land-
scape and Flower Gardening, &c. Trans.
by C. Martel. Several Plates.

—— With an additional series of 16 Plates
in Colours, 7s. 6d.

ENNEMOSER’S History of Magic.
Trans. by W. Howitt. Withan Appendix
of the most remarkable and best authenti-
cated Stories of Apparitions, Dreams,
Second Sight, Table-Turning, and Spirit-
Rapping, &c. 2 vols.

HOGG’S (Jabez) Elements of Experi-
mental and Natural Philosophy. Being
an Easy Introduction to the Study of
Mechanics, Pneumatics, Hydrostatics,
Hydraulics, Acoustics, Optics, Caloric,
Electricity, Voltaism, and Magnetism.
400 Woodcuts.

HUMBOLDT'S Cosmos; or, Sketch
of a Physical Description of the Universe.
Trans. by E. C. Oué, B. H. Paul, and
W. S. Dallas, F.L.S. Portrait. s vols.
3s. 6d. each, excepting vol. v., ss.

—— PersonalNarrative ofhisTravels
in America during the years 1799-1804.
Trans., with Notes, by T. Ross. 3 vols.

—— Views of Nature; or, Contem-
lations of the Sublime Phenomena of
reation, with Scientific Illustrations.

Trans. by E. C. Otté.

HUNT’'S (Robert) Poetry of Science ;
or, Studies of the Physical Phenomena o
Nature. By Robert Hunt, Professor at
the School of Mines.

JOYCE'S Scientific Dialogumes. A
Familiar Introduction to the Arts and
Sciences. For Schools and Young People.
Numerous Woodcuts.

JUKES-BROWNE'S Student’s Hand-
book of Physical Geology. By A. J.
kuke&Browne, of the Geological g'urvey of

ngland. With numerous Diagrams and
Illustrations, 6s.

JUKES-BROWNE’S Works.—Con?.

—— The Student’s Handbook of
Historical Geology. By A. ]J. lIukes-
Brown, B.A,, F.g.S., of the Geological
Survey of England and Wales. ith
numerous Diagiams and Illustrations, 6s.

—— The Building of the British
Islands A Study in Geographical Evolu-
tionéd By A J. Jukes-Browne, F.G.S.
75. 6d.

ENIGHT’S (Charles) Knowledge 18
Power. A Popular Manual of Political
Economy.

LILLY. Introduction to Astrology.
With a Grammar of Astrology and Tables
for calculating Nativities, by Zadkiel.

MANTELL’S (Dr.) Geological Exe
cursions through the Isle of Wight and
along the Dorset Coast. Numerous Wood-
cuts and Geological Map.

—— Petrifactions and their Teach=
ings. Handbook to the Organic Remains
inthe British Museum. Numerous Wood-
cuts. 6s.

—— Wonders of Geology; or, &
Familiar Exposition of Geological Pheno-
mena. A coloured Geological Map of
England, Plates, and 200 Woodcuts. 2
vols. 7s. 6d. each.

SCHOUW’S Earth, Plants, and Man,
Popular Pictures of Nature. And Ko~
bell's Sketches from the Mineral Kingdom.
Trans. by A. Henfrey, F.R.S. Coloured
Map of the Geography of Plants.

SMITH’'S (Pye) Geology and Scrip-
ture; or, the Relation between the Scriptures
and Geological Science. With Memoir.

STANLEY’S Classified Symopsis of
the Principal Painters of the Dutch and
Flemish Schools, including an Account of
some of the early German Masters. By
George Stanley.

STAUNTON’S Chess Works. — See¢
page 21.

«

STOCKHARDT’S Experimental
Chemlstgy. A Handbook for the Study
of the Science by simple Experiments,
Edit. by C Heaton, F.C.S. Nu-
merous Woodcuts.

URE'S (Dr. A.) Cotton Manufacture
of Great 'Britain, systematically investi.
E:)ted; with an I'mroductory View of its

mparative State in Foreign Countries.
Revised by P. L. Simmonds.
trations. 2 vols.

— Philosophy of Manufactures,
or an_Exposition of the Scientific, Moral,
and Commercial Economy of the Factory
System of Great Britain. Revised by
P. L. Simmonds. Numerous Figures,
800 pages. 7s. 6d. )

150 Illus.



REFERENCE LIBRARY. i9

ECONOMICS AND FINANCE.,

5 Volumes.

GILBART’S History, Principles.

(12, 25, per set.)

and Practice of Banking. Revisedto 188r b
A. S. Michie, of the koyal Bank o{ Scotland. Portrait of Gnlbart.g Ratied

2 vols. 1os.

RICARDO on the Principles of Political Economy and Taxation. Ldited
by E. C. K. Gonner, M.A., Lecturer, University College, Liverpool.  ss.

SMITH (Adam).

. The Wealth of Nations,
Causes of.  Edited by E. Belfort Bax. 2 vols. 75,

An Inquiry into the Nature and

REFERENCE LIBRARY.

32 Volumes at Various Prices.

BLAIR’S Chronological Tables.
Comprehending the Chronology and His-
tory of the World, from the Earliest ‘Times
tothe Russian Treaty of Peace, April 1856.
By J. W. Rosse. 800 pages. 10s.

—— Index of Dates. Comprehendin;
the principal Facts in the Chronology an
History of the World, from the Earliest to
the Present, alphabetically arranged ; being
a complete Index to the foregoing. By
J. W. Rosse. 2 vols. 5s. each.

BOHN’S Dictionary of Quotations
from the knglish Poets, 4th and cheaper
Edition. 6s.

BOND'’S Handy-book of Rules and
Tables for Verifying Dates with the Chris-
tian Era. 4th Edition. ss.

BUCHANAN'’S Dictionary of Science
and Technical Terms used in Philosophy,
Literature, Professions, Commerce, Arts,
and Trades. By W. H. Buchanan, with
Supplement. Edited by Jas. A, Smith. 6s.

CHRONICLES OF THE TOMBS. A
Select Collection of Epitaphs, with Essay
on Epitaphs and Observations on Sepul-
chral Antiquities, By T. J. Pettigrew,
F.R.S,, FgA 55,

CLARK’S ng:?
Heraldry. Revis
gso Illustrations.

~— With the Ilustrations coloured, 1ss.

COINS, Manual of.—See Humphreys.

COOPER'’S Biographical Dictionary,
Containing concise notices of upwards of
15,000 eminent persons of all ages and
countries. z vols. 5s. each.

DATES, Index of.—Se¢ Blair.

DICTIONARY of Obsolete and Pro-

Introduction to
by J. R. Planché. ss.

vincial English. Containing Words from
English &ﬁters previous to the 1gth
Century. By Thomas Wright, M.A.,

F.S.A, 7&c. 2 vols, gs. each.

(8L, 3s. per set.)

EPIGRAMMATISTS (The). A Selec-
tion from the Epigrammatic Literature ef
Ancient, Medival, and Modern Time:.
With Introduction, Notes, Observations,
Illustrations, an Appendix on Works con-
nected with Epigrammatic Literature,
by Rev. H. Dodcf, %A.A. 6s.

GAMES, Handbook of. Edited by
Henry G. Bohn. Numerous Diagrams,
55, (See also page 21.)

HENFREY’S Guide to English
Coins. Revised Edition, by C. F. Keary,
M A, F.S.A, With an H}:atorica\ Intro-
duction. 6s.

HUMPHREYS’ Coin Collectors’
Manual. An_Histarical Account of the
Progress of Coinage from the Earliest
Time, by H. N. Humphreys. 140 Illus-
trations. 2 vols. 5s. each

LOWNDES’ Bibliographer’s Manual
of English Literature. Containing an Ac-
count of Rare and Curious Books pub.
lished in or relating to Great Britain and
Ireland, from the Invention of Printing,
with Biographical Notices and Prices,
by W. T. Lowndes. Rewvised LEdition by
H. G. Bohn. 6 vols, cloth, ss. each, or in
4 vols., half morocco, 2/, 2s.

MEDICINE, Handbook of Domestic,
Popularly Arranged. By Dr. H. Davies.
700 pages. 5.

WOTED NAMES OF FICTION.
Dictionary of. Including also Familiar
Pseudonyms, Surnames bestowed on Emi-
nent Men, &c. By W. A.Wheeler, M. A. 55,

POLITICAL CYCLOPEDIA. A
Dictionary of Political, Constitutional,
Statistical, and Forensic Knowledge ;
forming a Work of Reference on subjects
of Civil Administration, Pelitical Economy,
Finance, Commerce, Laws, and Socni

Relations. 4 vols. 3s. 6d. each.
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PROVERBS, Handbook of. Con-
taining an entire Republication of Ray's
Collection, with Additions from Foreign
Languages and Sayings, Sentences,
Maxims, and Phrases.  ss.

—— A Polyglot of Foreign. Com-

rising French, Italian, German, Dutch,
anish, Portuguese, and Damsh. With
E%glixh Translations.  ss.

SYNONYMS and ANTONYMS; or,
Kindred Words and their Op{;ositcs Col.
lected and Contrasted by Vep. C. J.
Smith, M.A. ss.

WRIGHT (Th.)—See Dictionary.

NOVELISTS’ LIBRARY.
13 Volumes at 3s. 6d. each, excepting those marked otherwise. (24, 8s. 6d. per set.)

BJORNSON’S Arnc and tho Fisher
Lassie ‘I'ranslated from the Norse with
an Introduction by W. H. Low, M.A,

BURNEY'S Evelinaj or, a Young
Lady’s lu.rance mto the World. By F.
Burney (M ne. D'Arblay).  With Intro-
duction and Notes by A. R. Ellis, Author
of ‘ Sylvesing,” &e.

—— Cectia,  With Introductior and
Notes by A. R. Ellis. 2 vols.

DE STAEL. Corinne or Italy.
By Madame de Stacl  ‘Translated by
Emily Baldwn and Paulina Driver.

EBERS' Egyptian Princess. Trans.

by Emma Buchheimn.

ARTISTS’

o Volumes at Various Prices.

BELL (Sir Charles). The Anatomy
and Philosophy of Eapression, as Con-
nected with the Fine Arts. ss. lustrated.

DEMMIN. History of Arms and
Armour from the Earliest Period. B
Auguste Demmin. Trans. by C. Cy
Black, M.A., Assistant Keeper, S. K.
Museum. 1900 Illustiations. 7s. 64.

FAIRHOLT’S Costume in England.
Third Editton, Enlarged and Revised b
the Hon. H. A. Dillon, F.S.A. Wit
more than oo Engravings. 2 vols. ss.

each.
Vol. I. History. Vol. I1. Glossary.
FLAXMAN. Lectures on Sculpture.
With Thiee Addresses to the R.A. by Sir
R, Westmacott, R.A., and Memoir of
Flaxman. Portrait and 53 Plates. 6s.

FIELDING’S Joseph Andrews and
his Friend Mr. Abraham Adams. With
Roscoe’s Biography. Cruikshank's Illuse
trations.

—— Amelia. Roscoe’s Edition, revised.
Cruikshank's Illustrations. ss.

—— History of Tom Jones, a Found«
ling. Roscoe’s Edition. Cruikshank’s
Lllustrations. 2 vols,

GROSSI'S Marco Visconti.
by A. K. D.

MANZONI. The Betrothed: bein,
a_ Translation of ‘I Promessi Sposi.
Numerous Woodcuts. 1 vol. ss.

STOWE (Mrs. H. B) Uncle Tom’s
Cabin ; or, Life among the Lowly. 8 full-
page Illustrations.

Trans,

LIBRARY.

(24, 8s, 6d. per set.)

HEATON’S Concise History of
Pamting. New Editon, revised by
W. Cosmo Monkhouse,  ss.

LECTURES ON PAINTING by the
Royal Academicians, Barry, Opie, Fuseli.
With Introductory Essay and l‘fotes by
R. Wornum. Portrait of Fuseli. ss.

LEONARDO DA VINCI'S Treatise
on Pamtm§. Trans. by J. F. Rigaud, R.A.
With a Life and an_Account of his Works
by J. W. Brown. Numerous Plates. ss.

PLANCHE’S History of British
Costume, from the Earliest Time to the
roth Century. By J. R. Planché. 400
Illustrations, ss.
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LIBRARY OF SPORTS AND GAMES.

14 Volumes at 35. 6d. and §s. each. (21, 185, per set. )

BOHN’S Handhooks of Athletic
Sports. With numerous Illustrations, In
8 vols. 3s. 6d. each.

Vol. I..—Cricket, by Hon. and Rev. E.
Lyttelton; Lawn Tennis, by H. W. W,
Wilberforce ; Tennis, Rackets, and Fives,
by Julian Marshall, Major Spens, and J. A,
Tait; Golf, by W.T. Linskill; Hockey,
by F. S. Creswell.

Vol. I1.-—Rowing and Sculling, by W,
B. Woodgate ; Sailing, by E. F. Knight ;
Swimming, by M, and J. R, Cobbett.

Vol. I11.—Boxing, by R. G. Allanson-
Winn ; Broad-sword and Single Stick, &c ,
by R. G. Allanson-Winn and C. Phillipps-
Wolley : Wrestling, by Walter Armstrong ;
Fencing, by H. A. Colmore Dunn

Vol. IV.—Rugby Football, by Harry
Vassall ; Association Football, by C. W,
Alcock, Baseball, by Newton Cranc;
Rounders, Field Ball, Baseball-Rounders,
Bowls, Quoits, Curling, Skittles, &c., by
J. M. Walker, M.A., and C. C. Mott.

Vol. V.—Cycling and Athletics, by H. H.
Griffin ; Skating, by Douglas Adams.

Vol. VI.—Practical Hor<emanship, in-
cluding Riding for Ladws. By W. A,
Kerr, V.C.

Vol. VII —Driving, and Stable Manage-
nent. Dy W, A, Kerr, V.C [Preparing.

Vol.VIII.—Gymnastics, by A. F. Jenkin;
Clubs and Dumb-bells, by G. T. B. Cobbett
and A. F. Jenkin, [/n the press.

BOHN’S Handbooks of Games.
Edition, entirely rewritten
3s. 6d. cach,

Vol. 1. TasLe GaMmEs.
Contents :—Billiards, with Pool, Pyra-
mids, and Snooker, by Major-Gen. A. W,
Drayson, F.R.A.5., with a preface by
W. J. Peall—Bagatelle, by * Berkeley'—

New
2 volumes.

Chess, by R. F. Green—Draughts, Back-
gammon, Dominoes, Solitaire, Reversi,
Go Bang, Rouge et nov, Roulette, E.O.,
Hazard, Faro, by ‘ Berkcley.’

Vol. II. Carv Gamrs,

Contents *-~Whist, by Dr. William Pole,
F.R.S,, Author of ‘The Philosophy of
Whist, &c.’—Solo Whist, and Poker, by
R. F. Green; Piquet, Ecarté, Euchre,
Bésique, and Cribhage, by * Berkeley *
Loo, Vingt-et-un, Napoleon, Newmarket,
Rouge et Noir, Pope Joan, Speculation,
&c. &c., by Baxter-Wray.

CHESS CONGRESS of 1862. A col.
lection of the games played. Edited by
J. Lowenthal, New edition, gs.

MORPHY’S Games of Chess, being
the Matches and best Games played by the
American Champion, with explanatory and
analytical Notes by J. Ldwenthal., With
short Memoir and Portrait of Morphy. ss.

STAUNTON’S Chess-Player’s Hand-
book. A Popular and Scientific Intro-
duction to the Game, with numerous Dia-
grams. ss.

-— Chess Praxis. A Supplement to the
Chess-player's Handbook. Containing the
most important modern Improvements in
the Openings ; Code of Chess Laws ; and
a Selection of Morphy’s Games. Annotated.
636 pages. Diagrams. ss.

-—— Chess-Player’s Companion.
Comprising a Treatise on Odds, Collection
of Match Games, including the French
Match with M. St. Amant, and a Selection
of Original Problems. Diagrams and Co-
loured Frontispiece. 55,

~—— Chess Tournament of 1851,
A Collection of Games played at this cele-
brated bl With Introducti
and Notes. Numerous Diagrams. ss.
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BOHN’S CHEAP SERIES.

Price 1s. each.

A Series of Complete Stories or Essays, mostly reprinted from Vgls. in
Bokw's Libraries, and neatly bound in stiff paper cover, with
cut edges, suitable for Katlway Reading.

ASCHAM (Roger). Scholemaster.

By Professor Mayor.

CARPENTER (Dr. W. B.). Physi-
ology of Temperance and T'otal Abstinence.

EMERSON. England and English
Characteristics, Lcctures on the Race,
Abihity, Manners, ‘Truth, Character,
Wealth, Religion. &e. &c

—— Nature: An Essay. To which are
added Orations, Lecturces, and Addresses.

-—— Representative Men : Seven Lec-
tures on Praro, SwrprENHORG, MoON-
TAIGNE, SHAKESPEARE, NAPOLEON, and
GOETIIR,

— Twenty Essays on Various Sub-
jects.

—— The Conduct of Life.

FRANKLIN (Benjamin).
graphy. KEdited by J. Sparks.

HAWTHORNE (Nathaniel). Twice~
told Tales. Two Vols.

— Snow Image, and Other Tales.

— Scarlet Letter.

~— House with the Seven Gables.

— Transformation ; or the Marble
Fawn, Two Parts.

Autobio-

HAZLITT (W,). Table-talk: Es-.ays
on Men and Manners. Three Parts.

~— Plain Speaker : Opwions on Books,
Men, and Things. Three Parts.

— Lectures on the English Comic
Wrniters.

~— Lectures on the English Poets,

~— Lectures on the Characters of
Shakespeare’s Plays.

— Lectures on the Literature of
the Ageof Ehzabeth, chiefly Dramatic.

IRVING (Washington).
Successors of Mohammed.

—— Life of Goldsmith.
—— Sketch~book.

—— Tales of a Traveller
—— Tour on the Prairies

—— Conguosts of Granada and
Spain.  Two Parts.

—— Life and Voyages of Columbus.
Two Parts.

—— Companions of Columbus: Their
Voyages and Discovertes.

—— Adventures of Captain &onne-
ville 1n the Rocky Mountamns ana che
West.

—— Knickerbocker’s History of New
York, fiom the begmning of the World to
the lund of the Dutch Dynasty.

—— Tales of the Alhambra.

~—-— Conquest of Florida under Her=
nindo de Sote

~— Abbotsford & Newstead Abbey.

—— Salmagundi ; or, The Whim-Whams
and Opinons of LAUNCELOT LANGSTAFF,
T

Lives of

-— Bracebridge Hall; or, The Hu-
mourists,

—— Astoria; or, Anecdotes of an Enter-
prise beyond the Rocky Mountains.

—— Wolfert's Roost, and other Tales,

LAMB (Charles).
With a Pottiait,

—— Last Essays of Elia.
—— Eliana. With Memoir.

Essays of Elia.

MARRYAT (Captain), Pirate and
the Three Cutters. With a Memoir of
the Author, P



Bohn’s Select Library of Standard Works.

1.
13.
4.
15
16

17.
18.

19.

20.

21,
22
23.
24.
25
26.
27.
28.
29,
30.
3L

Price 1s. in paper covers, and 1s. 64. in cloth.

BacoN’s Essays. With Introduction and Notes.

LESSING’S LAOKOON. Beasley’s Translation, revised, with Intro-
duction, Notes, &c., by Edward Bell, M.A. With Frontispiece.

DANTE'S INFERNO. Translated, with Notes, by Rev. H. F. Cary.

GOETHE’S FAUST. Part I. Translated, with Introduction, by
An®a Swanwick.

GOETHE'S BoyHOOD. Being Part I. of the Autobiography
Translated by J. Oxenford.

SCHILLER’S MARY STUART and THE MAID oF ORLEANS. Trans-
lated by J. Mellish and Anna Swanwick.

THE QUEEN’S ENGLISH. By the late Dean Alford.
LIFE AND LABOURS OF THE LATE THOMAS BRASSEY. By Sir
A. Helps, K.C.B.

PLATO’S DIALOGUES : The Apology—Crito—Phaedo—-Protagoras.
With Introductions.

MOLIERE’S PLAYS: The Miser—Tartuffe—The Shopkeeper turned
Gentleman. Translated by C, H. Walt, M.A. With brief Memor.

GOETHE'S REINEKE FoX, in English Hexameters. By A. Rogers.
OLIVER GOLDSMITH'S PLAYS.
LESSING’S PLAYS : Nathan the Wise—Minna von Barnhelm.

PLAUTUS’S COMEDIES : Trinummus — Menaechmi — Aulularia —
Captivi.

WATERLOO DAys. By C. A. Eaton. With Preface and Notes by
Edward Bell.

DEMOSTHENES—ON THE CROWN. Translated by C. Rann
Kennedy.
THE VICAR OF WAKEFIELD.

OLIVER CROMWELL. By Dr. Reinhold Pauli.

THE PERFECT LIFE. By Dr. Channing. Edited by his nephew,
Rev. W. H. Channing.

LADIES IN PARLIAMENT, HORACE AT ATHENS, and other pieces,
by Sir George Otto Trevelyan, Bart.

DEror’s THE PLAGUE IN LONDON.
IRVING’S LIFE OF MAHOMET.
HORACE'S ODES, by various hands. [Out of Print.

BUrkr's Essay oN ‘THE SUBLIME AND BEAUTIFUL' With
Short Memoir

HAUFK'S CARAVAN.

SHERIDAN’S PLAYS.

DANTE’s PURGATORIO. Translated by Cary.

HARVEY'S TREATISE ON THE CIRCULATION OF THE BLOOD
CICERO’S FRIENDSHIP AND OLD AGE.

DANTE's PARADISO. Translated by Cary.

CHRONICLE oF HENRY VIII. Translated by Major M. A. S.
Hume.



THE ONLY AUTHORIZED AND COMPLETE ‘ WEBSTER.’

WEBSTER'S INTERNATIONAL DICTIONARY.

An entively New Edition, thoroughly Revised, considerably Enlarged,
and reset in New Type.

Medsum 4to. 2118 pages, 3500 tllustrations.

Prices: Cloth, £1 118. 6d.; half-calf, £2 2s.; half-russia, £2 5s.;
calf, £2 8s. Also in 2 vols. cloth, £1 14s.

In addition to the Dictionary of Words, with their pronunciation, ety-
mology, alternative spellings, and various meanings, illustrated by quotations
and numerous woodcuts, there arc several valuable appendices, comprising a
Pronouncing Gazetteer of the World ; Vocabularies of Scripture, Greek, Latin,
and English Proper Names ; a Dictionary of the noted Names of Fiction; a
Briet History of the English Language ; a Dictionary of Foreign Quotations,
Words, Phrases, Proverbs, &c.; a Biographical Dictionary with 10,000
Names, &c.

This last revision, comprising and superseding the issues of 1847, 1864,
and 1880, is by far the most complete that the Work has undergone during
the sixty-two years that it has been before the public. Every page has been
treated as if the book were now published for the first time.

——— ) §
SOME PRESS OPINIONS ON THE NEW EDITION.

¢ We believe that, all things considered, this will be found to be the best
existing English dictionary in one volume. We do not know of any work
similar in size and price which can approach it in completencss of vocabulary,
wariety of information, and geneial usclulness.’—Guardian.

‘The most comprehensive and the most useful of its kind.'—National
Observer.

‘A magnificent edition of Webster’s immortal Dictionary.” — Dazly
Telegraph.

A thoroughly practical and useful dictionary.—Standard.

¢A special feature of the present book is the lavish use of engravings,
which at once illustrate the verbal explanations of technical and scientific
terms, and permit them to remain readably brief. It may be enough to refer
to the article on ““ Cross.” By the use of the little numbered diagrams we are
spared what would have become a treatise, and not a very clear one. . . .

e recommend the new Webster to every man of business, every father of a

family, every teacher, and almost every student—to everybody, in fact, who is
likely to be posed at an unfamiliar or half-understood word or phrase.’—
St, James's Gasetie.

Prospectuses, with Specimen Pages, on application.

London: GEORGE BELL & SONS, York Street, Covent Garden.
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